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mJi tanti editor! che da tre secoli honno stampato e ri- 
stampato , o bene o male , Y Orlando Furioso di messer 
Lodovico Ariosto,.con annotazioiii o senza, nessuno die 
mai opera a presentarlo una volta corredato d^ illtistrazioni 
storiche, opportune al complesso del testo, che porgesse- 
ro, ciod, unMdea concisa, ma esatta, dei fouti istorici, 
romanzescfai e tradizionali dai quali h derivato questo mi- 
rabile poema non solo, ma altri molti che prima e dopo 
di esso yennero in lace, non sempre per6 ad omamento 
del Pamaso italiano. 

Laonde , bramosi noi sottoscritti di soddisfare al genio 
degli amatori di questo genere di poemi, conmiettemmo 
a persona di assai buone lettere fomita il carico di rivol- 
gere a tal soggetto i suoi studii: la quale, dopo lunghe 
iatiche e reiterate indagini, porta speranza di avere non 
indegnamente adempito all'affidatole uficio; e cosi per la 
prima volta arricchiranno il Furioso i seguenti ekJ)orati 
scritti, necessarissimi alia piena e facile intelligenza del 
medesimo. 

Vita delPautore, desunta daVarii suoi biografi e dalla 
storia letteraria italiana, coIPalbero genealogico della fami- 
glia di lui. 
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Albero genealogico della famiglia d^Este, i principali 
individui della quale sono per benemerenza rammentati in 
vaiii luogbi del poema. 

Albero genealogico e descrittivo di tutti i poemi e ro* 
manzi cavallereschi cbe trovansi a stampa. 

Le gesta di Carlo Magno , tratte dalla verity della sto- 
ria, coiralbero genealogico del medesimo. 

Introduzione siV Orlando Furioso^ ossia narrazione 
delle favolose imprese di Carlo Magno, dei paladini di 
Francia e de' principi saraceni, tratte da quanto su di essi 
faanno scritto i romanzieri, formante per se stessa un com- 
pendioso romanzo, indispensabile per la perfetta intelli- 
genza del Furioso. 

Discorso sul blasone e sulUarte araldica, con relative 
figure blasonicbe; al quale succede un Yocabolario delle 
armi ed armature d'ogni . genere usate dagli antichi guer- 
rieri, con le opportune spiegazioni. 

Finalmente ci piacque di premettere ad ogni canto 
gli argomenti dei quattro comentatori Anguillara, Ammi- 
rato, Dolce e VenUzzotti. 

A rendere poi sempre piu degna questa edizione del 
favore del pubblico, volemmo illustrarla con buon numwo 
dMnci^oni in rame che rappresentano le piu interessanti 
situazioni del poema; e Fesecuzione dei disegni affidammo 
al valente pittore signor Giuseppe Gozzini, bastantemente 
nolo per Fartistico suo talento. 

Se Famor proprio non c'illude in questa intrapresa, 
confidiamo che la nostra edizione abbia sovra ogni altra 
diritto a quel pubblico gradimento a cui, piu che al lu- 
cro, mirano i nostri fervidi voti, e a meritarci il quale non 
perdonammo , come ognuno comprendera facilmentc, ne a 
cure, ne a dispendii. 

Di Firenzcy a" io gennaio 1844. 

AcHiLLE E Spibito Batelu, Edit Of u 
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Jr ino dal 1469 i componeuti la famiglia dei signori Ariosli 
di Ferraraj e i loro discendenti, furono creati e dichiarati 
conti del sacro palazzo Lateranense dall' imperatore Federi- 
co. Tra questi era Niccolo , familiarissimo di Borso duca di 
Ferrara, maggiordomo , e ambasciatore .del duca Ercole al 
pontefice , a Cesare , e al re Cristiaiussimo , capitano della ciN 
tadella di Reggio, poi presidente al goyerno di Modena^ e 
quindi commlssario nella Romagaa. Da questo distinto perso- 
naggio e da Daria Malaguzzi, gentildoana reggiana, nacque 
Lodovico nel di 8 settembre i474 ^ R^ggio <fi Modena, al- 
lorquando il prelodato coate Niccol6 occupava la carica di ca- 
pitano della fortezza di quella citta y al quale impiego avendo 
rimmziato nel 1479? tomb con la moglie e con h famiglia 
alia propria casa in Ferrara. 

Uscito Lodovico dalla educazione domestica defia madre , 
fu fatto applicare ai primi rudimenti della lingua latina, che 
giunse a intendere con buon gusto. Non si sa con preci- 
sione chi fosse il suo primo preceltore, ma per6 si ha tutto 
il fondamento per credere che fosse Adriano Barbulejo fer- 
rarese, uno dei piu celebri grammatici di quel tempo. Nella 
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eta di undici anni scrisse la favola di Tisbe y che reciter 
insiem co^ suoi fratelli in una sala della casa patema , ed 
avendo preso a tale esercizio molta affezione, seguitb ad oc- 
cuparsene; pero nell^anno sedicesimo dell^eta sua fucostretto 
dal padre ad applicarsi alio studio delle leggi. Dovendo con- 
tro genio adattarsi alle pateme disposizioni , impiegava il tempo 
che gli rimaneva nella lettura dei romanzi ; ma , giunto all^ eta 
di circa venf anni , tralasci6 del tutto lo studio delle leggi per 
dedicarsi all'amena letteratura , benche il padre fosse fermo 
nel volere che quella carriera continuasse. Finalmenle preve^ 
dendo qnesti che poco o niun profitto ne avrebbe ricava- 
to , persuaso dagli amici , dai parenti , e specialmente da Pan- 
dolfo Ariosto, cugino ed amicissimo di Lodovico^nou tenne 
piu a lungo in catena quel genio libero e focoso^ e lo pose . 
in piena liberta di attendere a quegli studii ai quali sentiyasi piu 
inclinato. Lodovico adunque frequentando la corte, il duca 
Ercole I.^ lo condusse a Milano nel 1493^ insieme con don At 
fonso suo figlio e con altri djstinti personaggi, per diporto 
e per rappresentarvi alcune commedie. Fermossi cola Ercole 
presso a due mesi, d^onde, ayuto avviso dell^ infermit^ della 
duchessa Eleonora sua moglie, ritom6 nell^istante a Ferrara, 
seco riconducendo il figliuolo , Lodovico e il suo seguito ; ma 
non giunse a tempo , perche la duchessa era gi^ morta fino dal 
dl II ottobre di quell' anno. 

Trovandosi Lodovico in piena liberta di attendere ai ge- 
niali suoi studii, nell^anno ventesimo dell' eta sua guidato solo 
dal proprio talento si occupava nelle storie , nella geografia , 
nella lettura dei poeti, e nel comporre aknma cosa in versi, 
o toscani, o latini. Costumavasi a quei tempi di pubblica- 
mente recitare y all' apertura degU studii nell' Universita di Fer- 
rara nel mese di novembre di ciascun anno una orazione la- 
tina, in un giomo festivo nella chiesa cattedrale, coll'inter- 
vento dei principi Estensi, delle cariche dicorte, dei nobili, 
dei professori dell' Universita e delle persone scienziate ; e so- 
leva eleggersi per oratore il piu distinto giovane fra gli alunni 
dell'Universita. Nel i495 fu chiamato Lodovico a dare questa 
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pubblica tesUmoniaMa del suo iugegno, e giusli furono gli 
applaubi che si merito coUa sua" bellissima prolusione. Giuuto 
agli anni veutuno, ebbe Fopportimita di accostarsi a im va- 
lente professore , che prese a meglio dirigerlo negli studi ^ e 
quest! fa Gregorio da Spoleto, espertissimo nelle lettere gre- 
che e latine, uomo di ta^-o cr|terip, che allora si ritrovava 
in Ferrara in quality di maestro privatodei figli di don Ri- 
naldo d'Este, alia quale ^cuola, per un particolare riguardo, 
fu amrtiessoancora Lodovico , che p^oseg^i a frequentarla fine 
d i499, veaticinquesimo delPeta sua, Avendo spesso l;ra le 
mani, a mdtivo dei suoi $tudi, h poco pneste commedie di 
Plfluto, e le lascive poesie d'Ovidio, di Catullo e di altri 
« fatti autori, non e maravigUa se giovane com' era, e di 
fervida fantasia, restasse invischiatp di quelle paaia alia quale 
Buol restaf presa r incauta gioventii-, quindi e che le sue prime 
poesie furono quasi tuttc amatorie j e bisogna dire che ai 
versi rispondessero anohe i cospumi? mentre dal padre ne fu 
pill e piu volte severamente ripreso. Amraaestrato nella scuola 
di Gi^giorio, si prov6 a lidurre la commedia italiana suUe 
regole della greca e della latina , componendp in prosa . la 
Cassaria^ e i SupposUi^ che poi ridusse in vera, e quindi 
scrisse la LenUy il Negromante^ e la Scolasticay che lascio 
imperfetta, c^ che.fu poi coutinu^ta e ridotta a compimento 
dal lui fratello Gabriele. 

Giunse Fanno i5oo, che veramente debbe dirsi fatale agli 
studi di Lodovico. Fu in qqest^anno che, nej lo febbraio 
rapitogli da^a AiOrt^ Niccol6 suo padre , dove come primo- 
genito di taftti frat^lli e sorelle, e come capo di famiglia, 
dedicarsi tutlo al regime della casa. Fu Niccolo padre di .dieci 
figli, dei quali e qui opportuno dare un succinto.ragguagli6. 
Jl primogenito Xu Lodoviab, come si h detto. 

a."" Gabriel^, buoa poeta latino , e acerrimo imitetore 
di; Stazio. Fino dalla sua {U'ima et^ ebbe una malattia cosi 
fiera , che lo ridusse attratto , ed impedito a poter niuover- 
si, talche gli convenne far uso delle stampelle, ed in tale 
stato resto per tutto il tempo di sua vita. Eppure, attratto 

OaL. Vol. I. a 
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e sciancato com' era, ebbe il coraggio di prendere uaa bella 
moglie , ayendo sposata una gentil donzella nominata Tad- 
dea della nobil casa de'Yalerj, dalla quale ebbe sei figli , 
ed in sostanza fu quello che mantenne la discendenza di soa 
prosapia. Mori nel i549 ui eta di settantacinque aimi, e non 
gi^ nel 1 552, come scrive il Barotti. 

3.° Galasso, uomo di Ghiesa, culto ed elegante scrittore, 
ottimo cortigiano, e persona da dar consiglio. Nd i5i4 ot- 
tenne mi canonicato nella cattedrale di Ferrara ; dopo tre anoi 
pass6 a Roma aspirando alia prelahira; "^i&ggi^ ^ Germania 
e in Francia, e tomato a Roma vi ai trattenne fino al i532} 
si restitui alia patria, e di li poi and6 a Tenezta, inviatoVi 
dal duca di Fefrara nella quality di ministro presso quella re- 
pnbblica; ed in ultimo dallo stesso duca fu spedito alPimpe- 
ratora in qualitk di suo ambasciatore. Fennatosi nel ritomo a 
Inglostad, vi si infi^mb, e vi cessb di vivere nd i546« 

4."^ Laura, la quale e ignoto se si nuaitasse, o restasse 
innutta nella casa patema. 

5."^ Taddea maritata a un gentilapmo ferearese, detto An- 
tonio del Leone. 

6.^ Virginia, che si vesti monaca nel convento di Santa 
Caterina di Ferrara. 

7.^ La Beata DoaoTBA , monaca domenicona in San 
Rocco di Ferrara. 

8.^ Una femmina della quale si ignora il nome, e pro- 
babilmente morta in eta infantile. 

9.^ Carlo. Di questo si hanno poche notieie. Si sa che era 
uomo forte e gagliardo, e che portatosi a Napoli vi corse la 
carriera militare, ed ove, al dire del Pigna, mor) nel 1527. 

10.® Alessandro, uomo di gentili costumi, e ben praticO 
delle cose del mondo. Prima di iniziarsi alio stato ecclesia- 
stico, attese alia milizia, e si trov6 col cardinale Ippolito, e 
con altri due Ariosd, forse suoi parenti, alia battaglia del 
1 509 bra i Yeneziani e i Ferraresi. Deposte le armi e ve- 
stito V abito clericale , fu promosso a diverse cariche ecclesia- 
stiche, avendo cessato di vivere in Ferrara in eta di anni set- 
tantasette. 
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Le noiose brighe di accudire al regime e agli affari della 
famiglia obbligarouo Lodovico ad allontanarsi interpolatamente 
da Ferrara^ ed a portarsi a Reggie, ove la famiglia sua aveva 
alcune possessioni, ed ove tra le freqaenti gite, permanenze e 
ritomi coiisum6 oltre due amii , scriyendo ora in Reggio 
ed ora in Ferrara varie poesie tanto latine che volgari; ma 
non vi incominci6 in qnesto tempo il poema dell' Orlando Fu- 
riosoy come da alcuni suoi biografi viene malamente asserito. 
Yerso la fine dell' estate del i5o2 si restitui permanentemente 
a Ferrara, e nel seguente anno i5o3 trastuDandosi con una 
femmina libera nominata Maria, che era serva di casa, ebbe 
da questa un figliuolo che nomin6 Giovanni Batlista, e che fu 
educato dai parenti mat.emi. Gresciuto in etk\ inclin6 al me- 
stiere dell'armi, e vi miscl valcNroso a tal segno, che giunse 
al grado di capitano. Nel iSqQ ebbe poi Lodovico un altrO 
figliuolo naturale, nominato Yirginioy da una awenentissima gio* 
vane contadinella del villaggio di San Titale, nominata Orso* 
Kna, che dot6 e marit6 poi a un certo Antonio Gattinelli so- 
prannominato Margutte, giovane contadino dimorante circa dieci 
migUa da quel villaggio. Giunto Yirginio alPundecimo anno, 
Lodovico lo legittim6 in Bologna nel 4 aprile i52M> pei ro* 
giti di ser Gammillo Morandi; e in tal circostanza legitlim6 
pure Giovanni Battista , che iacamminato gia nella milizia, non 
avea d'dopo in tal mestiere di torturar la mente negli studi; 
per cui pot^ rivolgere le pateme di lui cure al figlio Yirgi- 
nio, inisiandolo da s^ stesso nella letteratura greca e latina. 

Nel i5o3 essendo giunto Lodovico all' eta di ^ anni, en- 
trb al servigio del cardinale Ippolito d'Este, alia corte del 
quale aveva semplicemente il titolo di gentiluomo, e nulla 
di piu degli altri corligiani, ma^ h certo per5 che vi aveva 
posto distinto , e che il cardinale di lui si prevaleva come se- 
greto ambasciatore straordlnario , per trattare affari con i 
molti principi in aljpra dominanti in Italia. A voler poi in- 
tendere come stesse Lodovico nella grazia del cardinale , biso- 
gnerebbe conoscere P indole e il carattere di questo porpo- 
rato, di cui se PAriosto nel suo poema fece degli elogi, si 
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debbono rigtiardare come usciti dalla penna di un cortigiano , 
perfetto adulatore e poeta, che ben conosceya Piunor del 
padrone, e dal quale prevedeva imlla potere sperare di buq- 
no, come chiarameate lo disse nel Furioso^ in quei due ce- 
leberrimi ver»i della stauza 77 del canto 34: 
99 Di cicale scoppiate imagin hanno 
9» Yersi che in lode dei signor si fanno. 
Di qiial carattere poi fossero e il cardinale e il duca suo fra- 
tcllo potra riscontrarsi dalle storie del tempo, dalle quali si 
vedra che non e a stupire se questo cardinale comparve tut- 
t'altro che uomo di Chiesa. 

Eccoci al tempo in cui Lodovico pose mano alia gran fab- 
brica del suo poema. Posto V animo a delineame il piano e 
a prepararne la materia, oltre agli studi gia fatti su i poemi 
eroici latint, si diede alia lettura dei romanzi spagnuoli e fran- 
cesi, dai quali il conte Matteo-Matia Bojardo avea tratto VOr^ 
lando IrmamorcUo^ e che per morte avvenutagli lasci6 imper- 
fetto.* Lodovico adunque deliber6 di seguitare la materia del- 
r Orlando Innamoralo del Bojardo , e col suo nuovo poema 
condurlo al compimenfo , si perch^ voile adattarsi al piacere 
e alia intelligenza di tutti , si perch^ la traccia di quel poema 
parvegU la piu adaltata a poter celebrare , sotto la persona di 
Ruggiero, i fasti della casa d'Este; e perci6 determin6 di non 
partirsi da quell^ esemplare. Sulla fine dell^anno i5o5, o al co- 
minciare del i5o6 (e non gia nel i5i3, come alcuni hanno 
scritto)« in eta di anni trent'uno mise mano all' opera, e vi im- 
pieg6 presso a dieci anni , non per6 continui , ma interrotti da 
diversi avvenimenti , da brighe domestiche e da pubblici at 
fari, che molto lo frastornarono dal lavoro. 

La prima incombenza che il cardinale affid6 a Lodovico 
fu quella di spedirlo nel i5i7 a Isabella Estense sua sorella, 
moglie di Francesco II Gonzaga, marchese di Mantova, per 
congratularsi del felice di lei parto; e dovendo il medesimo 
cardinale fare dipoi diversi viaggi, in alcuni lo condusse con 
se, ed in altri lascioUo in Ferrara a darsi buon tempo j ma 
poco duro il sollazzo, che d'improwiso cambiossi la scena^ 
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ed eccone il come. Morto il duca Ercole, e succedutogli 

nello stato il figlio Alfonso fratello del cardinale , ed aU 

tresi essendo stato create nuovo poatefice Giulio H, questo 

papa, benche alleato, era nemico del duca Alfonso, che fu 

costretto a prendere le armi contro i Yeneziam , spalleggiati dal 

medesima papa. In quella guerra molto segnalossi il cardinale 

Ippolito per militar brayora, e Lodoyico, che vi si troy6 in 

persona, seguendo il duca e il cardinale, ebbe occasione di 

farvisi distiuguere nel maneggio dell' armi contro i nemici^ e 

di far conoscere il suo coraggio militare, e il suo attaccamento 

al proprio priucipe. Benche il duca Alfonso restasse vittorio- 

so, non ben discerneya per6 da quali nemici dovesse guaiv 

darsi, e pens6 spedire soUecitamente un segreto ambasciatore 

a Roma , non tanto per domandar soccorso , quanto per iny&* 

stigare se il pontefice gli fosse alleato di buona fede; ed il 

negozio fu intieramente affidato a Lodoyico, che di notte parti 

dal campo , e, giunto a Roma, seppe cosi ben perorare la causa 

del duca, che, quantunque il papa fosse inclinato a fayorire i 

Yeneziani, pure condiscese ad accordare ad Alfonso spccorsi 

di danaro e di soldatesche per la continuazione della guerra. 

Nel tempo per6, che Lodoyico impieg6 uelPandare e nel 

tomare da Roma accaddero tra gli esercid del duca e dei 

Yeneziani yarii sanguinosi conflitti, ai quali egli non fu pre- 

sente, e tra questi A annoyera la celebre yittoria che riport6 

il cardinale sulla flotta dei Yeneziani, composta di yenti galere; 

quindici delle quali restarono in potere del cardinale , quattro si 

affondarono nel Po , e una , che si saly6 , porto la nuoya a Ye- 

nezia di quella magna sconfitta. Lodoyico si restitui al campo 

nel principio delPanno i5io, ayendo gia ayuta la peggio i 

Yeneziam , talche quella campagna poteya dirsi terminata. I sof^ 

ferti dBsastri non furono per6 bastanti a far deporre le armi ai 

Yeneziani, i quali, occupato il forte di Legnago, yi si erano 

fortificati; ma il duca stringendo d'assedio quella fortezza, gli 

si arrese il di primo giugno i5io. Allora fu che papa Giulio 

montb in collera jnik che mai , rotta apertamente la fede d'al- 

leato ^ non solo inyi6 truppe a inyader Ferrara per la parte di 
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Romagna, ma nel 9 agosto di detto anno i5io^ fulmino sen- 
tenza di scomunica contro il duca* Trovandosi questo nel pe^ 
licolo di perdere il frtitto delle passate vittorie e il rima- 
nente del suo state, prese di nuovo Pespediente di mandare 
altra ambasciata al pontefice, per ammansirne lo sdegno. Gre- 
loso e sommamente pericoloso era I'aflEare; laonde il solo Lo>« 
dovico fu giudicato cap^ce di tale impresa^ ed egli, abbenche 
piu d^ogni altro dovesse conosceme la difficoM, pur corag- 
giosamente accett6 questa seconda spedizione. V0I6 a Roma da 
solo y ma giuntovi , corse gravissimo rischio della vita, perche 
il papa, trapelato il suo arrivo, ordin6 che senz' altro fosse 
cacciato in un sacco , e gettato nel Tevere. A caso , e per sua 
buona ventura, pot^ Lodovico esser chiarito di si sirana acco- 
glienza , e non fu poco che pote segretamente sottrarsi subito 
da Roma, accompagnato dal timore di essere inseguito e ar- 
restato nella fuga. Gome poi le gravissime differenze tra il poiH 
tefice e il duca si acquietassero vien narrato da tutti gli sto- 
rici ; ma per6 in quel firattempo nuovi disturbi non mancarono 
a distogliere Lodovico dal proseguire il cominciato poema. Fu 
chiamato a Roma il cardinale Ippolito; ma temendo qualche 
disastro, stim6 meglio andarsene in Ungheria. Lodovico allo- 
ra , rimasto a Ferrara , pot^ respirare alquanto , sentendosi rat 
lentata la catena che lo teneva legato alia corte del cardinale, 
e diedesi tranquillamente a proseguire il suo poema. 

Calmate alquanto le turboleoze d^ Italia , ed avendo cessato 
di vivere Giulio II , fu eletto in suo luogo Leone X nel di 11 
marzo i5i3. II nuovo papa era stato amico di Lodovico , che 
per tale awenimento lusingossi migliorar fortuna; e perci6 si 
port6 a Roma per la terza volta , e si present6 al nuovo pon-» 
tefice, che il riceve cortesemente , e fecegli accoglienza; la 
quale in sostanza si residu6 alia sola condonazione , non per V in* 
tiero , ma per la meta , della spesa che gli occorreva per la 
spedizione delle boUe di un benefizio che gli fu conferito , 
giacche egli vestiva Pabito ecclesiastico , senza per6 aver preso 
verun ordine , e neppure la tonsura , e lo deponeva soltanto 
in quefle circostanze nelle quali era obbligato di seguire il car- 
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dinale o il duca nelle spedizioni militari , ed allora usava la di** 
visa di capitano. Si trattenne due aani in Roma ^ ove era giunto 
da]l^UnjB[heria il cardinale Ippolito; ma ne merito, n6 pfote- 
Bioni, nh aderenze punto ^i giovarono, e nulla mai pote da 
quella corte ottenere, dolendosi molto delle sue deluse spe- 
ranze. Gerta cosa ^ che paili da Roma con le mani vuote, e 
tomando a Ferrara pas86 per Firenze, ove si fei-m6 in casa 
di NicC^ol6 Yeqpucci suo amico^ la qual casa, situata in boi^o 
Ognissantij con Tandbr del tempo fu convertita in uno spe- 
dale 9 come lo h attualmente, sotto il titolo di San Giovanni 
&i Dio. 

In Firenze adunque trov6 Lodovico una circostanza oppop- 
tuna a fai^li digerire il mal umore con che erasi parlito da 
Roma. Le feste che in questa cittk si sogliono fare in ogni 
anno nel giomo di San Giovanni Battista furono per Lodovico 
un grande anettativo per soffermarsi a godere dei pubblici spet- 
tacoli; ma finiti questi, non seppe poi risolversi, a partire si 
tosto , ivi trattenufo da un fortissimo laccio , dal quale non pote 
distrigarsi fin che visse. Alessandra, figlia di Francesco Benucci, 
nobile fiorentino abitante in Ferrara al servigto del duca, fu 
la donna della quale Lodovico si accese d' amore in Firenze ^. 
Yi si trovava in odcasione delle feste mentovate, invitatavi da 
Ferrara dal prenominato Nicccdo Yespucci suo cognato, che 
aveva per moglie una soreUa di lei , premuroso di confiortarla 
della perdita del marito , talche nella stessa casa ove albergava 
PAriosto, abitava altrefia la vedova Alessandra. L^ aveva in ad- 
dietro veduta e conosciuta in Feirara, e fin d' allora aveva 
i^ncepito per essa mia gemale inclinazione ; ma al rivederia 
poi in Firenze libera di se stessa, all'osservare piu aUenta-^ 
mente le costei veramente rare bellezze, ranticasitapatia tutta 
ad un tratto si rinnov6, e si fece ga^arda passione. 

Che Lodovico in altro tempo avesse amata nna donna nominata 
Ginevra h fuor di dubbio. Lo conferma egli stesso nella sua can- 
zone che incomincia y> Quando il sol parte, e Fombra il mondo 

' Baruflf., pag. \/iy, ^ Friizi, Mctnoric storiche della famiglia Ariosli. 
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copre, 99 ma questa Gihevra oon e quella dpimadeUa quale si io- 
namoro Lodovico in Firenze nelle raimneutate feste, come sensa 
fondamento asserisce il Fabroni , che, non d^ndo&e pure un seur 
tore di prova , dice che discendeva dalla .famiglia dei Lapi^ o 
da quella de' Vespucci, e che essendo stata maritata a Ferr^- 
ra, sensa dire in qual casa, era rimasta v^dova., venutja a 
Firenze per le feste del San Giovanni, rArioato se ne innar 
morb. Non ewi assurdo maggiore di questo , mentre dbtt'Ales^ 
Sandra, e non della Ginevra, si iiinamor6 TAriosto in Firei>- 
ze , e qnella di fatto poi sposb legittimamente nel i^^jy come 
comprovano molti scritti autografi dell' Ariosto , dell' Ales^ 
Sandra, e di pubblici notari, che quaU preziosi documenti 
si conservano diligentemente nelP archivio di Ferrara. Or duo- 
que, checche ne dica il Fabroni, unico tra tanti a cio so- 
stenere, certo e che Alesaandba f^ da Lodovico preferita ad 
ogni altra,.e che essa poi gli divenne legittiavi -moglie, ben- 
che occulta , per la ragione che Lodovico, vest^odo I'abito cle^ 
ricale, godeva alcuni benefizi, e pubblicandosi' il matrimomo 
gliene sarebbero cessate le rendite. 

Si trattenne Alessandra in Firenze sei'.mesi, e con ess^t 
Lodovico , che in questo tempo pote perfezionarsi nel cplto 
favellare toscano; e quindi amendue ritorijiarpfio a Fecrara, 
ciascuno perb alia sua nspefttiva ahitazione-; ma Lodovico prese 
il raaneggio e la direzione di tutti gli affari ed interes^i del- 
V Alessandra , che lo chiamava il suo cancelliere , come risulta 
da diversi scritti autografi della stessa, che $i conservano nd 
mentovato archivio di.Ferrara. Ritomato Lodoyigo alls^ patria^ 
vi trov6 il c^rdinale Ippolito, che da Rpma yi si era resti- 
tuito, perche aveva scoperto che I'animo di Leon^ era ppcp 
dtssimile da quello di Giulio a riguardo di lui e del duca sup 
fratello. Lodovico dunque si rimise al suo servigio , e gia nel 
1 5 14 aveva terminato di scrivere il suo gran poema. 

Essendo il duca amante di commedie, e particolarmente 
di quelle, come si suol dire, di nuovo conio^ voile che fps- 
sero recitate la Cassdria , e i Suppositi^ che Lodovico aveva 
gia ridoltq in versi j e a tale effeUo fece erigere nella gran sala 
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del palazzo dacale un magoifico teatro, e Lodovico ebbe moho 
da fare per dirigeme la cogtru^ione, e per mettere in iscena 
le sue commedie; ma fa distolto da tali occupazioni, perche 
fu obbligato a seguire il cardinale, che si porto a Urbino; ed 
iufermatosi Lodovico in viaggio, si fermo a Pesaro^ prose- 
gttendo il cardinale la sua gita* Ristabilitosi Lodovico in salute, 
ae ne torno a Ferrara, oVe scrisse una elegantissima prosa, che 
intitol6 JL' Erbolato^ nella quale parla della nobilta deir uomo, 
e delParte salutare della medicina. 

Yiveva Lodovica impazsiente di segnalarsi in faccia al mon- 
do, onde far conoscere la grande opera che gli era costata. 
tanto studio. Delibero dunque di pubblicare il suo poema, 
conseguandolo alle stampe, ne aveva tenuta quest^ opera cosi 
occulta che non se ne fosse gia divulgate la fama, ed avevala 
comunicata a diversi amici e letteratl per riportarne il loro pa- 
rere, avendo recitato pure ora un canto ed ora un altro in 
pubblicbe adunanze e private conversazioni , lo che fece na- 
scere il desiderio universale d' aver solt' occhio V intiero poema 
per leggerlo a bell' agio. Si incominci6 pertanto la stampa del- 
Y Orlando Furioso^ diviso in qifaranta canti, dal tipografo 
Giovanni Mazzocco in Ferrara nel i5i5, con privilegio del 
pontefice Lieone X ^ e si terminb nel i5i6; e di qui nacque 
r equivoco cl\e due fossero le edizioni del poema , cioe del 
i5i5 e del 1616, ma in sostanza fu mia sola, riveduta e cor- 
retta dallo stesso autore, ed e quella del i5i6 che viene de- 
nominata la principale, per esser la prima uscita alia luce. Una 
uguale edizione fu replicata nel i52i per le stampe di Gio. 
Battista della Pigna in Ferrara , divisa parimente nei soliti qua- 
ranta canti, riveduta e corretta dall'Ariosto stesso, e neUa 
quale si trova in alcune ottave qualche differenza di vers! e 
di espressioui, che Pautore crede opportuno di variare. Com- 
piuta che fu la stampa dell' Orlando Furioso nell'aprile i5i6^ 
U cardinale Ippolito si trovava a Roma, e Lodovico non manco 
d' inviargliene un esemplare, onde lo stesso cardinale ebbe 

' 11 privilegio di Leoiie X porta la daU del 27 marzo i5i6. 
L' OaL. Vol. I. 3 
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tutto Fagio di leggerlo. Toraalo a Ferrara nel luglio. detto 
stesso anoo^ alia prima Qcca^oae di doveme fare con l/autord 
qualche parola, si lasci6 fuggire di bocca questa espressione 
veramente scortese: — Signer Lodovico, dove avete mai trovate 

tante c rie? ^^ Erasi gia lasciato intendere molto prima, 

cioe fin da quando TAriosto stava compo&endo il suo poema, 
che sarebbegli stato assai piii caro che avesse atteso a ser- 
virlo. 

Si estese per tuttaritalia il grido e la fama della porten-p 
tosa opera di Lodovico , che da tutti veniva avidameute letta e 
riletta^ ne il sopra accennato spiacevole incontro che ebbe col 
cardinale lo distolse dall^ ampliare il suo poema , con farvi 
molte aggiunte e variazioni*, e di quaranta canti che era, lo 
porto a quarantasei. I primi dieci sono tali nella sostanza quali 
ai trovano nelle edizioni del i5i6 e del i5ai , a riserva di 
qualche diversita o nei vocaboli, o nell^ortografia, o nella va^ 
riazione di qualche verso. Al canto undecimo incominciano ad 
iacoutrarsi Ic mutazioni e le aggiunte qua e la inserite in ogoi 
canto, ed ivi incomincia la nuova partizione del poema in piu 
canti di prima, e questa edizione fu pubblicata nel i532, come 
vedremo in appresso. 

Lo spiacevole incontro che FAriosto ebbe col cardinale, 
relativamente al suo poema , fu foriero di altra peggiore sven-^ 
tura. Forse qualche cortigiano invidioso non manc6 di colti- 
vare Fanimo bisbetico del |>adrone, fino a tanto che giunse 
il punto da far cadere Lodovico in disgrazia, e questo fu quan- 
do il cardinale, risoluto di tornare nuovamente in Ungheria, 
intim6 all'Arlosto di seguirlo in quel viaggio. Ricus5 franca- 
mente Lodovico di muoversi da Ferrara, adducendo per mo- 
tivo la sua cagionevole salute , e il cardinale fieramente indi-» 
spettito gli surrog6 Andrea Marone Bresciano, poeta estempo- 
raneo. Perduta la grazia del cardinale, dove Lodovico perdere 
ancora V assegnatagU prowisione , e per mostrarne un tal quale 
risentimento pose in fronte del suo poema Fimpresa rappre- 
sentante ua alveare con api volanti all^intorno, messe in fuga 
dal fumo di un Hiscio di legni ardenti , col motto — Pro bono 
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malum J '— con che voile esprimere ringratitudine del cardi- 
nale ; ma il generoso duca Alfonso, memore dei buoni servlgi 
prestati da Lodovico alia casa soa/, e miglior cognitore che suo 
frs^tello dei merit! di si grand^uomo, non soffiri di vederlo di* 
menticato e malcontento. Lo annovero pertanto fra gli stipen- 
^ati della sua corte con onesto appannaggio , ed oltre a que* 
sto gli assegno il vitto per tre domestici, e il foraggio per due 
cayalli. La prima incombenza addossatagli dal duca fii Fonorevole 
spedizione al duca d^ Grbino Lorenzo de' Medici per condolersi 
della morte della duchessa Maddalena di lui consorte; ma ap- 
pena giunto a Firenze, trov6 che anco il d^ca Lorenzo era 
morto, e perci6 ritorno a Ferrara. II cardinale Ippolito resti- 
tuitosi dall* Ungheria a Ferrara, ffl 'ammal6 nella sua villa di 
Sabbioncello nel settembre del iSiq , e di li trasportato a Per* 
rara vi cess6 di vivere in eta di anni quarantadue, senza che 
nuUa si rammentasse dei servigi di Lodovico; ed il solo a 
piangeiio fu 3 duca Alfonso suo fratello. 

Intanto crescevano in Italia i torbidi romori di guerra , e 
mentre il duca si ritrovo in strettezze tali d^assegnamenti, che 
fu obbligato scemare alquanto il servizio della sua coite, 
Leone ^ al contrario tranquillissimo , passava lietamente in Ro- 
ma i suoi giorni, e nel primo gennaio i520 chiesc all^Ario- 
sto la commedia che aveva poco avanti scritta, intitolata // 
Negromante. Ei gliela invi6 con lettera datata da Ferrara nel 
dl i6 dello stesso mese; e questa commedia rappresentata pri- 
vatamente in unci sala del Yaticano alle presenza del pontefi- 
ce, e poi nA pubblici tcatri di Roma, riscosse applausi ge* 
nerali. 

Anche Lodovico sarebbe stato compreso nella riduzione 
che tra gli impiegati in corte si faceva dal duca Alfonso, 
ma questo principe volendo profittare a un tratto della cono* 
aciuta abiUta di Lodovico, e insieme dargli un impiego di 
qualche lucro, prese il partito di spedirlo in qualita di suo 
dommissario nella G^fagnana , al fine di pacificare quella pro- 
Tincia, in allora turbolenta e rivoltosa. Questa onorifica mis- 
sione fu per Lodovico un colpo di fulmine; preg6 'caldamente 
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il duca a yolernelo disiiupegnare , allegando il suo malo ^to 
di salute, ma in sostanza per non disgiungersi dalla sua cara 
Alessandra, dalla quale non si sarebbe volute allontanare a 
qual si voglia costo. Inflessibile gli si mostrd il duca, perche 
eflettivattieute' avea bisogno di una persoi^ capace per mettere 
in Concordia quei popoli, e presso di se altre persone a ci5 
abili non conosceva che Lodovico ; gli promise per altro nod 
tenerk) in quellUmpiego piu di fare anni. Nel febbraio aduo- 
que del t5!22 si incainmin6 al nuovo govemo, ove giunto fu 
onorato ed amato non solo da quei montanari, ma ancora 
dagli stessi masnadim; e pacificati gli animi di tutd, riesoi 
felicemente nelFimpresa con soddisfazione di quei popoli, e 
piu del duca. Aveva condolto seco in Garfagnana il suo di- 
letto Yii^inio in eta allora di tredici anni, e la compagnia 
di questo figlio, e le continuate lettere dell'Alessandra erano 
gli miici e inigliori conforti che avesse , e quel tempo che 
restavagli libero dalle cure fastidiose del govemo lo impiega* 
va nel replicare alle lettere delPamica; e per geniale tratte- 
iiimehto lo spendeva a istruire Yirginio nella letteratura latina. 
Intanto si era procacciata una fama singolare per lo suo poe- 
ma, del quale in tutte le citta dell^ Italia si facevano i meritati 
elogi y e pill in Roma , ove fu stampata la sua applauditissima 
commedia dei Supposid^ dopo Fedizione di Siena. 

Terminato il triennio del suo govemo in Grarfagnana , e ri- 
tomato a Ferrara con onorevole stipendio, il duca lo avreb- 
be mandato volentieri ambasci^tore al nuovo pontefice Cle- 
mente VII ^ ma Lodovico non voUe arrischiarsi a nuovi dn 
sgusti, ed altro piii non bramava che di ritirardi a godere on 
poco d^ozio letterario nel seno della sua patria, e al fianco 
dell^amata Alessandra. Per gli stessi motivi erasi esentato dat 
r entrare al servigio di altri principi , i quali con offerte di lar^ 
ghi stipendi e. onorifiche ricompense lo avevano invitato aUe 
loro corti. 

Essendo oramai spirato il decennio del privilegio conces- 
sogli da Leone X per la stainpa del suo poema, era percid 
pet*messo a tutti gli stampatori pubblicarne nuove edizioni. 
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Se ne fece una iii Milano nel 15^6 dal tipografo Giovann] 
Angelo Scinzenzeler, e qaesta deve ritenersi come singolam- 
stma rarita , ed k forse uno dei pochissimi libri che in qael" 
r anno poterono uscire dalle stamperie milanesi , ed alciina 
copie appena ne saranno state esitate^ atteso che in quell' anno 
la citt^ <fi Milano si trovava orribilmente sconvolta , e oppressa 
ora dalle milizie spagnuole, ora dalle imperialL Gareggiarono 
con qaei di Milano gli stampatori di Yenezia, ed ivi^ neU'an« 
no stesso, comparvero alcune nuove edizioni del Furioso^ ma 
tutte (&approvate daU' Ariosto , perchi copiate daH'edizione 
del i5i6 d del k521^ divise in quaranta canti^ mentre ne 
stava pi:eparando una ^partita in canti quarantasei^ con mol- 
tts^injie variaadoni ed aggiunte. 

Bramoso finalmente Lodovico di ritirarsi a una vita soli- 
taria, compr6 elcuni pezzi di terreno aopra i quafi fabbric6 
a tutte sue spese una casa piuitoslo ristretta in una contrada 
entro Feirara detta Mir€isole^ aSa quale ann'esse un giardino , 
ed oye abit5 fin che visse. Sopra la porta d'iogresso fece scoU 
pire.questo distico: 

» Pajvuy sed apta mihiy sed nulli obnoxia, sed non 

»> Sordiduy porta meo^ sed tamen aere domus. 

La casa edste tuttora, non gia il distico, in lubgo del 
quale h la seguente iscrizione, postavi dal suo figlio Yirginio: 
» . Sic domus haec Areosta 
» Propidos haieai Deos^ oUm ui Pindarica. 
Segui pertanto la divisione dei beni tenuti in comune 
tra i fratelU Ariosti, e la parte di Lodovico si ridusse in so- 
stanza a un solo podere, al quarto dell^antica casa patema, 
alia rendita di alcuni t^iuissimi livelli, a pochi capi di be- 
stiame, e ad una bottega situafa nella piazza. del comune di 
Ferrara; non e perci6 da maravigliarsi se nellesue satire si e 
lagnato soyente deUa scarsita delle sue rendite. H duca Alfon- 
so, che nel 1627 si port6 a ricuperare la cittae il ducato di 
Modena, non condusse con se Lodovico , ma lo lascio in Fer- 
rara occupato intomo alle Muse. II duca molto amava I'Ario- 
sto, e lo voleva frequentemente presso di se^ ma gli lasciava 
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per altro tutto quel tempo che gli abbisognava per i suoi stun* 
di ; e dflettandosi molto di scenicbe rappresenlazioni aveva pia- 
cere che si occupasse a comporre nuove commedie , e a pa^- 
fezionare le gia fattej e per fame eseguire le recite ^ non ri* 
apanmo Teruna spesa perche si erigesse un teatro stabile, poi- 
ch^ quello che aveva fatto costruire di legname nel salone del 
4iao palazzo ducale era soltanto prowisorio , ed il nuovo teatro 
riesci di tanta vaghezza e magaificenza , che n^ il piu bello 
ne il piu ricco era stato znai veduto a quei tempi; ed allor- 
che nel iSaS vi fu recitata la Lena^ il principe Francesco, 
figlio del duca , fu uno degU attori. Tali furono le applicazioni 
di Lodovico da poi che si ridusse ad abitare la casa da lui 
fabbricata, e dove pure compose i cincjue canti che si di- 
Gono seguire la materia del FuriosOj ma che effettivamente 
sono Pabbozzo del principio di un altro poema. 

Yii^nio intanto gia divenuto adidto, e vestendo Fabito 
clericale, pote ottenere dal duca Alfonso la nomina a un be- 
nefizio ecdesiastico di patronato della casa Estense, che al 
netto degli aggravu gli oltrepassava una rendita annua di cento 
scudi, talche con questo assegnamento , che in quel tempo 
era piu che sufficiente per mantenersi in una University, Lo- 
dovico, ottenutone il permesso dal duca, voile mandarlo a 
quella di Padova, perche vi compisse il corso degli studi , 
raccomandandolo al celebre messer Pietro Bembo suo amico , 
il quale poi fu esaltsto alia dignity cardinalizia. Quanti anni 
dimorasse Yirginio a Padova i^on e noto; si sa che molto vi 
-approfitto belle scienze, avendovi ottenuta la laurea in filoso- 
fia e in diritto canonico , e si sa pure che non vi tenne una 
condotta molto lodevole , avendovi avuto da una donna libera 
un figlio naturale, che nomin6 Giulio , e che poi gli mori 
in eti infantile. Restituosi in ultimo a Ferrara, fu fatto cano- 
nico di quella cattedrale , e ritenendo sempre il suo benefizio 
pot^ recare un soUievo al padre, dal quale non si disgiun- 
ae mai. 

Alia mela del novembre del i53o portossi il duca Alfonso 
a Venezja, accompagnato dall'Ariosto e da altri corligiani, ed 
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addando un giomo a soUazzarsi in gondola per quelle lagune 
col celebre medico Antonio Musa Brasavola , con Gaterino 
2#eno e con I'Ariosto, si allontan6 due miglia da terra fuori 
del porto detto de^ Castelli. Insorta non lieve burrasca , e pic* 
cola essendo la barca , al furioso rompersi dell'onde rimasero 
tutti inzuppati e grondanti, ma al Brasavola tocc6 la peggio, 
perche inghiottita una quantitii d^acqua salsa , ne solfri gran 
travaglio di stomaco, ne 1' Ariosto dove godere gran fatto di 
quel trastullo^ come quello che per altri rischi gia corsi era 
assai pauroso del mettersi in acqua. Tomato il duca a Fer- 
rara con la sua comitiya, seppe cbe il marchese del Yasto 
generale delle armate imperiali trovavasi sul mantovano, forte 
di ottomila uomini. Sospetto che si macchinasse qualcke cosa 
a suo danno ^ singolarmente per il licupero di Carpi , e si pose 
percio con redutamenti di truppe sulle difesej ma per meglio 
assicurarsene spedBi Lodoyico alio stesso del Yasto ^ che era 
passato a metier quartiere in Correggio sul modenese. Questa 
missione riusci piu fortunata delle altre a yantaggio di Lo« 
dcrrieo^ imperocche il marchese lo accolse e lo tratt6 con 
tutti i. segni di speciale benevolenza, e di pi&, avuto riguardo 
al merito e alia fama del gran poeta, lo yoUe del suo libe- 
ralmente proyyedere con una pensione di cento ducati auuut 
d'oro fin che yiyesse*, ed istruitolo del motiyo per cui ivi si 
ritroyaya all^oggetto che lo riferisse al duca Alfonso, abbrao- 
ciandolo il congedb ^. Lieto oltremodo e contento di que- 
sta spedizione, restituissi Lodoyico a Ferrara, e partecipato 
al duca quanto a yoce gli ayeya significato il marchese, sen- 
tendosi alquanto rincuorato dalla liberalitji del nuovo mece- 
nate, tutto si yolse a dar mano al miglioramento e alia ri- 
sUmpa del suo poema. 

Ayeyalo gia dato ad esamiiiare e correggere ti diyerst ya- 
lenti uomini suoi amici, quali furono,' oltre al Bembo, il 
Molza, il Nayagero, il Blosio, il Sadoleto, e Marco Antonio 

* Quests libenlilk del marchese del Vasto risulta da un conlnlto di donazione 
ehe ti conserfa iieir arcbif io di Correggio^ rogalo dai notaro Antonio Covi n^ iS 
ollobre i53i. 
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MagQQ, eruditissimo letterato veneziano. Tanto egli era diffi* 
cile a conteatarsi delle proprie produzioni^ e tanto rispettava 
IVopinione dei dotti! NeU'emendare dunque, riordmare e tra- 
SGiivere T opera sua, aumentata e protratta a quaraatasei canti,' 
dove impi|3g£uryi tutto rinvenio deL i53i fino al maggio i532, 
quando si diede priacipio alia stampa; e dal maggio fiao al' 
primo settembre, epoca adla quale fu terminata, falic6 per 
assistere alia revisione dei fogli che di mano in mano doTevano^ 
escire dai torchi. Comparye finalmente aUa luce in Ferrara 
per le stampe di Francesco Rossi da Yalenza nel settembre 
dell^anno i532, ed e T ultima edizione alia quale personal- 
mente Tautore abbia assistito, e da apprezzarsi, al dire del 
celebre Apostolo Zeno, sopra qualunque altra £atta e da far- 
si, quantunque all^Ariosto paresse di essere stato mal servito 
e assassinato dallo stampatore, come serisse il luifiateUo Ga- 
lasso al Bembo*, ma ad altro non si pu6 certamente riferire 
che alla.cattiva scelta della carta sulla quale fu fatta Timpre^- 
sione, e alia qualita dei caratteri . che vi furono impiegati, 
che. in vero non presentano alcuna cosa di particolare. Conta 
questa edizione quattro privilegi: il primo e di Andrea Gritti 
doge di Yenena, del i4 geni^aio 15^7; il secondo e di Fran-> 
cesco duca di MUano, del i^o luglto. i53i ; il terzo e dell'im- 
perator Carlo V^ del 17 ottobre i53i, edil quarto, che e il 
pill apprezzabile di tutti, e del papa Clemente YII, del 3i 
gennaio i532; e rammentiamoci che un privilegio simile avealo 
concesso all^Ariosto il papa Leone X, posto in fronte del- 
r edizione del i5i6 (Baruff. pag. 219 e iigS). 

Qui cade in acconcio 1' estendersi in qualche cosa su i 
pregi di questo eccellente poema, tale quale ce lo presenta 
r edizione del i532, e dire come dai dotti sia stato merita- 
mente preferito alia Gerusalemme Liberata di Torquato 
Tasso. 

L' immagmativa dell' Ariosto ^ era in qualche modo in- 
saziabile di ritrovameiiti , e mostrache appena F abbia appagata 
col numero quasi infinito di episodi sparsi nel suo poema che 

I Gingu., p. 2, c. 9. 
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scrisse ^ con uno slUe suo proprio. Ivi scorgesi spontaneita 
naturale ^ fluida speditezza , sonora armonfa di versi y impeto , 
copia e profluvio di parole, proprieta e forza d' espressio-* 
III, facile e ricca vena, feconda ed amena immaginazione , 
ed animata eloquenza. Questi privilegi fonnano giustamente 
la delizia di clu lo legge; ne meno invaghisce, sorprende e 
incaata la natoralezza, la vivadta, il colorito e Pevidenza 
delle sue descrizioni. Yaria lo stile a norma delle circostanze , 
usandolo sublime nelle eroiche narrazioni, e piano e fami- 
gliare negli ameni racconti: la qual cosa gli si rendeva indi- 
spensabile , perche , se lo avesse tenuto del tutto uniforme e 
in un tono sostenuto, come deve farsi in un poema eroico, 
e non gia in un poema romanzesco come il suo, gli avrebbe 
tolta la naturalezza , V amenita e la leggiacbia, ne avrebbe 
potuto far gusbore quelle pardcolarita che. lo rendono facile 
fluido, naturale e spontaneo. Sarebbe stato desiderabile che 
egli non avesse imbrattato il suo poema di tante oscenita che 
violano le leggi del pudore, e che si fosse pure astenuto dal 
mischiare impropriamente i pass! della sacra scrittura in certi 
suoi bizzarri racconti; e sanbrerebbe che su tali punti non 
potesse meritare scusa: ma le approvazioni che ottenne il suo 
Furioso da Leone X e da Glemeute YII, papi, e supremi 
gerarchi e pastori della Chiesa, che gli accordarono il pri- 
vilegio della stampa, lo liberano da quakivoglia censura; ed 
in fatti non si h mai veduto inserito 1' Orlando Furioso del- 
FAriosto nei catalog dei libri proilnti. 

Da motti anni si leggeva ovunque con avidita il Furioso ^ 
e » ergeva alle stelle , aUorch^ comparve la Gerusalemme li' 
berata del Tasso, che riscosse Tammirazione degli eruditi, 
e Tapplauso universale. Nacque subito la questione tra i let- 
terati se fosse da preferirsi la Gerusalemme al Furioso; ma 
le opinioni rimasero divise, non potendosene fare un giusto 
confronto , poiche la Gerusalemme e del tutto un poema se- 
rio ed eroico, e il Furioso im poema romanzesco e biz- 

I Andr. T. 2, C. i. 
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zaiTO , cose (roppo diverse d^ indole e di natura , e cbe 
liaono leggi different! ed opposte da seguire. Quel che po- 
trebbe esser loro comune, '^ e da chiamarsi ad esame, sa- 
rebbe la fecondit^ della immaginazione , la vivacifA del rac- 
conto e Feleganza dello stile. In quanto aUMnunaginazione , 
sembra al Tiraboschi che PAriosto Fabbia piii viva e piu 
feconda del Tasso ; per cio che conceme V energia dei raccon- 
ti 9 dice che quelli del Tasso gli piacciono , lo allettano e lo 
seducono , ma che quelli delV Ariosto lo rapiscono fuori di se 
stesso, e gli accendon nel seno. quell' entusiasmo di cui sono 
picni, talche non gli sembra di leggere, ma di vedere le 
cose narrate, potendo il Furioso stare a confrcmto in simil 
^bnere con quanto di piu leggiadro ci offirono le Muse gre- 
che e latine; ed in fine per quello che risguarda Peleganza 
dello stile, dice che quello del Tasso in ogni parola e in 
ogni espressione e studiato e scelto, ma che PAriosto, in- 
tento aUe cose piu che alle parole, non pone troppo studio 
nella squisitezza dell' espressione y boa sa per6 sollevarsi quando 
gli piace, e, secondo Popportunitii, sa usare a tempo i piu 
acconci vocaboli , e sa introdurre ne' suoi versi e fiori e vezzi 
quanti egli vuole. Conclude infine , che se tra questi due poeti 
si pu6 far paragone, egli propende a favore dell' Ariosto. 

Dopo questo savio e maturo giudi2io, dovrebbe dirsi ao- 
quietata la questione, ed il Baruffaldi ^ soggiunge che " se 
9) PAriosto pigliato avesse per argomento di poema la Libe- 
y* razione di Gerusalemme , avrebbe avuto forze bastanti da 
» potervi riuscire con lode egualmente che il Tasso, come 
9i da non pochi tratti sublimi e sodamente eroici del Furioso 
59 si pu6 facilmente conoscere; laddove, se il Tasso accinto 
99 si fosse a cantare le pazzie d' Orlando, atteso Pumore msh 
99 linconico che lo dominava, e la vena poetica meno spon- 
99 tanea, non sarebbe giunto sicuramente a darci un poema 
99 romanzesco uguale al Furioso, n 



' Tirab. T. 7, P. 3, 1. 3. 
* Vila deir Arioslo , pug. 171. 
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II signor di Voltaire^ dice con veritA , e con giusta conside- 
razione, che il Furioso e stato il maestro della Gerusalemme. 
Ed in fatti, Armida, e la sua isola sono una copia d^Alcina, 
e del suo delizioso soggiomo ; il viaggio dei due cavalieri 
che vanno a sciogliere Rinaldo dall^incanto ^ una mera imi- 
tazione di quello di Melissa che ya a liberare Ruggiero dalFi- 
sola d^Alcina; quelU ritornano Rinaldo all'amore della virtu 
con farlo specchiare nello scudo magico ; questa fa rawedere 
Ruggiero con la virtu dell'anello incantato. Erminia^ che mo* 
stra ad iJadino i cavalieri dell^armata di Groffiredo palesando- 
gliene i nomi, h una copia del cavaliere che addita a Rug«- 
giero i duci degli eserciti scozzesi, irlandesi e inglesi, che 
si muovono in aiuto di Carlo. 

n Ginguene, confrontando I'uno e Paltro poema, 2 si de- 
cide a favore del Furioso. Dice perci6 che nei dialoghi pos- 
sono reputarsi i due poeti egualmente perfetti; ma che nei 
discoTsi e lamenti amorosi la Gerusalemme offre minor na- 
turalezza del Furioso. La differenza che trova tra i due poemi 
e che al Tasso^ che ha scritto il suo in uno stile grave e 
pomposo, restano imperdonabili le sottigliezze e le bassezze 
nelle quali e caduto*, non cosi all'Ariosto, che, avendo scritto 
un romanzo bizzarro piu per ricreazione che per occupazione, 
non poteva astringersi a seguire scrupolosamente i precetti del- 
Pepopeja, della qual cosa non si poteva esentare il Tassoj 
ma che pur non ostante, se FAriosto ha usata qualche bassa 
maniera di dire, Pha sapnta collocare a luogo e a tempo op- 
portuno, e adattare magistralmente alle materie che ha'tratta- 
te , mostrando sempre scherzare con queste , e conversare fa«- 
miliarmente con i lettori. 

Ma per convincersi vie piu del merito del Furioso, su- 
periore alia Gerusalemme, sentiamo di grazia cosa ne dice 
r Andres ^. » II Tasso, dice egti, e incorso in si notabili 



* Dizionario iilosofico ^ alia yoce Epopeja, 

* Ist. della Lelt. , T. 6, P. 2, C. 9. 
a T. a. C. I. Art. Poesia. 
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n scoDveneivolezze , che non glie le potranno condonare i suoi 
99 piu zelanti e piu superstiziosi adoratori* Gik fin dal secondo 
99 canto ^ Akdino ed Ismeno, e tutte le awenture della ra« 
" pita immagine^ sano a£fatU> distaccati dall'azione del poema. 
» L^ incominciamento degli amori di Glorinda e di Tancredi 
» e troppo (Hvolo e romanzesco per poter rendere interefr- 
n santi i progressi. Enminiay Tamabile Enninia, quella che 
» tanto muove gli affetti nel canto sesto , non serve ad alcuna 
n importaute azione in tutto il corso del poema, e sembra 
99 soltanto iirirodotta per ricreare Panimo dei leggkori con 
» leggiadre e brillanti immagini. Tatte le farole d' Armida non 
» portano il dovuto impronto di natura e verity. Tanti prin- 
99 cipi dalle sue attrattive rapiti, e poi conTertiti in pesci e 
99 in animali; Rinaldo, valoroso eroe, e fubnine deUa guerra, 
99 trasportato nell'isola, ed ivi datosi in braccio ai piaceri, 
99 languisce vergognosamente in una moUe vita j P eremita 
99 Pietro, il Santo Mago, la Fatal donzella, la grotta sotto ac- 
99 qua 9 Pincantato bosco piu intralciato e tenebroso pel Tasso 
99 che per Rinaldo, Armida entro a im tronco d^albero, e 
99 molte altre simili stranezze, piu convengono alle bizzarrie 
99 di un romanzo che alia gravitji di una epopeja. • • . • • lo 
99 non so se debbano riputarsi piu gravi dei difetti dell'iiH 
99 venzione i vizi dello stile , che moiti critici itahani vogliono 
99 ritrovare nel Gof&edo , accusandolo di stentatezza , di affet-- 
99 tazione, di versi disarmonici, di freddi concetti. lo con- 
99 fesso che , leggendo il Tasso , trovo spesso , in confronto 
99 dell'Ariosto, maggiore scioltezza e maggiore sonorita nei 
99 versi di questo, e sembrami alle volte di sentire in quelli 

» del Tasso un po'di disagio, e di vedervi dello studio 

99 Voltaire, con la solita sua franchezza, non dtibita asserire 
» che PEuropa non metteri mai PAriosto in confronto del 
99 Tasso, se non quando porra insieme V Eneide col Don 
99 Chisciotte. 99 

Dopo aver sentito quanto della Geruscdemme dicono in 
confronto del Furioso questi classic! e celebri luminari della 
letteratura, non sembrcra strano che il Salviati, detto nella 
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Orusca VInfarinaiOy e 3 Galileo abbiano altamente censurata 
la Gerusalemme. Si riscontrino perci6 i dialoghi e gli altri 
scritd deW Infarinato ^ e di divem altri Accademici della Gni- 
sca, e le considerazioni alia Gerusalemme del Tasso del ce- 
leberrimo Galileo Galilei, stampate in Roma dal Pa^iarini nel 
1793, e la lettera cbe scrive lo stesso Galileo a France- 
sco Rinuccini, riportata in pi^ di dette considerazioni a pag. 
104 9 dalla quale A rileva che in eta anco senile permst^ sem- 
pre nella sua opinione. Non h gia che io pretenda denigrare 
h fama del Tasso; il Gido me ne guardi! La sua Gerusa-' 
lemme ba avuto ed svrk sempre un distinto pregio ; e dopo 
il Furioso goderit il primato su tutti gli altri poemi italiani 
che fino ad ora sono comparsi alia luce , mentre il mio sco- 
po nel raccogliere le presenti osservazioni, nelle quali nulla 
ho messo di mio, h stato soltanto quello di porre in essere 
la precedenza che merita fl Furioso sopra la Gerusalemme 
liberata; ed unendoini di buona voglia al Pagliarini (Pref., 
pag. 7) Ierminer5 con dire n cbe la Gerusalemme non sce- 
n metk punto di credito, ed il suo cdeberrimo autore si ri* 
n mBstk sanpre nell'animo degli uomini dotd e discreti in 
f9 quella repntazione ch^ei sepped procacdare. Imperocche 
n tanto di buono, detratli i difetti, rimane in quell' opera, cbe 
99 ognuno di quelli che sono ghiotd della (ronde feb^, am- 
9» birebbe la gloria di far la metik di quel che fece il can- 
" tore di Goffiredo. n Dopo questa lunga, ma nece^aria, di- 
gressione, tomer6 a parlare del nostro buon Lodovico. 

Ritornando Fimperatore Carlo Y. in Italia , entr6 in Man- 
tova nel 7 novembre i532, corteggiato dal duca Alfonso, 
che yi aveva condotto TAriosto, il quale pote inchinarsi a 
quel monarca, che per fama conosceva la virtu, la dottrina 
e il yalore di si gran poeta, ed aveya gia sentito pubblicare 
da per tutto i molti e giusti elogi che si facerano del poema 
£ lui. Lodovico adunque, ammesso alia presenza e al bacia- 
mano dellMmperatore, gliene presentb un esemplare; e quel 
monarca decret6 al poeta il distintivo onorifico della corona d^d- 
loro con amplissimo suo cesareo diploma , e sarebbe segufta la 
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pubblica e solenne ceremonia dell^incoronazione per le mani 
dell'imperatore^ se questi non fosse state costretto a partite 
da Mantova con la piii grande sollecitudlne* L^onor del di- 
ploma impariale equivalendo senza contrasto alia ceremonia 
ddla pubblica incoronazione, mentre con questa non si san 
rebbe fatto altro che manifestare il decretato onore, chi asse- 
risce essere stato laureato Lodovico di propria mano da Carlo 
Quinto, asserisce il vero^ perche questo di propria mano gli 
consegno F imperial diploma. Golmo pertanto di gloria e di 
onori, ritomato Lodovico da Mantova a Ferrara, si infermb, 
e St pose in letto sul finire di novembre di quell^anno i532^; 
e sentendo egli stesso awicinarsi il sno tennine ^ avuti a se i 
parenti e gli amict, rese pubblico il suo matrimonio con Ales- 
sandra, che ffk aveva effettuato legittimamente in faccia della 
Chiesa da qualche anno in addietro, fece il suo testamento in 
cui lasci6 un legato alia moglie ed un altro al figlio Giovan 
Battista, ed istitui T altro suo figlio Yirgmio a*ede universale. 
Parecchi mesi dur6 il corso deUa sua makttia, sempre assi- 
stito dalla moglie e 4& Yirginio^.ma finalmente il male lenta- 
mente consumandolo , dopo aver ricevuto i sacrament! e tutti 
i conforti della Religione^ cesso di vivere a tre ore dopo il 
mezzo giomb del 6 giugno i533, in eta di 58 anni, 8 mesi 
e 28 giomi. Sopravvissegli Alessandra diciannove anni^ ed es- 
sendo morta nel iSSn^ fu tumulata nella chiesa di San Roeco 
in Ferrara. 

Era Lodovico di statura alta; ^ aveva il capo calvo^ i ca- 
pelli neri e crespi^ la fronte spaziosa, le ciglia alte e sottili, 
gli occhi in dentro, neri, vivaci e giocondi, il naso grande 
ed aquilino, i labbri raccolti, i denti bianchi ed eguali, le 
guance scame e di color quasi olivastro , benche il corpo nel 
resto fosse bianchissimo , siccome ancora non era peloso; la 
barba un poco rara , che non cingeva il mento fino agli orec- 
chi, il collo ben proporzionato , le spalle larghe e alquanto 
curve, le mani asciutte, i fianchi stretti, e gli slinchi un poco 

i Baruff. v. dcU' Arios., pug. aSo. 
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inarcati* In quanto alia gagliarda sua inclinazione per gli amori 
donneschi, i suoi scritti lo fanno conoscere oltre al bisogno, 
ed egli medesimo in piii luoghi si fa di proposito a confes- 
sarlo^ abbench^ talvolta si sforzi graziosamente discolparsene. 
Le astrazioni di mente, quantunque in lui fossero frequenti, 
non lo rendevano per6 meno aggradevole alia societci. Una 
mattina d' estate paititosi solo a piedi da Carpi per fare un 
poco di moto y venne astrattamente tanf oltre , che si troyb 
in pianelle e con abito domestico in Ferrara. AUor quando 
si cibava, era in astrazione, mangiando cio che gli veniva po-* 
sto davanti, senza accorgersi se fosse roba buona , o cattiva. 
Awennegli una volta un caso curioso , ed e che essendogli 
sopraggiunto un forestiere nell'ora che aveva gi^ desinato^ 
fatte prestamente rimettere alcune vivande in tavola , senza ri- 
flettervi si mangt6 tutto il pranzo apparecchiato per Fospite, 
mentre che qiiesto, con vergognoso rispetto, stavasi con esso 
ragionando. Egli i certo per6 che gli accennati difetti vanno 
a sparire del tutto, messi a fronte delle vere e singolari vir* 
til, concorse a fonnare il suo vero carattere. II suo celebra- 
tissimo poema del Furioso riscosse da per tutto tanto ap- 
plauso J che gli stranieri stessi voUero averlo tradotto nei loro 
idiomi. Fu perci6 trasportato nello spagnuolo da Grirolamo de 
Yerrea; ^ nel francese da Giovanni de Gouttes, da lacopo 
Vincent, da Pietro Regnaut e da molti altri; nel tedesco 
da un anonimo; neff in^ese da Giovanni Haiington, da Gio** 
vanni Hoole, e da Enrico Boyd; nel dialetto bergamasco dal 
Gob di Yenezia; nel dialetto genovese da Paolo Foglietta, 
ed in esametri latini dal marchese Torquato Barbolani da 
Monf Auto, che pose a lato di ciascuna pagina, e per con- 
fronto, il testo del poema tratto dalPedizione del i532, opera 
veramente pregevole, e meritevole di ogni applauso. Oltre 
alle commedie, ^Erbolato^ e ai cinque cantigia accennati, 
scrisse piu e diversi sonetti, canzoni, madrigali e capitoli 
amorosi, sette satire in terza rima, e due libri di diverse poe- 

I Baruf. v. dcU' Arioslo, r^i? SoJ. 
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sie latine. Nel compilare poi il suo gran poema trasse molte 
cose dai romanzi della ToA^ola Rotonday e da moiti altri di 
simil genere , dei quali abbonda la Spagna , e seppe ia moUe 
comparazioni egregiamente imitare i classici latini e greci; 
ma tutto questo a giudicame rettamente ^ provera il molto suo 
studio e la vasKssinia di lui erudizione) ne gli scemera punto 
la gloria 9 avendo saputo com bene imitare e adornare le far- 
vole , le storie e le comparazioni altrui, cbe ne produce una 
opera a&tto nuova^ marayigliosa e tutta sua. 

Cessato dunque cB vivere il nostro buon Lodovico , daUa 
sua casa posta in via di Mirasole^ ove mori, ^ fu portato 
da quattro incappati in tempo di notte, e con due soli lumit, 
nella chiesa di San Benedetto , ed ivi sotterrato assai sempli- 
cemaite. Grabriele de^derb di fare al fratello un deposito pro- 
porzionato al suo merito e al suo amore^ ma le forze non 
corrisposero all' idea. Anche Yii^inio suo figlio penso a tras- 
portarne le ossa in una cappella dedicata a San Lorenzo, ed 
erigervi un monumento alia memoria del padre , ma frappo- 
nendoglisi degli ostacoli, questo trasporto non segui mai. Per 
lo spazio di quaranta anni si rimasero quelle ossa uell'umil 
sepolcro , visitate per6 e onorate dai dotti e dagli illustri poeti 
italiani e stranieri. In alcuni epigrammi di Gabriele Modicio ^ 
venne indicato che il cardinale Ippolito d'Este, il iuniore, 
avesse in animo di erigergli qualche nobQe monumento, per 
riparare alia ingrata incuranza usata verso Lodovico dall^altro 
cardinale Ippolito suo zio , ma il desiderio restb semplice- 
mente indicato in quei versi , e nulla piii. Agostino Mosti, no- 
bile Ferrarese, priore dello spedale di Sant'Anna, e giii di- 
scepolo dell' Ariosto, gli ei*esse fiualmente nel ^578, a tulte 
sue spese, un decoroso deposito con busto in marmo rap- 
presentante il poeta, nella chiesa dei Monaci Benedettini, o 
voile avere il contento di trasportarvi con le proprie mani le 
ossa del suo caro e benemerito precettore , non saziandosi ba- 



I Baruf. V. dcU^Arios., pag. 289. 
* Ivi, pag. 2^1. 
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ciarie e spargervi lacrime di tenerezza, e insieme di duolo. 
Qilesta traslazione segui nel 6 giugno di quell^anno iS^S, 
giomo anniversario della morte di Lodovico^ con ufBcio so- 
lenne, e con fervorose preghiere di molti circosta^ti. Passati 
trentanove anni^ vale a dire nel 1612, Lodovico Ariosti figlio 
di Giulio, pronipote del poeta^ non soddisfatto di quel mo- 
numento , nn altro glie ne inalzo piu magnifico del primo nella 
chiesa stessa^ impiegandovi il buato e i marmi del Mo^; e 
co^ ebbe luogo una aeconda solenne traslazione delle ossa del 
poeta^ che forono collocate entro questo sontuoso deposito. 
Un terzo trasporto poi^ piu solenne e piu magnifico^ delle 
ossa non solo , ma di tutto il gran deposito , fu fatto dalla 
lontana chiesa dei Benedettini alia cappella del palazzo della 
Univemtji degli studi nel 6 giugno 1801, a cura del gene- 
rale BlioUis. 
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DALLA VERITA DELLA STORIA, A C019FTJTAZI0NB DELLE FAVOLOSB 
DI LUI AVVENTURE narrate DAI ROMANZIERI. 



.t ipino lo zoppo, re di Francia, ebbe da Berta figlia di Co- 
riberto, conte di Laon, tre figli^ cioe: Carlo nato nell^anno 
74^9 le cui gloriose imprese fecero denominarlo il Magno: 
Garlomanno nato nel 76 1 ; Griselda ^ che fu abbadessa del mo- 
nastero di Ghelles. 

Morto Pipino d^idropisia nel st4 settembre 768, Carlo e 
Carlomauno 81 divisero il retaggio patemo; Carlo ebbe il re- 
gno della Francia, e Carlomanno il ducato dell'Austrasia. N<^1- 
Fanno stesso che mori Pipino, Carlomanno spos6 Gosberga, 
senza che si sappia con certezza da qiial fainiglia derivasse ; 
e dopo tre anni di matrimonio, vale a dire nel 771, Carlo- 
manno cess6 di vivere nella giovanile etk di anni 20 , avendo 
avuto da Gesberga due figli, cioe Pipino , nato nel 769 e 
morto in eta infantile , e Siagrio nato nel 770. Temendo Ge- 
sberga di esser fatta chiudere dal cognato in un monastero, 
di nascosto fuggi a Pavia col figUo Siagrio, mettendosi soHo 
la protezione e salvaguardia di Desiderio re del Longobardi, 
che la invi6 a Verona, ove visse incognita, ed intents alPe- 
ducazione del figlio : e Carlo , dopo averne fatte inutili ricer- 
che , incorporo V Auslrasia al regno di Francia. 
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Gonvenne a Carlo rivolgere dipoi la sua attenzione alPA- 
qoitania^ i popoli della quale gli si ribellayano per sostenere 
i diritti di Unaldo, loro antico ignore. Esseudosi qaesti spon- 
taneamente ritirato dal secolo per abbracciare la vita mona- 
stica, aveva ceduto quel ducato al figliuolo ^ e venuto questo 
a morte senza lasciare legittimi eredi , gli Aquitani si sottopo- 
saro' al dominio di Carlo. A tal notizia Unaldo usci dal suo 
ritiro , e trovandosi secondato e assistito dagli aniichi sud- 
cELti suoi, voUe rioccupare il suo trono; ma Carlo fatto essen- 
dosi appena vedere con le sue annate, tutti abbandonarono il 
partito dMJnaldo, e implorarono dalla clemenza di Carlo il 
perdono. Unaldo fuggi nella Guascogna; di li pass6 a Roma, 
ed iu fine si rifugi6 a Pavia, ove fu accolto dal re Deside- 
rio 9 a cui Carlo fece vivo il suo risentimento , che fu acquie- 
tato dalla vedova regina Berta sua madre , la quale 'aveva 
buona corrispondenza ed amistd con Desiderio ; e tanto opero , 
che Carlo nell^anno 770, e nel ventottesimo delP eta sua, si 
indusse a sposare Desiderata figlia di quel re, o, come altii 
storici la nominano, Ermengarda, o Liitberga, conducendogliela 
ella stessa in Francia dall' Italia. 

Teneva Carlo presso di sh una concubina che molto ama- 
va , nominata Imeltrude , dalla quale aveva gi^ avuto un fi- 
glio naturale , che fu detto Pipino , soprannominato il Gobbo. 
Al giungere di Desiderata, Carlo conged6 Imeltrude , ritenendo 
il gobbo Pipino, e quella spos6, contro Te^ressa volonta del 
papa Stefano DI , il quale procurb , e mise in opera ogni 
mezzo possibile per distoglierlo da tal matrimonio. Non passu 
pero V anno , che trovatosi di essa disgustato per la di lei ste- 
rilita , la ripudi6 e la rimandb a suo padre ; e senza frap- 
porre dimora spos6 Ildegarda, discendente da Godefroi duca 
degli Alemanni. Di tal cosa sdegnossi gravemente Desiderio ; 
e meditandone acerba vendetta procuro tirare al suo partito 
il papa Adriano I, successore di Stefano, per collegarsi amen- 
due ai danni di Carlo ; ma il papa , rifiutando una tale al- 
leanza, ne diede avviso a Carlo j per lo che Desiderio mag- 
giormente irritato rivolse V armi sue contro il papa , invadendo 
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molte piazze, e saccfaeggiando U territOTia deHa Gfaiesa Ro-* 
mana. Adriano chiese aoccorso a Carlo , che, non easendo meno 
divoto della Sairta Sede di Pipiuo suo padre, mosse le sue 
armate coatro Desiderio, conducendole da se steaso in Italia: 
e Desiderio, non osando cimentarsi contro le forze francesi, 
si fortific6 in Pavia. Poslo V assedio da Carlo a Pavia , quei 
cittadini vollero con esso trattare le condizioni della resa , men* 
ire vedevano non poter sostenere lungamente qudl' as$edio ; 
ma il duca Unaldo, messosi alia testa <JU diverse squadre, co- 
minci6 a far man bassa su i fautori della resa , per lo che il 
popolp irritatosi, e mossosi a sollevazione, arresb6 Unaldo, e 
lo face morire a furia di sassate. Pote Desiderio calmare il 
tumulto e ingannare i sollevati con la sicurezza che loro diede 
di attendere un pronto soccorso dalla corte di Costanttnopoli, 
del che diceva egli , aver recentemente riceviito 1' awiso dal- 
1' imperatrice Irene. Fu cauto poi di fore arrestare qu^ piu 
potent! cittadini che credeva essere suoi contrari, e cosi re- 
stituito il buon ordine , prosegui ostinatamente a sostenere Tas- 
sedio. 

Carlo intanto^ avendo lasciato il comando e la direzione 
dell^armata a Bernardo suo zio , si port6 con una porzione 
degli eserciti a ricuperare le pia^ze della Chiesa occnpate da 
Desiderio, e dirigendosi alia conquibta di Verona, Afesa da 
Aldigisio figlio di Desiderio, presa che ebbe questa citta, vi 
trov6 Gesberga sua cognata , e Siagrio suo nipote , dei quali 
impadronitosi , releg6 quella in un nionastero della Francia , e 
ritenne Siagrio presso di'se: il quale cresciuto in ets^ abbrac- 
cio la vita ecclesiastica, e di poi fu creato vescovo di Nizza, 
ove cess6 di vivere nel 797. Aldigisio poi , per non esser co- 
stretto a farsi frate , si evase dalle ricerche del vincitore , e 
si rifugi6 alia corte di Costantinopoli. Dopo la presa di Ve- 
rona, seguitando Pavia a sostenere T assedio, ne potendosi spe- 
rare una pronta resa per esser provveduta di viveri, Carlo, 
confermaiido la direzione delP assedio, e il comando delle 
truppe alio zio Bernardo , pass6 a Roma , ove fu ricevulo con 
gli onori soliti rendersi agli esarchi, e gli fu conferito dal 
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popolo , e confemiato dal papa , il titolo di patrizio di R(k 
ma ; e qaesto titolo gU dara un diritto di comando su quella 
metropoli del cattolicismo. Gonfenn6 Carlo al papa la dona- 
zione (attagli da Pipino dell^ esarcato di Ravenna con quella 
parte del Piceno che si estende da Rimini a Gubbio ^ e vi 
aggiunse i ducati di Spoleto e di Benevento. 

Ritomato Carlo ar Pavia verso la fine del 774 , forz6 qaella 
piazza alia resa dopo aver sostenuto un assedio di otto mesi } 
fu allora che venne proclamato re d* Italia , qualificandosi an« 
cora re de^ Frances! e dei Longobardi, e patrizio di Roma. 
Desiderio , la moglie e le figlie di lui caddero uelle sue ma-* 
ni^ e feceli copdurre tutti in Francia, relegandoli in diversi 
monasteri; cosi rimase estinto il regno dei Longobardi in Ita- 
lia. Si port5 quindi Carlo a Worms ove tenne un' assemblea , 
nella quale fu decisa la guerra contro i Sassoni , rei di una 
seconda ribellione, essendo scoppiata la prima sotto il regno 
di Pipino, che pot^ ridurre quel popc^ all^obbedienza con la 
forza dell^armi; ma sempre piit turbolenti e sediziosi, pro- 
fiUando. deQ' assenza di Carlo^ occupato delP assedio di Pavia , 
nuovamente scossero il giogo. II successo della spedizione contro 
di questi fu a Carlo favorevole, ed in tal circostanza fece de- 
molire a Stadberg il vasto tempio d' Irmensul , che era la di- 
vinity tutelare dei Sassoni. Si celebra ancora la memoria di 
un tale awenimento 'a Hildescheim, neUa quarta domenica di 
quaresima , ove fu trasportata la colonna che sosteneva quel- 
ridolo, sotto il regno di Luigi il Buono. 

AJdigisio , che si era rifugiato alia corte di Costantinopoli , 
ove godeva la protezione dell' imperatrice Irene, non vi resto 
ozioso; teime perci6 segrete intelligenze coi signori lombardi 
per ricuperare il trono paterno; e Carlo a tal notizia ritorno 
in Italia per reprimere il movimento dei faziosi, il piu dan- 
noso dei quali era il duca del Friuli , a cui fece troncare la 
testa. In questo tempo i Sassoni', nuovamente giovandosi della 
lontananza di Carlo , inalberarono per la terza volta lo sten- 
dardo della ribelUone; ma egli ritorn6 sull'istante a Worms 
per prendere le disposizioni necessarie all' effetto di reprimere 
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gU insorti^, e nel tempo che faceva tall • preparativi^ riceve la 
loro soimnessione , con la-, promessa di abbracciare il criatia- 
nesimo. La loro condotta diede luogo a credere che agissero 
con fiincmt^ , calando a ^onns da tutte le parti della Sas- 
sonia quei popoli per domandargli missionari e battesimo, ad 
eccezione del fiero Witikind, uno dei loro capi, che voile 
rimanere rivoluzionario. 

Nell^anno 778, intraprese Carlo la spedizione della Spa- 

gna, occupata dai Mori, conquistandovi la Navarra, e una 

parte dell^ Aragona fino all^Ebro ; nia nel ritorno la retroguar-' 

dia della sua armata fu sorpresa e tagliata a pezzi dai Grua- 

sconi nella vallata £ RoncisvaUe , il che ha dato luogo ai ro-' 

manzieri di scrivere una moltitudine di falsit^ ed iperboh le 

pill assurde. Eginardo contemporaneo , cancelliere e scrittore 

della vita di Carlo Magno , e lo storico al quale si possa dare 

credcnza ; e perchc questo fatto d' armi e uno dei piu fami- 

gerati tra gU stessi romanzieri , merita perci6 attenzione quanto 

ne scrive Eginardo, che niuno meglio di lui poteva essere 

notiziato deUa verita del fatto. Piacemi qui riportare il breve 

capitolo che parla di questa strage, per confronto d^Ua fa- 

vola con la verita , e per essere un oggetto molto interessan- 

te: 99 Cum enim itssiduoj ac pene coniinuo cum Saxoni'^ 

» bus beUo certaretur ^ dispositis per longa confirdorum 

» loca praesidiisy Hispaniam quam maxima poterat belli 

yi apparatu aggrediiur y saltuque Pyrenaei superctiOy om^^ 

ji nibus quae adierai oppidis y atque castellis in deditio" 

r> nem acceptisy saho atque incolumi exercitu re^ertitur. 

y» Praeter quod in ipso Pyrenaei jugOy i^asconiam perf'^ 

n diam parumper in redeundo contigit experiri. Nam. dim 

9) agmine longOy ut lociy et angustiarum situs permiuebat ^ 

» porrectus iret exercitusy Vascones in summi moniis uer- 

» tice positis insidiis ( est enim locus ex opacitate sylvan 

n runty quarum maxima est ibi copiay insidiis parandis 

y> opportunus)y extremam impedimentorum partem y et eos 

w qui nos^issimo agmine incedentes subsidio praecedentes 

.. tuebantur y desuper incurvantes in subiectam pallem'deiir 
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» ciuM: consertoque cum eis praelioy usque ad unum om-- 
» nes interficiunt: ac direptis impedimends y noctis heru^Ji^ 
» ciOy quae jean instabaty protectty surnma cum celeritate 
» in dwersa.disperguntur. Adju^abot in hoc facto Fasco" 
n nes ei le\^it€u armoruniy et loci in quo res gerebatur si- 
n tits. E contra Francos y et armorum gra^itasy et loci inir 
n quitasy per omnia Vasconibus reddidit impares. In quo 
n pradio Egkartusregiae mensae praepositusyAnsAelmus 
n comes palatiiy ei Rudandus britannici littoris praefectus y 
ncum aliis complwribus inierficiuntur. Neque hoc factum, 
n ad praesens i^indicari poteraiy quia hostis re perpetrala 
» ita dispersus est y ut nefamaquidem remaiterety ubi nam 
n gentium quaeri potuisset. n 

Che poi, oltre ad Orlando qui rammentato da Eginardo, 
-esistesBero effettivame&te , e servksero Carlo nella spedizione 
militare della Spagna Rinaldo , Ulivieri e altri paladini , si ri* 
lefva dalle bnprese de'Torchi in Europa, scritte in greco da 
Laonico Calcondila ^ e tradotte in latino dal Franzio, ove par- 
landosi dei general! di Carlo, che intervennero a quellMm- 
presa, si legge nel lib. a: n Cui auxiUo i^enere Orlandus 
f» idr exindafortitudiney sciendajque militari iUustriSy et Rhi-' 
y) nalduSy OliberiusquCy nee non alii duces Palatini nunr 
99 cupdti. y> Se Orlando , la cui esistenza non si mette in dub- 
biq, fosse stato nipote di Carlo, come favoleggiafto i roman- 
' zieri ,. tali storici non avrebbero omesso di specificare questa 
' cifcostanza , la quale sicuramente sarebbe stata accemiata da 
Eginardo, ove dice cfae era prefetto del littorale britannico. 
Delia robustezza poi d^ Orlando e di Ulivieri attestattio quelle 
stesse armi che usavano quest! paladini , le quali si vedono 
ancora neU** abbazia di Roncisvalle, come leggesi nella storia 
della milizia francese , torn, i , pag. 4^3* Queste armi sono 
una specie di clava, o mazza ferfata, consistenti in un bastone 
grosso quanto il braccio ordinario di unaomo, lungo dud 
piedi e mezzo , in una delle cui estremita h un grosso anello 
di ferro , al quale si attaccava una corda a guisa di cappio 
per tenerlo fermo al polso della mano, e nelFaltra estremita 
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vi sono tie anelli simili, ad uno dei quaU e incatenala una 
palla di ferro, e agli altri due una palla biahinga e scannel-^ 
lata. Ciascuna palla pesa otto libbre, e con un cdpo di que- 
ste si pud certamente atterrare e uccidere quakivoglia uoma , 
benche armato di ferro, secondo il cortome anticd; n^ ai 
tempi nostri vi h alcuno che possa maneggiare un^arme di lal 
fatta; lo che prova che gli uomini di quei tempi . waho ai- 
sai piu robnsti di noL La certeua pm dett^edstensa d^Orhm- 
do, oltre alle riportate autorit^ , rabbiamo in una atatua eret- 
tagli nella piazza maggiore di Brema, e che vi eaisteva an- 
cora nell^anno 1644? veduta del Franaio^ che di queata par- 
lando dice: n Ejus stcUua kodieque in inferiori Saxonia 
99 Bremae conspicitUTy documenium iUustre hominisy cu/us 
99 i^irtuiem posteri probent^ damnentque Jhrtunam^ n 

Ci6 detto per semplice ^ ma non inutile , digressione ; e tor- 
nando a parlare di Carlo Magno, tenninata ch^egli ebbe la 
spedizione della Spagna^ ^i intrighi dei aedizioai lo richia- 
maron nell' Italia, ove si portd nell'anno 781, conducendovi 
i suoi due figli Garlomanno e Luigi, il primo in eta di anni 
cinque , e V altro di tre. Li fece ameadue battezzare dal papa 
in Roma nella vigilia di Pasqua, e in questa sacra funzione il 
papa cambi6 il nome a Garlomanno, surrogandogli quelle di 
Pipino, e in tal circostanza lo consacro re d^ Italia; a Luigi 
nou cambid nome, e lo consacr6 re dell' Aquitania. Ad istanza 
del papa, Carlo si arrese a rimettere nella sua buona grazia 
Tassillone duca di Bayiera, eccitatore della ribellione dei Sas- 
soni , che gli giur6 fedeM in una assembled tenuta a Worms. 
Nell' anno 781^ i Sassoni , eccitati da Witikind, nuovamente gli 
si ribellarono , e misero in rotta i Francesi alle falde del monte 
Sontal presso Weser. Carlo, avuto V avviso di tal disfatta, ac- 
corse in Sassonia, n^ trovandovi Witikind, che aveva preso la 
fuga , fece tagliare la testa a 4^00 dei di lui partigiani a Terdi 
sul fiume Arle; ma qiiesto massacro non servi che ad ecci- 
tare una ribellione generale dei Sassoni, i quali nell'anno 783 
pote soggiogare in due battaglie. Nel 786 Witikind , e Albiono 
suo compagno d'armi, stanchi della guerra, ma piu soUecitati* 
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dagli inviti di Carlo, dopo aver riccvulo alcuni ostaggi fran- 
cesi per la loro sicurezza, aadaroao a trovarlo nella piaaura 
d'Attigai, gli si sottomisero , e riceverouo il battesimo. La loro 
sommessione e la loro conversione fu sincera, poiche Wi^- 
kind divenne iin suddito fedele di Carlo , e uno zelante pro- 
tettore del cristianesimo« 

Notiziato Carlo che Acrisio , gia duca di Beneveato , me- 
ditava una rivolta, lomo in Italia sul principio deir877, gli 
and6 contro e Pobbligo a sottomettersi , e ando poi a cele- 
brare la pasqua a Roma. Di li partendo, e ritornando inFran- 
cia , vi condusse musici, grammatici, matematici, e inolti altri 
filologi e filosofi dottissimi in t)gni scienza, per istabilirvi gli 
studi, A che si applic6 seriameute. Tassillone duca diBaviera 
fonn6 il pessimo disegno della ribellione. Carlo , che a istanza 
del papa V aveva rimesso^ nella sua buona grazia, di cio ina* 
sprito 5 lo cito a comparire all' assemblea d' Ingelheim nel- 
V anno 788 , ove, processato e convinto di perfidia , fu codr- 
dannato alia morte ; liia Carlo gli commuto la pena relegan- 
dolo in un monastero con Teodone suo figlio, e incorpor6 il 
ducato di Baviera al regno di Francia. Frattanto Y imperatrice 
Irene , volendo vendicarsi del rifiuto fattole da Carlo di dare 
in moglie Rotrude sua figlia al giovane imperatore Costanti- 
no 9 aveva invasa V Italia al di M del Reno , e V armata greca 
comandata da Aldigisio , figlio del re Deadeno , fu comple- 
tamente disfatta dai general! di Carlo , e lo stesso Aldigisio 
vi resto morto sul campo di battaglia* Tra le tante cure che 
davano a Carlo le impr^se mflitari , porio la sua attenzione 
alia giurisprudenza , facendo trascrivere in compeudio il codice 
Teodosiano; ma il Nord male assoggettato lo richiamo a se- 
darvi la ribellione. Nel 789 si inoItr6 fino all' Elba, sul qual 
fiume costru'i due ponti, e passato nella Schiavonfa, soggiogo 
i Wilzi, popolo accantonato verso Pimboccatura delFOder^ 
prendendo in ostaggio il loro re Dragovil. Nei 791 porto la 
guerra in Pannonia, batte gli Abari, e li rispinse fino al di 
la del Raab , le sponde del quale divennero i confini del re- 
gno della. Francia- Tcncndo in quest' anno uu assemblea a Ra- 

Ohl. Vol. 1. (: 
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tUbona 5 scopri una congiura foriuatagli contro da Pipiuo detlo 
il gobboy suo figlio naturale^ che aveva avuto da Imettrada 
sua c(Hicubina, e questo attentat o non reslo unpunito, poich^ 
il nuovo Assalonne fu pelegato nel monastero di Fruym in 
Ardenna, i complici vennero coadannati alia morte ,.e Fardulfo 
loro denunziatore ebbc per ricompensa V abbadia di san Dio* 
nigi. 

Nel 6 luglio dello stesso anno 791 > t Sassoni^ nunmari* 
candosi di aver perduta la loro liberta ^ la loro antica reU- 
gione, fecero aian bassa su i Francesi verso P imboccatura 
dell\Elba, massacrarono i missionari, abbruciarono le chiese^ 
e ritornarono al paganesimo. Questa rivolta era troppo atroce, e 
pero eccko la vendetta di Carlo; ma la storia non fa menzione 
del gastigo che diede ai r^elli. Nel 79a tent6 Carlo una inh- 
presa corrispondente alia grandezza del suo genio, ed era 
questa V unione del Ponto Eusino con V Oceano Germamco. 
Diresse egli stesso il piano dei lavori; fece incominciare lo 
scavo di un canale che doveva condursi dal fiume Rednits, 
che imbocca nel Meno al di sotto di Bamberga, fino a Alt- 
inuhl, che si getta nel Danubio presso Kelheim in JBaviera; 
ma le pioggie che soprawemiero, e le macchine mal cosirui- 
te, non pennisero che fosse terminato questo monumento, 
il pill bello che Carlo Magno abbia potuto erigere alia sua 
gloria. Sc ne trovano ancora alcune vestigia presso Weissein- 
bourg nella Franconia. Per6 queste imprese non lo allontana- 
rono dal rivolgere la sua attenzione alle turbolenze che agita- 
vano la chiesa Gallicana. A pacificare gli animi degli ecclesia- 
slici^ aduno un concilio a Francoforte nel 794 , con P annuenza 
del papa, al quale presiederono i legati della Santa Sede uni- 
tamente a Carlo, che in seguito ne fece pubblicare i decreti. 
Da Francoforte marcio contro i Sassoni, sempre rivolt^si. Al 
suo arrivo gli ammutinati promisero di ritornare al cristiane- 
simo e di essergli fedeli, ma non fecero caso del loro im^- 
pegno, mentre nel seguente anno 795 massacrarono in una 
iinboscata Witsan re degli Abodiiti con un coi*po di truppe 
che conduccya a Carlo per fai*e la guerra agli Unai. II guasto 
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che fece Tarmata francese, rientrando in Sassonia, abbattc il 
coraggio dei ribelli; i quali si prostrarono ai piedi dellMrri- 
lato monarca , gli domandarono pcrdono , e gli diedero ostaggi 
ia garanzia della loro fedelta; ma appena che Parmata fran- 
cese disparve, ritomarono a commettere i soliti disordini. Re- 
eossi Carlo nuovainente in Sassonia nel 796, deva^to il pacse, 
e ridussc gli ammutinati a imptorare da capo la sua clemen- 
za ; ma questa volta noa' poterono piegarlo se non col sacri- 
fizio delle loro principali famiglie , che Carlo disperse in qua 
e in Id nelle yarie provincie della Francia. 

II papa Adriano I, intimo amico di Carlo, essendo morto 
alia fine del 795, ebbe per successore Leone in, che gli invio 
le ohiavi della Confes&ioue di san Pietro '^ e il vessiUo della 
otita di Roma, pregandolo a deputare qualcuno per riceyere 
il giuramento di fcdelta dei Roman!; e Carlo gli invio a tale 
oggetto il conte Engelberto. Era Carlo occupato allora in Aqui-> 
sgraba a costruirvi una famosa basilica, in . prossimiti della 
quale aveva fatto erigere un superbo palazzo, i cdi portici 
potevano contenere un^armata. I Sassoni, sempre rivoltosi, por-* 
tarono al colmo lo sdegno di Carlo nel 797. Saccheggio le 
loro campagne , distrusse le loro fortezze y e nel mese di no-* 
vembre accamp6 sulle rive del Weser, ove getto le fonda- 
menta di una cittit, che nomino Heristal-, questa sussiste tut-^ 
tora^ e si chiama HeristaV-Saxon , per dislinguerla da Heristal 
presso liegi. Trovandosi Carlo nel 799 a Paderbona, si vide 
giungere iffl^improvviso papa Leone, che era fuggito dalla 
carcere^ aella quale i suoi nemici avevanlo rinchiuso^ avendo 
eccitato il nuacore e il risentimento delle piii potenti fami-^ 
glie romane per aver loro revocato alcuni privilcgt accordali 
gtJk da papa Adriano; e nel tempo che con pompa solenne 
entrava nella basilica di san Lorenzo, fu proditoriamente ar- 
restato da' suoi nemici , percosso , ferito e messo ia prigionf ; 
d' onde ei pole evadere di nolle con Taiuto d' Albino 'saio 

* Dice^i Conft'ssione il depo&ilo ove riposa il corpo di sa|i Fietro neUa basilica 
Vaticano. 
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caraerierq , e di Yiginisio duca di Spoleto. Domando il papa 
aiuto e assistenza a Carlo; ma quest! vedendo di poter me^ 
glio conoscere Taffare a Roma, ve lo rimaiid6 sotto buona 
scorta per di lul sicurezza, proiBettendogli di presto raggiua- 
gerlo. I Saracini intanto si erano resi padroni delle isole fiale»« 
ri , ove Carlo invio prontamente rarie truppe per discacciar- 
neli, e quegli isolani, per riconoscenza^ si assoggettarono al 
suo dominio. ' 

NelPanno 800 parti Carlo da Magon^a per T Italia, alFog** 
getto di mantenere la data parola al papa, e questi aiid6 a 
incontrarlo fino a Lamentana. Giimse a Roma il di a4 ^^ 
vembre; e il papa volendo giustificarsi delle colpe delle quali 
veniva addebitato dai Romaoi, convoc6 mi concilio di ve- 
scovi al quale voile che Carlo assistesse, per giudicare su 
quanto veniva incolpato. Campulo e Pasquale, due dei piu 
potenti Romani che si tenevano offesi dal papa, portarono 
al conciiio i libelli delle loro. accuse, ma i vescovi mia- 
nimemente dissero non esser loro lecito di giudicare il su-* 
premo pontefice , ed esser convintissimi della sua innocenza , 
la quale il papa voile non ostante confermare col suo giu* 
ramento. Carlo condanno a morte Campqlo e Pasquale, ai quali 
pero, dietro le istanze premurosissiine del papa, pennut6 la 
pena, rclegandoli in una fortezza della Francia; e cosi 5o£? 
focato il mal umore, pote il papa rimanere in uqo statp di 
perfetta tranquillity. Aveva gia inviato Carlp a Gerusalemnie 
ua prete nomin^to Zaccaria , con donativi da predentaisi a suo 
nome alia chiesa del Santo Sepolcrp. Tornato in quesCanno 
Zaccaria verso la fine del novembre , atido a troyarlo a Roma 
accompagnato da due monaci di Palestina, che gli recaroiio 
le chiavi del Santo Sepolcro da parte del patriarca , e il ved- 
sillo di Gerusalemme da parte del califfo Aaron-^-Raschild ,. 
per contrassegno di ossequioso rispetto e ringraziamento in 
quanto al patriarca , invitandolo in una certa maniera a es- 
sere il protettore della religione cristiana in quel luoghi; e 
per qontrassegno d'amicizia in quanto al califfo, poiche. tra 
questo e Carlo passava una buonissima corrispondenza , in- 
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viandosi scambievolmenie i piii ran prodolti della Francia e 
dell' Asia, slimando il califlFo Taniicizia di Carlo piu di qual- 
sifosse cosa preziosa. Questo awenimento ha fatlo credere, 
peri^ falsamente , che Carlo avesse fatto la conquista di Terra- 
Santa. 

Ma P avvemmento piii celebre dell' anno 800, e del re« 
gno di Carlo fu il risorgimento della dignita impetiale in Oc- 
cidente. Ci6 accadde nella persona di lui , venendo proclamato 
dal popolo romano , e coronato imperatore dei Romani dal 
papa il di 25 dicembre nella basilica di San Pietro nel tempo 
della solenne messa pontificale; cosi insignito di questa nuova 
dignita 9 partendo da Roma si port6 a Firenze. Questa citta 
deU'Etruna^ gia celebratissima , era riinasta deserta per T ini- 
quity di quei tempi, e quasi abbandonata dai suoi cittadini; 
si vuole che Carlo la restaurasse nobilmente , vi richiamasse 
gli abitanti^ vi risvegliasse il commercio, e le desse ottbni re- 
^olamenti per i quali potesse costihiirsi in Repuhblica; e che 
dopo aver prese tutte le buone disposizioni , per assodarvi il 
cidto cattolico e i buoni costumi , se ne ritornasse in Francia. 
Nell' 80a tenne un parlamento in Aquisgrana, ove riformo i 
tribunali, redUge in miglior forma le leggi dei difFerenti popoli 
sottoposti al suo dominio , invi5 prelati e coati in tutto V im- 
pero col titolo di Missi Dominici ^ per render giustizia aUe 
chiese, alle vedove, ai pupilli, ea tutti i popoli^ e nell'anno 
8o3 concluse un trattato co'Greci, mediante il quale furono 
stabiUti i. cQnfini tra i due.imperi, e dispenso i vescovr e gli 
abati dall'obbligo che avevano di condurre in persona le ar- 
mate alia guerra. 

I Sassooi y sempre rivoltosi , gli si ribellarono per V ultima 
volta; e vedendo P impossibilita di domarU, trapianto nella 
Flandra , paese in allora coperto di boschi , diecimila delle 
loro piu rivoltose famiglie , tra^ilocandovi in loro vece gli Obo- 
driti, popoli vandali di Meklenbourg , ai quali dono i possessi 
di quei Sassoni che aveva relegati nella Fiandra. Permise ai 
meno rivoltosi di restare nel paese , ma a coudizione che si 
battezzassero^ che pagassero le decime al clero e che fossero 
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obbedienti ai Giudici che lora avesse mandati ; e per assodare 
presso di loro il cristianesimo , voile che i precetti della Chiesa 
fossero leggi di stato , dccretando pene sanguinose oontro i tra- 
sgressorL E cosa certa che con questi mezzi veniva a formare 
piu ipocriti che veri cristiaiii j ina Carlo portava le sue vedute 
alle future generazioni , che, nate in una rdigione abbracciata 
per forza dai loro padri, vi sarebbero rimaste attaccate per 
abitudine, e piii per incUnazione, gustando la verita e la manr 
suetudine della legge evangelica, come segui poi di fatto. 

Nell^8o49 papa Leone si port6 in Francia per la seconda 
volta , e Carlo ando a Rheims per riceverlo , e celebrarono 
insiane le feste di Pasqua a Querci, e quelle del seguente 
natale in Aquisgrana, d^onde Carlo rinvioUo a Roma carico 
di donatm. NeII'8o6, al principio del gennaio , tenne un'adu^ 
nanza a Thionville, ove fece la divisione della sua monarchia 
Ira i suoi tre figli, in forma di testamento; e di li passando 
a Nimegue vi pubblic6 un sensatissimo capilolare diviso in di^ 
ciannove ai^icoli tendenti alia conservazione del territorio del* 
Pimperio, al buon ordine, e alia stabilita delle leggi, inclu- 
dendoyene alcune di nuove. Nell' anno 808, i Normanni, o 
siano abitanti del Nord, sotto la condotta dt Grodeiridio loro 
re, si fecero vedere nei man della Germania e della Francia, 
ove commisero ogni eccesso di pirateriaj ed essendo sbarcati 
in diversi punti della Germania, devastarono le campagne, le 
citti e i paesi che incontrarono, e il loro re si era intumi- 
dito della speranza di impadronirsi della Germania , de' Fri- 
gioni e della Sassonia , vantandosi di giungere in breve tempo 
ad Aquisgrana , ove era Carlo con la sua corte ; e questi prc- 
vedendo i danni ai qnali poteva soggiacere il suo regno, gli 
spedi contro il suo figlio Carlo con scelte truppe per darglt 
la caccia. Visito e fortified i porti del mare, fece costruire 
dei vascelH , che tenne poi sempre ben armati ed equipaggia- 
ti, e stabili a Boulogne il principale arsenale della sua mari- 
na; ne sembrava che le speranze di Godefridio potessero es- 
ser vuote d'effetto, se non fosse stato prevenuto dalla mortej 
poiche essendo stato ucciso in questa spedizione dalla propria 
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sentiaella) e restando i Normanni privi del loro condottiero, 
furono battuti e dispersi dalle truppe di Carlo. 

Nell' anno 8i3, trovandosi in Aquisgrana, ed essendo ag** 
grayato dagli anni e dalle infermit^ corporali, associo all'im- 
perio Luigi, suo figlio, re dell'Aquitauia, ed ecco come Egi- 
nardo espone ^qaesta particolarita: i Extremo s^itae tempore y 
» cum jam , et morbo , et senectute premeretar^ evocatum 
n a se Ludimcum Aqviiaidae Begem ^ qui solus filiorum 
9» Hildegardis supereraty congregcUis solemniler de toto 
n regno Francorum primoribusy cunctorum consiliOy con- 
y>,sortem sibi totius regniy etimperialis nominis haeredem 
*» constiiuity impositoque capiii ejus diademaiCy Imperato- 
» rem, et Augustum jussit appeUarL y> NelPanno seguente, 
cioe nell^8i49 assalito Carlo da una violenta pleuritide, cess6 
di vivere in Aquisgrana, ove fu sepolto, nel 28 gennaicf^ ed 
era allora nel quattordiceomo anno del suo imperio y nel qua- 
rantasettesimo del auo regno, e nel settantaduesimo dell' eta sua. 

La storia ci presenta in questo monarca un soggetto che 
ha veramente meritato il nome di gfande. Tutto il corso del 
suo regno fu una catena di vittorie e di conquiste. Ebbe per 
nemici tutti i popoli che lo circondavano ; mostro la faccia a 
tutti, si fece obbedire e rispettare. Attaccato nel tempo stesso 
a dEstanze lontantssime y A vedeva passare con una rapidita sor^- 
jM^ndente dai Pirenei al fondo della Germania , e dalle estre* 
mita dell' Italia aUe sponde dell'Oceano. Nel tempo delle sue 
spedizioni regolava I'intemo del suo regno come ise fosse stato 
in una profonda quiete. I giureconsulti e i poUtici ammirauo 
ancora la saviezza che regna ne'suoi capitolari. La religione 
e le lettere gli hanno d^i obblighi che non possono obliare. 
Aduno frequenti e numerosi Concilii per 1' eatirpazione dclle 
eresie, per la riforma dei costumi, e per lo ristabilimento 
della disciplina ecclesiastica. Fondo pubbliche scuole in di- 
versi punti dell'impero, e, per darne un esempio^ eresse egli 
stesso un'accademia nel suo proprio palazzo, alia testa della 
quale mise Alcuino, Pietro da Pisa, che si intitolava gramma- 
tico di Carlo Magno, Paolo Varnefrido conosciuto sotlo il 
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nome di Paolo diacono, sao maestro nella letteratura grecsl 
e latina , ed altri uomini dotti ; ne yolle egli stesso rimanervi 
senza occupazione: in fatti pe^ tempi suoi egli era abilissimo, 
parlava il latino come il sao lingaaggio natiiFale, e intendeya 
le liague stranierej assisteva alle adunanze letterarie con tutti 
i dotti e begli spiriti della sua corte, interveneudovi Leidrado, 
Teodolfo, gli arcivescovi di Treveri e di Magonza, e Pabati^ 
di Corbia. Si legge oelle lettere d' Alcuino che i membri tutti 
di tale accademia avevano assunto particolari nomi, analogbi al 
loro talento e al loro genio per qualche autore. U uno si chia- 
mava Dameta, Falfro Omero, Paltro Gandido, e Carlo aveva 
scelto il nome di David. Si reputava onorato chi era am- 
messo si questa societa letteraria , la prima ch6 siasi veduta 
nelle Gallie ^ e le dava il suo parere su gli argomenti che gli 
venivano propostL SuUa fiue della sua vita si occup6 Carlo a 
confroatare la versioae latina dei santi Evangelii con la versione 
siriaca e con Poriginale greco, lo che dimostra quanto falsa 
sia Passerzione di taluiii che lo fanno illetterato^ e che non sa- 
pesse scrivere. 

Carlo ebbe cinque mogli: la prima fulmeltrude, che pro- 
priamente poteva dirsi concubina, o donna di secondo rango; 
e da questa ebbe un (iglio naturale nominato Pipino, che fu 
soprannominato il gobbo , perche aveva questa imperfezione 
corporale. Nel 770 ^ congedo Imeltrude, e sposo Desiderata fi- 
, glia di Desiderio re dei Longobardi, che nello stesso anno 
r!pudi6, a motivo della costei sterilita, e senza frapporre di- 
mora spos6 Ildegarda figlia di Goffredo duca di Svevia. Da 
questa ebbe 

I. Carlo, che fu re della Francia Orientate. 

n. Carlomanno re d' Italia, a cui nel battesimo fu cambiatb 
il nome in quello di Pipino. 

III. Luigi delto il Buono , re dell' Aquitania. Dopo la morte 
del re Carlo suo fratello, divenne re di tutta la Francia. 

IV. Rotrude, maritata al conte Roricone. 

V. Berla, maritata al siguore di Saint-Angilbert* 
yi. Giselda, innulta. 
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Morta ndegarda nell^apnle del 782, Carlo sposo Faslrada 
figlia del conte Rodolfo; questa ebbe il maggiore ascendenle 
sul siio cuore, e lo fece padre di due figlie^ cioe: 

I. Teodorata, abbadessa di ArgeuteviL 

n. Dtrude, abbadessa di FormoDtiers. 

Dojpo la morte della re^oa Fastrada^ che avveaoe nel 794* 
Carlo spos6 Luitgarda alemanna , che gli mori nell' anno 800, 
e da questa non ebbe figli« Procre6 per altro da diverse doime 
di bassa estrazione sette figliuoli naturali , tre dei quali figurano 
soltanto nella storia, e sono: 

!• Ugo^ abate di san Qiiintino^ che mori in una battaglia 
contro i Saracini nel 7 giugno 844* 

n. Drogone^ consacrato vescovo di Bfetz nell^ 82 3, e morto 
neU'855. 

III. Enuna, maritata a Eginardo gnancancelli^^re della corte 
di Carlo ^ e scrittore della vita di lui. 
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j^^ $ I. JL ipino lo zoppOy re di Francia '*, sentendo encomiarc 

i prcgi e le bellezze di Berta del gran pie , figlia di Filip- 
"^^ ** pone re d^Ungheria, la chiese e rottenne in moglie, oode i 
nobili di Maganza furono incaricati di andare a prendere la 
sposa^ e condurla a Parigi, Questi, uel ritoruo y abbandonarono 
Berta in uu bosco; ella si rifugib nella capanna di un pastore , 
ed essi presentarono a Pipino Elisetta di Maganza , che somigliava 
perfettissimamente a Berta ; ed ebbe Pipino da qaestadue figU, che 
nomine Lanfroi e Olderigi. Dopo qualche tempo esscndosi 
portato Pipino alia caccia, si fermo alia capanna ove era Berta, 
che gli scopri V inganno dei Maganzesi. Pipino se la condiissc 
a Parigi, fece abbruciar viva Elisetta, si vendic6 aspramente 
dei Maganzesi ; e perche Lanfroi e Olderigi erano innocenti . 
dcU' inganno della madre, se li ritenne come figli naturali , ma 

■ Reali di Fraacia, lib. G. 
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kicapaci di succedergli al trono. Intanto ebbe Pipino da B«rta 
un figlio, che nonuii6 Carlo, e questo e quel Carlo Magao 
cbe tanto figi]r6 iieDa vera e nella fayolosa storia. Lanfroi e 
Olderigi cresciuti in eta , trovandosi esclusi dal trono , risol- 
verono di uccidere Pipino, Carlo e Berta, la quale pocht 
giomi avanti aveva partorito una femmina; e ci6 eseguirono 
in parte con Paiuto dei Maganzesi, ma non poterono impa* 
dronirsi di Carlo, che avendo trapelata la congiura, accom- 
pagnato da Morando duca di Riviera , si rifugib a Saragozza 
nella Spagna col menlito nome di MaineU:o, mentre il duca 
Morando si faceva nominare Ragonese. La figlia partorita da 
Berta , che Berta pur essa fu nominata in memoria della ma- 
dre, fu pietosamente sottratta alle furie di Lanfroi e di Ol- 
derigi da una dama che occultamente Feducb, e la ritenne 
presso di se, e che a tempo opportuno restituitala a Carlo, ^ 
fu moglie di Milone d^Anglante, e madre del celebre Or* 
lando* 

5 2. Essendo Carlo a Saragozza ^ , pote impiegarsi nella 
corte del re Galafro padre di Marsilio, di Balugante, di Fal- 
sirone, e di Gallerana, giovane bellissima, della quale Carlo 
si invaghi, e da cui trov6 corrispondenza in amore; ma per 
altro le cel6 il suo grado e il suo vero nome. Avveune in quel 
tempo che Bramadoro , uno dei re dell' Africa , chiese per mo- 
glie la bella GaUerana a Galafro, che glie la rifiuto; per la 
qual cosa Ulieno re di Sarza, Agolante re di Biserta, e Po- 
linoro re d'Aragona, amici e confederati di Bramadoro, se- 
colui si mossero ai danni di Galafro; ma I'esito della batta- 
glia fu che Mainetto prese le parti del suo padrone, uccise 
Polinoro e Bramadoro , mise in fuga i^olante , e sbaragliati 
i nemici, tomo frionfante a Saragozza, ove Galafro, com- 
mendandone il valore, lo cre6 supremo geuerale comandante 
delle sue annate. 

§ 3. GualfrecUno re di Getulia , volendo ycndicare la morte 



» LodoY. Dolce, C. 4, St. 56 , e scg. 
» Reali di Fr. , lib. 6. 
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di Polinord e di Braniadoro suoi amici e aUeati, si mosse con 
Uggiero suo figlio ai daani di Gakfro. Mainetto, avendo avuto 
luogo di parlare con Uggiero , strinse con lui una sincera e pen- 
petua amicizia. Fu dunquc fatta la pace ^ e Gualfredino ritorno 
al suo regno lasciando Uggiero alia corte di Gralafro. L'amore 
tra Carlo e Gallerana sempre cresceva fuor di misura , ne po- 
tendo tenerle piu nascosto V esser suo , le confid6 che egli era 
Carlo figlio di Pipino, legiltimo erede del trono di Francia, 
e che Ragonesc era Morando duca di Riviera; ed istruttala 
nei dogini della cristiana religione , e fattala battezzare da Mo- 
rando, la spos6, tenendo occulUssdmo il loro matrimonio. 

§ 4* I fig^^ ^ Galafro , invidiosi della benevolenza del pa- 
dre verso Mainetto , e piii della di lui gloria , tentarono sere- 
ditarlo ; ina non essendo loro agevolmente riuscito ^ tramarono 
opprimerlo col tradimento. Scopertasi da Carlo la congiura, 
domando consiglio a Uggiero , al quale pales6 il vero esser 
suo , e il contratto matrimonio con Gallerana. Sorpreso. Ug* 
giero da tal novita , lo consiglio a fuggire dalla Spagna con 
la sposa e con Morando , e voile essergli compagno. Partirono 
dunquc segretamente da Saragozza , n incamminarono verso la 
Guascogna ; e dopo essersi riposati a Califor, si diressero ad 
Avignone^ e di li traversando FAppennino calarono in Lorn- 
hardia, c quindi giuusero a Roma. Quindi fermatisi, e preso 
riposo , andarono a far visita al cardinal Leone figlio di Ber- 
nardo di Chiaramonte , a cui narrarono le loro vicende 9 e gli 
chiesero del danaro essendone sprovveduti , di che largamente 
It forni. Si trovava pure a Roma il mentovato Bernardo, ed 
vsso e il figlio cardiqale incominciarono a prendere le oppor- 
tune disposizioni per rimettere Carlo sul trono ; ed intanto lo 
iuviarono con la comitiva in Baviera presso il duca Namo y che 
li riceve con sincere dimostrazioni di allegrezza e di affetto. 
Bernardo torno a Chiaramonte, e uarrato il fatto ad Ainone, 
Ottone , Milone , Bovo , e Gherardo , suoi figli , si occuparono 
tutti a reclutarc un grosso corpo di milizie. Raccolte e messe 
in ordine molte schiere , ed avvisato Carlo che si portasse alia 
testa dell^armate^ questi lascio per ogni buon riguardo Galle- 
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rana in Baviera presso la ducheasa, e poi accompagnandolo 
Namo, Morando , Uggiero^ e i figU di Namo, Avino, Avolio, 
Ottone, e Berlinghieri ^ che comaadavano gli eserciti bavari^ 
si mossQ verso Parigi; e incontrando per via le namerose 
scfaiere reclutate da Bernardo e dai di lui figti , le urn agli eser- 
citi bavari. Giunse intanto a Parigi la nuova che Carlo alia 
testa di uumerose falangi era prossimo alle mura della citta. 
I Maganzesi si dichiararono in favore degli usiBrpatori, e loro 
sommtnistrarono milizie, danari e munizioni; e i Parigini si 
rivokero tutti in aiuto di Carlo ^ unendosi alle schiere coc- 
dotte dai figli di Bernardo. Segui la generate zuffa , nella quale 
rest6 ucciso Lanfroi da un colpo di lancia vibratogli dallo stesso 
Carlo , ed Olderigi rimase suo prigioniero. I Maganzesi furono 
abbattuti, fugati e vinti, ed una completa vittoria si dichiaro 
in favore di Carlo. Nella mattina segaente fece Carlo in Pa- 
rigi il suo solenne ingresso , ed assiso in trono^ coinand6 che 
gli fosse, condotto innanzi Olderigi; e rampognandolo di tutti 
gli atroci di lui misfatti^ da se stesso , con un colpo di spada, 
gli tronc6 la testa. La prima cura di Carlo fu quella di ri- 
cercare Berta sua sorella , ed ebbe il contento di abbracciarla 
neir essei^Ii stata lietamente presentata da quella dama che 
I'aveva pietosamente salvata. 

§ 5. Restituitosi il buon ordine in Parigi e in tutto il re- 
gno J e fatto argine ai tradimenti dei Maganzesi , Carlo richiamo 
dalla Baviera a Parigi Galleraua, che vi fu ricevuta con ge- 
nerali applausi ed acclamazioni della nobilta e del popolo ^ e 
da tutti riconosciuta e salutata loro regina. Uggiero, sempre 
amico e confidente di Carlo, abiur6 il paganesimo, e divenne 
cristiano; ed essendogli stato aggiunto nella ceremonia del bat- 
tesimo il nome di Danese , perci6 fu dipoi sempre detto Ug- 
giero il Danese; e Carlo in attestato della sua vera amicizia 
lo invest! della signor/a della Marca, e del ducato d^Ancona. 
La fama delle glorie di Carlo si era gia sparsa per tutto il 
mondo, quando giunse anche alle orecchie del re Gsjafro, 
che aveva inteso che quel Mainetto stato lungo tempo alia sua 
corte era Carlo figliuolo del re Pipino, che era tomato in 
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possesso del suo regno ^ e che teneva Grallerana per sua le« 
gittima moglie; e se ne trov6 molto contento, ma gli rin« 
crebbe assai che la saa figlia avesse abiarato il paganesimo; 
maiHl6 per altro a Parigi i suot figli a congratularsi in mo 
nome con Carlo, e a chiedergli pace e alleaaza, che ^i fu 
tosto concessa; ma qaesta pace durdpoco tra le due corone, 
poiche, cessato di vivere il re Galafro, fii rotta da Marsilio &io 
successore net regno. 

§ 6. Usava alia corte, ed era uno de^favoriti di Carlo ^^ 
Milone d^ Anglante figlio di Bernardo di Chiaramonte , giovane 
beUisdmo, prode, forte ^ ardito, il quale innamoraton del-* 
r awenentissima e giovane Beria sorella di Carlo ^ la sedusse 
e di se la rese incinta ^ e cosi seguitando nella tresca amo- 
rosa^ furono amendue sorpresi nel fatto dallo stesso Carlo. 
YoUe che si unissero legitlimamente in matrimonio, ma ri- 
serbandoli a un grave gastigo li fece rinchiudere in una oscura 
prigione, dalla quale corrompendo con donativi i custodi pn- 
terono evadere, e vestiti da pellegrini, partendo insieme da 
Parigi, si incamminarono verso P Italia. Giunti nelle vicinanze 
di Sutri, si fermarono in una grotta per abitarvi fin che a 
Dio piacesse, ed ove sopravvenendo a Berta le doglie del 
parto y essa mise alia luce mi figliuolo bello e robusto , ma guer- 
cio alquanto , a cui Milone pose il nome di Orlando. Decorsi 
cinque anni, lascib Milone in quella grotta la moglie e il fi- 
glio per portarsi in Africa o al servigio di qualche principe 
saracino, all^oggetto di accumulare dell^oro, per tener poi fl 
meno disagiatamente che gli fosse stato possibile la moglie e 
il figlio; ed in fatti vi si procacci6 un'agiata fortuua, tor- 
nando alia sua grotta carico d^oro, d^argento e di.gemme. 
Nel tempo dell^assenza di Milone, Carlo si port6 a Roma, 
ove fu coronato imperatore, e ricevuto dal papa Adriano con 
istraordinaria magnificenza. Seguita la ceremonia della incoro- 
nazione, Carlo nel tomare in Francia pass6 da Sutri, ed ivi 
fermatosi pote per diverse combinazioni scoprire il ritiro di 

* Lod. Dol. I' Orl. , C. I, 
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Berta e del mpote Oriandino. Dimenfticatosi del pafisato, le 
perdono cordidmei^, abbracci6 amendue, e fece fare ricerca 
di Hilone. Torii6 Carlo a Parigi ^ con Berta e col piccolo 
Orlando^ e Milone era gia arrivato a Sutri^ ove notiziato del 
generoso perdbno concedutogli da Carlo, si pose in viaggio 
per Parigi, e presenftatosi alia corte fu amorevolmente rice- 
vuto da Carlo, e loreato generalissimo di tutte Parmate. 

S 7. Trovandosi Carlo in perfeUa pace e tranquiUita ^, 
gU apparVe in visione una lunghissima slrada di stelle nd cie- 
lo, sulla quale passeggiava Papostolo san Giacomo, che gli 
ordino di reclutare tanti soldali quante erano quelle stelle, e 
che con tale annata andasse a liberare la Galizia daiSaracini, 
acciocche i peUegrim che A trasferivano al suo santuario po- 
ten^ro aver sicuresza nella via. Ohbed'i Carlo agli ordini del 
aanto ,. e adunato un poderoAssiino esercito, ed inoltratosi nella 
Spagna, vi travc>.a Pamplona Barbante re di Biserta, che si 
era impossessato di quelle provincie j e ricusandogli i PampIo> 
nesi Pingresso, le mura della citta rovinarono da loro stesse; 
quindi azzuffiitisi i due eserciti , ebbero i Saracini una pienis* 
sima sconfitia , e tra le altre particolaritk , Barbante fu ucciso 
da Carlo in singolar tenzone. Dispersi e fugati i Saracini, e 
.couvertiti i Pamplonesi al vero Dio, Carlo ritomd vittorioso 
in Francia. Guamieri, figlio di Barbante ^ e successone al 
trono di Biserta, volendo vendicare la morte del padre, la* 
sci6 Agolante suo fratello al govemo del regno, e. passato il 
mare con pumeroso esercito, sbarco a Ostia, oocupandoiri 
tutto quel t^tprio. A tal nuova il papa ehiese aiuto a Carlo^ 
che gli invi6 Milone, e quasi tutti i Paladini, alia testa di sceV- 
tis^me truppe. Si incominci6 la fiera xuffii , il cui esito fu cfaie 
Blilone uccise Guarnieri, mise in fuga e in. rotta i Saracini, 
e pochi furono quelli die poterono tomare in Africa per te- 
stimoniare ad Agolante Pinfelice esito di tale spedizione. 

$ 8. Penso Agolante di prendere uel momcnto acerba ven- 

« Lod. Dol. rOrl., C. 5. 

a Turp. Cron., C. a, 3, 4, 5. 

» Dol. Lod. rOrl. , C. 5. 
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detta conlro Carlo, e di muoversi ai danoi di lui S ^^^ &^ <^* 
parte d'ltafia, ma della Spagna, ove, condotti numeroai eaer- 
citi, ricuper6 tutte le citta , terre e caatelli che CoAo aveva 
stggiogati, e si fermo a Pamplona. A tal notbia, voile Cado 
scacciare di nuovo i Saracini dalla Spagna ^ , ma scan^giava 
<]i milisie. Per aimientarle, diede la liberta a tutti gli achiavi, 
che poi si dissero Franchi, apri le prigioni, pacific6 le dir 
scordie, richiamo i banditi, restitui gli onoii agli ind^ni, e 
di tulta queata ciurmaglia fondando mi grosso esercito, lo ag<» 
gregb aUe sue tnippe; e Tarcivescovo Tmpino, che sempre 
accompagao Carlo in tutte le sue spedizioni, li assolve dai 
peccati ^. Carlo poi condusse in Ispagna questi indiaciplinati , 
alb testa dei quali era lo stesso Turpino. Agolante trovandosi 
assaKto da si gran numero di milizie, edattendendo esso pore 
di momento in momento da Biserta un copioso rinforzo, chieae 
ed ottenne da Carlo una tregua, durante la quale Agolante 
voile fare una visita a Carlo. I rimproveri furono 8cambievo-> 
li, e molto si proverbiarono , esaltando ciascuno il suo Dio. 
Finalmente Carlo propose ad Agolante di battezsarsi: questi 
gli replico che , se fosse rimasto soccombente in una prova 
d^armi, si sarebbe fatto cristiano, e sempre ^li sarebbe stato 
buon amico e sincero confederato. Furono scelti perci6 dkl- 
Tuno e dall^altro campo venti guerrieri, si azzuffarono, e i 
Saracini restarono tutti uccisi, ed il simile awenne ad altri 
quaranta, cento, dv^ento, e mille, combattendo sempre ad ub- 
mini ed armi del pari. Agolante a tal prova afferm6 essere la 
religione cristiana migliore della saracina, e pronuse di bat* 
tezzarsi. 

Nel giomo seguente essendo stato invitato Agolante da Carlo 
alia sua mensa ^, ve lo trovo assiso con i suoi piu distinti 
gucrrieri, e vi sedevano pure degli ecclesiastici e dei monaci. 

' Crou. Turp., C. b. 
' * Ui, C II. 

' •£' tf^o Turpinus Jrchicpiscopus Rhemensis , dominica auctorilate , et nostra 
benedictione , et absolutione ^ hos a peccatis cunctis relaxabam. Testo, 

* Turp don, C. i3. 
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Domanck) Agolante a Carlo chi fossero quegli ullinii, mentre 
ben distingueva gli altri alia divisa. Gli rispofee Carlo che tutti 
erano suoi amici; che quelli vestiti di cappe colorite erano 
vescovi e sacerdoti, e che gU altri addobbati di nero erano 
abati e monaci. Vide Agolante in un angolo della sala dodici po- 
veri miseramente vestiti, e peggio provveduti di cibo e dibe- 
vanda, che trascurati da tutti, sdraiati in terra, senza tova- 
glia e salvietta, mangiayano quel pooo che loro veniva som- 
ministrato. » £ questi chi sono? n gli domando Agolante. »» Sono 
n gli amici di Dio, n gli rispose Carlo, n sono i poveri di Gesii 
n Cristo , che rappresentano i dodici apostoli , ed ho preso il 
» costume di somministrar loro il cibo in ogni giomo. » Ago- 
lante attonito gli replico: n A quelU che sono tuoi amici fai 
n uno squisito trattamento, e a quelli che sono amici di Dio 
99 dai un desinare si magro, e li tieni quasi nudi, e da te 
n lontani? Mai serve il suo Dio chi cosi turpemente riceve e 
n tratta i suoi amici ! Dunque ia legge ehe tu mi assicuri es- 
» ser buona , ora me la dtmostri falsa. » E preso brusca- 
mente commiato, ritom6 al suo campo, intimando a Carlo 
la battaglia per il giomo seguente ^. 

§ 9, Si atlacc6 la fiera pugna sotto Pamplona tra i Cri- 
stiani e i Saracini, e questi restarono pienamente sbaragliati, 
dispersi e trucidati: ed Agolante pote appena salvarsi con la 
fuga , e ritornare a Biserta. Carlo f rionfante raccolse i suoi 
eserciti, e prima di ritornare a Parigi voile andare a rendere 
grazie a Dio delPottenuta vittoria nella basilica di San Giaco- 
mo, ove adunati gli ecclesiastici in concilio 'vi stabilirono ve- 
scovi e preti per le diverse chiese della Spagna ^ ^ ed intanto 

' Ivi } Tunc Agiolandus respondit; Hi, (jui circa te resident feiices sitnt, et 
tui sunt , et feliciter comedwtt , et bihunt , et induuntur : llii vero (jfuos Dei tui 
omnino esse dicis , et nuntios Dei esse asserts ^ cur fame pereunt , et nude ves- 
tittntur , et longe a te proiiciuntur , et turpi ter tractantur ? Male Domino suo 
servity qui sic nuntios ejus turpiter recipit ; nwgnam verecundiam Domino suo 
Jacit , qui ejus famulis ita servit. Legem tuam , quam dicebas esse bonam , nunc 
ostendis Jalsam. Et accepta iicentia ab co, rediit tui suos , et baptizari reiiuens , 
mandavit ei die crastina bellunu Tcslo. 

* Turp. Cron.,C. uj. ivi; Ego I'urpinus Rehemvnsis Arvhivpiscopus^ bcati Ja- 
Orl. Vol. I. f^ 
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V arcivescovo Turpino consacro la chiesa metropolitana di Com« 
postella^ dedicandola all'apostolo san Giacomo; dopo di che 
Carlo ritom6 in Francia. Non sazio Agolante della disfatta 
avuta nella Spagiia, sempre raimnaricandosi della morte di 
Guarnieii ucciso da Milone, ed eccitato altresi da Trojano e 
da Almonte , suoi figli , diyis6 di muovere nuoyamente la guenra 
a Carlo, incominciando ad assoggettarsi prima T Italia per la 
parte della Calabria, e quindi , tutta percorrendola e soggio^ 
gandola, di giungere a Parigi, detronizzar Carlo, e imposses- 
sarsi di tutta la Francia. ^. II pensiero era hello e buono per 
un principe saracino ; ma Sobrino re d'Algocco, il piu prii- 
dente e il piu aweduto tra tutti i re dell^ Africa, gli fece co- 
noscere che in tutta F Italia avrebbe trovata una forte resi- 
stenza , per esser ben fomita di valorosi e gagliardi guerrieri, 
e particolarmente nella Calabria, dove avrebbe dovuto prima 
sharcare , essendo signoreggiata dal duca Rampaldo , che aveva 
un figliuolo nominato Ruggiero , giovane di ventiquattro anni, 
bello come un Adone , forte quanto un Marte , e aenza pari 
nel maneggio deU'armi} e che egli solo era capace di fargli 
una gagliardissima resistenza, e di obbligarlo con suo grave 
scapito e disonore a retrocedere a Biserta. Galaciella figlia di 
Agolante, giovane j;uerriera e bellissiina, si trovo presente a 
questo discorso j e nel sentir celebrare solamente il valore e la 
bellezza di Ruggiero, se ne innamoro, e quindi unitasi coi 
fratelli, e volendo far parte anch^essa della spedizione per 
vedere Ruggiero, si opposero alle giuste ragioni di Sobrino, 
e persuasero Agolante a fare il tragitto del mare. Ulieno re di 
Sarza, padre del gran Rodomonte, propose ad Agolante di 
chiamare in soccorso tutti i re dell^ Africa, e cosi formarono 
insieme un formidabile esercito. 

$ 10. Si mosse Agolante coi confederati; Almonte si cinse 
al fianco la famosa spada d' Ettore Trojano delta Durlindaua , 



cobi basLlicam et ait arc cum quadraginta Episcopis^ Caroli rogatUy calendis Ja- 
nii honorifice dedicui/i, Tcslo. 
» Lod. Dol. Oil , C. r. c sc?. 
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e cayalco il celebre cavallo denomioato Brigliadoro ; Galaciella 
non si mo6tr6 men forte in arcione, e Trojano si rimase alia 
guardia e govemo del regno. Tragittato il mare, sbarcaron 
neUe coste della Calabria, ed Agolante rimase attendato otto 
leghe in distanza da Risa citla capitale di questa. provincia, 
ove risedeva il duca Rampaldo. Almonte e G^cieUa si avanr 
zarouo verso la citta allMmprovyiso, credendo assoggettarsela 
agevolmente; intanto s^incontrarono per via in un eremita, 
il quale predisse ad Ahnonte , che sarebbe stato ucciso da un 
ragazzo; Almonte indispettitQ , e. fremente dUra, voleva reci- 
dergli la testa, ma Galaciella vi si oppose. Giunti alle mura 
di Risa, trovarono quella citt& ben presidiata , ed Almonte so- 
nando il conio, sfid6 a battaglia Ruggiero, il quale accettando 
la disfida fu ajutato ad armarsi da Beltramo suo fratello le* 
gittimo, e da Milone altro suo fratello bastardo, quindi si 
port6 al campo con la visiera alz^a; per cui vedendolo Ga- 
laciella, le sembr6 un angelo, e vie piu se ne innamorb ^. 
Abbassatasi la visiera, e venuti alio scontro delle lance, Al- 
monte rest)5 abbattuto e scavalcato da Ruggiero, che usando- 
gli cortesia non lo ritenne prigione. Galaciella, armata come 
era , sembrava un cavaliere , e per tale V aveva presa anco 
Ruggiero ; questa lo sfidj> alia lancia, ^ ma uell* incontro Rug- 
giero la colse nelPelmo, che se le slaccio, facendo mostra del 
suo avvenentissimo volto. Ruggiero, conosciutala per femmi- 
na , r aiut6 ad alzarsi , se ne innamor6 nell^ istante , se la ri- 
tenne come prigioniera, e volgendosi ad Almonte gli intimo 
di partirsi subito dalla Calabria , e ritomare nell^ Africa , senza 
farsi mai piu rivedere in quelle parti. Almonte sconsolato ri- 
torno al suo campo, awisando Agolante dell^ accaduto. 

§ II. Ruggiero condusse in Risa Galaciella con molto 
onore, ed erucUtala nei misteri della Fede cristiaqa la fece 
battezzare , e gia disponeasi a sposarla. Beltramo, veduta Ga- 
laciella , se ne innamor6 , e la chiese per moglie al duca Ram-: 



" Lod. Dol. Orl., C. 7. 
» Ifi, C. 8. 
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paldo , c\^e gli ingiunse di allontanare queirindegno amore , 
poiche essetido Galaciella una conquista di Ruggiero ^ ragioii 
Toleva che di Ruggiero fosse sposa. Beltramo se ne acquieto , 
sperando poter godere segretamente i favori della cognata. Se^ 
gui lo sposalizio tra Ruggiero e Gralaciella, e le nozze furono 
sontuose , splendide e reali. Dopo qualche tempo ^ Rampaldo, 
Ruggiero ._.e Milone , ignari affaUo che Agolante fosse sempre 
attendato' alia marina , e gia credendolo ritomato a Biserta , 
Tollero '^ndare un giorno alia caccia , del qual dirertimento 
non pote godere Galaciella, perche era incinta. Beltramo, 
che era rimasto in citta, colse questa occasione per sedurre 
Galaciella, che virilmente respinse da se quel temerario con 
una fiera repulsa. Cambi6 costui V aifetto in odio , ^ ed es- 
sendo tornati dalla caccia i fratelli e il padre, ordi e tesse il 
piu nero, il piu infame e il piii scellerato tradimeuto che 
mai si potesse immaginare. Ben sapeva costui che Agolante 
ed Almonte erano sempre attendati alia marina. A notte ihol- 
trata adunque usci inosservato dalla citta, e si porto al campo 
saracino j e presentatosi ad Almonte si esibi di condurlo oc- 
cultamcnte in Risa , e di farlo impadronire della citta , della 
fortezza e del palazzo ducale , acci6 potesse , vendicarsi dei 
torti e degli affronti che gli aveVano fatti Ruggiero e Gala- 
ciella. Lo segui Almonte con una forte scoria , e Beltramo lo 
introdusse nell' apparlamento ove dormivano Galaciella e Rug- 
giero; Almonte getto a terra la porta, e Ruggiero, alio stre- 
pito , salto nudo fuori del letto. Si inoltro Almonte nella ca- 
mera , vi sorprese , e arresto Galaciella che diede in guardia 
alia sua scorta, si avvento sopra il nudo e disarmato Ruggie- 
ro e con un dardo trapassandogli il petto, Tuceise. Si udi- 
rono da per tutto alte strida; Rampaldo e Milone accorsero 
al romore ; V empio Beltramo uccise con le proprie mani il 
padre Rampaldo , e poi vedendo Almonte azzuffato con Mi- 
lone, non contento di aver commesso P infame parricidio, si 
scaglio addosso al fratello , e vi])randogli un colpo di pugnale 

t Loa. Dol. Oil., C. ij. 
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nel seno, lo stese morto a terra. Estinti Rampaldo, Ruggiero 
e Milone, ^ percopse Almonte la citta con la sua scorta, fa- 
cendo man bassa sopra chiunque ritrovava; e tornando poi ove 
aveva lasciata Galaciella, la ritrovo immersa in amare lacrime, 
e nel piii profondo dolore. Avendole imposto Almonte di ri- 
tomare in Africa nellMstante, essa gli paleso la tentata sedn- 
zione delP iniquo Beltramo , cagione assoluta di tanti guai. Al« 
monte, preso in un da ribrezzo e da sdegno per avergli vc- 
dato uccidere il padre ed il fratello, gli pose un laccio al 
coUo, e straziatolo in pii'i maniere lo fece morire in mezzo 
a mille tormenti; si impossesso dipoi della fortezza, e fece 
imbarcare Galaciella in una nave fornita di pochi marinari , 
imponendo a questi di condurla a Biserta. Trovandosi Grala- 
ciella in alto mare, ne volendo tornare in Africa, coraggiosa 
e forte com' era, benche incinta e prossima a partorire, im- 
pugn6 una spada, assail tutti i marinari, non lasciandone uno 
vivo , e rimasta sola nella nave la lascio andare alia ventura ; 
approdo ad una incognita spiaggia, vi sinonto, ed ivisoprag- 
giuntile i dolori del parto, vi mise al mondo due gemelli, e 
di disagio vi mori 2. 

§ 12. Agolante , informato dell'esito di tale infame spedi- 
zione, mosse il campo verso la ciltJi, ed incontralo da Al- 
monte si abbracciarono; ed essendo morto Ruggiero, crede- 
rono aver gia soggiogato Carlo e la Francia. Enti^ Agolante 
in Risa, ove fermci la sua residenza, e quei pochi che vi 
erano rimasti fuggirono a Roma , ove infonnarono il papa 
della loro trista ventura. Questi vedendo a se prossima la tem- 
pesta, ne rese avvisato Carlo , che mise in ordine un formida- 
bile esercito , si dispose a soccorrere lo stato della Chiesa , 



> Lod. Dol. OrL, C. lo. 

^ Ivi. Quesli furono il prode Ruggiero H e Teroina Marfisu, che tanio figuraiio 
nel Furioso ^ raccolli , educati e niiiriti da Atlante. Divenuti adnhi , Harfiia gli fu 
rubata da un^orda d^Arabi^ che la Tenderono al re di Persia, il quale, yolendo to- 
glierle Y onore , fu ucciso dalla yalorosa donzella, che poi si impadron\ del regno 
di Persia; ma yaga di avvenlure passo iu Francia, dove fece infinite prodczze nar- 
rate dal Benii e dalPAriosto nci loro poemi romanzeschi. 
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e ad espellere Agolante dal suolo italiano. Ivone ^ , Amone^ 
SanguignO: , Duodo , Gherardo di Rossiglione , Bovo d' Agri- 
smoate, Uggiero, Ginamo di Bajona, Roberto, Bertolagi, 
Gualfredo, Gano di Maganza, Gualtieri, Salomone , Morando^ 
Namo, Avino, Avolio, Ottone, e Berlinghieri , condussero 
in Parigi ceoto quaranta quattro mila reclute bene istruite nel 
maneggio dell^armi, tolte dalle loro signorie, bene annate e 
bene equipaggiate. Yenne in ultimo Milone cognato di Carlo , 
che seco condusse il giovinetto Orlando suo figlio, e Tim- 
berbe Astolfo figlio d^Ottone, e suo nipote, i quali tutti fu- 
rono onorati e bene alloggiati da Carlo , che di quelle taute 
schiere form6 ire annate, affidando la prima a Milone, la sc- 
conda a Berlinghieri , ^ la terza ritenne sotto il suo comando. 
Almonte, Spirante , Ulieno, Madalchino , Balante , Salatiello, 
ed altri confederati saracini si avviarono verso Roma , ed Ago- 
lante rest6 a Risa, come punto di mezzo e di comunicazione 
tra r Africa e la grande armata in Italia condotta da Ahnonte; 
il quale strada facendo occup6 con inganno una fortezza inespu- 
gnabile , detta il Passo della Serra , che apparteneva a Gi- 
rardo signore della Fratta. Agolante , avutane subito la noti- 
zia , crede che tutte le imprese di suo figlio dovessero avere 
un ugual esito felice ; ma Salatiello, che gli aveva recata la 
nuova , di lui piii aweduto, lo consiglio a mandare Balante 
ambasciatore a Carlo per atterrirlo con le minaccie, e per 
procurare che gli si arrendesse e gli si dichiarasse tributario , 
che cosi sarebbe terminata la guerra con suo onore , e senza 
spargimento di sangue, potendosene poi tomare tutti in Africa 
e ai propri regni per godervi la pace e la quiete j soggiun- 
gendogli, che se avesse voluto abbracciare questo partito, 
egli, tornando al campo, avrebbe comunicata tal commissione 
alio stesso Balante. Piacque ad Agolante la proposta, e Sala- 
tiello ritornato al campo , invio Balante a Parigi , non essen- 
dosi per anche mosso Carlo con i suoi eserciti verso Tltalia. 
Giunto Balante alia presenza di Carlo , gli fece questt una cor- 

» Lod. Dol. Orl.. C. II. 
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tese accoglienza, ed espostogli quanto doveva dirgli per parte 
d' Agolante, Carlo il persuase del torto che lo stesso Agolante 
aveva; ed essendo altresi accaduto un miracolo sorprendeute ^ 
nelia chiesa cattedrale di Parigi , veduto dallo stesso Balante ; 
costui abiuro il paganesimo, e si fecexristiano. 

$ i3. Carlo era in discordia con Girardo signore della 
Fratta, ed avrebbe voluto secolui pacificarsi , perche esso 
pure si portasse con le sue iniUzie a guerreggiare contro i Sa- 
racini; ed avendolo fatto interpellare per mezzo 4i Turpino 
se voleva a lui unirsi in tale spedizione, Girardo, tenutone pro- 
posito con don Chiaro e Buoso suoi frateUi, e con Amaldo 
e Rinieri saoi figli, ^ si dichiar6 muoversi contro Agolante, 
ma senza dipendere in veruna maniera da Carlo; e messo in- 
sieme un esercito di trenta mila guerrieri, si diresse verso il 
passo della Serra per ricuperarlo. Carlo intanto, per impedire 
che Almonte sorprendesse Roma, vi mand6 Milone e Berlin- 
ghieri coi loro eserciti , i quali rincuorarono il papa , che 
vi uni dtecimila de^suoi soldati, che aggrego alle trappe di 
Milone. Almonte alia testa di centomik Saracini gli si fece 
incontro aUa meta della strada, e vi segu\ un^aspra battaglia, 
nella quale Almonte rest6 vincitore, avendo fatti suoi prigto- 
nieri Berlinghieri , Avino, Avolio, Ottone, e Salomone. Giunta 
la nuova a Carlo, ne rimase dolente; pens6 subito a foruire 
Milone di forze maggiori, e con queste a portarsi da se stesso 
alia grande armata. Orlando ed Astolfo, benche giovanetti, lo 
volevano seguire, ma Carlo non volendoli esporre ai disagi 
di una guerra, li lasci6 in custodia ad un castellano, con or^ 
dme di non lasciarli uscir mai dalla fortezza, e qiiindi si parti 
verso Roma con un rinforzo di quattrocento mila guerrieri , 
all'arrivo dei quali Milone attacco la vanguardia d' Almonte. 
Vi segui una battaglia tremenda, ove Milone fece prigionieri 
Spirante e Margone; ed Almonte, veduto scompigliato fl suo 
esercito, si ritiro al passo della Serra, ove trov6 un araldo 
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speditogli da Milone, che gli propoaeva il cambio dei pri- 
gionieri. L^ accetto Almonte, e cosi Milone gli resiitui Mar- 
gone e Spirante j e ricupero Salomone e i quattro figli di 
Namo. 

§ l/^. Carlo intanto era giiioto a Roma, ova fu accolto 
dal papa con pompa sfarzosa , ed Almonte di cio notiziato 
divenne piu fiero. Agolante , essendo stato awisato della scon* 
fitta delle sue armate , mando nuovi nnforsi ad Almonte , che 
si pose subito in ordine per marciare contro i cristiani; i 
Saracini furono i primi a dare V assalto , e T eccidio fu 
gi*ande da ambe le parti. Girardo , don Chiaro e Buoso , con 
militare strattagemma , ricuperarono il passo della Serra , la- 
sciandovi pero sventolare le bandiere d' Almonte per lenere 
in inganno i Saracini. Nel campo di battaglia i cristiani eb- 
bero la peggio, benche Milone facesse prodezze inaudite; ed 
avendo iuteso Carlo che i figli di IVamo erano stati balzati di 
sella , corse a spron battuto ove la mischia era piii folta , e 
Girardo e don Chiaro , lasciando Buoso alia guardia del passo 
della Serra , si portarono frettolosaraente al campo di batta-- 
glia. Almonte spron6 Brigliadoro contro Milone ; segui tra essi 
un contrasto di armi crudele e feroce, ed alia fine rottasi la 
spada a Milone , resto ucciso da queUa d^ Almonte. Don Chia- 
ro , che vide morto Milone , si avvento addosso ad ALnonte 
e con mi colpo di spada vibratogli sulPehno lo rese stordito. 
Kiavutosi nell^ istante , crede che don Chiaro fosse Ruggiero 
tomato in vita ; si raccapricci , si spavent6 , e per fuggire 
una morte sicura si rifugio tra i suoi. 

$ 1 5. Don Chiaro e Girardo piansero amaramente la morte 
di Milone ; e Girardo incolpandone Carlo gli divenne piu fie-- 
ramente nemico. Intanto i due nobili giovanetti Orlando ed 
Astolfo trovarono il mezzo di evadere dalla fortezza ove erano 
guardati ^ ; si armarono , montarono a cavallo , e giunsero a 
Roma tra gli applausi, e le accoglienze del papa. Orlando la- 
scio Astolfo in Roma, ed occultamcnle si diresse verso la 

I Lod. Dol. Orl , C.i5. 
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grahde armata. e cammin facendo si trovo in Aspramoiite , 
ove giuiise Almonte su Brigliadoro, solo e senza essere ac- 
Gompagaato da veruno sciidiere , e si fermo a una fontana ; 
si spoglio dell^ armatura , si rinfresco , lego Brigliadoro ad un 
tronco, si adagio sotto un olmo 5 e vi si addormento. Orlando 
avea gia avuto la notizia in Roma della morte di Milone suo 
padre, datagli da Almonte^ che personalmente non conosceva. 
Vide quel cavaliere addormentato senza sapere chi fosse , e 
ritiraDdosi in disparte, lo lascio quietamente riposare. Yi ca- 
pito ancora Carlo, che ricoaobbe Almonte, e lo sveglio, pei- 
che non lo voleva uccidere a tradimento , e fattugli rivestire 
r armatura lo sfido a battaglia e si attaccarono a fiera zuffa. 
Orlando riconobbe lo zio alia divisa dipiuta uello scudo e 
alia voce, ienendo la visiera calata , e venne in cognizione,, ai 
loro sdegnosi detti, che quel cavaliere era Almonte , F ucciso^e 
di suo padre. Si colpirono i due combattenti con la lancia , 
ed amendue caddero da cavallo. Si alzarono da terra, ed a 
pie iocominciarono un' allra battaglia con la spada , piii orri- 
bile e piii spaventosa della prima. Orlando gia ritirato dietro 
tin olmo stava inosservato a vedere Tesito. Carlo, lasciata la 
scherma , lo afferro per un braccio , gli tolse di mano la spa- 
da, e gli strappo dal sinistro braccio lo scudo. Incomincia- 
rono una lotta; si abbracciarono strelti petto a petto, e cost 
ioftando precipilarono a terra; Carlo resto di sotto, e Almonte 
di sopra : Almonte teneva Cai*lo stretto al petto . e Carlo aveva 
agguantato Almonte per la gola; ma Orlando si apparecchio 
nelPistante a dare aiuto alio zio. Vide in terra un ferro d^uiia 
lancia rotta , lo raccolse , si accosto ad Almonte , sempre te- 
nuto fermo e stretto per la gola da Carlo, gli levo Telmo 
di testa, e con quel ferro fieramente percotendolo V uccise ^, 
Alzatosi Carlo, si strinse al seno amorosamente il nipote, lo bu* 

' Lod. Dol., C. 1 5 5(. Sj e »eg. ,, Kcco l» priiiiu hravura del valoroso Orlundo! 
L^ uccidere un uomo icu-ta die si pussii dlleiult-rc, c di piii leiiulo t'ermo e sIrcMo 
per la gola da un allro, e una [n'odciiA tale da potcrsi coniineKere da qual^i\og!ia 
pollrone. Non a loilo fu poi riruprovcralo Orlando di lal villa da don Chiaro c da 
Rinaldo. ,, 
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cio e riback), non saziandosi di lodarlo dt questa b«lla im- 
presa. 

$ 1 6. Orlando dYendo salvata la rita alio zio, ed essen- 
dosi vendicato della morte di Milone suo padre , usando i di- 
ritti di buona gaerra , spoglio Almonte , si indosso la di lui 
armatura, si pose in testa V elmo di lui, si cinse al fiance la 
di lui spada Durlindana , si mise al collo il di ltd como , im- 
braccio il di lui scudo, <^ montato su Brigliadoro sembrava 
nu Marte uovello. Carlo , rimontato a cavallo , tornb al campo 
con Orlando , e chi^urito che il passo delk Serra era stato ri* 
cuperato da Girardo , gU invio Uggiero per offerirgli nuova- 
mente atnicizia e alleanza. Egregiamente disimpegno Uggiero 
la commissione , e cost Carlo e Girardo strinaero amicizia. 
Girardo and6 a trovar Carlo , che lo riceire con s&rzoso ono- 
re , e festeggiando il siio arrivo , creo treuta cavalieri , scc- 
gliendoli tra i piu meritevoli delle sue annate, tra i quali 
Orlando ed Astolfo, che aveva richiamafo da Roma. In tal 
circostanza celebr6 Turpino la solenne messa pontificale $ e 
prima che il diacono montasse suU^ambone ^ per cantaryi il 
Vangelo, benedi Turpino gli sproni d'oro, le spade e le ar- 
mature che si dovevano indossare dai nuovi cayalieri. Nel 
tempo che si cantava il Simbolo Apostolico, si misero in 
dosso le armature, si coprirono il capo con gli elmi, Carlo 
cinse loro le spade, e gli araldi ^ in cotta d'arme ^ cahu- 
rono ad essi gli sproni. Dopo essersi cosi vestiti , sfoderarono 
le spade vibrandole tre volte verso i quattro venti principali , 
e prima di accostarsi alia Sacra Mensa giurarono su gli evaii- 
geli di difendere i romani pontefici, e con essi h religione 
cristiana, di esser fedell servitori di Carlo e dei suoi suc<;e$^ 
sori, di non promuovere questioni a torto, di essere leali, di 



> Luogo elevato nelle anliche chiese, formalo a giiisa di pulpito , ove dal dia- 
cono si cautaya il vangelo , si benediva il cero pasquale, e si annunziavano al po- 
Tiolo i mat ri Dion i da cclebrarsi , e le feslivilk slraordinarie. 

^ Araldo. Quello che porta le disfide delle battaglie e le cooclusloui delle paci , 
e manifesla ai popoli i comandi dei principi e dei magistrati. 

' Colla d* arine. Cosi diccvusi la sopiavve&le dcgli araldi. 
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difeodere la ragioae , e particolarmeote gli oppressi ingiusta- 
mente, i poveri, le vedove e i pupilli. Terminata la fan- 
iBione, montarono 311 i loro cavalli, e fecero tre giri intorno 
al campo. NelFatto di questa ceremoaia ^ Orlando ebbe il 
doao dall' apostolo saa Giacomo di non avere a trovare ve- 
rimo che gli potesse resister contro in battaglia piu di tre 
^ioroi*, da san Giorgio ^ di essere invulnerabile in tutte le 
parti del corpo, fuori che solto le piant^ de'piedi*, e da saa 
Dioaigi, di incutere timore e spavento a chiuoque secoliii 
fosse venuto alle prese. 

$ 17. GiuDse ad Agolante la nuova della morte d^ Almoin 
te , che nou crede , dubitando piuttosto che fosse rimasto 
prigioniero di Carlo; per la qual cosa gli invio Sperante al- 
Toggetto di riscatkarlo. L^ assicura Carlo che era stato ucciso 
dal giovane Orlando, e coasigliato da don Chiaro, mando ua 
pedone alia fontana ove Almonte giaceva morto , iraponen- 
•dogli die gli recidease la testa, e ohe ivi subito glie la re- 
casse. Cio eseguito , fu chiusa in uu vaso d^ argento , e coi>- 
segnata a Spirante perche la pjrt^ntasse al suo signore. Apri 
il fatal vaso Agolante, ove .ti*ov6 e riconobbe la testa del .11- 
^lio. Rimase immobile e muto, e feroce qual orso o leone, 
seguito dalle sue milizie prese la via d' Aspramonte per ridiir 
Carlo air ultimo esterminio. Si sparse la fama di quella testa 
tagliata , e del dono fattone ad Agolante ; Orlando se ne sde- 
gno y reputandolo un atto villano e indegno d' un re ^ ed ia- 
teso che don Chiaro erane stato V istigatore, acremente lo ram- 
pogno alia presenz^i di Carlo e di tuUi gli uffiziali dell^eser- 
cito 9 e^clamando che si era reso indegno deir onore della ca- 
valler(a. Don Chiaro se ne stimo offeso , ne voUe esser sover- 
chiato da .ua ragazzo , - e rivolgendogli percio il discoi^so gli 
disse: ?? Ben mi maraviglio che Carlo sopporti la tua inso* 
» lenza, e che tu sii cotanto ardito ^. Se sono neixiico d'AU 
n monle , benche morto , ne ho tutta la ragione ^ si perche 
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^ ha ucciso tuo padre 5 fior d^*gli eroi e inio grande amico *, 
n SI perche ha taato oltraggiato la fede crisliana , V impera- 
r> lore 5 la Francia , e i nostri eserciti. Ma tu , orgoglioso gar^ 
^ zone, con qnal diritto mi biasimi? perche mi manchi di 
w rispetto? perche mi spacci indegno deironore della caval- 
rt leria? Oh si che ta ne sei meritevole, ed hai gia Catte 
n prodezze tali da celebrarti! Pare a te forse di avere cooi- 
w messa iin' azione lodevole , e di avere agito con lealta , al- 
« lorquando uccidesti Almonte stretto , legato e senza difesa ? 
» II pill vile , il piu codardo era capace di fare altrettanto ! 
ri Oh si che Brigliadoro, Durlindana, T elmo, la corazza e 
r> il corno d^ Almonte li hai veramente acquistati con onore ! 
r> Eh^ se Almonte fosse stato sciolto, ed ayesse potuto ma- 
r> neggiare la spada, credi pure che il giuoCo avrebbe avuto 
» im fine ben ' di verso ! In quant o a me poi, in grazia del 
n tuo zio imperatore, ^ti condono la tua imprudenza. » II 
scnsato parlare di don Chiaro appago Carlo e tutti gli astan- 
ti ; ma Orlando , punto sul vivo da quell' amaro sarcasmo , 
sfodero Durlindana, e gli si avvento addosso per ucciderlo. 
Don Chiaro^ impugnata la spada, si mise alle difese; Namo 
ed Uggiero procurarono dividerli ; e Carlo, con la sua im- 
periale autorita , pose fine al dissidio, ordinandogli di 'abbrac- 
ciarsi e far pace. II generoso don Chiaro df tulto si dimen- 
tico, ma Orlando ripose nel cuore I'^inaro rimproccio; si- 
mulo 5 gli dimostro amicizia , ma riserbo il tempo opportuno 
alia vendetta. 

§ 18. Venne intanto la nuova che Agolante si era mosso 
da Risa con i suoi eserciti , e che si approssimava a quelli di 
<^arlo 5 dei quali aveva affidato il general comando a Girardo. 
Si incontrarono faccia a faccia le due armate , il combattimento 
111 orribile e micidiale ; ed in fine , abbattutosi Orlando in 
Agolante, si attaccarono disperatamente a battaglia ^. Agolante 
resto gravemente ferito da un colpo di Durlindana alFattac- 
catura dt4 braccio destro; iie polendo piii difciidersi, cadde 

1 Lod. Dol. UrI., C. i;. 
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a terra bestemmiando di vero ciiore il suo Macoae. Don Chia- 
ro, che a caso U si trovo, vedendo atterrato Agolante, ter- 
nuno di ucciderlo passandolo da parte a parte coti la spada . 
di che Orlando si chiamo altanieote offeso , perche don Chiaro 
gli avera tolto il inerito di compiere da se stesso quella vit- 
toria. Era sul punto quasi quasi di attaccarsi secolui a batta- 
glia, ma lo ritenne il rispetto rhe aveva alio zio. Morto Ago- 
laute , gli eserciti saraciai furoao sbaragliati e dispersi dai cri^ 
stiani; e Carlo fece suonare le trombe a raccolta per radu- 
nare insieme V annate , e muoverle verso Risa ^ onde ricon- 
quistarla. Giunto che vi fu, Foccupo senza contrasto; ed 
avendovi trovato Alerina vedova d^ Agolante , donna bellissima , 
fattala istruire nei dogmi della Fede cristiana, la diede per 
moglie a Buoso , che istantemente glie F aveva richiesta. 

§ 19. Mentre le annate di Carlo riposavano in Risa fe- 
steggiando le loro vittorie , giunse a Girardo un messo tutto 
tremante, che gli narro come Trojano figlio d' Agolante era 
giunto neMui stati con poderose armate, mettendovi tutto a 
sacco e a fuoco. Girardo , Buoso e don Chiaro retrocederoiio 
per espellere i Saracini dai loro dominii , e Carlo tenne loro 
dietro. Giunti a Vienna ^, vi trovarono gli accampamenti di 
Trojano , col quale don Chiaro venne a battaglia , e riceve da 
Trojano un colpo si gagliardo di spada sulF elmo, ^che lo ^ 
stordi. Orlando, fattosi avanti, sfido Trojano; si attaccarono 
a fiera pugna, nella quale Trojano rimase ferito da un fen- 
dente di Durlindana scaricatogli sopra una spalla da Orlando. 
Trojano lo contraccambio d'un colpo ati*oce sulFelmo, per 
cui Orlando si rovesci6 tramortito sulla groppa di Brigliadoro. 
Riavutosi Orlando ^, invesli di nuovo con tal furia Trojano, 
che Puccise ; e Carlo nel vedere Fonorata vittoria del nipo- 
te, sparse dolci lacrime pel contento. Morto Trojano, non vi 
fu pill alcuno tra i Saracmi che facesse resistenza , ma si die- 

• Lod. D©1., C. 18. 

^ Vienna. Cillk di Francia nel Delfinalo , in o^gi r;tpilale del dipariimenlo del- 
rlsero, situala sulla sponda sinistni del Rodano. 

* Lod. Dol. OH., C 20. 
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doro tutti alia fiiga imbarcandosi per T Africa. Trattenendosi 
Carlo in Vienna , vi sopravvenne ua giovane armato , e que- 
st© era Rinaldo figliuolo d' Amone ^ e cugino d' Orlando, che 
da tutli fu lietamente accolto ed abbracciato ; e perche non 
aveva ricevuto ancora Fordtne della cavalleria, nella mattina 
seguente Carlo lo cre6 cavaliere con tutte le fofmalila volute 
dallo statute. Riposandosi in Vienna le viucitrici annate , e 
mentre vi si facevano pompose feste per Foltenute vittorie, 
avvenne che Orlando si ionamoro di Alda la bella ^ , figUuola 
di Rinieri e sorella d'Ulivicai; e da questa essendo onesta- 
mente corrisposto , si disponeva gia a parlarne a Carlo , onde 
ottenerla in moglie coUa sua mediazione da Girardo padre di 
Rinieri, quando per disgraziata combinazione Girardo incorse 
nella indignazione di Carlo, perche da don Chiaro, e da Bar 
lante, che si era messo ai servigi di Girardo, gli aveva fatto 
togliere proditoriamente il castello di Monteforte , che era una 
delle fortezze piu ragguardevoli delle sue frontiere. Voleudo 
Carlo ricuperare quel castello, si parti con tutti i suoi da 
Vienna , ed ivi trasferitosi lo trovo ben presidiato •, lo fece 
pero assaltare dalle schiere guidate da Uggiero, e da Rug- 
giero detto il Vassallo , figliuolo del duca Morando. Baladte e 
don Chiaro gli si opposero , e in quella zuffa vi restaroao uc- 
cisi Balante da Uggiero , e Ruggiero il Vassallo , da don Chia* 
ro. Essendosi inoltrata la notte, si cesso dal combattere; ma 
Orlando , che molto amava Ruggiero il Vassallo , sentendo che 
il suo uccisore era stalo don Chiaro , apprezzando piu Tonore 
che r amore , perche era zio d^ Alda la bella , ncUa maltina se- 
guente provoco quel tristo fellone a battaglia , e Rinaldo , pure 
sdegnato a ragione contro Tiuiquo Girardo, lo sfido a seco 
battersi nello steccato. Segui la pugna , e nel tempo che Oi^ 
lando si batteva con don Chiaro, Rinaldo scavako Girardo, 
lo fece prigione , e strettamente legatolo il condusse at piedi 
di Carlo. Dopo un tal fatto, Orlando e don Chiaro smisero 



' Lod. Dol., C. 20, St. 1 3. 
» hi C. ao, si. 39. 



INTRODUZIOKE AL FURIOSO yi 

di laUersi, e Girardo prostratosi avauti a Carlo^ imploro il 
perdono della sua fellonia, lo rlconobbe per suo signorc, gli 
si dichiar6 tributario , e si obblig6 di aiutarlo con tutte le sue 
forze nelle sue imprese. II geaeroso Carlo gli perdono , e lo as* 
solre dal tributo; ma questa pace tosto svani per un tradimento^ 
ordito e tirato a compimento da Gsoio. Buoso aveva ucciso 
in leal battaglia, e ad armi del pari, Avenlino nipote dl Gano; 
e quest! per vendetta fece uccidere segretanie&te Buoso, al- 
Fimboccatura di una selva e a tradimento, da Alberto altro 
suo nipote. Resto ignoto V omicida , e Gano unitamente a Gi- 
rardo e don Chiaro ne incolparono Carlo; e questi, imme* 
mori del perdono te^te ricevuto , si armarbno , scorsero gli 
stati di Carlo, misero a soqquadro, a ferro e a fuoco cio che 
trovarono , e si impadronirono delle piii importanti fortesze ; 
Gano per altro non voile figurare in tale impresa , standosene 
ritirato entro Maganza, ne di lui Carlo prese sospetto. Carlo, 
che gia era tomato a Parigi, mando Berlinghieri ad esplorare 
gli andamenti di Girardo, e nel ritorno che fece trovo per 
via Bradainante , figlia di Amone e sorella di Rinaldo ^ ffo^ 
vane bellissima e valorosa guerriera, e con essa si avvio 
verso Parigi. 

§ 20. Era vesttta Bradamante da guerriero^ ed armata di 
tutto punto. Giunta con Berlinghieri alia corte % vi fu lie- 
tamente accolta da Carlo, abbracciala dal padre, dal frateUo 
e dai cugini, e salutata da tuiti gli ahri cavalierL Informato 
Carlo da Berlinghieri dei progress! di Girardo , si mise in or-* 
dine per andarglt contro con cinquantamila uomiai ; fece.muo^- 
vere gli eserciti, si incontr6 nei ribeUi, e vi segui una tre- 
menda battaglia , nella quale molto si distinse e figur6 la beUa 
e valorosa Bradainante , che nel faito della miflchia fu assalita 
da don Chiaro e da Arnaldo ^. Orlando, veduta la disparita 
della pugna, si fece avanti, feri e abbatte Arnaldo , si attacco 
con don Chiaro, e dopo una accanita tenzone Fuccise ^. Avendo 

■ Lod. DoK, c. 22. 
* Ivl, C. a3. 

' Si osservi che le iiapulazioni date atl Orlando da raoUi romanzieri su qiicslo 
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i ribelli veduto tal fatlo^ ed esseadovi riinasto morto Riuiert 
per le mani di Carlo ^ tutti si arresero. Carlo, generoso, a tutti 
perdone; ma ii superbo Girardo rifiuto qualunque patto e 
perdono ; e fatto fardello delle sue inigltori sostanze, si im* 
barca in mare, tragitto ia Africa, ed ivi fattosi circoncidere 
abiuro Cristo, e abbraccio Maometto. UUvieri, figlio di Ri- 
nieri e iiipote delP infame Girardo ^ , restato signore della 
Fralta , del passo della Serra e marchese di Vienna , concluse 
con Carlo una tregua di dieci anui. Ei gia si era innamorato 
di Gisinouda (iglia di Guidelino d\4spramonte , ed anticipata- 
mente al loro matrimonio procrearono due gemelli. Vedendo 
IJiivieri IMmpossibilita di tenere occulta a Guidelmo la n^ 
srita dt quei due fanciulli , pens(> darii segretameute a nutrire 
alfrove; ma Gismonda gagliardameule gli si oppose, volendo 
aiimentarli col proprio latte, nulla curando i risentimeuti di 
sno padre. Ulivieri peraltro, che aveva avuta cortese acco- 
glienza ed ospitalita da Guidelmo , conoscendo V aSrouto che 
gli aveva fatto con la seduzione della figlia, voile evitare il 
giusto di lui risentimento , e le triste conseguenze che glie ne 
potevano derivare; e percio aveudo nel celebre negromauto 
Malagigi un buon amico e parenfe, a questo ricorse, per* 
che con la sua arte magica lo togliesse da tanto ind>arazzo. 
Ben volenlieri annul Malagigi alia richiesta, ed avendo stretta 
amicizia cou Licantea detta la FcUa hianca, perche sempre 
usava biancbe vesti, e con Melanclena detta la Fata nera^ per- 
che vesttva di nero, amendue sorelle e dimoranti insieme 
presso al Gran Cairo, penso a queste affidare la cura di quei 
gemelli. Fatto dunque un magico scongiuro, gli comparvero 
'1 dinauzi due foUetti, Puno in forma di ua bianco grifone, e 

V altro in forma d' un' aquila nera, ai quali ordino che rapis- 

i . . ^ ., 

\ fallo , e clie ilicono averc iicciso Jon Chiaro « tradimento , sono ingiuste , poicUe 

(Orlando nelP ucciOerlo tion um> sovcrcbierie ne ingauni , ma V uccfse qual ielloue 
in (;iiisla guerra, e ad arrai del pari. 

■ II racconio che »egue e traUo da un romaiizo in pru&a iV anouiiuo aulore , in- 
lilolalo : Le liete^ e disi^razlate imprese tV Utix^ifri Pa/adino (U Fraiicia^ e di Gri- 
J one c Aquitante suoi Jigiiuoli. Veneiia per Bartoloiauico Iui£>craloi'c i5o3. 
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sero dal grembo di GLsmonda i due fanciuUetti, e li portas- 
sero iu suo norae a quelle fate. Obbedirono i foUelli al co- 
mando, e le fate riceverono lietamente i loro altievi. Lican- 
tea noinino Grifoae il suo , e Melaaclena nomino V altro Aqui- 
lante. Messo in tal guisa Ulivleri ranimo in calma, e deside- 
roso di acquistarsi fama nell^anni, si congedo da Gismonda 
promettendole ua pronto ritomo. 

§ ai. Molto si segnalo Ulivieri nelle sue illiBtri avventure. 
AbbaUe giganti , uecise mostri, affi*out6 e sbaraglio eserciti, 
si rischio contro gli incantesimi ; ma fece pero altre azioni che 
jnolto denigrarono I'onor suo, poiche, dimenlicatosi di Gi- 
smonda ^ , si tnnamorb di Forisena figlia del re Corbante ^ che 
poi tradi} e questa disgraziata, vedendolo da sc allontanare, di- 
speratamente si getlo nella piazza da un balcone; egli poi si 
innamoro di Meridiana, figlia del re Caradoro^ ed avendola 
resa madre, per evitare la vendetta di quel re, fuggendo di 
nascosto, se ne ritorno in Aspramonte, ove fu teneramente ab- 
bracciato da Guidelmo , e di soppiatto* dall' amabite Gismonda ; 
che trovata piii bella che mai da Ulivieri, dimenticatosi af- 
fatto di Meridiana, fu da lui chiesta per moglie a Guidelmo, 
poscia da lui sposata e portata lietamente a Yienna. Grifone ed 
Aquilante , oltrepassata di gia Y eta di due anni , dalle fate fu- 
rono restituiti a Malagigi, che liriconsegno ad Ulivieri; e que- 
st! avendoli legittimati , e riconosciuti per propri figli , li educo 
nel mestiere dell' armi*. Grifone vesti sempre di bianco , e 
Aquilante di uero , perche cos» voHe Malagigi , senza che mai 
loro ue spiegasse il mistero. 

§ 22. Decor&i i dieci anni della tregua stabilita tra Uli- 
vieri e Carlo , questi gli fece intendere che si assoggettasse 
alia sua corona. Ulivieri, superbo quanto I'avo Girardo, vi 
SI rifiut6, e Carlo gli mando conlro Orlando alia testa delle 
sue armate. Alda, sempre innamorata d* Orlando, non potc 
^ mai indurre il fratello ad assoggoitarsi a Carlo , e la stessa Gi- 
smonda lo prego invano , che aiizi voile Ulivieri combat tere 

« Pule. Morg., c. i c a. 

Ukl. Vol. I. lo 
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(la solo a solo con Orlando, e a tale effetto gli mando il car- 
tello e il guanto di sfida. Armossi Orlando^ si presentb alio 
sfeccato, ina quando fu vicino a Ulivieri si ramnient6 die 
era fratello di colei che gli aveva rapito il cuore. Si altacca- 
ronp a battaglia ; Orlando si difendeva , e procurava offeodere 
Ulivieri il meno che gli era possibile. 

§ 23. Gonobbe Ulivieri che Orlando gli era molto supc- 
riore di forza e di valore , e che per sola cortesia si riteneva 
d^ucciderlo. Cambio pensiero, e nell^istante ^i propose emen- 
dare il suo fallo , e operando da savio smonto da cavallo , si 
accosto ad Orlando, e cosi gli favello: » Generosissimo eroe, 
y> uon sono meno prigioniero di te che del tuo valore e della 
» tua cortesia : eccoti la mia spada ; mi ti arrendo , ed esser 
» voglio servitore di Carlo , e tuo ; mi prpstrero ai di lui 
n piedi per dichiararmi suo vassallo , e per implorare il per^ 
99 dono deUa mia fellonia ^ n. Orlando sceae tosto da Brigliar 
doro, e ricambiatolo di commoventi parole , amendue divenuti 
amici cordialmente si abbracciarono. Rinaldo e Bradamante, 
che al tutto si erano trovati presenti , si congratularono seco- 
loro ed entrati tutti insieme in Vienna , Orlando spedi un cor- 
riere a Carlo, avyisandolo di tal evento felice. Dopo alcuni 
giorni , passati in gioia e in festa , Orlando chiese Alda per 
moglie ad Ulivieri, ma questi se ne scusb, allegaudo averla 
gia promessa a Fieramonte figliuolo del re di Boemia , che 
nel giorno stesso attendeva per celebrarne le nozze. Infatti 
Fieramonte vi giunse; ma Orlando v<^e che la punta della 
spada decidesse a chi doveva appartenere la sposa. Ulivieri vi 
acconsenti, essendo sicuro della vittoria d^ Orlando ; fece pre- 
parare lo steccato nella piazza, ove Orlando e Fieramonte in- 
cominciarono a baltersi. 12 esito della pugna fu che Fieramonte 
resto ucciso da Orlando ^ , che con la spada si guadagn6 la 
pill vezzosa donzella che si potes^e trovare in tutta la Frau- 
cia. Alda, Orlando, Ulivieri, Rinaldo e Bradamante, accom- 



^ Lod. Dol. Orl., C. 2^, 5l. II. 
* Ivi, C. 25. »l. 5. 
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pagnati da molli baroni e caralieri , andarono a Parigi , ove 
furono ricevuti da Carlo coa iiidicibile sfarzo e magnificenza. 
Ulivieri voleva prostrarsi al cospetto di Carlo, che gentilmeute 
glie lo impedi, che anzi Tabbraccio, e P annoverj tra i suoi 
paladini , e ascrlsse Bradamante air ordine della cavalier la. Ga- 
no, innamorato di Berta, madre d] Orlando e vedova di Mi- 
lone , la chiese per moglie a Carlo , che glie F accoixlo ; e 
quindi furono celebrate le solenni nozzc tra Alda e Orlando , 
e tra Berta e Guno. Turpiuo diede loro V anello nuziale , ^ 
e Carlo suppli a tutte le spese delle sontuosissime nozze. 

§ 24- Invidioso Rinaldo detta gloria che si acquistava nel- 
V armi Orlando suo cugino '^ , parti celatamente da Parigi col- 
Panimo disposto ad alte imprese. Giunto in una campagna , 
si incontrb nel suo cugino Malagigi , eccellente mago , dal quale 
intese che nella selva vicina si aggirava Baiardo cavallo fatato , 
e COS! nomtnato perche era baio e castagno , leggerissimo al 
corso quanto il vento , e di cui in tulto non si poteva trovare 
cavallo migliore; e perche potesse impadronirsene lo istriii 
della inaniera che doveva tenere per fermarlo ; e da esso con- 
gedatosi se ne ando alia sua volta. Rinaldo, acceso di desidt- 
rio di acquistare quel cavallo , si diresse verso la selva , e cam- 
min facendo si incontro in una bellissima gtovane che aveva 
inseguito ed ucciso un cervo, accompagnata da piu donzelle 
e cavalieri. Questa era ravvenentissima Clarice, sorella dlvone 
duca di Guascogna , che con sua madre e col fratello villeg- 
giava in un castello vicino *, ad essa si accosto Rinaldo , e gen- 
tilmente salutandola , e resole conto dell' csser suo , subito si; 
ne invaghi, e la prego ad accettarlo nella sua comitiva fino 
alia sera. Clarice , vedendo che Rinaldo era un bel giovane , e 
sentendo altresi che apparteneva ad una famiglia da lei tanto 
apprezzata , lietamente lo accolse , e cosi con esso parlando 
nel decorso della gtornata , e seinpre piii ammirandolo , se ne 



I?i, it. 5j e scg. E dunqae falso quanlo ne clicoiio alciiiii romanzieri , die 
Orlando non atesse sposala Alik iegiUimameiilc , e che la lenesse per oonruhina. 
» Tas. Rin., C. i. 
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ianamoro. Giiinta la sera , . F accoinpagno Rinaldo fine al ca- 

stello, ove, dalla madre di Clarice e da Ivoiie cortesemente 

invitato, pemoito; ed aizatosi la mattina di biton^ora^ ren-* 

dendo grazie della ricevuta ospitalita, prese congedo, ma con 

iaten^ione ^i ritoraam dope aver fatta la conquista di Baiar* 

do ^. Proseguerido U sue viaggio verso la selva, vi trovo Ba- 

iardo^ che placidamente pasceva; per lo che scese dal suo 

cavallo, gli levo il freno, lo lego con la cavezza a un tron« 

CO 5 € a qqello si accosto per sorprenderlo , agguantarlo per i 

crini e miettergli il morso. Malagigi a tal uopo gli aveva inse*- 

gnate certe parole magiche che doveva proferire nell' acco- 

starsi a Baiarde, per le quali gli si sarebbe reso mansueto; 

ma Rinaldo sbaglio in qiialche siUaba, e quel feroce animale 

fece una giravolta ^ e gli affibbi6 tin paio di potentisstmi cal- 

ci, che lo fecero balzare lontano piii di venti passi. — Mai priih- 

cipio e questo, disse Rinaldo; mi abbisogna percio maggior 

precauzione. — Ritornandosi in memoria le parole che aveva 

proferite, si accorse di avere equivocate , e di nuovo rettameute 

pronunziandole , quel feroce cavallo si rese nell' istante umile 

c mansueto, sembrando che fosse gia stato domato da piu 

auni. Rinaldo , lieto e contento , tolse ^li arnesi al suo cavat- 

loj che lascio in liberta, li indosso a Baiai-do, vi monto so- 

pra, e di li parli per tornarsene al casteUo di Clarice. 

§ 25. Cammiu facendo sbaglio la strada^ e dopo essersi 
aggiratp lungamente per quelle foreste rivestite d' alti cerri , 
querci e abeti , e senza trovarvi alcuna casa o ricovero , so- 
praggiuntagli la notte , gli convenne fermarsi sotto una fron- 
dosa querce per attendervi il giomo. Smonto da Baiardo , lo 
lego a un tronco d' albeit), e si mise sotto il capo lo scudo. 
Mentre procurava conciliarsi il sonno cosi coricato in terra , 
ascolto la voce di uno che incitava un cavallo a muovere i 
passi con piu velocity. Si alzo nel momento, ed infatti vide 
passarsi appresso uii eremita montato su d'un asino: w Buou 
« padre, » gli disse 59, soccorretemi : mi sono smarrito in questa 
w selva, ne so ove polcrmi rifugiare. — • E chi sei tu, ^ gli ri- 

« Ivi, C. £. 
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spose Peremita «, e per qual molivo ti sei inoltrato in qiic- 
» sti luoghi aspri e deserti? Sei forse ua cavaliere errante cho 
» va in cerca d'awenture? — No, » gli rispose Rinaldo »; d 
» caso mi trovo in questi luoghi disabitati : vi sono stato inviato 
n da Malagigi mio cugino per fare la conquista di questo ca- 
» vallo, e mi vi ha sorpreso la notte. In fine, io sono Ri- 
99 naldo figliuolo d' Amone di Chiaramonte. ?» L^ eremita scese 
dall'asino, confort6 Rinaldo, lo fece risalire a cavallo, e, an- 
cor esso. rimontato suU'asino, lo coudusse al suo romitorio , 
che era una fabbrica assai comoda, e capace per P alloggio 
di pill persone, appresso alia quale era altra piccola fabbrica 
fonnata a guisa di cappella. Dopo essersi refocillato con quel 
meglio che Peremita gli pote somministrare , e messo al si- 
curo Baiardo , enUrando Rinaldo in coUoquio con P eremita , 
ed acquistandosene P amicizia e la confidenza , gli manifest(> 
P amore che nutriva per Clarice , e poi gli domando chi egli 
fosse , come si nominasse quel deserto , e per qual motivo si 
stesse ritirato dal consorzio umano. Gli rispose P eremita : )) Fi- 
99 gliuol mio y tu al certo sei stato qui mandato per forza di 
99 incanto dal tuo cugino Malagigi , perche tu possa sapere se 
99 il tuo amore per Clarice avra una trista o buona fine. Que- 
99 sta e la selva d' Ardenna 5 nella cappella che qui appresso 
99 avrai osservata riposano in un sepolcro le ossa del profeta 
99 Merlino , il di cui spirito vi predice tuttora Pav venire ; onde 
99 molti qui vengono a consultarlo , ed io sono il custode delta 
99 sua tomba. Diinani , alio spuntar del giorno, ti ci condurro, 
99 e tu polrai domandargli se Clarice diverra tua sposa. 99 Resto 
sorpreso Rinaldo a tal discorso, non avendo sentito mai par- 
lare da veruno di questo profeta ; e perche vi restavano tuttora 
molte ore della notte , lo prego a notiziarlo di quanlo sapeva su 
tal rapporto prima di andare al riposo. 99 Ben volentieri , 9» gli 
rispose P eremita 99 , voglio condiscendere al tuo desiderio. 
§ 26. 99 Devi dunque sapere ^ che in Inghiltierra vi era una 

' TuUo il racconto che fa T eremita a Rinallo e stato tmllo in brevissiiuo coai-* 
pf ndio da un libro inlilolalo : La vita di Merlino e site profexie^ stanipato in 
YcMiezia da Barlotoinnico Imperatore nol i554* 
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" ^^gg^ c^^ conclannava alia peiia del fuoco qualunque donna 

y> Iiniutta, di qualsivoglia condizione, se fosse caduta in fdrni- 

» cazione, o in adulterio^ ma si lasciava pero iu vita dicioUo 

9> mesi soltauto, perche in questo tempo aliatfasse e nutrisse il 

99 pi*oprio feto , spirato il qual termiae lion vi era autorita umana 

99 che la potesse esimere dal siibire quella pena. Una douzella 

99 di buoni costumi dormendo nel suo letto si send premere 

99 il seuo dal demonio, e in quel coneabito ?i resto incinfa. 

99 Tenne nascosta la sua gravidanza; ma il demooio, .nemico 

99 del .genera umano, Paccusb al giudice, che la fece impri- 

99 giouare per riserbarla a suo tempo al meritato gastigo. 

99 Diede infatti alia luce un fanciullo, che fu nominato Mer* 

99 lino , e che append nato ebbe Tuso della loquela e il sen<* 

99 no 9 il potere e V astuzia del demonio suo padre ; ma quel- 

99 r essere che e superiore alio stesso demonio cambio in bene 

99 la malizia di quel fauciuUo , e di piii gli diede il dono di 

99 prevedere e predire le cose future. Passati i diciotto mesi, 

99 ne il giudice essendo persuaso delle discolpe della sua prigio-* 

99 niera , aveva gia fatto preparare il rogo per farvela abbrii- 

99 ciare ; ma Merlino seppe tanto bene perorare la causa di sua 

99 madre, che il giudice restando maravigliato nel sentirlo si 

99 ben parlare in quella eta, e si speditamente , conobbe la di 

99 lei innocenza , ed assolutala dalla pena , la rimando col fan- 

99 ciullo alia di lei casa, Fino a quel tempo non vi erano 

99 stati in Inghilterra re cristiani , ed il primo fu nominato 

99 Costanzo, ed a questo succede il di liii figlio Uterpandra* 

99 gone y che resosi amico Merlino , lo impiego nel disbrigo dt 

99 diversi affari. 

§ 27. 99 Parlando un giorno Merlino con Uterpandragone , 

99 lo conforto a istituire V ordine dei cavalieri della nuova Tavola 

99 Rotonda ^ , a imitazione della vecchia Tavola fondata da Giu-* 



' F'ita di Merlino^ lib. i, Cap. i23, 124 e i25. Si osscrvi die la narrazionc e fa^ 
▼olosa,' ed una delle solite capricciose e slrane invenxioni dei romanzieri. La Ta- 
vola Rotonda ( Meneslrier, orig. des arm., pag. 61 ) era una specie di giuoco d^armi , 
<^on la giostra c i tornei. Egli d certo che vennc co.s) »ppH!a(a, percbe la fesia avera 
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9* seppe d' Arimatea , una dei discepoli di Gesii Cristo , chc 

99 cosi la islittti. Essendo andato Giuseppe dopo la resurrezione 

» di nostro Signore in un deseFto, ove condusse una parte 

» del suo parentado e del popolo, ed ove patirono fame e 

» disagi 5 in quel deserto ebbe ordine dal Signore di coslruiro 

» una tavola rotonda in memoria della sua ultima cena , iu- 

» torno alia quale dovessero assidersi i commensali, lascian- 

» dovi un posto vuoto in esecrata rimembranza di Giuda tra- 

» ditore. Or dimque, prosegui a dirgli Merlino, se tu, o re, 

» istituirai quest' ordine , ti sara di grande utile per V aninia 

« e per il corpo, e di questa tua buona opera si parlera per 

w tulto il mondo. Ben volentieri il re Uterpandragone accon- 

7> senti a quanto gU propose Merlino, e al medesimo ne af- 

» fido V esecuzione. Merlino adunque aduno a Garduile in 

rf Gaules tutti i cavalieri del regno con le loro dame e da- 

99 migelle nel giorno della Pentecoste , perche assistessero alia 

9> solenne funzione dell' istituzione dell' ordine ^ e lo stesso re 

99 vi voile esser presentc. Fu attorniata la tavola da cinquanfa 

99 sedili 5 ove il re , i cavalieri e le dame si assisrro a lauta 

y> mensa , lasciando vuoto il sedile contrassegnato da Merliiio , 

99 che lo denomino il seggio periglioso , nel quale niuiio po- 

99 teva assidersi; e chi avesse ardito di collocarvisi era cerlo 

» di incontrarvi la morte , perche il pavimento in quel posto 

99 si sarebbe aperto , e il temerario sarebbe rimasto inghioUlto 

99 dalla terra, come avvenne a chi , sprezzando Merlino, voile 

99 fame la prova. Chi poteva assidervisi non era ancora nato; 

99 e MerKno confid6 al re che questo sarebbe stato Galasso 

principio da un Iranchetlo , in ciii i cavalieri sedcvano inturno a una tavola roloii- 
da, a fine di prevenire ogni questione sul gnido r*<peltivo, oppure perche le line 
enino di«po$te a gui«i d^ anfilealro , ed in oi-ifine nou en un ordine di cavalleria , 
ma una specie di fesla mililare, essendosi poi dato il nome a quelli che \i agivano 
di cavalieri delia Tavola Rotonda. L* ordine cavallercsco il piii anlico che si cohosi'a 
e quello del bagno , isliluito in Inghillemi , ed ivi pure dai romantieri si f» isli- 
tuire quello della Tavola Rolonda dal favolofo ve Uterpandragone. E perche non si 
polrebbe opinare che nc V uno nc V allro siano in origine vcri ordini cavallereschi , 
e i-.he si.i vcnula Tidea ai romanzieri di crigere in ordine di cavalier ia ccrlc u^anze 
proprie dcgli $te*>i cavalieri: ( I'crr. Cosl. aul. e luod. cuiop., T. lo. ) 
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» figlio di Laiicillotto , il quale avrebbe Irovalo in Gertisa- 

^ leinme quel sauto vasello del quale si servi Giuseppe d^A- 

59 rimatea per uiigere il corpo del nostro Signore , che lo 

99 avrebbe porlato a quella tavola, e che da tutti sarebbe stato 

r> detto il santo Gradale. Cosi fu inaugurata la nuova Tavola 

« Rotonda 5 e V obbligo dei caralieri era di girar per il mondo 

n in cerca d^ avventure , ed in ogni anno ritornare a Garduile 

59 nel giorno della Pentecoste per render conto del loro ope- 

99 rato , e cosi ritrovarai riunifi al solenne annuo convilo da 

99 farsi a quella mensa. Trasferi Uterpandragone in Grarduile 

99 la sua corte; ed innamoratosi di Izerla vedova del duca di 

99 Cintanel, donna bellissiina, la sposo, e da quel matri- 

99 monio nacque il re Artus, delta cui cducazione s^ inca- 

99 rico lo ^tesso Merlino. Morto Uterpandragone, Ai*tus gli sue- 

99 cede uel regno, trasferendo la sua residenza a Caininelloi- 

99 ro, in allora ciUa primaria, e capitale di tutta F Inghilterra ; 

r> e Merlino volendo dimostrare al popolo di qual gagliardia 

99 fosse il nuovo re , infilo in un petrone una spada , e ir> 

99 vito chiuuque a provarsi a togliernela. Molti vi si affatica- 

99 rono invano , e il solo re Artus pote svcllerla da quel mas- 

99 so, che poi fu seinpre denominato il Petrone di Merlino; 

99 il quale poi viaggiando in diverse parti del mondo la ove 

99 faceva qualche luminosa, e straordinaria azione, inalzava 

99 per memoria tali petroui , ed uno ne eresse in poca di- 

99 stanza da Parigi. 

§ 28. 99 Merlino intanto si era innamorato alia foUia di una 

99 femmina bellissima denoniinata la Donna del Lago , sorella 

99 della fata Morgana edel re Artus, la quale aveva mitrito e 

99 educato Lancillotto figlio di Baudo re di Berioch , ed a 

99 cui era aifezionatissima-, e perche sapeva che Merlino aveva 

99 lo spirito profetico ^ , gli domand6 che cosa di questo sa- 

99 rebbe avvenuto. Gli rlspose che sarebbe slalo uno dei mi- 

99 gliori cavalieri del mondo, ma che avrebbe disonestameute 

r) amata la regina Giuevra moglie del re Artus, per la qual 

' Vila i(i Mef/ino, lib. 4 , dal C. i *1 C. 16. 



» CQsa sk aiarebbero snscitalte delle guerre snicidiali , e che Laii- 
99 ctlloUo, alia fiae ravvedeuflosi de^suoi errori^ avrebbe ter- 
^ ininata la sua vka ^antamente in ua convento di frati*, che 
99 avrebbe- avuto ua %lk> uonuuttto Galasso y il quale con la 
'v sua prodfisxa avrebbe acquistato 11 vasello che inancava allu 
n tavola rotaoda, e che avrebbe potato assLdersi nd seggio 
n periglioso. AppagiAa la .DDnoadel Lagp di questo dlscorso, 
A fiiise a Merliuo oornspondergli in amore , ed cs&o nc diveniic 
n piu appaasuMiato che mai; e perche aveva questa doiioa la 
» pelle biaiicbissitita , la chiamava perciu il bianco serpeute^ 
9 perche pi^vedeva obe alia fine eUa )stebsa gli avrebbe cau«< 
n sata la uiorte. 

$ 29. ^ Trattenendojii Merlioo -con la Douua del Lago ( pro- 
as segiu a dire Fereimta a Rioalda ) e coa essa coabiUudo in 
99 questo deserto , vi fece fabbricare questa stessa casa per a- 
99 mendue , e quella, cfae 1' odiava^ noa pensava ad altro clie ad 
9? ingaunarlo ; ma per nou dargli sospetto , gli si mostrava seni^ 
«> pre ainorOMa, gtoiosa ed alkgra. Occiipato Merliuo dalPar- 
" dente desiderio di stare tiiiito con la sua donna in vita e 
9 dopo morte , fabbrico una cassa da poterli contenere ambe- 
99 due , e aelk quale volevta che iusieme fossero tumulati do- 
)> po la loro morle. Era folta in maniera quella cassa che, 
» proferetidovi sopra eerie parole magiche , le quali ioseigiiu 
9 alia sua donna «, non vi era forsa uutana che la polesse aprire ; 
s» e questa douna, disponendosi del tuMo ad ingaimarlo, ideu 
» serrarvelo dentru, e far si con quelle parole magiche che 
yy non ne potesse mai piu uscire. Gli domando pertanto se 
» desiderava partire da questo desarto, ed ei le replico che 
p volentieri vi sarebbe dimorato , lua in compagnia di lei j ed 
99 essa simolandogli uu affetto inaggiore , lo prego che quando 
n fosse niorta Favesse messa ifi quella cassa, e morto pure 
» che egli fosse, vi si facesse parimente collocare, perche 
« essendo stali uuiti insieme in vita, vi restassero accoaipa* 
w gnati ancora dopo morle; ma, gli soggiunse , vi staremo 
» bene amendue ? E perche no^ le replico Merlino , non vedi 
» tu che e lunga e larga quanto basta ? Ed essa : Facciamone 

Okl. Vol. 1. n 
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y> la prova; entravi tu il primo, ed lo ti verra a lato. Merli- 
y> no^ perdendo affatto il cervello, le diede qiielb soddisfd- 
r) zione; entro nella cassa, e vi si distese. La donna, tosto chiii- 
r> dendo il coperchio, vi proferi sopra quelle parole magiche. 
» ne quella cassa si pote mai piii aprire. Vi mori Merlino, 
» ma vi rimase insicme il sao spirito, e sempre vi rimarra 
9> sino alia fine del inondo, rispondendo alle domande di chinii- 
99 que si porta qui a consoltarlo. Si voleva trasportare quc- 
y> sta cas^a a Cammellotto , ma non vi fu forza umaiia che la 
» potesse rimuovei-e; per lo che il re Arius gli fece fabbri- 
99 care questa cappella, nella quale tuttora si ritrova^ poneii- 
99 dovi alia custodia un eremita, a cui diede Tuso di quesia 
" casa, nella quale, essendo comoda assai, possono averricetto 
y> quelle persone che vengono a consuhare lo spirito di que- 
n sto profeta "•. » 

§ 3o. Terminato che ebbe V eremita questb discorso , 
Hinaldo lo ringrazio di taufa cortesia , ma gli soggiunse : 
9) JVel vostro racconto mi avete delta qualcbe cosa di Lancil- 
yy lotto, ma non tanto quanto basti per rendermi informato 
n delle sue azioni; mi avete measo percio in curiosita di sa- 
99 pere come, dopo essere stato innamorato di una regina , 
39 gli fosse venuto Pestro d^andare a farsi frate. Boon padre, 
n vi prego narrarmi cio che ne sapete. — Ben voleniieri, 99 
gli rispose Feremitaj 99 prestatemi dunque la vostra attenzione. 
n Bando re di Bervich ebbe dalla regina Costanza sua mo- 
99 glie un figlio ^ che si nomin6 Lancillotto , il qual fu rac- 
99 colto dalla Donna del Lago, che vi ho gia rammentata, e 
99 che lo educo fino alPeta di quindici anni, e dipoi lo invi6 al 
99 re Artus perche lo creasse cavaliere, e lo tenesse alia sua 
99 corle. II re e la regina Ginevra sua moglie, giovinelta bel- 
r> lissima, che non oltrepassava i sedici anni, lo riceverouo 
?9 cortesemente ; eel essendo Lincillotto un bel giovane la re- 
99 gina se ne iunamoro, c fu corrisposta, percio trovarono il 

■ Segue lo $i)ii'ilo di Mediiio nel Furioso al c. lU. 

2 Cio che »cgue e hatio in bre\i:»simo coinpcmlio Jal romaiizu inlilolalo ; La 
7hi'o/a Rotondii. 
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n meszo di poti^re di qiiando in quando restar soli alia sfiig- 
n gita. Questo loro amore reslo segretd per qualche tempo , ma 
w il re poi comincit^ a prenderne sospetto ; talche , volendo im 
rt giorno andare alia caccia , lascio segretamente alia guardiu di 
» Lancillotto e di Ginevra un cavaliere della sua corte nomi- 
rf nato Dainello. Non fii tardo Lancillotto a introdursi nelle 
»» camere della regina ^ ed accortosene lo zelante Dainello , 
11 fatti armare alqiianti cavalieri , ve lo sorprese. Lancillotto , 
'1 messa mano alia spada, uccise Dainello^ e sbaraglio gli al- 
n tri ; ma temendo che il re , al di lui ritorno , ne prendesse 
n alta vendetta , e volendo altresi sottrarre la regina Ginevra 
n al di liii furore, fngg't con essa da Camms^toUo, e si ritiro 
^ in salvo in un suo castello inespugnabile detto la Guardia 
» Gioiosa ; lo muni di provvisioni per un anno , e fece inten- 
9) dere a Tristano, suo amico, la sua critica situazione. Tor- 
n nato il re dalla caccia, ed informato del fatto, si porto 
r> con scelta milizia alF assedio di Guardia Gioiosa per dai^e 
^ un severo gastigo alia regina e" a Lancillotto ; ma vi soprag- 
^ giunse Tristano con ima forte armata , ed attaccata la mischia 
« ebhe la peggio il re: a cui prcsentatosi Tristano fece in- 
51 tendere che Lancillotto non aveva mai attentato al di lui ono- 
« re, e che la visita fatla alia regina fu di semplice conve- 
99 nienza e complimento *, lo prego poi a metter tutto in obhUo , 
n ne a. sospettar mai piii ne delPonesta della regina, ne della 
» lealta di ^Lancillotto , ponendogli ancora in vista i danni che 
» avrebbe avuti da quella guerra , mentre egli avrebbe sostennte 
n le ragioni di Lancillotto e di Ginevra fino all' ultimo sangue. 

» Si persuase il re Artus di tali ragioni , diede sicurezza 
» a Lancillotto e alia regina, reintegrando I'uno nella sua gra- 
91 zia, e I'altra nel suo amore, e tutti in pace, quieti e con- 
5i! teuti se ne tornarono aCanimellotto, seppellendo il passato 
51 in un sontuoso convito, al quale furono recati i piu gene- 
91 rosi e squisiti vini della Francia. 

$ 3 1. 91 Si innamoro di Lancillotto una damigella di corte 
91 nominata Darlndena , la quale non potendolo indurre alle sue 
91 voglie, ebbe ricorso ad una potentissima maga, che con la 
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w sua arte, ma per una voUa sohanto, perche a piii la sua 
« forza m!igica non si estendeva, le fece prendere la stessa 
'? forma e la stessa figura della regina, in* maniera tale che 
;? non si sarebbe potuto distinguere V una dalF altra ; e in que- 
^ sto modo appago il suo desiderio; per cui rimase inciota^ 
r> e quindi ritornf) nella sna forma primitiya. Scoperto Lancil- 
« lotto r ing mno , ne provo il piii grave rammarico ; ma pure 
" non potendo far si che quel che era stato non fosse avve- 
;> nuto , mUe Uanimo in pace , ma si goardo bene di readcrne 
» intesa la regina. Sopraggiunsero nel tempo prescritfo dalla na* 
r* tura i dolori del parto a Darindena, e diede alia luce an 
yf bel fanciullo che si nomino Galasso , che Lancillotto affido 
n alle cure della Donna del Laga. Questo fu un valoroso cava- 
n Here della Tavola Rotonda , che fece varie iUnstii impr^se in 
y> questo deserto, e che mantenendosi sempre celibe, ed acqui* 
n stato il vasello di 'Giuseppe d^Arimatea, pole sedere nel seg- 
» gio periglioso. Molto amava Lancillotto la regina, ma molto 
99 rincitava ancora^ Tamor della gloria '^ e percio congedatosi 
» da questa e dal m Artos, al quale promise ' un pronto ri- 
n iomo, ando airiachiesta del santo Gradale ^, e molte fu- 
» rono le sue avventure,. che pel suo valore gli acquistarono 
r> un^etema fama. Tomato Lancillotto alia corte del reArtas, 
r> la Tavola Rotonda inconiincio molto a declinare, ae i ca* 
n valieri si mettevano* piii in giro in cerca d^ avventure, ne si 
n curavano d^ altro che di soUazzarsi e darsi buoa tempo , ne 
^ Lancillotto si era gia dimenticato Famore della regina. 

§ 32. 99 Era alia corte del re Artus un cavaliere della Ta- 
r> vola Rotonda molto celebre per le sue imprese, nominato 
» Calvano, e nipotc dello stesso re. Questo essendosi aocorto 
« delPamore che passava tra Lancillotto e la regina, ne fece 
" avvertilo il re; la mormorazionc cresceva nella corte, ne il 
" re guardava piu di buon occhio Lancillotto; e questi, volendo 

• Quel Vilgar da per tullo in cerca d'nvventurc che si fac>va dai cavalieri della 
TavoJa Rulouila per render celebre il loro nonie si I'lceta - Antlare airinchie-»la 
del sanio Gradale - , appcUando al gradale o grad.nata situala su della TaTol'a sii 
n.i era collocalo il meiilovalo vasello. In lal riroosJanza quei cavalieri si dicevano * 
— CaTalieri errauti. — 
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*» remlen! immime la regina clai risentimenti del re. peaso di 
» ntiram nuovamente con essa alia Guardia Gioiosa, che muii'i 
^ di viveri per due aimi. Mandato segretameute ad esecuzicMKr 
« questo progelto, il re tanto si irrito, che, scoperto il lore) 
T» asilo, vi pose Fassedio; di che Lancillotto si rideva, ed n- 
A scendo di notte dal caslello con la sua cavatteria, moUo dan- 
« neggiava le milizie del re, Ivano, prode cavaliere, che te- 
» neva le parti del re , voile parlamentare con Lancillotto ; e 
» siccome era buon ragionatore . gli fece comprendere la nwip- 
n cata ingiostizia che commctteva confro il re per non volergU 
59 restitaire la moglie, e che, cosi calpestando le leggi diviiie 
r^ ed umane, non pofeva fare a meno di non tirarsi addosso 
y^ \o sdegno del ciclo e degli uomini, e che niolto disonore gli 
r> avrebbe recato Tes-ser mosfrato a dito come rapitore delle 
r> mogli alfnii. Colpito Lancillolfo da si gravi rimproveri, e 
« vedendo che col siio mal procedero si perdeva tulta la ri- 
T piitazione che si era acquistafa, promise restituire al re In 
r> regina Ginevra , ma a condizione pero che giurasse di non of- 
rt fenderla ne con fatti ne con parole, di tenersela cara, e di 
n veracemente perdonare ad ambedue i loro Irascorsi. Riferite 
yi da Ivano qiieste condizioni al re , le giur6 in mano di Lan- 
« cillotlo , e ricondiisse alia sua reggia la regina. Lancillotto 
« poi prese ed esegm la risolnzione dt vestire Fabito religio- 
» so , ritirandosi a finire i suoi giorni in una badia , ove trovo 
» molti cavalieri erranti , che, dopo essersi sciolta la Tarola 
59 Rotonda , vi facevano penitenza dei loro commessi errori. n 
J 33. Rinaldo resto attonito nel sentire le vicende e la fine 
di Lancillotto, e rivMtosi all'eremita gli disse: n E del re 
» Artus e delta regina Ginevra che awenne? « A cui V c- 
remita: » Il re Artus prima di sposare la regina Ginevra 
» aveva avuta un' altra moglie , che gli mori , dalla cpiale gli 
» nacque uu figlio nominato Mordarette, che divenuto adulto 
yf si innamorb delta matrigna. Dovendb il re portarsi in una 
r> della sue provincie per sedarvi una ribellione, e lasciato 
r> Mordarette vice-gerente del regno , questi scopri alia regina 
sr- il suo iucestuoso amorp, clie ossa costantemente rigetto, e 
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» per Itberarsi da una violenza , accompagnata da alqiiauti 
r> cavalieri dei quali si poteva fidare, fuggi nascostamente da 
yy Gammellotto , e si ritiro a CastelP Urbane di la distant^ 
» quattro leghe , atteudendovi il ritorno del re. Spiatosi da 
n Mordarette il luogo ove si era rifugiata ,^vi pose Fassedio, 
» giurando di non ritirarsi se prima non aveva la regina in 
» suo dominio. Spedi questa un araldo al re Artus , signifi- 
99 candogli il luogo ove si era ritirata, e Pingiuria che gli 
» voleva fare il di lui figlio Mordarette. A tal notizia il re 
99 molto si turbo , fece togiiere nell' islautti i padiglioni e le. 
» tende delP accampamento e si porto a CasteirUrbano , ove 
y> segui una niicidlal battaglia tra il padre e il figlio. Morda- 
r> rette rimase vincitore , e il re trovaudosi ferito si mise in 
99 fuga seguito dal fedele Ivano. Giunti al mare , il re vi getto 
99 la spada, e mentre questa vi cadeva, usci fuori un brae- 
79 cio umano che la prese, e la tiro sotl'acqua. Vi comparve 
99 raseate al lido una navicella coperta di bianclii veli , e il 
99 re rivoltosi a Ivano gli disse che era giuuta la sua ultima 
99 ora. Accostandosi alia navicella uscirono fuori deW acqua 
99 alquante braccia umane, che lo presero, e visibilmente vc 
99 lo portarono entro -, e di li parteadosi si dileguo in alto 
99 mare. Ivano sbigottito senti una voce die gli disse essere. 
9? stato operato questo prodigio dalla fata Moi^ana sorella 
99 del re ; e di li partendosi giunse a CastelP Llrbano , ove. 
59 uarro alia r^giua quel fatto maraviglioso. Mordarette clopo 
99 avere sconfitto il re suo padre persisteva a voler la regina. 
99 in suo potere. Se le appresso per trarla a forza da Castel- 
99 r Urbano e condurla a Gammellotto ; ma quella infelice 
99 si senti opprimere il cuore da un' acerba doglia , e nel mo- 
99 mento cesso di vivere nelle liraccia dellMniquo Mordarette, 
99 che non rimase pero immune dal pagare il fio del suo de- 
99 litto, poiche dopo qualche tempo resto ucciso in una sol- 
99 levazione popolare. 99 Avendo terminata V eremita la sua, 
narrazione , Rinaldo gli rese le dovute grazie , e quindi V uno 
e r altro se ne andarono al riposo. Fu soUecito Rinaldo ad 
alzarsi nclla segiiente matlina . ed introdotto dalP eremita nella 
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cappella ove giaCc^vano le ossa di Merlino, accostatosi rispet- 
tosamente alia cassa, doinando alio spirito di quel profeta 
qua! fine dovessero avere i suoi amori con Clarice. Senli una 
voce sonora che pronunzio quest' oracolo : 

y> Delia bella Clarice 

99 Sarai 5 Rinaldo^ il possessor felice: 

rf Virtu ti sla sos^egno, 

» Ma il tuo valor di lei ti renda deguo. » 
§ 34. Lieto e contento Rinaldo di tale oracolo, messa la 
sella e la briglia a Baiardo , e ringraziando V eremita della ri- 
cevuta ospitalita , si incammino verso il castello di Clarice 5 
ma vagando per quella selva , e sbagliando la strada , si trovj 
alia Senna , d' onde volendo retrocedere , in vano tento di voi- 
der Baiardo, che, levato im veloce galoppo^ lo porlo con- 
tro sua voglia a Parigi. Carlo, Orlando, Amone suo padre, 
e tulli i paladini volevano da lui sapere ove fosse stato nel 
tempo della sua assenza , ma ii deluse con falsi racconti. Al 
sok) Malagigi, che si trovava alia corte di Carlo, iiarro il 
vero, implorando la di lui asslsteiiza. Tutto era gia nolo a 
Malagigi , ed eglr'Stesso appuiito aveva fatto si con la sua arte 
magica che Rinaldo si portasse alia vocal tomba di Merliao *, 
e perche 1' oracolo di questo non anmietteva interpreiazione , 
lo persuase a farsi degno di Clarice, col rendersi prima di 
tuUo chiaro ed illustre con la lancia e con la spada in ini- 
prese gloriose, e con la sua virtii acquistarsi faroa di valoroso 
guerriero. Tali ragioni convinsero Rinaldo , ed atlendendo 
Fopportunita di assenlarsi dalla corte, avvenne in questa uuo 
scompiglio cagionatovi da Orlando , geloso della prcminenza 
che sopra di lui dava Carlo al traditore Gano di Maganza "•. 
Orlando dunque disgustato di Carlo, congedandosi da Alda 
sua sposa , per acquietarla le promise un pronto ritorno , e 
parti di Parigi per porlarsi in Pagania all' oggetto di render- 
vlsi illustre con le sue imprese, e con intenzione di non ri- 
tornare a Parigi fino a tanlo che Gano seguitasse ad avere il 

" rule. Morg., (J. I. 
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favore di Carlo. Cammia facendo, si trovo Orlando ia luo- 
ghi deserti e in paesi lontani ^ e rermatosi a una badia vi 
trovo i moaaci angustiati e aogariati da tre (i*ateUi gigaviti, 
che si nominavano Passamonte, Alabastro e Morgante. Orlan-* 
do, ben accolto dai monaci, e paiticolannente dalP abate 
Chiaramonte , che si scopri esser suo parente^ ti libero du 
quella tirannia: uccise Passamoate e Aiabastro; e vedendo 
Morgante in quel giierriero tanta prodesza, e maravigliandosi 
che solo e senza aiuto avesse potuto uccidere due giganti, gli 
si arrese buonamente , e fin clie visse fu poi sempre suo com- 
pagno. 

§ 35. Gano, non ayendo piii coinpeUlore dopo la par- 
lenza d^ Orlando, si rese piu poteifte nelPaniaio di Girlo; e 
cio mal soffnendo i paladini ^ , Rinaldo oe fece le sue rimo* 
siranze a Cario ^ che non lo vdle neppure ascollarc. Indt- 
spettito di tal nfiuto , assali Gano con la spada , che seppe 
evitare il colpo e prpiider la fuga ; e rivolgendo Rinaldo il 
suo sdegno coiitro i Magauzesi minacciava d' ucciderli. Final- 
mente pieno d^ira e di dispetlo si allontaao dalia corte ^ e si 
port?) con Dudone in Pagania per ricercarvi Orlando, che 
trov6 alia corte del re Garadoro ^. Si abhracciarono i due cu- 
gini ; i quali essendosi trattenuti qualche tempo a quella corte 
f esero dei segnalati servigi a quel re , e quindi partirono per 
cercare nuove avventure. Traversando il mare, sofltirono una 
atroce tempesta, dalla quale liberatisi ^, camminando Mor- 
gante hingo la riva , fu morso in un tallone da im ^anchio , 
(^he gli cagiono la morte. Proseguirono i due cugini e Dudone 
j| loro viaggio, e giunfi a Mezza si incontrarono in un gio^ 
vane guerriero, che di se aveva dato molt« prove di valore, 
e cingeva una spada nel cui pomo erano incise delle lettere 
rhe esprimevano CHIARA.MONTE. Orlando vedendovi scol- 
])ito il nome di*lla sua famiglia* aiisiosaiiienle gli <Iomand6 
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chi egli fosse preganddo a ouUa tenergU celato. Gli risposc 
chiamara Aldighteri, ed esser^ figlio di Gherardo da Rossi- 
glione della casa di Chiaramoote , il quale trotandosi in quelle 
parti si iuQamoro della bella Rosaspiiia, che abitava in un 
palazzo situato lungo la riva del mare y ed essere egli nato 
dal loro cbncubito; dopo di che Gberardo si parti, e torno 
in Francia seuza che -gli abbia fatto mai pervenire le sue ntio- 
ve, e che queUa spada che egli cingeva Paveva lasciata Ghe- 
i*ardo iu casa di sua madre« Orlaiido e Rinaldo abbracciarono 
amorosainente Aldighieri , gli si diedero a conoscere per t;u- 
gini, e Dudone ne provu estreina allegrezza; quindi unitisi 
tutti insieine di li partirono in cerca d' avventure , e ne tro- 
varono tante e tali , che li resero celeberrimi ^ essendone per* 
corsa la fama in tuile le parti del mondo. 

§ 36. Giuxiti nella Spagna , ed invitati (]al re Marsilio alia 
^sua corte, vi furoao trattati con grande onore , e Luciana fi- 
glia di Marsilio adocchiando Rinaldo, fieramente se ne inna- 
inoro; ma il destino non Paveva riserbata a Rinaldo, inna* 
morato dt Clarice , e co^ fu poi maritata ad Ansuigi di Chia- 
ramont€. Quiri seppero che Gano era caduto in dlsgrazia di 
Carlo, che Paveva espulso dalla corte ^ con ordine di non 
comparirgli mai piii dinanzi ; per la qual cosa risolverono di 
tornare in Francia, e di rimettersi nuovamente. al servigio di 
Carlo ; ma lal nuova per allro in parte era vera , e in parte 
falsa , poiche Carlo , essendo sempre affezionafo a Gano , e 
ti*ovandosi ogni (fi assediato dai paladini , che , come diceva 
^gli, lo calunniavano, prese il compenso di farlo ritirdre prov- 
visoriaraente dalla corte , altendendo un tempo opportuno per 
richiamarvelo con onore. Congedatosi pertanto da Marsilio, e 
passati i Pirenei, arri varono a Parigi, ove da Carlo e dai 
paladini. furono ricevuti-^ed abbracciati con estrema allegrezza. 
Festeggiandosi nella corte il ritorno d^ Orlando, di Rinaldo e 
di Dudone , giunta la nuova ad Alda , essa non attese che Or- 
lando andasse a ritrovaria, ina corse nelPislante alia corte, ed 
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abbracx-iato amorosameute 'il suo Orlando , se to condusse 
senza indugio alia loro abita^one. 

§ 37. Rinaldo pensava sempre alia sua Clarice , e airora- 
colo di Merliao. Parlando un giorno nella reggia con Carlo, 
gli manifeslo quel suo amore , e lo preg6 ad interporsi presso 
Ivone , perche glie la desse in moglie. n In mal purito arri - 
99 vasti , 99 gli risposf Carlo : .» mentre Ivone faa promessa la sua 
7> sorella a Francardo re ddl^ Armenia cugino del re Mambrino, 
99 e non e questo un soggetfto da lasciarsi facilmenle togliere la 
99 sposa; percio levatene il pensiero; che anzi nella giomata 
99 di dimani attendo Francardo, Ivone, Clarice , e sua madre, 
99 dovendosi celebrare le nozze alia mia corte , e la regina 
n Gallerana si e gia partita per incontrarli. 99 A tal notizia 
rimase sbalordito Rinaldo , e volendo assolutamente impedire 
che tal matrimonii) avesse il suo effetto , facendo sembianza 
a Carlo che poco glie ne calesse , montato su Baiardo, and6. 
furibondo iucontro a quella comiliva per isfidare a battaglia e 
uccidere Francardo ; e cammin facendo si incontro in un coc- 
chio sc^rtato da cento ^uerrieri a cavallo , ^ su cui ei*ano as- 
sist Gallerana, Clarice, Ivone, e la loro madre, e dietro a 
questo erano di seguito altri cocchi, entro i quali eranvi dame, 
damigelle « cavalieri. Rinaldo scorse V occhio su tutfi per rav- 
visarvi Francardo; ma vedendo che non vi era^ gU vernie lo 
strano pensiero di rapire Clarice: e spronando Baiardo verso 
il coGchio di lei, mise in iscompiglio e sbaraglio i cavalieri 
che le facevano scorta*, e quindi rapita Claiice, e messala in 
groppa di Baiardo, prese la fuga verso Mont^Albano per ivi 
lasciarla in custodia di Beatrice sua madre, e poi legittima- 
mente sposarla. Clarice a tale incontro era rimasta quasi priva 
dei sensi;. smaniava, piangeva, si disperava. Mentre cosi Ri- 
naldo fuggiva , gli si fece innanzi un incognito cavaliere , 
che lo sfido a battaglia. Mise Rinaldo la lancia in resta , av- 
verti Clarice che a lui si tenesse stretta per non cader da ca- 
vallo, ed alio scontro si trovo Rinaldo balzato di sella dalr 

* Tas. ftiii. , C. 4- 
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Pincoguito cavaliere, che si iinpossess6 di Clarice; (^iiindi 
percosso coo ia lancia il suoto^ questo si apri, e ne usci im 
cocchio tiiafo da quattro cavaDE neri , so cni quel cavaliere 
pose Clarice, se le assise accanto, epresa ia fuga, si dilegno. 
§ 38. Ceasato rincanteflmo ^ ^ Riaaldo st rial]s6, rimonto 
a cavalloy iasegui quel cocchio^ e correndo sui segno delle 
ruote, si trovo in quel medeaimo panto donde si era par- 
tito.< Quel cavaliere incognilo era Malagigi, che biasimando la 
eosdotta di Rinaldo^ g^i avew tolta in tal guisa Clarice, die 
iUesa restittti ai suoi parenti, allorche furono tornaK al loro 
castello. Carlo pot nofiziato che V aqtore di tanto scompiglio e 
il rapitore di Clarice era stato Rinsddo, se ne stimo grave- 
mente offeso, e id^o fame vendetta. Malagigi poi, trovato Ri- 
naldo, ac^emente lo rampogn^ del suo strano attentato; gli 
rammenio che V oracolo di Merlino gli' aveva fatto intendere 
che doveva conquiatare Clarice con la virtii, e non gia con 
la prepotenza ^ gli ordin6 che nelT istante si portasse nelPAsia , 
ove col valore delle sue armi si sarebbe meritato di essere lo 
sposo di Clarice ; gli diase che non sarebbe mai stata sposa 
di Fraucardo, perche egli con la sua potenza magica vi si 
sarebbe opposto,. e Tasaicnrb che prenderebbc sopra di se 
Fingereoza di pacificare Carlo, conlro di' lui giuslainenie ir- 
ritato. Partendosi Rinaldo, si incoiitro in un fiero gigante che 
lo sOdo alia lancia. Binaklo , che mai non aveva rifiutalto di 
batiersi con chi si fosse , accetto la sfida ^ e dopo lungo boii* 
trasto il gigante cadde morto a terTia, e Rinaldo oltremodo 
giulivo gK tolse Fusberta , quella famosa spada di cni fece 
poi sempre uso , e se la ciroe al fianco ^. Ginnto alia marina , 
si, imbarco per tragittare neirAsia ^^ e si trov5. appresso una 
nave condotta da^corsari addetti al servigio del re Afambrino . 
che costaggiavano il niare per far preda di donselle, e d! 
qoeste riempire i di ini serragb. Si scaglio Rinaldo entro quella 



■ Tai. Rin , 0. 5. 
» Ivi, C. G. 
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nave, fece man bassa su tuMa quella canagUa , riserbandoiie 
ID vita lino solo perche ne portasse la nuova a quel re dis-'" 
solufo e superboj e qumdi lietamente volgendosi alle pre- 
date prigioniere, le disciolse e le condusse al.lido, dando 
loro agio di liberamente tornarsene ai nativi focokri, Sceso 
aach^egli a terra, vide steso in un vasto pifflio nn padiglione 
che si dilatava all'intomo, quasi gran palagio reale. Era que- 
$to il padiglione delP abborrito rivale re Francareb, a cui te- 
neva compagnia il re Chiariello suo cugino , e fratello del 
re Mambrino. Kinaldo ardente di gelosia e di sd^no lo ca- 
rico d' improperi ; Francardo lo sGdo alia lancia ed al primo 
incontro vi rimase . morto. 

§ 3g. II. re Chiariello, che vide esangiK il x^ugino , sfido 
Rinaldo per fanie vendetta. Vibro Rinaldo un fendente nello 
scudo <li Chiariello, glie lo divise in due parti, cd alia fine 
spiogendogli Fusberta nel petto ilfe'cadere a terra qual torre 
abbattuta dal fubnine, e il lascio morto. Quindi scorrendo 
TAsia oppresse i malvagi , esalt6 i buoni , aiuto e consiglio 
gli affliUi , e la fama porto velocemente dalF uno all' altro polo 
le chiare gesta e il nome di questo fulmine di guerra. Pose 
a morte Brunamante il superbo e Costantino il falso, amen- 
dne germani di Chiariello e di Mambrino , geuti odiose al 
cielo ed agli uomini, che tendevano insidie ai malcauti pel- 
legriui , ai quali sottp il velo di 'grate accoglienxe toglievano 
o la* liberta o la vita, Erano gia decorsi due mesi ^ da che 
Rinaldo aveva ucciso Francardo e Chiariello, e volendo le- 
vare dal mondo anco lo scellerato re Mambrino, traversb la 
Media, ove regnava la regina Floriana, che veduto Rinaldo, 
ed ammirando il bel taglio deDa persona , la grazia e il valore 
di lui, si senti presa da viva passione , e volendo sostenere 
la dignita della sua regia maesta, ne provava un amaro rite- 
gno. Finalmente Amore le scocco il dardo , e cesso ogni dub- 
biezza i lo invit6 alia regia mensa nella dolce lusinga di seco 
intrattenersi. Accetto Rinaldo V invito , o senlitaue la proposi- 

" Tas. Rin. , C 9, 
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Eione, la rese certa dell' amor suo per Clarice. Non per que- 
sto perde Floriana la sperai^a: ricorse alPincanto, si fece 
preparare da una maga avveduta una pozione atta a far di- 
menticare a Rinaldo Y amor di Clarice *, nel convito glie Pap- 
prest6 y ed egli rimase vinto. Malagigi per altro awisato di 
ci6 da iTn foUetto, malsoffriva che Rinaldo stesse neghittoso 
nella reggia di Floriana; ivi si fece trasportare, e resosi in- 
visibQe disciolse Pincanto. Dipoi mostratosi a Rinaldo , e ram- 
pognatolo della sua infedelta , egli detesto il suo errore , e di 
buon mattino tacitamente montato a cavallo, si dileguo da 
quella reggia, lasciando insalutata Floriana. 

§ 4^- L' accompagno Malagigi , e lo notizio che il re Mani- 
brino si era tacitamente portato al castello d'lvone, scortato 
da molti suoi valorosi guerrieri, che lo aveva assalito, che 
a vera rapita Clarice, e che di momento in momento doveva 
di li passiare con la preda. Gli disse dunque che ivi si fer* 
masse, che vi attendesse Mambrino, che gli ritogliesse Cla- 
rice , e che egK lo avrebbe inyisibilmente assistito in quella im- 
presa. A tal narrativa ^ Rinaldo si senti ardere di gelosia e 
di sdegno ; - attese il rapitore , che di li passando attorniato dai 
suoi guerrieri seco traeva la bella Clarice, ^gra, languente, 
smarrita , e che appena poteva reggersi in sella. Rinaldo , spro- 
nato Baiardo, si scaglio nel mezzo di quella barbara masnada, 
e mando a soggiomar con Plutone i migliori duci di Mam- 
brino, il quale agendo indossata Parmatura incantata^ e co- 
perta la fronte coH'elmo famoso eke fu opera di Vulcano , 
coihe un feroce leone si scagli6 contr6 Rinaldo. Oltremodo 
accanita fu quella pngna; e Clarice,, che la stava mirando, 
tremante qual foglia al vento attendeva Pesito di quel con- 
flitto , Tariando il colore del bel Tiso ora in paUido e smorto 
al cedere di Rinaldo , ed ora in bel colore di rosa al vederlo 
riprender vigore ; ed mtanto i du6 forti campiom davano or- 
rendo saggio del loro valore, ferendosi ora di puhta ed ora 
^i laglio. Finalmcnte Rinaldo vibr6 il colpo fetale sull'elmo 

» Ttss. Riu., C. 12. 
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iM Mambrino, che non ferito, ma tramortito cadde a terra. 
Fu pronto Rinaldo a dislacciargli Telmo prima che tornasse ai 
sensi, a troucargU la testa con ua colpo di Fusberta^ e ad 
allacciarsi in capo quell' elmo; qutvi volgendosi festoso e giu- 
livo a Qarice , che ansiosa 1' attendeva , la depositb nelle brae- 
cia di Malagigi , e tornando ove morto giaceva Mambrino , lo 
spoglio della fatata amiatura , della quale rivesti se stesso. Fu- 
gato e disperso il seguito di Mambrino , e ritornato Rinaldo 
lietamente a Clarice e a Malagigi , questo rivolgendoglisi con 
faccia serena gli disse: » Ecco dunque compko Poracolo di 
n Merlino: tu hai conqutstata Clarice con la virtii , e col va- 
n lore 5 e Clarice ora e tua. » Fece cpmparire Malagigi un 
cocchio con le ruote d'argento e i raggi d'oro, e la cassa in- 
crostata di pietre preziose, tirato da quatiro belUssimi cavalli 
bianchi , i finimenti dei quali erano tempestati di briUanti y per- 
le^ rubini, smeraldi, e topazi, ed assisivi tutti tre in brevi^ 
sinio spazio di tempo giunsero a P^rigi^ ove sapeva Malagigi 
esser di gia giunti Ivone e sua madre a chieder vendetta del* 
r atroce misfatto di Mambrino. Malagigi presento loro la lieta 
coppia, e con pienissimo consenso d'Amone, d^Ivone e di 
Carlo , Clarice e Rinaldo si unirono in matrimonio e V arcive- 
scovo Turpino diede loro I'anello nuziale. 

§ 4'* Carlo , essendo in pace con tutti i principi cristiani^ 
lie essendo molestato dai Saracini , e trovandosi in Par^i On- 
lando, Rinaldo, Dudone , Ulivieri, Astolfo, Aldighieri, Ot- 
tone, Namo , Avino, Avolio, Ottone, Berlinghieri , Grifone ^ 
Aquilante, Malagigi, Gano che vi era stato richiamato da Car- 
lo , e tutti gli altri paladini con molti baroni , couti , ihat- 
chesi , e signori del regno , voile festeggiare la riunione di 
tutti i patadiiii che erano il sostegno del suo trono. Intim6 
pertanto un solenne torneo ^ , a cui furono invitati re , prin- 
cipi e signori, cristiani e sardcini, dando corte bandita e ai- 
curezisa a tutti, meno che ai traditori^ e crifitiani rianegati. 
Sparsa la nuova in Paganfa di questa straordularia fesia , vi 

" Bern. Orl, In., C. i. 
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concorsQfO molti principi e cavaUeri saracini, tra i quali Fer- 
rail , SerpentiDO y Grandooio y Isoliero , Folicone y ed altri 
guerrieri di sperimentato valore. StraoFdinario e grandissimo 
fa il concorso di tutte le nazioni a quella festa, ove Carlo 
fece conosccre quanta fosse 1^ sua raagnificenza. Gallerana y 
Alda e Clarice vi figurarono sopra tatte le dame, e riceve- 
rono gli omaggi e i saloti dei principi e dei cavalieri che vi 
erano coiicorsi. Mentre Carlo sedeya a lauta mensa, attomian- 
dolo Gallerana y Gisinonda , Alda , Clarice , Berta e moltis* 
sbne altre dame e cayalieri che vi erano stati invitati , vi com* 
parve una donzella di sorprendente bellezza, scortata da quat- 
tro giganti, e accompagnata da un eolo cavaliere, la quale 
presentatasi a Carlo gli disse che da per tutto essendo per- 
corsa la fama del tomeo che aveva intimato, si era partita 
dal suo lontano paese con quel cavaliere^ che era Uberto dal 
Leone , il quale voleva correre la lancia in quella magnifica 
giostra per far mostra del mo valore, e per guadagnare il 
premio destinato al vincitore , a con<£zione perb che la gio- 
stra dovesse corrersi al Petrone di Merlino, poco distante da 
Parigi , e che chiunque fosse da lul balzato di sella noa po- 
tesse ^e altra resistenza, ma dovesse rendersele pngioniero; 
e viceversa, se quel cavaliere restasse abbattulo, ella sarebbe 
stata il premio del vincitore. Carlo non saziandosi di ammi- 
rare tanta bellesza, le accordo quanlo domandava, ed essa 
congedandosi si trasferi al Petrone di Merlino, accompagnata 
dai suoi gigauti e da Uberto dal Leone. Tutti rimasero iii- 
cantati e innamorati di quella donzella, e specialmente Orlando 
e Ainaldo , della qual cosa avvedutesene Alda e Clarice, piene 
di gelosia e di sdegno si ritirai^ono dalla meiisa , e assai in- 
dispettite contro i loro mariti , ritornarono alle loro case ^ . 

§ 4^* Malagigi per altro sospetto che quella donzella fosse ve- 
nuta in Fraucia con un fine perverso; e volendo scoprirne il 

* Fu tanlo e tale il diipetlo di quesle due dame, che non si riconc ilia rono 
mai piu con i loro mariti, i quali Don se nc curarono , ne le ricercarouo. I ro- 
manzicri nou le rammentano piii; ed in falli non si fanuo mai figunirc ue dal 
Berni neW Orlando iniiamoraio ^ ne aallMrioslo ntWOria/ido Furioso. 
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vero, apri il libro del comando, e si fece comparire innanzt 
un folletto , al quale ordin6 che gli narrasse tatto quello che 
sapeva di questa donna. Obbecb il folletto , e gli disse ^he si 
chiamava Aageltca , ed era venuta in Francia per fargli scorno 
ed oltraggio , poiche era una maga Talentissima , 6gUa di Ga- 
lafrone re del Catajo nellMndie, e che quello che P accom* 
pagnava non era gia Uberto dal Leone , ma FAi^alia di lei 
fratello, potente in armi a tutta prova, e che suo padre gli 
aveva data una lancia con la punta d^ oro , . al tocco deUa 
quale restava scavalcato qualunque robusto cavaliere; e che 
cavalcava poi un deslriero velocissimo , detto Rabicano , con- 
cepito dal Aioco e dal vento , e si nutriva solamente d^ aria. 
Gli soggiunse che P armatura delP Argalia resisteva a qualun- 
que colpo , e che Galafrone aveva dato ad Angelica un aneUo 
di virtii tale, che scioglieva ogni incanto, e che rendeva in- 
visibile chi se lo metteva in bocca^ mentre il disegno di Ga« 
lafrone era di far prigionieri con tali strattagemmi tutti i pa- 
ladini di Francia , e farli trasportare nelle sue prigioni ^. 

§ 43* Pens6 Malagigi a render vani tuKi quei disegni; e re- 
catosi al Petrone di Merlino , vi trovo Angelica , che fingeva 
essersi addormentata. Sfoder6 Malagigi la spada per troncarle 
la testa, ma Angelica, che era maga piu valente di lui, Par- 
resto, e toltogli il libro degli incanti lo fece prendere da un 
demonio , che messoselo in groppa lo port6 a Galafrone, che 
lo fece imprigionare in una grotta situata in uno scoglio del 
mare. Fraltanto in Parigi si questionava dai pretendenti d^4J>- 
gelica .chi dovesse essere il primo a combattere con quel ca- 
valiere per guadagnarsela , e Carlo per togliere qualunque di*- 
sidio fece loro sperimentare la sorte. II primo nome che fu 
tratto dalPurna fu quello d^Astolfo*, ne vennero in seguito 
Ferraii , Rinaldo , Dudone , Grandonio , BerKnghieri, € pro- 
seguendo cosi degli altri, quello d' Orlando fu quasi P ultimo. 
Aslolfo, lieto del favore della sorte, si trasferi al Petrone di 



■ L' kica della lancia e delP anello , iei quali si parla , c IralU dalla Tavoia 
Rotomla^ come &i vedra in apprc^so. 
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Merlino^ e iac6minci6 a battersi colP Argalia; ma al prima 
scoatro di quella lancia d' oro , si frovo balzato di sella , e 
preso dai giganti , fu portato prigioniero al padiglione d^ An- 
gelica, che vedutolo giovane, bello e delicato, n'ebbe com- 
passione, e lo lasci6 sciolto e senza goardia. Toccava a Fervaii 
a far prova di s^ ste$so , e trasferitosi percio al destinato posto^ 
e battendosi coU' Argalia^ ancor esso si trovb atterrato da quella 
lancia; ma non curando il patto, si alz6, impugno la spada, 
e gli si scagli6 contro. I giganti accorsero alia difesa del lore 
padrone; Ferraii ne uccise tre, e al quarto, con un colpo di 
spada, recise le gambe di netto. Angelica, temendo restar sor* 
presa da Ferraii , si fece trasportare da un folletto nella selva 
d' Ardenna , e P Argalia ^ che nel tempo che Kerrau si bait^va 
coi giganti era scesa da cavallo ed aveva appoggiata la lancia 
a un tronco d^albero, nella furia di rimontare su Rabicano 
dimenticatala,> a spron battuto fuggi Tia, e si dilegub da Fer- 
rau, che gli tenne dietro. 

§ 44' '^tolfo intanto, rimasto libero per la partenza di 
Angelica e dell' Argalia >, yedendo quella lancia con la punta di 
oro , la prese senza sapere la virtu che conteneva, e montato 
a cavallo tornava a Parigi. Si incontr6 in Rinaldo, che an- 
ch' esso caldo d^ amore veniva ad intendere Y esito della bat- 
taglia di Ferrau ; ed avendolo Astolfo awisato dell' accadutd, 
sprono Baiardo , e si mise in traccia d' Angelica. Tomo Astolib 
a Parigi; e trovato Orlando, gli narro V esito della battaglia 
tra Ferrau e V Argalia , la fuga di questo e d' Angelica , alia 
quale teneva dietro Rinaldo. Orlando, punto da stimolo d'a- 
more, cambio Tarmatura e lo scudo per non esser ricono* 
sciuto, e ancor esso tenne dietro ad Angelica cavalcando Bri- 
gliadoro. Carlo intanto diede esecuzione al solenne tom^o, nel 
quale rest6 vincitore Astolfo ^, che fece prodigi con quella 
lancia, Rimase esso pure stordito di far bravure, e con esso 
tutti restarono sorpresi, perche non lo conoscevano di tanto 

' Bern. Orl. In. C. a. 
» Ivi, C. 3. 
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yalore; ma Anselmo d^ Alta-Ripa pen$6 vincerlo con inganno; 
per lo che investendolo all^ improvriso nelle spaUe , ed Astolfo 
noD aspettando^ quel tradimento ^ si trorb balzato di sella. Ye* 
dutosi contro ragione ingiuriato, si alz6 inTiperito, e qual leone 
o serpente afferr6 il uemico , e con la spada sconciameute lo 
percosse. Incontrb Grifone di Magonza , ancor esso , come An- 
selmo y della schiatta de' traditori , gli vibrb un colpo sulla 
testa ^ e lo feri. Nacqne un gran tumulto entro e fuori lo 
steccato; Grifone si present6 a Carlo lagnandosi del ricevuto 
insulto. Astolfo, reso irragionevale dal furore, perde il ri- 
spetto a Carlo, che si altero fortemente, e comandb che A- 
stolfo fosse tosto arrestata e rinchiuso in prigione. 

^ 4^' Binaldo intanto giunse nella selva d^ Ardenna^ ove 
trov6 una fontana di limpidissima acqua, la quale fa edificata 
dal profeta Merlino; a chiunque ne avesse bcTuto, quelPa- 
cqua ayeva la yirtii di far odiare queUa domia o queU' uomo 
che amava. Rinaldo, ignaro di un incanto si strano , smont6 da 
cavallo, e trovandosr assetato, ne bevve abbondantemente. In 
mi istante si senti cambiati gli affetti del cuore^ e di amante 
che era d' Angelica, ne divenne fiero nemico, sembrandogli 
oltre modo fella e deforme. Rimontato a cavallo^ e* prosegucn- 
do il suo via^io , troy6 an' altra fonte d' acqua freschissima 
fabbricata pure dallo stesso profeta^ che aveva la virtii di fare 
amare* quelP oggetto che prima odiava. Rinaldo non ne bevve ; 
ma veduta V amenila di quel posto, scese da Baiardo, e 
tratteoendovissi yi si addorment6. Yi capSbo* Angelica, bewe 
a quella fonte, e yedendovi Rinaldo addormentato se ne in- 
namoro; e ksciato il freno al pudore, fece si che si sveglI6 '•• 
Rinaldo, osseryata Angelica, rhnontb a cavallo, e senza ueppur 
sahitark se ne parti viUanamente ; Angelica gli tenne dietro, 
ma Rinaldo fuggi tanto che lo perde di vista , e tomata alia 
fonte maggiormente accesa d^ amore , kgnandosi vi si addor- 
meriiu Errando Ferrau per la foresta in cerca dell' Argalia , ve 

I Qaette due fontane dtjoii edetto totalmente contrario , seguono nel Furiosa 
al C. I, tt. 78 e teg. 
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lo trov6 addormentato , e vide Rabicano legato ad un faggio ; 
sdoke qael cavallo, che tosto si dilegud fuggendo , e vi leg6 
il suo; e svegliato V Ai^alia si attacc6 seco lui a battaglia, neUa 
quale Y Arg^lia resto mortalmente ferito. Prima di spirare, do- 
mando in. grazia a Feirau che, cou annato com' era, lo get- 
tasse nel fiume li vicino. Gliel promise Ferraii ; ma perche egli 
ai trovava sens' elmo, preg6 1' Argalia a prestargli il suo per 
tre o quattro giomi onde aver taaapo di prowedersene uu altro, 
e promise che, quando se ne trovasse fomito , sarebbe tornato 
a quel fiume, e in quel medesimo posto avrebbe gettato quel- 
I'elmo che gli prestava. L' Argalia alzando la testa vi accon- 
aenti, poi mori; Ferraii lo getto nel fiume, si allacci6 Felmo, 
e poscia parti K 

§ 4^* Orlando , che andava in tracoia d^ Angelica , trova- 
tala addormentata in un prato , si ferm6 a contemplarla ; e 
Ferraii, che veniYa galoppando lungo la riva del fiume, yi 
giunse egli pure; e seguendo una fiera mischia tra amendue^ 
Angelica si sveglio al romore , si rese invisibile con la virtii del 
suo anello, monto a cavaUo, e si diresse verso il Cataio. I 
due guerrieri, vedendo sparita Angelica, cessarono di battersi; 
Orlando si porto in traccia della fuggitiva , e Ferraii tom6 in 
Ispagna. Frattanto Grradasso re di Sericana avea mosso guerra 
a Marsilio re di Spagna, ed aveva fatto prigioniero Falsirone 
fratello di Marsilio. Carlo, che aveva presentiti i romori di 
Spagna , convoco subito quei paladini che avea alia corte, per 
dare aiuto a Marsilio suo cognato -, e messo insieme un formi- 
dabile esercito, lo alfido alia condotta di Rinaldo, e lo co- 
stitui supremo generale , dandogU Ricciardetto per suo luo- 
gotenente. Giunto Rinaldo in Ispagna, sbandi Marsilio ogni 
timore ; ma gli attacchi che seguirono tra le due annate pro- 
dussero siragi orribili, dall' una parte e dall' altra, e Ferrau 



' Segue Tombra delP Argalia nel Furioso^ al C. i, tt. a4.s3Noa aYeva gik 
bisogno dell* elmo di Ferraii , perchd era fatato in tulle le parti del corpo » ni po« 
te?a esser ferito altro che neirombellico (Turp. Gron. , C. 17.), che portaTa co- 
perto di «ette lastre d^ acciaio, e soltanto usava V armatura per seguire il cottume 
degli altri guerrieri. Bern. Orl. In. , G. a, <t. 3 e seg. 
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resto prigioniero di Gradasso- Entralo RinaWo nella zuffa, 
stordi Gradasso con un fortissimo colpo di lancia; nia tosto 
riaviitosi ne affibbi6 un altro cosi potente a Rinaldo , che gfi 
fece vedere le stelle a mezzo giorno. Mentre Gradasso e Ri- 
naldo si battevano, il gigante Orione ghermi Ricciardetto, e 
se lo portava affastellato sotto il braccio, prigioniero al suo 
campo. Rinaldo, volendo liberare il fratello, cess6 di battersi 
con Gradasso, e si awento contro Orione. Era nudo costui, 
ed aveva la pelle tanto dura, che credeva potersi disimpe-^ 
gnare dal vestir maglia e corazza, e in vece di spada ado- 
prava un lungo^ grosso e nodoso bastone, che sembrava un 
tronco di querce. Temendo Rinaldo che con quell' arme 
bestiale gli accoppasse Baiardo, smonto da cavallo, e voile 
piultosto combattere a piedi. Rise il gigante d' aver trovato 
un pazzo di tal fatta, che avesse voluto cimentarsi a com* 
battere contro di lui in tal guisa; ma appressatoglisi Rinal- 
do, con un colpo di Fusberta gli tagli6 una coscia quasi 
intera. Sewtendosi il gigante cosi ferito, gettb gagliardamente 
a terra Ricciardetto , che rimase privo di sensd. Vi giunse in 
quel tempo Gradasso: bisognava percio a Rinaldo difendersi da 
due nemici. Rinaldo dunque vibr6 un potentissimo colpo di spa- 
da alia cintura del gigante , che cadde morto a terra , diviso in 
due parti ; rimonto neLV istante a cavallo , e come un furibondo 
leone assalt6 Gradasso, che era rimasto estatico nel vedere 
quel colpo. Alzo Gradasso la mano , e rivolgendogli il discorso 
gli disse: « Valoroso guerriero, ammiro la tua gagliardia, ma bra- 
^ mo per altro provarti con la spada da solo a solo , ed a pie, 
n e voglio che cosi tra noi si patteggi : se lo soccombo ti re- 
y> stituiri) i prigionieri che ho fatti in questa battaglia ; se vin- 
ft CO, altro non vogUo che il tuo Baiardo , ed in qualunque ma- 
5^ niera, o sia il vincitore, o il vinto, ti restituiro ugualmente 
» i prigionieri, me ne ritomer6 nel mio regno, ne mai piii 
» mi volger^ ai danni della Spagna. » Accett6 Rinaldo tali con- 
dizioni , e stabilirono che la disdda dovesse farsi alia meta del 
prossimo giorno sul lido del mare, sei miglia di li distante, 
senza essere accompagnati da veruno scudiere. 
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§ 4?* Ricciardetto si era gia riayuto dallo stordimento, ed 
era ritomato al suo campo , ed Angelica era giunta al Cataio; 
levo Malagigi di prigione, gli paleso Pamore che nutriva per 
Rinaldo, e lo preg6 ad andare a trovarlo, e volgerlo in di 
lei favore; al quale oggetto gli restitui il suo libro del co- 
mando, a condizione per6 che, se non riusciva uelPimpresa, 
dovesse toroare alia sua prigione. Accetto Malagigi V incarico , 
e cavalcando un folletto giunse ia Ispagoa , ove trovo Rinaldo. 
Smonto dalla diabolica cavalcatura, e Uceuziatala , rese iuteso 
Rinaldo del teuore della sua missione, e T invito a trasferirsi 
subito in Levante per calmare gli ardori d' Angelica; ma Ri-^ 
naldo , che la disprezzava per aver bevuto alia fonte che inci- 
tava Todio, non si lascio in verima maniera persuadere, non 
ostante le rimostranze di Malagigi, e ad onta che gli dicesse 
ancora che per U rifiuto di lui convenivagli tomare alia pri- 
gione. Rinaldo , per meglio colorire la sua negativa , gli replic6 
che esseudo egU il supremo condnttore degli eserciti di Carlo 
in Ispagna , arvrebbe molto denigrate il suo onore se li avesse 
abbandonati, nfe potersi disimpegnare ancora di battersi con 
Gradasso alia marina , da solo a solo , alia meta del prossimo 
giomo, conforme al convenuto. Malagigi indispettito gli si tolse 
d' avanti, minacciandolo di una vendetta, della quale si sarebbe 
aempre ricordato, Apri il suo libro, e gli si present6 nell'i- 
stante una turba di demonii. Scelse tra questi Draghinazzo j 
lo fece vesiire da araldo, e da parte di Gradasso lo mand6 
messaggiero a Rinaldo, facendogli intendere che non al mezzo 
giomo, ma alio spuntar dell' alba si trovasse alia marina. Rinaldo 
non trov6 difficolta sull' anticipazione del combattimento , ed al 
tempo indicatogli si era gia trasferito al posto , ove non trovo 
Gradasso ; ed ivi attendendolo vide una nave ferraata e legata 
alia riva del mare. Draghinazzo , istruito da Malagigi , prese la 
divisa di Gradasso, e strepitando si present6 a Rinaldo per 
combattere. Rinaldo , avendogli scaricato un fendente sull' elmo, 
quello scaltro demonio mostrandosi impaurito, gli volto le 
spalle, fuggi al lido, entro nella nave, e Rinaldo gli tenne 
dietro. Mentre si battevano amendue dentro la nave, questa 
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si sciolse senza che Rinaldo se ne accorgesse, ed allontanatasi 
dal lido, Draghinazzo si dilegu6 in fumo. Rest6 attonito Ri- 
naldo a questa strana awentura ^ e conobbe che V inganno 
demaya da Malagigi; perquisi la nave, non vi troy6 anima 
viyente , ma bensi dei viveri in abbondanza ; e dopo aver fatto 
un tragitto di trecento nriglia verso Levante, si calarono da 
loro le vele, e la nave si fenn6 ad un giardino isolato nel 
mare^ ove smonto. 

§ 4& Orlando intanto si dirigeva verso Levante per rin- 
traccififfe AngeEca ; ed essendo il sole per tramontare y si fenn6 
al primo albergo che trov6 , ove erano alloggiati due cavalieri 
per passarvi la notte: i quaU essendo assisi a mensa lo salu- 
tarono , e lo invitarono ad esser della loro compagnia. Accett5 
Orlando Finyito; e dopo essersi cortesemente rest conto del- 
r esser loro, seppe che uno era Bisante di Marmonda, e Pal- 
tro Alcanto di Salinforte, che ^ portavano in Ispagna al ser- 
yizio del re Marsilio ; e mentre cenayano , sentirono nella 
prossima stanza un aUo schiamazzo , e una voce femminile 
che gridava misericordia. Si alzarono alPistante i tre cavalierly 
ed entrati in quella stanza yi trovarono V oste che percuoteva 
indbcretamente una giovane donna, la piii bella, la piu gen- 
tile che mai si potesse vedere. Separarono il bruiale da quella 
disgraziata , ed Alcanto lo richiese del motivo di tanto furore. 
'n Signori, n disse I'oste assai conturbato, e tremante d^ira, » que- 
^ sta scellerata e DomitiUa mia moglie per mia disgrasia, Pho 
9> qui sorpresa con un suo Adone airimproyyiso, e cosi le 
)) ho dato il condegno premio deUa sua infedelta. y> GU replied 
Alcanto , che essendo stati ingannati dalle loro mogli tanti 
principi e signori , conforme si legge in tante storie, gli pa- 
reva strano che un oste dovesse essere il privtlegiato ; ed 
Orlando con una dotta orazione fece che Foste si rimettesse 
un poco in calma ; ma guardaya per6 la mogUe con occhio 
bieco. Questi cayalieri , bramosi che i due coniugi si pacificas- 
sero , ne dispiacendo loro V ostessa , voUero che amendue 
stessero a. parte della loro cena. Assisi tutti a mensa , ed en- 
trando i tre cayalieri in dilettevoli discorsi , prendendo motiyo 
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del fatto poc'atizi awenuto^ vennero acadbre sulle burle che 
sovenfte fenna le dbnne ai k>ro mariti ^ all' oggetto dt persua- 
dere Toste che egU non era il solo ad esser beffato. L'ostessa^ 
sentendo toccare un tasta poco gradlto , disse loro : 

§ 49' ^ Sig.Dori miei , noa crediate gia che dt mia Tolontii 
n o capriccio im sia indotta ad amare quel gioVane ^ cbe anzi io 
n lo aveva sempre rigettato.^ e non avea mai prestato Forecchio 
n alle sue richieste. Yedutami inflessibUe , ricorse ad una vec- 
99 chitt' incaotatrice , pregandoU a far si che eon k sua arte 
99 magica ia m' innamorassi di lui. Prepar6 la vecehia una 
n bevanda che aveva questa virtu j ed introdottasi questa mattina 
n neW osteria nel tempo- che non vi era mio marita , mi ha 
n detto che aveva una partita di bwm vina da vendere , che 
n seco aveva recato il saggio ; ed io- le ho replicato ehe fosse 
n tomata tra due ore , ehe vi avrebbe trovato il marito. Que^ 
» sta vecehia nu ha tanto^ e poi tanto lodato quel vino y 
99 che porgendomi il fiaschetto ove aveva il saggio , mi< ha fatto 
99 venir voglia di heme. Trangugiatone appena un sorso ^ mi 
n sono sentita sorprendere da un amore cosi forte verso quel 
y) giovane , che ho bramato parlare seco lui da sola a solo» 
79 Io questa sera V ho veduto ^ e T ho introdotto nascostamente 
99 in quella stanza ; ma essendosi di ci6 subito accorto colui^ 
99 ci ha sorpresi entrambi ; ed egli per evitare il pericolo di 
99 restare ucciso , ha preso nelP istante il partito di fuggirse* 
99 ne saltando dalla finestra nella strada. Yedete voi dunque 
99 che in questa cosa io non ho colpa ne peccalo y perche 
99 il tutto e awenuto da una forza superiore aUa quale 
99 non poteva resistere. — E dove sta di casa questa vecehia 
99 Strega ? 99 disse risolutamente V oste alia moglie. — Qui 
99 appresso alia fonte, 99 gli rispose. L'oste infuriato si alz6 da 
mensa, corse piu veloce d'un baleno alia casa della vecehia, 
vi entr6^ ed afferratala per un braccio la strascino nell'osle- 
Fia. Orlando, Bisante e Alcanto, temendo che Foste la volesse 
uccidere, gli si fecero avanti per togliergliela dalle mani, ma 
ei grid6: 99 Alto la, signori; per ora non voglio imbraltarmi 
99 le mani nel sangue di questa strega ; ma voglio per6 che nel* 
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9» Pistante sciolga T incantesimo col far dimenticare quel gio* 
n vaae alia mia moglie, e vi giuro da oste onorato cbe, se 
9» ricusa di fare quanto le impongo, la scaano qui in questo 
99 stesso momento. 99 La veccbia , tutta tremante , vedendosi il 
coltello aUa gola, promise eseguire non solo quanto le co- 
mandava, nia gli si offiri di piii a far si che la sua moglie 
avrebbe Qdiato quel giovane, e non avrebbe amato altri cbe 
lui. 99 Cosi andera bene, 99 disse Toste: 99 Opera adunque, e 
99 se riuscirai a quanto prometti , potrai venire in ogni mattina 
99 alia mia osteria, cbe io ti dar6 da mangiare seuza spesa. 99 La 
veccbia messa in liberta, ma pero ben guardata dalPoste, si 
accosto alia mensa, prese im bicchiere, lo colm6 di vino, e 
proferitevi sopra certe sue parole, lo presento all'ostessa , per- 
cbe di quello bevesse. Sorbito che V ebbe , le usci af&tto dalla 
mente quel giovane, rivolgendo gli affetti suoi al suo marito; 
dopo di che Poste lascib tomare la vecchia a casa sua. 

§ 5o. Tutti in allegria si posero nuovamente a mensa per 
terminare la loro cena, apprestandovi Poste il meglio che 
avesse nella dlspensa , e i migliori vini della sua cantina ; 
e tra loro parlando di questo fatto, disse Orlando che su 
tal rapporto era awenuto un caso simile a Rinaldo suo cugi- 
no, che s^innamor6 della regina Floriana in virtu di una tal 
bevanda, ma che pero fu ben tosto sciolto dd\ quell' amoroso 
rischio dal mago Malagigi, che lo fece tornare all'amore di 
Clarice. 99 Non cosi avvenne, 99 disse Bisante, 9» gia sono molti 
99 anni^ a Tristano e alia regina Isotta, che non poterono mai 
99 disciogliersi dai legami del loro amore finche rimasero in vita, 
99 avendo fatto varie solenni burle a Marco re di Comovaglia. 99 
Replicb Orlando che aveva sentito encomiare Tristano per 
prode guerriero, ma che gli erano ignoti i suoi amori con quella 
regina, e lo pregava percio a narrargli quanto ne sapeva. Accon- 
senti Bisante alia richiesta d'Orando, e cosi incominci6 a parlare. 

§ 5f. 99 Tristano era figliuolo di Meliadus re di Leonis 
39 in Inghilterra , e della regina Eliobella », nipote del re A.rtus^ 

I Tav. Rol, C. I. 
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n la qiiale mori nell' atto di darlo alia lace. Cresciulo in 
» eta, si port6 alia corte di Marco re di Coraovaglia suo zio ' , 
yf accompagnato da irn cavaliere suo coafidente nominato Go- 
» veniale, che sempre gli fu d'appresso in tutti i suoi viaggi 
^ e in tutte le sue avventure ; e sentendo il re Marco esaltare 
n la bellezza d' Isotta la bionda figlia di Languis , re d' Irlauda , 
t e della regina Lotta, incarico Tristano di portarst alh corte 
n di quel re per doinaadargli a suo nome Isotta per mogliel 
» II re Languis non trovo nulla da opporre ^ alia richiesta del 
5» re Marco; e si preparava a consegnare la figliuola a Tristano 
^ per mandarla in Gornovaglia per via di mare. I donativi che 
9» il re e la regina fecero ad Isotta furono di un eccessiVo valo- 
»» re, e le diedero per cameriera una giovane avvenentissima 
99 nominata Brandina. Ma perche la regina Lotta sapeva che il 
99 re Marco , oltre ad essere attempato , non aveva buona ma-p 
99 niera per farsi amare , si fece apprestare da un negromante 
99 una bottiglia di vino incantato, che aveva h. virtii di con- 
99 ciliare V anaore. Chiamati dunque da parte Govemale e Bran- 
99 dina , loro la consegno nascostamente , e palesandbne ad essi 
99 Ja virtii, loro ordino di portarla nella nave, e che si guar- 
99 dassero bene di non far gustare ad alcuno di quel vino; e 
99 quando fossero giunti a Tointilles 3' lo dessero a here a 
99 Marco e ad Isotta per conciliare tra loro uno scambievole 
99 amore. Dopo essersi trattenuti Tristano, Isotta, Governale, e 
91 Brandina qualche giorno in Irlanda, si congedarono dal re e 
99 dalla regina , ed entrati in nave sciolsero le vele verso Cor- 
99 novaglia, 

§ 52. 9> Isotta , che non aveva mai provato cosa fosse amo- 
99 re , andava ben volentieri a marito in Comovaglia , essendo 
99 indifferente sulla propria sorte ; e Tristano , occupalo in 
99 pensieri cavallereschi, non aveva il capo all' annore. Tro- 
99 vandosi la nave in alto mare ^, ed essendo una giornata assai 

* TaT. Rol, C. 14. 

* Ivi, C. ao. 

* Capilale, ia qaei favolosi lempi , della CornoTaglia , ore risedeva il re M<irco. 
« Ta?. Rol., C. ai, 

Obl, Vol. I. i-j 
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99 calda , Tristano ed Isotta voUero dissetsursi ; chiesero perci6 

99 da here. Governale e Brandina, non faceado attenzlone su 

» qual bottiglia mettessero le mani, inavvertentemente presero 

» quella del vino incantato, che trangugiatosi da Tristano e 

» da Isotta si sentirono nell' istante preoccupaii da uno scam- 

« bievole e si possente amore , che le nozze che dovevano se- 

» guire col re Marco, le colebrarono in quella nave, e le loro 

99 voIoDta furono talmente strette insieme, che si giurarono 

99 un perpetuo amore. Brandina e Governale, accoitisi dello 

99 sbaglio , fortemente se ne rammaricarono , V una incolpando 

99 I'altro; ma al fatto non essendovi rimedio^ pensavano a 

99 trovare un compenso per evitare i risentimenti del re Marco. 

9> Giunta la nave in Cornovaglia », il re Marco resto conten- 

99 tissimo della sposa, reputandosi il piii felice uomo del mon- 

99 do , e moUo si mostro grato a Tristano ; Brandina poi, fatto 

99 fare un bagao ad Isotta in im'acqua incantata, giacche qual- 

99 che cosa sapeva di negromanzia, le rese la primitiva integrita, 

99 quale a donzella innutta si conveniva, ed il re passava lie- 

99 tissimo i suoi giorni con la sua novella sposa; ma pero 

99 Tristano ed Isotta trovarono il mezzo di corrispondere se- 

99 gretamente tra di loro. Dopo qualche tempo voUe il re Marco 

99 prendersi un divertimento alia marina ; vi ordino percio una 

99 festa con solenne e sontuoso banchetto *, ove intervennero 

99 Isotta, Tristano, e molte dame e cavalieri. Passarono di li 

99 Grausen, e Amorotto di Gaules, amendue cavalieri erranti, 

99 i quali notiziati degli amori che passavano tra Isotta e Tri- 

91 stano, vollero provare se questi si mantenesse, ci6 non o- 

99 slante , gagliardo e valoroso nel maneggio dell' armi ; ed ac- 

99 costandosi piu oltre, sGdarono Tristano alia giostra: questi 

99 si armo alP invito, e mossosi contro Grausen, lo passo da 

99 parte a parte con la punta della lancia. Amorotto , vedendo 

99 che questo non era per se un buon affare , rinuncio alia gio- 

» stra, di li si parti, ed entrando nel gran deserto si iucont|p6 



« Tav. Rot, C. 27. 
a Ivi, C. 3i. 
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yy in un cavaliere che seco conduceva una donzella, la quale 
n aveva appesa al collo una tazza d^avorio. 

n § 53. Domand6 Amorotto al cavaliere il perche quella 
» donzella portasse quella tazza. Esso gli rispose che la fata 
99 Morgana avendo formata con incantesimo quella tazza, la 
n mandava in dono al re Artus suo fratello, all^ oggetto che 
" potesse conoscere se la regina Ginevra sua moglie gli fosse 
»> fedele, mentre di lei mormoravasi che tenesse tresca amo- 
99 rosa col giovane Lancillotto figlio del re Bandoj mentre 
» quella tazza aveva la virtu di scoprire le infedelta delle don- 
» ne verso i loro mariti, poiche colmata che fosse di .vino, 
» ed appressandosela la donna alia bocca, se era innoceute, 
^ lo poteva here con franchezza, ma se era rea, nell' appres- 
yy sarsela alle labbra le si faceva tremante la mano, e si ver- 
» sava tutto il vino nel seno. — Alia ffe, esclam6 Amorotto, 
99 questa tazza si conviene piu al re Marco che al re Artus: 
9» portala dimque al re Marco , e spiegagli la forza di si bel- 
99 r incantesimo. — Vi si rifiut6 il cavaliere; ma Amorotto in- 
99 calzandolo con la lancia lo fece cadere da cavallo, ed ap- 
99 pressandogli la punta della spada alia gola minaccio d* uc- 
99 ciderlo, se non gli giurava di portare quella tazza al re Marco. 
99 II cavaliere, astretto dalla necessita, giuro fare quanto Amo« 
9» rotto grimponeva; quindi sorgendo , e rimontando a caval- 
79 lo, s'incammino verso il re Marco , che trov6 alia marina, e 
99 tuttora assiso al banchetto, ed attomiato dai convitati. Ac- 
99 celt6 il re quella tazza con tutto il piacere, e volendo su- 
99 bito fare la prova, empiutala di vino, la present6 ad Isotta* 
9> Ma che ? appressatasi la tazza alle labbra , si senti tremar la 
99 mano, e si verso tutto il vino nel seno, senza che entro 
9» ve ne rimanesse una stilla ». Passata la tazza alle altre dame, 
99 superiori al numero di seicento , a tutte aweuue lo stesso ; 
99 ed il re Marco, contro tutte fortemenle irritato, le condan- 
99 n6 ad essere abbruciate vive. Tutti i mariti esclamarono 
99 fortemente contro questa sentenza,e Dinasso, che era gran 

> TaT. &oi., G. 3i. 
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» siniscalco, uomo di fondata ragione e dl buon discemimcDto, 

w rivolgendosi al re, gli disse che, se voleva fare abbruciare la 

r7 sua moglie erane il padrone, ma non gia le loro ; le quali, 

99 beache infedeli, eraao ad e$si care; e quindi pronuaziato 

n up eloquente discorso in difesa delle loro donne , resto per- 

t suaso il re d'aver preso uno sbaglio , revoc6 nelPistante la 

99 sentenza , ma pero fece rinchiudere Isotta in una torre % 

99 tenendo. le chiavi presso di se , ed ordin6 a Tristano di 

99 uscire tra quattro giorni dal suo regno, e di non tornarvi 

99 senza il suo permesso. Convenne obbedire a Tristano ^; 

99 ma prima di partire, non potendo in persona congedarsi 

99 dalla regina, le invio questx) sonetto: 

99 La dipartenza mia tanto e dogliosa, 

99 Che conviemmi far conlro al mio talento, 
99 E sofferisco in me tanto tormento 
» Che 'n verila la vita m'e noiosa. 

9» Or che parto da te, vermiglia rosa, 
99 Da cui trae mia vita il nutrimento , 
99 Adunque io non sar6 giammai contento, 
99 Stando lontan da te, si nobil cosa. 

n Se presto non vedessi il tuo bel viso 
99 Sarebbe la mia vita assai dolente, 
99 E tolta a me ogni allegrezza e riso; 

99 Ma spero presto a voi d'esser presente 
99 E rivedere il mio bel paradiso , 
99 Di che sara contenta la mia menle. 

99 E la regina gli mando uno strambotto, che diceva: 

99 Caro mio bene, e mio gentil signore, 
99 Parlir vorrei, e con leco venire, 
99 Perche con teco e congiunto il mio cuorc, 
99 E se mi lasci potrebbe perire; 

» Tut. Rot., C. 3a. 
* Ivi, C. 53. 
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y> Sicche di grazia io ti supplico , Amore , 
» Che questo a me non vogli contradire; 
99 Che se mi lasci quivi, anima mia, 
» Per certo la mia vita breve fia. , 

9» E con questo strambotlo gli mando anco un anello che 

n aveva la virtu di scoprire e annullare qualunque incan- 

» tesimo '• 

§ 54. » Parti Tristano da Tointilles e dal regno di Cor- 

9> novaglia^ e si port6 airinchiesta d^ avventure. Molte ne 

9» trovo nel deserto d^Ardenna, in una delle quali, che fu 

» delle piu gloriose , libero il re Artus dalia morte , ed ec- 

» covi come, Cavalcando Tristano per quel deserto, si incon- 

n tr6 nella Donna del Lago, che smaniava, piangeva e si 

» a£Eliggeva, perche il re Artus era in pericolo di morire, se 

n non era prontamente soccorso ; e percio andava in cerca di 

" Lancillotto, o di altro prode cavaliere, all' oggetto che lo 

9> traesse da quel pericolo, Le fece intendere Tristano che egK, 

99 quantunqpie non fosse Lancillotto , aveva tanta gagliardia e de- 

99 strezza da stare a fronte di qualsivoglia prode cavaliere, e che 

99 percio lo conducesse pure ove si trovava il re Artus , che egli 

99 certamente 1' avrebbe liberato da qualsivoglia pericolo- La 

99 Donna del Lago si rassenerb, e conducendolo in un6 stretto 

99 sentiero , dopo un breve cammino si trov6 presso ad un ma- 

99 gnifico palazzo fabbricato con incantesimo dalla maga Escor- 

99 datalba , che lo diede ad abitare alia maga Elargia sua figlia. 

99 Essendovisi approssimato Tristano vide il re Artus giacente in 

99 terra, ed assalito da tre cavalieri fratelli d' Elargia, la quale 

99 ordinava ad essi d' ucciderlo j per lo che Tristano , attaccata la 

99 pugna con quei tre cavalieri, li stese tutti morti a terra. 

99 Elargia voleva ritirarsi nel palazzo ; ma Tristano, agguantatala 

99 per i capelU, la fermo, e in questo tempo sorgendo da terra il 

99 re Artus, con un colpo di spada le recise di netto la testa , ne 

' Qa«8lo e qtieir anello che passo nelle maoi di Galafrone, pot d' Angelica, 
d'Agramante, di Bradamanle, e di Ruggf-ro, del quale si fa mcnzionc nel Furioso. 
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» Tristano fii a tempo per impedirgli quel colpo ; e restandone 
» maravigliato , gli domaiidd come si era potuto iadurre ad 
99 uccidere una donna gia arrestata e fatta prigioniera. Gli re- 
99 plic6 il re che, andando a caccia, ed essendosi diluogato dai 
99 suoi, si era fermato alia fontana avventurosa, e ivi riposan- 
n dosi gli si era presentata colei , pregandolo di seguirla ^ per 
99 liberarla da una insidia che le era stata tesa da un male 
99 intenzionato suo amante, ai desiderii del quale non aveva 
99 Yoluto condiscendere ; che lo condusse in quel palazzo, e 
99 che mettendogli essa un anello in dito ^ si era sentlto ardere 
9» tutto d^ amore per lei , ma che la Donna del Lago incon- 
99 trandolo alia porta di quel palazzo gli ayeva tolto P anello, 
99 e r ayeva fatto ricredere del suo errore , e che da essa 
99 fuggendo V aveva fatto inseguire da quei tre cavalieri dai 
99 quali fu da lui liberato. Gli disse finalmente ch^ ei 1' aveya 
99 uccisa perche non facesse ii simile ad altri. Rese il re le 
99 dovute grazie a Tristano pel soccorso ricevuto; e trovalo 
99 ii suo seguito , accompagnandolo Tristano , sen' tomo alia 
99 sua reggia. Escordatalba, madre d' Elargia e dei tre ucci- 
99 si cavalieri, voleva vendicarsi del re Artus e di Trista- 
99 no ; ricorse percio ad Elsamis suo fratello % cavahere della 
>9 Vecchia Tavola, scongiurandolo a prestarle 1' opera sua in 
99 tale occorrenza ; al che annuendo gli diede un^ armatura in- 
99 cantata , che reggeva ai colpi di qual si voglia spada , e una 
99 lancia con la punta d' oro , al cui sempUce tatto non eravi 
99 cavaliere, benche gagliardo, che potesse reggere in arcione, 
7i ma necessariamente gli conveniva balzare di sella , e renders! 
99 prigioniero *. Munito Elsamis di questi buoni amesi, ando 
99 alia corte del re Artus, ove sfido alia lancia lo stesso re, e 
99 quanti cavalieri si ritrovavano appresso di lui ; e tufti fat- 
99 tili prigloui, Ii rinchiusc in un cainerotto per appiccarvi di 

» Tav. Rot., C. 65. 

^ Quesla e quella faroofa laneia d^oro che pervenne nelle mani di Gala- 
Crone , che diede aU^ Argalia sac figliuolo perchd con esia balzasse di sella t 
paladini ili Francia, tanto rarameutata nel Furioso^ e che pel pass& nelle mani di 
▲stolfo. 
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» poi n fuoco , e abbruciarli vivi. Comprese Trislano che cio 
99 uoii poteva esser derivato da gagliardia umana, ma che do 
9> veva esservi miscliiato qualche incantesimo j e perche seco 
99 ayeva V anello che gli aveva donato Isotta , peiis6 respiu- 
99 gere la sovercfaieria con egual soverchieria , e sfido Elsamis 
99 alia giostra; ed al primo scontro lo fece balzar di sella. 
99 Fatto prigioniero Elsamis , che fu rinchiuso in una torre per 
99 tutto il tempo della sua vita^ libero Artus e tuiti i prigioni, e 
99 quindi pens^ toniare in Cornovaglia , chiesc un salvocondot- 
99 to al re Marco , che glie lo accordo , ma a condizione che 
99 non si potesse accostare a Tointilles altro che alia distanza 
99 di cento passi, e che a tal lontananza poi fissasse pure la 
99 sua dimora. Tristano dunque vi si port6 , e si fermo in una 
9) casa distante cento passi da Tointilles, di dove poteva ve- 
» dere la torre ove era sempre rinchiusa la regina Isotta, ne 
99 di li si partiva giammai ■, ne cessava di mirarla, lagnandosi 
» della sua disgrazia di non poter seco lei parlare. 

§ 55. n Si diede il caso che una volta pass6 di quivi Lan- 
99 cillotto ; che , riconosciuto Tristano , si fecero la miglior festa 
9 del mondo , e Tristano lo invito a trattenersi seco lui *. Ac- 
99 cetto Lancillotto T invito; ed e^endo il re Marco stato in- 
99 formato del suo arrivo, si porto in persona a trovarlo per 
99 fargli onore, e per condurlo alia sua corte; ma Lancillotto 
99 rivolgendogli il discorso, gli disse che il suo maggior de- 
99 siderio era quello di presentarglisi per salutarlo da parte del 
99 re Artus e della regina Ginevra, i quali molto gli racco- 
99 mandavano Tristano, ma che essendo venuto in chiaro del suo 
99 procedere contro la regina Isotta , e contro lo slesso Trista- 
99 no, egli certamente non avrebbe messo piede nella sua citta, 
99 se prima non faceva togliere la regina dalla torre , e se noii 
99 rimetteva Tristano nella sua buona grazia , mentre non aveva 
99 mai inteso d'offenderlo ; che se nou si fosse arreso alle voci 
99 della ragione , egli sarebbc di li partito con Tristano , e lo 



I Tav. Roi , c. 34. 

a hi, C. 35, 
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99 avrebbe condotto al re Artus , il quale non avrebbe di buona 
n voglia sofferto il suo strano procedere contro un mpote^ e 
n coDtro una si buona e leale regina. A tali parole si scosse 
» il re Marco y e ordino che Isotta fosse iinniediatamente tolta 
n di prigione, e restitui la sua buona grazia a Tristano, che 
99 ebbe poi tutto Pagio di conversare segretamente con la 
99 regina. 

§ 56. 99 Si ritrovava alia corte del re Marco Geddino fi- 
99 gliuolo di Gilierichino re della Bassa-Bretagna « , che s' in- 
99 nainor6 perdutamente d' Isotta -, ne azzardando chiederle cor- 
99 rispondenza , divenne tanto gagliarda la sua passione amoro- 
99 sa , che s^ infermo gravemente ; trovandosi cosi ammalato, si 
99 arrischio a scriverle una lettera nella quale le dichiaro 1' a- 
99 mor suo. Isotta se ne stim6 offesa , e voleva rimostrargli con 
99 altra lettera il suo risentimento , ma Brandina gli fece osser- 
99 Tare che lo avrebbe colpito nella parte piii delicata del cuo- 
99 re , e che egli certamente avrebbe cessato di vivere. La in- 
99 sinuo dunque a scrivergli una lettera piacevole , e a pascerlo 
99 di speranze, non mancando i mezzi, dopo che si fosse ristsH 
99 bilito in salute , di farlo allontanare dalla corte. Piacque lo 
99 espediente ad Isotta, fece quello che Brandina le propo- 
99 neva, e Geddino tutto contento incomincio a riacquistare 
99 la sanita , e per conforto si teneva al capezzale del letto la 
99 lettera della regina. Tristano, volendo far visita a Geddino^ 
99 entro nella camera di lui , ove lo trovo addormentato , e 
99 vide sul capezzale quella lettera, che riconobbe esserc stata 
99 scritta dalla mano della regina. La prese, la lesse, si turbo, 
99 frenie ; ed invaso da un istantaneo furore di gelosfa , sfoder6 
99 la spada per uccidere Geddino, che in quel momerito si 
99 sveglio ; e vedendo il pericolo, nudo come era, salto dal 
99 letto, e per sottrarsi dalla frenesia di Tristano , gtacche al- 
99 tro scampo non aveva, si getto glii dal balcone, e cadde nel 
99 giardino dinanzi al re e alia regina, che vi si trovarono a 
99 diporfo. Crede il re che Geddino si fosse addormentato sul 

« Til?. RoL, C. 5o. 
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9> balcone, e cbe rivoltandosi fosse caduto a basso. Lo fece 
99 sitbito sollevare dalle guardie, che accorsero al romore; e 
n vedendolo affatto stordito, lo fece rimettere a letto in altra 
n- camera; ma essendo stata cosi forte la caduta , dopo breve 
99 tempo cess6 di vivere. Tristano poi, quasi fuori dei sensi 
9» pel gran cordoglio , s'iiidoss6 P annatura, ed incontratosi 
» nella r^gina, e rimproverandola acerbamente di averlo ab- 
n bandonato per darsi a Geddino,senza voler sentire scusa ve- 
» nina, and6 alia scuderfa, e montato sul primo cavallo cha 
99 gli vehne alle mani, usci dalla citta, e tanto cavalc6, che 
99 giunse nella valle del gran deserto d^Urgano, ed allora fu 
99 che si trov6 sorpreso dalla piii furiosa e tremenda pazzfa 
» che mai si polesse narrare '. Lasci6 il cavallo, getto a terra 
99 I'armatura, si stracci6 le vesti, si pel6 la barba, si svelse 
91 i capelli, e cosi nudo e scalzo vagava pel deserto senza 
9> senno e conoscimento, in guisa tale che si condusse a pa- 
99 scere 1' erba come le beslie, e a lottare con le fiere *, onde 
» era divenuto livido e magro a tal segno , che niuno I'avrebbe 
n potato riconoscere. Essendo cosi invaso dal furore, e nulla 
99 rammentandosi del passato, arriv6 a una fontana ove erano 
99 alcuni pastori ad abbeverare il gregge. Gli si fecero incon- 
« tro otto leoni, ed i pa&tori spaventati fuggirono, lasciando 
99 le loro mandre. Rimanendovi il solo Tristano , ei schiant6 
99 un tronco da una quierce, e con questo si scagli6 contro i 
99 leoni in tal modo, che ne uccise cinque, e gli altri tre 
99 mise in fuga. Resto Tristano in quella situazione sette mesi, 
99 ne il re, ne la regina, ne altra persona poterono mai sa- 
99 pere che cosa ne fosse avvenuto, 

§ 57. 99 Essendosi portato il re Marco allacaccia in quel 
99 deserto, si allontano un poco dalla sua comitiva , e si trovo 

■ Crediamo che non ti powa cs»er dubbio che TArioslo abbia Iralla la pal- 
lia d'Orlaodo da quella di Triitano, deriTante Tunae Pallra da un nedesimo 
priocipiOf e inoHo simili nei loroeffelli. Vedi il Furioso al C« a3 e scguepti. 

' Per coofermarsi nei senlimenlo di quanto abbiuro dello neiranlecedente oota , 
coDvicne leggere il testo della Tavola Rolonda ai cap. 5o, 5f e 5a, poicbe qui 
iKm ne riporliamo altro che un ben succinto cosapendio. 

0«L. Vol.. I. "5 
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a quella fontana ove dimorava Tristano, 6he sdraiaiosi « 
terra vi si era addormentato. Domand6 il re a quei pastora 
chi fosse costui tutto nndo ; ed aveadogli replicate chfi era 
iiQ pazzo , Q re si pose il como alia bocca per farvi radu- 
nare i suoi cacciatori; e Tristano svegliatosi a quel saono, 
ed alzatosi in piedi, comiaci6 a correre verso il re. Quei 
pastori , temeado che Tristauo fosse per fargU un brutto 
scherzo , lo fermarouo ^ e lo batterono aspramente ; ma egli 
sentendosi percosso, tolse dalle mani di ua pastore il ba- 
stone, e girandolo alia tonda ne uccise sette, eglialtripel 
timore fuggirono. E re, sfoderata la spada, e ritiratosi in un 
angolo della fonte, si mise alia difesa. Yi giunsero in quel 
tempo i cacciatori , e vedendolo con la spada alia mano, ed 
osserrando quei morti pastori, premurosamente lo richiesero 
se fosse ferito, e come fosse andato il fatto di quegli uo- 
cisi. Replic6 loro che egli era salvo; e additando Tristano, 
lor disse che quei pastori erano morti per mano di quel 
pazzo. Si appressarono a Tristano senza ricouoscerlo, e ac- 
carezzandolo , e porgendogli del pane, lo resero mansueto. 
II re lo voile condurre a Tointilles, e adescandolo col cibo 
gli andava dietro come se fosse stato un cane. Strada fa- 
cendo, trotarono un vetturale che conduceva un mulo ca- 
rico a soma; il mulo, nel passare, nrt6 Tristano, e quest! ^ 
sentendosi splngcre, afferr6 con le mani i piedi del vetturale, 
lo sollev6 in aria, e servendosene come bastone, lo percosse 
suUa groppa del mulo , con tanta furia che rimasero morti 
ambedue ; e f u tanto 1' impeto con che il mulo fu spinto 
a terra, che questa si apri a guisa di fossa , e servi al mulo 
di sepoltura. Tristano poi, seguitando a tenere per i piedi 
il vetturale, rotandolo in aria a guisa di fionda, lo scagh'o 
tanto lontano, che non si pote mai sapere ne rintracciare 
ove fosse caduto. Grande fu lo stupore e la sorpresa del 
re, e la maraviglia dei cortigiani cacciatori nel vedere una 
forza cotanto prodigiosa ; e siccome pareva che Tristano si 
disponesse a far volare anco qualcheduno di loro, furono. 
soUeciti a porgergli del cibo, e cosi con buona maniera 
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n accarezsandolo , poterono condurlo alia citta, ove fa cauta- 
19 mente custodito. L'unico mezzo per tenerlo quieto era qaello 
P di^somministrargli in abbondanza buone vivande, e cosi fa* 
n ceado cessava poi di essere furioso. Di quanti poscia ebbero 
99 la curiosita di vederlo, non yi fu alcuno cbe lo riconoscesse. 
99 Quando aveva lo spirito in calnia , lo lasciavano passeggiare 
99 per le scuderie; ed un giorno di buona luna avvenne che, 
99 essendosi fermato a vedere strigliare un cavallo da uno scii- 
99 diere, che era appunto quello ch'ei cavalcava quando era 
99 sano di mente, quella bestia lo riconobbe. Gli si accosto, 
99 lo lecco, nitrl, raspo il suolo, e dimostix) una grande esul- 
91 tanza. Avvisato il re Marco di tal fatto , e guardando e ri- 
99 gnardando bene Tristano, lo raifiguro; ed esaminato con ac-> 
99^ curata attenzione dalla regina e da tutti gti individui della 
99 corte , fu riconosciuto esser Tristano. AUora si ne fu presa 
99 cura maggiore; e tale e tanta fu Tassistenza usatagli^ che 
99 ricuper6 perfettamente il primiero uso della ragione : di che 
99 tutti fccero festa, e particolarmente la regina Isotta, con la 
99 quale Tristano compiutamente si pacific6, andando di sop- 
99 piatto a Irovarla frequentemente nel suo appartamento. Tal 
99 cosa per altro non pote tenersi a lango segreta; ne nacque 
99 un gran mormorio nella corte ^ ed il re medesimo ', essen- 
99 dosene accorto, pensava seriamente a disfarst di Tristano^ 
99 ma a ci6 non troyando modo o pretesto conyenevole, ac- 
99 cecato dalla rabbia e dalla gelosia, lo assali a tergo con 
99 una certa lancia, e passatolo fuor fuori Puccise. Isotta, sor- 
99 presa della venuta del re, e sentendosi opprimere il cuore 
99 per la morte di Tristano, piangendo se lo strinse al petto, 
99 e mancandole pel dolore il respiro, in quel punto ancor 
99 essa mori. 99 

§ 58. L'oste era stato a bocca aperta a sentire quel rap- 
conto ; ed ogni yolta che Bisante rammentaya qualche infedelti 
della regina Isotta^ guardaya in cagnesco la moglie; ed Or- 
lando yolgendosi a Bisante gli disse : 99 Ben disgraziata fu la fine 

■ Tat. RoL, G. 79. 



Il6 IHTaODOZIOIIB . AL FDBIMO 

^ di questi infelici, ma il re Marco pote pot yivefe.ia pace 
99 tiel rimanente de'suoi giomi? — No, gli replied Biaante; pei^ 
n che saputosi dal re Artus V infelice fine di Trislano e di Isotta^ 
99 fieramente se ne yendicb, e mandategli contro le sue milizie 
99 comandate da Lancillotto, da Galasso e da Galvano, fu fatto 
rt prigioniero , e quindi rinchiuso in una gabbia di ferro ', lo 
9) lasciarono ben guardato , ^facendogli porgere ogni giomo un 
» pezzo dl came cotta e del vino generoso, con proibizione 
y> espressa che non gli fosse dato ne pane, ne acqua, ne al- 
V tre yivaiide ; e pote vivere. in tal guisa trentadue mesi. » 
Alcanto, Orlando, Poste e P Odessa, resero grazie a.Bisante 
della cortesia usata.nel far loro quel raccohto, che irovarono 
maraviglioso;. ed esseodo Pora tarda, se ne andarono al ri- 
poso. Nella mattina seguente alzatisi di buon^ ora , pagato il 
conto all^oste, e congedatisi dalPostessa, i due cavalieri si in- 
viarono verso la Spagna, ed Orlando segui 11 suo viaggio verso 
Levante. Strada facendo ^y trov6 un corriere, il quale dissegli 
che andava in Circassia onde implorare da quel re un aiuto 
per Angelica fuggitiva da Gralafrone, che le voleva fare sposare 
contro sua voglia il grande Agricane re di Tartar/a,, e che 
percio si era rifugiata in Albracca. Oi'lando si invi6 tosto verso 
quella citta ; ma prima di giuogervi , si imbatte nel giardino in- 
cantato di Dragontina, ove, bevuta P acqua dell' oblivione, si 
dimentico dell' esser.suo, ed ivi rimase penluto afiatto nell'amo- 
re di quella maga. 

§ Sg. Gradasso intanto era giunto alia . marina prima del 
mezzo giomo ove attendeva Rinaldo, che era gia molte e 
molte miglia lontanoj e non vedendovelo, si reputb grave- 
mente schemito : nacque percio .nel campo francese un gran 
romore , e i traditori Maganzesi tripudiavano dall\aUegr Ja. Gra- 
dasso, inviperito, lasciando la Spagna y mosse lesue annate 
contro la Francia, pretendendo che Carlo gli dovesse. render 
conto dello scherao faltoglidalUnaldoj e varcati i Pirenei^ 

' Ta?. Rol., G. 8a. 
* Bern. Orl. la. C. 6. 
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ai.ioo1tr6 verso Parigj. Cai*lo^ chiarito a tempo della mossa 
di Gradasso, poee in ordine i auoi eserciti, usci di Parigi, si 
fermb nella pianura, ed ivi Tattese. Attaccossi un conflitto 
grande e sauguinoso^ ed alia fine .Carlo rest6 prigioniero di 
Gradasso. Astolfo, che era imprigionato a Parigi d' ordine di 
Carlo, esclamb che, se fosse stato in liberta, avrebbe ucdso 
Gradasso, e fugati gli eserciti di lui; ed i Parigini lo cava- 
rono di carcere. Si porlo al campo con la sua lancia d'oro 
cavalcando Baiardo^ che era stato ricondotto a Parigi da Ric« 
ciardetto nel retrocedere che fece con Parmata dalla Spagna, 
e sfido a battaglia non solo Gradasso, ma ancora tutti i piu 
forti di lai campioni. Gradasso ascoltb ridendo siffatta brava* 
taj atteseAstolfo, lo saluto secondo I'uso, e gli disse esser 
sicuro di vincerlo; ma che, per fargli onore, da lui altro non 
▼oleva che Baiardo. Gli replico Astolfo che aveva fatto male 
il suo conto; ma che per aggiunger cortesia a corlesia, vo* 
leva che quando Favesse gettato a terra con la lancia, lascias- 
se tosto. Carlo m. liberta e che se ne fosse tomato in Levan« 
te. Gradasso ridendo accett6 il patto-, e venuti alio scontro, 
k lancia d^oro fece il siio effetto, trovandosi Gradasso steso 
al suolo. Attonito e sbalordito si aizo da terra , mantenne il 
patto, rimise Carlo in liberta, e co^ suoi se ne torn6 in Le« 
vante. Astolfo, dopo aver rimproverato Carlo, del suo ingiu- 
slo procedere contro di esso, e ammonendolo di ben guap- 
darsi dai traditori, gli disse che voleva andare in cerca di 
Rinaldo e d^ Orlando, ne Carlo pote ritenerlo. 

§ 60. Rinaldo era gia smontato a quel giardino tutto cir« 
eondato dal mare, e nel quale vide un magnifico palazzo, da 
Gui usci una comitiva di leggiadre donzelle , che attomiandolo 
gli diasero che ivi Angelica Tatteadeva; ma nel sentir sola- 
mente pronuoziar quel nome, prese la fuga , rientro nella nave, 
che da se stessa sciolse le vele ', e lo port6 a un castello, 
ove proditoriamente fu gettato per pasto ad un orribil serpen- 
te^ e da questo fu }iberato par opera della pietosa Angelica, 
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che Rinaldo per ricompensa fuggi, aborri e disprezza. Partito 
da quel castello, non yoUe rientrare in quella nave, ma a 
piedi incamminandosi lungo il lido ^ trovo una donna disperata 
che si voleva uccidere. Ma lasciamo per un poco Rinaldo, e 
torniamo ad Astolfo, che, gianto in Circassia, ed incoi^a- 
tosi nel re Sacripante, lo sfidb a battaglia, lo balzo di sella, 
gli tolse il cavallp, che dono a Brandimarte, da lui trovato 
a piedi per via con la sua Fiordiligi, essendo stato ad esse 
ucciso il suo in un combattimento che avuto aveva con un 
altro cavaliere. Fecero amicizia , e proseguendp insieme il viag« 
gio giunsero al giardino incantato di Dragontina , nel quale ri« 
mase Brandimarte, ove troy6 pure Orlando e molti altri cih 
valieri. Astolfo e Fiordiligi poterono liberarsi con la fuga da 
quelPincanio; ma siccome Astolfo, che cavalcava Baiardo, dile* 
guossi a spron battuto, non potendolo il cavallo di Fiordiligi se- 
guire , essa fu costretta a fermarsi j e trovatasi sola and6 qua e la 
vagando in traccia di cavalieri che yolessero assumersi Timpresa 
di andar seco lei al giardino incantato di Dragontina, per li« 
beraryi il suo Brandimarte, Orlando e gli altri cavalieri ivi 
nial capitati. Astolfo si trovo in Albracca, ove ofTeri ad An- 
gelica i suoi servigi; ed essendosi portato Agricane ad asse- 
diare Albracca per impossessarsi d^ Angelica , battendosi con 
Astolfo, lo fece prigioniero a tradimento, si impadroni di 
Baiardo, e correndo furioso pel campo diede gran prove del suo 
valore. Accorse iu aiuto d^ Angelica Sacripante; che condu* 
cendo un poderoso esercito di Circassi, scagliatosi contro i 
Tartari, molti ne passo a fil di spada j ed essendosi azzuffati a 
singolar battaglia Agricane e. Sacripante^ si trovarono amenduo 
pieni di ferite. Sacripaate era quasi per soccombere, se To- 
rindo re de'Turchi, il quale pure erasi portato ad Albracca 
in soccorso d' Angelica^ non gli avesse dato aiuto , spingendosi 
addosso ai Tartari, ed uccidendone quanti ne incontrava, 
dopo av6r divisa la battaglia che seguiva tra Sacripante e Agri- 
cane. Vi giunse repent inamente Truf&ldino re di Babilonia e 
di Baldacco, uomo vile e traditore, accompagnato da nume- 
roso esercito che vi aveva condotto in aiuto di Sacripante; ed 
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attaccatosi coi Tartar! , vi riiitiase sbaragliato. Agricane riprese 
Tigore, e gia i nemici si appre&avano alle mura d^Albracca 
per prenderla d'assalto; perci6 Angelica vedeodosi a mal par- 
ttto, fii ritir6 nella fortezza, che era inespugnabile , lasciando 
occupare la citta ai nemici. II Tartaro entro in Albracca ; e 
il Circasso , benche debole per le riportate ferite , ricbiamo e 
conforto i fuggitivi, e si oppose ai progress! d^ Agricane. 

^ 6i. Mentre questi combattono, parliamo di Rinaldo, 
che aveva trovato quella donna disperata cbe si voleva uccide- 
re '• Qiiesta era Fiordiligi ; se le accosto Rinaldo cortesemente, 
e le dotuando la cagione di tanto rammarico. Essa gli narr6 
la storia del giardino di Dragontiha ^ impegnandolo a trasferir- 
visi fer liberare da quell^ incanto Bratidimarte , Orlando e tutti 
gli altri cavalieri che vi erano detenuti. Rinaldo accett6 l'im« 
presa; e, perche era a piedi, mont5 sul cavallo di Fiordiligi, 
c lei fece salire in groppa. Mentre si incamminavano verso 
Dragontina , domando Rinaldo a Fiordiligi se avesse notizia del 
fatto accaduto recentemente in BabUonia ad Iroldo , Tisbina e 
Prasildo , perche avendolo sentito narrare in diverse maniere , 
se ella ne aveva una vera ed esatta notizia , gli avrebbe fatfo 
piacere a narrarglielo. Gli rispose Fiordiligi che ne era bene iiw 
fomiata, e cosi incominci6 il suo racconto. 

§ 62. 99 Era in Babilonia un cavaliere nominato Iroldo , die 
» aveva per moglie Tisbina , una delle piu belle donne che fos- 
» sero in quella citta, e di questa si innamoro Prasildo^ altro 
99 gentil cavaliere babilonese, che le domando amorosa coiv 
» rispondenzal Tisbina pales6 tal richiesta al marito, ed ei le dis- 
59 se che le promettesse di fare quello ch'egli voleva, purche 
» prima le portasse un ramo di quell' albero d' oro che teneva 
« Medusa nel suo giardino : il qual albero produceva frutti di 
» smeraldo e di altre pietre preziose , e sbocciandoglisi i fiori 
« germogliavano perle, brillanti e diamanti dei piii belli che 
« si potessero vedere; sembrando ad Iroldo impossibile che 
» Prasildo potesse ben riuscire in un' impresa tanto perigliosa , 
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» mentre di tanti e tanti che vi erano andati, nessmio potc^ 
» vantarsi di essere tomato indietro. Tisbina rese inteso Pra> 
' sildo di questa saa voloatji, e gli giur6 di compiacerlo al 
> di lui ritorao. Ebbe costui il coraggio di portarsi all' orto di 
Medusa per troncarvi il ramo richiestogli , e pote ben riu- 
I scirvi, per essere stato istruito, da un potentissimo mago, della 
maniera cbe doveva tenere. Tomato Prasildo col ramo, fece 
intendere a Tisbina cbe andasse a prenderlo , ma cbe per6 
si ricordasse della giurata promessa. Questa^ tutta smaniante, 
rendendone conto al marito, gli disse cbe Prasildo Pastrin- 
geva a mantenergli la giurata promessa. Inesprimibili furono 
gliaffiinni di amendue; e perche il giuramento era inviola* 
bile, stabilirono cbe Tisbina si arrendesse a Prasildo^; ma 
non volendo poi piu sopravvivere, si determinarono amen- 
due di morire insieme di veleno, da prendersi prima cbe 
Tisbina si desse in braccio a Prasildo. Fecero manipolare 
a tale oggetto da un yeccbio medico il veleno, da poterli 
tenere in yita solamente cinque ore , nel qual tempo Tisbi- 
na ayrebbe potuto mantenere la promessa a Prasildo , tor- 
narsene a casa, ed amendue poi morire. Vovtb il yeccbio 
medico il yeleno , cbe fu preso da Iroldo e da Tisbina; 
dopo di che, questa si rec6 a Prasildo, ma molto turbata, 
trista e confusa*, della qual cosa domandando Prasildo il 
motiyo, scbiettamente gli paleso Taccaduto. Inorridi Pra- 
sildo , sciolse Tisbina dal giuramento , intatta la rimand6 
a casa sua, ed egli pure deliber6 di uccidersi. Tisbina, tor- 
nata ad Iroldo, gli raccont6 il tratto cortese di Prasildo, e 
gli cadde innanzi quasi morta, ed Iroldo attendeya pure il suo 
ultimo istante. Si port6 frattanto il yeccbio medico da Pra* 
sildo, e gli disse che quello non era yeleno, ma una be- 
yanda da far dormire soltanto quattro o cinque ore. Pra- 
sildo and6 nell' istante a troyare Iroldo, a cui pales6 il 
discorso del medico. Il sonnifero produsse il suo effetto; 
e dopo che furono syegliati, Iroldo fece a Prasildo un re» 
galo di Tisbina, monto a cayallo, e si parti di Babilonia, 
e con intenzione di non mai piii ritoraaryi. n^ 
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§ 63. Appena che ebbe terminato Fiordiligi il suo raccoiw 
to % sentirono nella selva ove si trovavano un alto romore^ 
ed absando il capo yidero due. grifoni e uno smisurato gi- 
gante, che all'ingresso di una grotta stavano in guardia di Ra- 
bicano, cavallo che fu gia delPArgalia; il quale ^ lasciato 
libero da Ferrau, ritori]6 alia grotta ov'era nato. Uccise Ri- 
naldo il gigante e i grifoni che gli impedivano il passo; ed 
entrato nella grotta, yi trov6 Rabicano e una donzella morta, 
e uno scritto in cui lease che chiunque Toleva impadronirsi di 
quel cavallo doveva prima giurare di vendicare quella donna 
uccisa a torto. Rinaldo , senza pensare ad altro , proferi il giu- 
ramento, pass6 ayanti, e prese Rabicano. NelPatto che voleva 
uscire dalla grotta, raccolse di terra una carta nella quale era 
acritto che quella donna si chiamava Albarosa, sorella di Orisello 
conte di Monte Falcone, e che Trufialdino re di Babilonia e 
di Baldacco Tayeva fatta morire tra gU spasimi, perche non 
voile unirsi seco hii a tradire il proprio fratello, contro il 
quale Truffiildino nutriva ingiuatamente un odio implacabile , 
volendplo aver nelle mani per fame strazio. Letta Rinaldo 
Ja trei^enda tragedia , rinqov^ il giuramento , usci dalla grotta , 
montb su Rabicano, e Fiordiligi rest6 sola sul suo cavallo; 
dopo lungo tratto, es3endo giunta la sera, discesero a terra, e 
coricaronsi suU^erba per prendervi riposoj ma ad un istante 
venne loro incontro un centauro , con cui Rinaldo balzato in 
piedi si azzuffb; questo per6 fu cosi destro, che lasciato Ri« 
naldo, ghermi Fiordiligi, se la gett6 in groppa, e fuggendo 
la port6 via. Insegui Rinaldo il centauro >, e lo arriv6 alia 
sponda di un fiiune , ove quel malandrino lasci6 cadere la sveu- 
turata Fiordiligi, che and6 al fgndo delFacque; della qual cosa 
Rinaldo amaramente si dolse, e pieno di sdegno e di furore, 
si awentb addosso al centauro, e T uccise. Yoleva andare al 
giardino di Dragontina , ma non sapeva quale strada prendere ; 
e proseguendo il cammino verso tramontana, trov6 a una fonte 
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un cavaliere che smaniava, piaageva e si disperava ^. Questo 
era Iroldo, a cui domand6 Rinaldo il motivo della sua tri- 
stezza, conoscendo bene le di lui awenture, statele gia nar- 
rate da Fiordiligi. Gli replic6 Iroldo, che dopo aver ceduto 
Tisbina a Prasildo , ed errando era in qua ed ora in la senza 
sapere ove andasse, si era trovato in Oi^agna, ove regnava 
rincantatrice Fallerina. Questa, prose^ egli, vi ha piantato 
un amenissimo giardino, il di cui ingresso e guardato da uno 
smisurato serpente che a pasce di carne umana j ed essendovi 
capitato Prasildo, e fatto prigioniero dalla fata, doyeva (li B 
passare in quello stesso gionio per essere gettato nella gola 
del serpente; e che egli s'era quivi fermato per assalire ed 
uccidere quei manilgoldi che lo conducevano, o almeno m<>- 
rire per le loro mani prima dello sventurato Prasildo. Rinaldo 
lo consoI6, e gli disse che si tranquillizzasse , poich^ egli s^ 
rebbe stato al caso di assumere sopra di se qilelF impresa. 
Mentre cosi ragionavano , yidero apparire un drappello di ma- 
snadieri, che conducevano Prasildo al suo destin6,^ed una 
donzella, che Rinaldo riconobbe subito per Fiordiligi, la quale 
fu salvata dal fiume, ove la gett6 il centauro, da un Vecchio 
maligno che poi ne fece regalo a Fallerina, Urt6 Rinaldo (Juella 
canaglia, che uccise senza l^ciame uno vivo, edlroldo si a£- 
frett6 a scioglierli amendue dai loro legiami. Cbsilib^ati dalle 
fauci del serpente, dimostrarono * a Rinaldo la lord viva rico- 
noscenza , e in ispecial modo Fiordiligi , essendo in^spnmibili 
poi le tenere espressioni di anlicizia che passarono tra Prasil- 
do e Iroldo. Dopo di ci6 si disposero a portarsi al giardind 
di Dragontina, per liberare Rraudimarte, Orlando e gli altri 
cavalieri che erano detenuti in qtielPincanto. 

§ 64. U vile Truffaldino intaiito si era rifugiato nella for* 
tezza d^Albracca >, e la citta fu saccheggiata , arsa e distrutta 
da Agricane, restandovi soltanto illesa T inespugnabile fortezza, 
in cui con Angelica si trovavano Sacnpante, Torindo e altri 
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tre re^ e circa trenta persone affeeionate ad Angelica, ma tutte 
ferite e malconcie; ne potendo questa resistere a tanta scia- 
gura, risolve di andare a cercare aiuto altrove. Chiamati a se 
Sacripante e gli altri re, loro pales6 la sua intenzione, e loro 
promise un pronto ritomo , raccomandando ad essi la difesa 
della fortezza. Parti dunque col sao prodigioso anello in di« 
to , e giungendo in Orgagna a quel fiume ove 11 centauro ave- 
va gettato Fiordiligi, vi trovb un vecchio piangente, ma pie- 
no dMnganni, che le narro trovarsi in pericolo di morte un 
suo figlio, angustiato da una febbre violenta. Angelica impie- 
tosita, ed esperta nell'arte salutare, gli si offeri di guanrlo; 
ed il vecchio fingendo di condurla alia propria casa la fece 
capitare a una torre, della quale appena entrata Angelica, la 
porta si chiuse da se stessa per virtu dMncanto. Stava quel 
vecchio alia campagna a far caccia d'uomini e di donne per 
FaUerina, che li dava per pasto al suo serpente. Trovo An- 
gelica in quella torre molte donne e molti cavalieri ignari del 
loro destino, ed uno di questi le narr6 il caso d^ Orlando, che 
si trovava nel giardino di Dragontina. Disegn6 Angelica di por- 
tarvisi per liberare Orlando, e quanti cavaheri vi avesse tro- 
vati, colla sicurezza che I'avrebbero aiutata a discacciare Agri- 
cane da Albracca. Resasi adunque invisibile con la virtu del 
suo anello, ed attendendo che si aprisse la porta, perch^ vi 
entrasse qualche nuova preda, usci fuori, vi trov6 il suo ca- 
vallo, e andb direttamente a quel giardino, ove entrb invisi-* 
bile; e preso per mano Orlando, gli pose in dito 1' anello 
distruggitore degli incanti, e poi successivamente a quanti vi 
si trovavano", i quaU avendo ricuperato Fintelletto, e Puso 
della memoria, ne resero le dovute grazie ad Angelica, che 
col suo prodigioso anello distrusse quel giardino , e la stessa 
Dragontina spari , senza sapersi ove fosse andata. Si avviarono 
tutti con Angelica verso Albracca, standole ai lati Orlando e 
Brandimarte : ma intanto il perfido Truffaldino avea messo in 
opera im infame tradimento. 

§ 65. Dopo la partenza d' Angelica erano rimasti nella for- 
tezza d' Albracca, feriti ed infermi, Sacripante, Torindo e tutti 
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gli altri del presidio. Truffddino li leg6 tutti, e H caccio pri- 
gioni in fondo deUa torre , facendo poi intendere ad Agricane 
ehe venisse ad iinpadronirsi della fortezza , che glie P avrebbe 
consegnata. Si alzarono al Tartaro le chiome pel raccapriccio , 
e mando a dire a quell' infame che egli voleva vincere col 
▼alore e non col tradimento, e che quando avesse presa la 
fortezza lo avrebbe appiccato ai merli di quella, perch^ da 
tutti fosse veduto ed esecrato. latanto Angelica e la sua bri« 
gata si avvicinarono ad Albracca , e nulla sapevano dell' infa- 
mita di Truffaldino, che sempre teneva imprigionato il presi- 
dio. Orlando voleva combattere lealmente; suon6 il como, ed 
invitb alia pugna Agricane, che si armo, e si cinse al fianco 
la famosa spada delta Tranch^ra; e postosi in testa I'elmo 
incantato, montb sopra Baiardo, che aveva tolto ad Astolfo. 
Nove erano i cavalieri che Angelica aveva condotti in Albrac- 
ca M Orlando, Brandimarte ed altri tre affrontarono le mill- 
zie d' Agricane, e quattro si fermarono alia difesa di lei. Le 
prodezze d' Orlando e di Brandimarte non si possono abba- 
stanza encomiare; ma troppo era diseguale la contesa, talche 
tutti riunitisi , e tenendo Angelica nel mezzo , giunsero alia 
porta della fortezza , che trovarono chiusa , perche Truffaldino 
aveva alzato il ponte levatoio, e negava loro Pingresso, te- 
mendo essere ucciso da Sacripante e dagli altri che teneva im- 
prigionati, nella certezza che tosto sarebbero stati messi in 
liberty da Angelica. Yolle dunque da Orlando la garanzia di 
esser difeso e salvato dagli affronti di chi che fosse -, e perche 
la cosa urgeva, fece Orlando di necessita virtu, e cosi giur6 
difendere Truffaldino da chiunque T avesse aggredito. Entra- 
rono tutti nella fortezza; e scoperlo Finfame trattamento che 
Truffaldino aveva fatto a Sacripante, a Torindo ed agli altri, 
H levarono tosto di prigione. Tutti volevano scaricare la loro 
vendetta su Truffaldino; ma Orlando , alteso il fatto giuramento, 
lo impedj. Toriodo inviperito, e sbuffando d'ira, parti dalla 
fortezza, e si diede al partito nemico. 
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§ 66. Nella mattina seguente Orlando sfid6 a battaglia iigri* 
cane; e mentre combattevano ■, comparre Galafrone con tre 
grosse schiere in difesa d^ Angelica. La prima era condotta dal 
gigante Archiloro; la seconda da Marfisa regina di Persia, yer« 
gine awenentissima, e famosa guerriera, ma arrogante, aspra e 
crudele, alia quale niuno resisteva in battaglia, che aveva fatto 
veto di non iogliersi V armatura fino a che non avesse vinti e 
presi Gradasso, Agricane e Carlo; la terza era condotta dallo 
stesso re Galafrone. Agricane cess6 di battersi con Orlando per 
avventarsi eontro Archiloro, che uccise, e quindi urt6 Baiardo 
nel grosso del campo nemico , fracassando e uccidendo chinn- 
que gli si yoleva opporre. Marfisa poi fu tanto arrogante 
ed altiera, che non voile entrare in battaglia, ma atteudeva 
che Galafrone avesse la peggio, per essere lei sola ad uccidere 
Agricane, e metter alio sbaraglio gli eserciti di lui. Angelica, 
che vedeva dai merli della fortezza la rotta di Grifone suo pa- 
dre, si raccomandb ad Orlando perche le desse aiuto, ed egli, 
immediatamente impugnata durlindana, udb le schiere di 
Agiicane. 

§ 67. Rinaldo intanto, Prasildo, Iroldo e Fiordiligi si erano 
indirizzati yerso il giardino di Dragontina, e FiordiUgi faceva 
loro da guida. Cavalcando per una selva oscura, si imbatte- 
rono in un cavaliere che fuggiva a spron battuto. Lo ferma- 
rono, e voUero da lui sapere il motivo della sua fuga; ed 
esso li infomi6 brevemente della battaglia segu^ta sotto Al- 
bracca, dicendo che era fuggito dal campo per salvare la vita, 
e ragionb delle prodezze d' Agricane, d' Orlando, di Brandi- 
marfe , e di tutti gli altri cavalieri : e quindi , spronando il ca- 
vallo , si dilegu6 come un lampo. Compresero allora che Bran- 
dimarte e Orlando erano stati liberati dallMncanto di Dragon- 
tina; e vedendo P inutility di trasferirvisi, si diressero verso 
Albracca, ove Orlando ed Agricane si erano attaccati a una 
ietata pugna ^ , essendovi restato Agricane mortalmente 
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ferito. Prima di morire chiese il battesimo a Orlando,. che, smon- 
tato siibito da Brigliadoro , prese fra le braccia Agricane, lo 
port6 alia sponda del vicin fiume, e lo battezzo. Mori Agri- 
cane y . ed Orlando lo lasci6 in terra con tranchera in mano , 
ed armato com' era. Osserv6 bene il cavallo d'Agricane, e ri- 
conosciutolo per Baiardo , non sapeva comprendere come fosse 
capitate nelle maui d' Agricane. Gli si fece incontro una spia 
di Galafrone, e per questa lo mand6 ad Angelica, perche ne 
avesse curaj ma siccome il yero padrone di quel cavallo era 
Rinaldo, di cui essa era tanto innamorata, gli dava il nutri« 
mento con le proprie mani, scegliendogli il fieno piu odoroso 
che potesse trovare^ e la miglior biada, lisciandolo e strigliandolo 
da se stessa '. Galafrone, inseguendo le schiere d' Agricane, trovo 
nelle sue tende Astolfo, che condusse in Albracca, ove riceve 
onori e signoril trattamento. Astolfo, che a tradimento era stato 
balzato di sella, e fatto prigionero da Agricane, che di piu gli 
aveva tolto Baiardo, preso un altro cavallo, e ricuperata la 
sua lancia e la sua armatura, spirando vendetta, si scagllo con* 
tro i residui delle schiere d' Agricane, le sbaraglio, le uccise, 
e fece sorprendenti prodezze *. Rinaldo , che cavalcando Ra- 
bicano era giunto con la sua comitiva in Albracca , si attacco 
a fiera battaglia con Marfisa. Yi sopraggiunse Galafrone; e ri* 
conosciuto Rabicano, crede che quel cavaliere che lo caval- 
cava fosse Puccisore dell'Argalia suo fig^io; gli si avvent6 ad- 
dosso inaspettatamente, e lo percosse con tanta rovina, che 
Rinaldo era quasi per cadere di sella. 

Adirata Marfisa nel vedersi turbare da Galafrone la sua 
battaglia, gli si scaglio addosso per ucciderlo, ma fu difeso 
da Brandimarte, che lo pose in sicuro, e comincio a battersi 
con Marfisa , che credeva fosse un cavaliere , e non una fern?- 
mina sotto le divise di guerriero, e Rinaldo si ritir6 da par- 
te 3^ stando a osservame la fine. A tale zuflFa tra Brandimarte e 
Marfisa si trovarono presenti Prasildo, Iroldo e Fiordiligi, la 
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quale temendo della sorte di Birandimarte, che non P aveva piu 
veduto da che \o lasci6 nel giardino di Dragontina, spintasi 
avanti, si fece da lui riconoscere , tralascio subito di batters! con 
Marfisa; si abbracciarono , e si ritirarono fuori del campo, ove 
giunse in quel tempo una schiera di cayalieri che facevano 
parte delTesercito di Marfisa*, e aUora si la battaglia fecesi 
piu fiera. Marfisa^ alia testa de^suoi, sbaraglib Tesemto di Ga- 
lafrone, che si ritir6 nella forte2za, e Rinaldo, neinico d' An- 
gelica y si uni con Marfisa. Brandimarte poi e Fiordiligi si erano 
ritirati in un prato fiorito, ove smontati da cavallo si riposa^ 
ronb y alio' spirare di un grato yenticello ed al mormorfo di 
un fresco rusceUetto vi si addormentarono. Sopra uno dei pic- 
coli monti che cingeyano il prato era un yecchio incantatore^ 
che staya osseryandoli. Scese al piano < j spmzz6 nel yolto di 
Fiordiligi un^acqua sonnifera^ se la prese tra le braccia^ e a 
furia fuggendo , entr6 nella prima grotta che troy6 a caso , ove 
erasi intanato uno smisurato leone. L^incantatore impamito la- 
scio Fiordiligi, e diessi a fuggire inseguito dal leone, che lo afferr5 
e lo sbran6. Risyegliatasi in quel momento Fiordiligi , ed ayen- 
do veduto lo sfrazio deFincantatdre , piu motiSL che viva, non 
conoscendo il luogo ove si trovava, n^vedendosi piu appresso 
Brandimarte, che sospett6 essere stato divorato dal leone, non 
sapendo a qual partito appigliarsi, scendendo al piano si in^ 
coiitro ih tin libmo salvatico, strano e contraffiitto, poco meno 
chegigante',' con barba lunga^ capelU folti^ tutto peloso dal 
icapo ai piedi, fiero, senza voce e senza intelletto umano >. 
Portava costtii per scudo ima pesante scorza d' albero, ed era 
armato diun bastone grosso e nodoso. Agguant6 Fiordiligi, 
la porto alia spiaggia del mare, la leg6 strettamente a una quer^ 
ce^ e pfoi se le coric6 accanto, facendole continua sentinella. 
§ 68. Svegliatosi Brandimarte, n^ vedendosi piii appresso 
Fiordiligi, pensando che le fosse awenuto qualche sinistro in- 
contro, ne ahd6 subito in traccia. Ganmotin facendo si imbatte 
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in tre giganti che si mandavano innanzi dei cammelli carichi, 
e sopra uno di questi era ana donna che diroltamente pian- 
geva. Gredendo Brandimarte che qpella fosse Fiordiligi, attacc6 
la zuffa con i giganti , ed era prossimo a soccontibere , quando 
gli giunse opportunamente Orlando in aiato, il quale, dopo 
avere ucciso Agricane, vplendo ritomare al campo, aveva 
smarrita la strada. Brandimarte ne uccise due , ed attaccandosi 
col terzo, questi gli vibrd un colpo di mazza sulPelmo, con 
cui glie lo schiacci6 e gli sbar^6 lo scudo. Cadde Brandimarte 
da cayallo; e Orlando , credendolo morto, si scagli6 contro il 
gigante e 1' uccise; tom6 poi a Brandimarte, che troy6 yivo, 
ma mortalmente ferito. Scesa quelta donna dal cammello, colse 
un'erba che vide poco lontana, la quale aveva la virtu di far 
resuscitare i morti >, ae trasse il sugo^ e lo infuse nelle ferite 
di Brandimarte, che si trov6 risanato nel momento, senza 
pure scorgersi i segni delle cicatrici. Domandata da Orlando 
delPesser suo, gli replic6 nominarsi Leodllla, ed esser figlia 
di Monodante re dell' isole lontane ; che essendo innamorata 
d'Oldauro, e da lui cprrisposta, V aveva chiesta per moglie 
al re soo padre , che glie la neg6 per darla a Folderigo , uo- 
mo vecchio e brutto assail ma piu dovizioso; d^Oldauro \ 
Prosegui poi a dire: n Sposai di mala voglia Folderigo , che 
•» diveane di me geloso al segno di ten^ncni nnchiuss^ in una 
f» fortezza; ma, potendo una volta abboccarmi q(m Ol^lauro^ 
9» si concertb una fuga, e caricati questi cammelli. d'oro, ar- 
« gento, pietre preziose, vesti, e vettovagUe, cose tutte da 
99 me tolte a Folderigo, ci mettemmo segretameate in cam^ 
99 mino. Accortosi Folderigo della mia evasione, ed avendo 
9> scoperto che ero fuggita con Oldauro, ci segui, ci arrivd 
9» e ci arre^tb. Nel tempo ^he si torn^va indietro , fummo sor^ 
99 presi da quel giganti che avete uccisi ; Folderigo voUe far 
99 resistenza , ma vi lasci6 la vita , ed Oldauro , cavalcando 
99 un buon cai^lo,pote salvarsi con la fuga 99. Orlando q 
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Braodlmarte presero in loro compagoia Leodilla, mandanda 
avanti i cammelli, e via facendo si feriharono in un prato ove 
pascolava un bellissimo cenro appartenente alia fata Morgana , 
il qual cervo aveva le corna d'oro, che mutava sei volte in 
ogni giorno. Orlando non se ne cur6^ ma se ne invogli6 bensi 
Brandimarte. Gli tenne dietro, lo segui invano, e venuta la 
notte, non rintracciando piu ne Orlando , ne Leodilla, si distesc 
in terra, vi riposo, e la inattina montato a cavallo, torno in 
traccia del cervo. 

§ 69. Senti Brandimarte da loniano un lamento di voce 
umana-, si diresse a quella parte '^e vide la sua Fiordiligi le- 
gata alia querce. Scese nel momento dal cavallo , lo fermo con 
la briglia a un tronco, e and6 a scioglierla; ma quelPuomo 
salvatico cbe le stava appresso gli salt6 addosso, adoprando 
maestrevolmente il bastone. Segui tra essi un'accanita zuffa; 
r uomo salvatico alia fine resto ucciso, e Brandimarte sciolse 
Fiordiligi. La gioia d'amendue fu immensa: si narrarono le 
loro vicende > e si posero in traccia d' Orlando , il quale avendo 
atteso molto e inutilmente Brandimarte, si era di li partito 
con Leodilla , e giunto a un fiume * vi trov6 un cavaliere , 
che Orlando saluto cortesemente. Questi era Oldauro, che 
riconobbe Leodilla , e con poco garbo la tolse ad Orlaudo , che 
non ne fece risentimedto, perche era innamorato d* Angelica, 
e cosi glie la lascio di buona voglia. Informato Oldauro da 
Leodilla delle-.tante obbligazioni che professava ad Orlando, 
Oldauro gli fece le sue scuse, manifestandogli unitamente a 
Leodilla la sua riconoscenza e gratitudine ; quindi presero altra 
strada ^ e Orlando si rivolse verso Albracca. 

§ 70. Marfisa intanto aveva sfidati a morte Aquilante e 
Grifone figli d* Ulivieri , che si trovavano alle mura d' Albracca 
in difesa d' Angelica 4, e Rinaldo combatteva contro i re Ghia- 
rione e Adriano, che vi erano giunti per lo stesso oggctto. 

■ Bero. Orl. In. C. aS. 

» Ui,C. a5. 

' Ni, C. 25. 

* Ivi, G. 25, St. 29. 

OnL. Vol. I. 17 
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Truffaldiao si era ritirato da parte , ma qtiado si vide Kioaldo 
vicino, fuggi e si ritiro nella fortezza. Astolfo per una lieve 
cagione aveva abbandonata Angelica , e si era unito a Marfisa ; 
e Orlando pieno di volonta tanto cammin6, che giiinse in 
Albracca, ove fu ben ricevuto da Angelica, alia quale egli 
promise di distruggere Marfisa , e tutte le schiere nemiche ; 
ma quando seppe da Aquilante che nel campo \i era Rinal- 
do, arse di gelosia, credendo che vi fosse venuto per to- 
gliergli Angelica, e giuro di esterminarlo. Si alzo avanli gior^ 
no, si armo, si cinse durlindana, e mise in ordine Baiardo. 
Portatosi quindi al campo, sfido Rinaldo, che non si voleva 
battere in conlo alcuno col suo cugiuo*, ma sentendosi poi 
da Orlando ingiuriare, e traltare di ladro, di vile e di co^ 
dardo, perduta la pazienza si altaccarono a fiei^a baltagUa. 
Baiardo , che aveva riconosciulo il suo antico padrone ■ , si 
fece restio, e non voile obbedire al freno d' Orlando, a cui 
convenne ritornare alia fortezza per lasciarlo e per riprendere 
Brigliadoro, restando cosi sospesa la pugna. Rinaldo intanto 
aveva adocchiato Truffaldino , che era sceso di nuovo al pia- 
no ; gli si scaglio addosso , lo prese , lo leg6 alia coda di Ra- 
bicano, e se lo strascino dietro, girando velocemente piu c 
piu volte intorno al campo ^. Gridava quel traditore miseri- 
cordia, ma non pote da alcuno esser soccorso, e cosi pestato, 
infranto e malmenato, esalo lo spirito immondo. 

§ 91. Tornato Orlando al campo su Brigliadoro, cerc6 su- 
bito di Rinaldo, ed amendue prima di battersi, acremente si 
proverbiarono. Orlando tratto Rinaldo di ladro , e di assassino di 
strada, e Rinaldo tratto Orlando di guercio e di mulo bastardo ^, 



» Bern. Or!. In. C. a6. 

Mvi,C. 26- 

' La taccia che Or]aD«lo dieJe a Rinaldo di ladro, e di assassino di strada, 
non era del lutlo falsa. Carlo bandi Rinaldo dalla sua corle per avergU lolto 
i\ rispetlo; e Rinaldo, per Tendicarsi di Carlo, aduno un' orda di masnadieri , si 
fece capo, e dalosi alia slrada devasto le campagnc dai confini di MonlalbMio fino 
ai confini di Parigi, derubando e uccideudo i passeggieri, senza ayer riguardo 9 
veruno. ( Puici Morg. C. ti, 14, 12^ c scg. ) 

La laccia poi che Rinaldo diede ad Orlando di guercio, e di raulo bastardo, 
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cd erano tanto infiammati , che fecero sbigottire chi li guarda- 
va ■• Si attaccarono a guisa di due fieri mastini che per amore o 
per altra gara, mostrandosi le bianche zanne, ringhiando si guaiv 
dano con occhi fieri e lenti , e col pelo arricciato , erto e rare 
suUa groppa , si assaltano , si abbaroffano e si spellicciano ; cos) 
Orlando e Rinaldo si attaccarono, e fecero tra di loro una guerra 
la piu crudele e la piu accanita che si possa descrivere. So« 
praggiunta la notte, dopo aver combattuto tutto il giorno, con- 
Tenne loro di ritirarsi; e vituperandosi , e sfidandosi per la 
mattina seguente, Orlando ritorn6 alia fortezza, e Rinaldo si 
ritiro nella sua tenda. Angelica informata che Rinaldo era quello 
con cui si era battuto Orlando, bramosa di abboccarsi con lui, 
penso disfar!(i d' Orlando, pregandolo che per suo amore noii 
proseguisse piu a baltersi con Rinaldo, ma che piuttosto si 
portasse in Orgagna a distruggere il giardino incantato di Fat- 
lerina , essendo ella certa che vi sarebbe perito. Orlando , che 
nulla sapeva negarle, obbedi, e si diresse a quel giiardino; e 
questa fu la fine della pugna tra i due cugini. Angelica fece 
tutto il possibile per parlare con Rinaldo , ma i suoi sforzi fu- 
rouo vani j voile pero provare se V avesse potuto muovere ren- 
dendogli Baiardo, facendoglielo recapitare per una sua donzella; 
ma Rinaldo non Pascolto, ricus6 il cavallo ^, e con poco buona 
grazia la fece tornare indietro. Yi si trov6 a caso Astolfo , che 
vedendo Baiardo nelle mani di quella donna glie lo tolse as- 
serendo che era suo , ed in fatti cosi poteva dire , mentre era 
noto a tutto il campo che egli I'aveva quivi condotto, e perci6 
lo mando alia sua tenda. La donzella diede discarico ad An- 
gelica della sua missione ; ed intanto Grifone e Aquilante , non 
Tolendo piii rimanere ai servigi di lei, si congedarono da essa 
incamminandosi in cerca d'avventure. Rinaldo, irritato per 
non" aver potuto proseguire la battaglia con Orlando, ricupero 

derWo daU' etsere slato generato Orlaodo da Milooe e da Berla prima del loro le* 
giUimo matrimonio ; e perche nacque con gli occhi alqutDto straluaati, fu percio 
•opranDominato il Guercio. ( Dol. Orl. G. i, sk. 56 e segueDli, e G. 2, st. 53 e aeg. ) 

« Bern. Orl. In. G. 27. 

» Ivi, G. 28. 



l32 INTRODUZIOKE AL PURIOSO 

Baiardo da Astolfo , a cul diede ia cambio Rabicano , e si parti 
dal campo, senza neppure salutar Marfisa; intanto Orlando 
aveva molto yiaggiato per recarsi alP impresa d^ Orgagna. 

§ 72, Meatre Orlando usciva da una selva , trov6 un cava- 
llere , che tutto armato stava alia guardia di una donna sospesa 
per i capelli ad un pino >, la quale piangeva dirottamente , 
chiedeva aiuto , e si raccomandava a Dio e al mondo. Orlando 
ue senti cornpassione , e si a vvi6 verso il pino per scioglierla ; 
ma quel cavaliere, die era Uldano re di Dranrima, gli si 
Oppose gagliardamante , dicendogli che colei era Origille, che, 
quantunque giovane e bellissima, era pero malvagia, perfida, 
ingrata, ribelle ad ogni viilii, e giustamente a quel martdro 
condannata, ed egli stesso aver provato i costei tradimenti in 
amore. Orlando gli replico che, quantunque fosse pur vero 
quel ch^ ei diceva , era pero una vilta infame e indegna di 
un cavaliere Finveire tanto crudelmente contro una donna. Si 
accinse pertanto a scioglierla, ed Uldano, opponendosi e sfi- 
dando Orlando alia giostra, al primo colpo di lancia si trovo 
balzato di sella ^ e steso morto al suolo. Era Origille una fern- 
mina di rara e sorprendente bellezza da stare al confronto di 
Angelica, ma piena di lusinghe, bugiarda, maliziosa, di per- 
fido cuore, e con le lacrime sempre pronte a sua voglia, co- 
me acqua viva. Orlando a poco a poco se ne innamoro , e 
quasi si dimentic6 d' Angelica, ed Origille se ne accorse; la 
fece montare in groppa a Brigliadoro, e cavalcando di passo 
in passo giunsero a un prato , ove trovarono un obelisco ben 
alto , per salire alia di cui cima vi erano trenta gradinate , ed 
intomo si leggevano varie iscrizioni scolpite a lettere d'oro. 
.Curioso Orlando di vederlo d'appresso, smonto da Briglia- 
doro, lo lasci6 a Origille, e sail fino alia vetta. Origille fop- 
temente ridendo gli disse : » Cavaliere , io non so se hai V uso 
» di camminare a piedi ; io me ne vado a cavallo , e costi ti 
n lascio* Addio. » Gio delto , la malvagia femmina sferzo Bri- 
gliadoro, traverso il prato, fuggi qiianto il vento, e lascio 

> Bern. Orl. fn. G. 29. 
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Orlando fuori d' intelletto, chiamaadosl da se stesso stolto e 
balordo. Scese dall' obelisco , e a pie cammuiaudo, dopo aver 
vagato pill e piii giorai per luoghi ora alpestri ed ora ameni, 
desioso di trovare un ravallo , si incoDtr6 in una moltitudine 
di masnadieri armati, in mezzo dei quali vide due cavalieri 
legati sopra due giumenti , ed una donna parimente legata so« 
praun cavallo, che gli sembro essere Brigliadqro, e passando 
di li a caso un viandante gli domand6 a chi appartenesse quelJa 
ciurmaglia '. Gli replico che quel territorio era compreso iiel 
regno d' Orgagna ; che il prossimo era il giardino della fata 
Fallerina; e che quei masnadieri conducevano quelle persone 
legate alia porta di quel giardino, e le gettavano a un serpente 
che nou si pasceva altro che di came umana; che percio egli 
fosse ca^uto, e volgesse il cammino altrove, se non voleva 
ingolfarsi in quella disgrazia. 

§ 73. Si rallegro Orlando, perche era giunto a quel fa- 
moso giardino il quale per amor d' Angelica doveva distrug- 
gere. Si scaglio nel mezzo di quella sbirraglia, della quale 
parte uccise , e il resto mise in fuga ; ed accostatosi ai prigio- 
nieri per scioglierli, non si pu6 esprimere la sua sorpresa 
nel ravvisare Origille in quella donna , e Grifone e Aquilante 
nei cavalieri. I due fratelli gli resero grazie del beneficio ri- 
cevuto , e gli dissero che essendo incappati con quella donna 
nellMncanto di Fallerina, questa 11 aveva mandati per pasto 
al serpente , ed Origille nel riconoscere Orlando , quasi sven- 
ne, ed abbasso la fronte; ma perche era bella e seducente 
risvegli6 in Orlando il pizzicor d'amore; le fece coraggio, e 
Passicurb aver posto il tutto in oblio: si trovarono tosto di 
accordo^ ma per6 Orlando voile ricuperare Brigliadoro. Gri- 
fone aveva ben adocchiata Origille, ed amendue molto si 



■ Bern. Orl. In. Lib. a,C. 3. II Berni , leguendo Pordine tenatodal Beiardo, 
dWise U sQo poema in Ire libri , e co»l lono formale le aniicho ediiioni. Le no- 
derne non tengono qaesf ordine, raa iocominviando dal canto primo, e senza di- 
sliniione di libri progredendo fino alP ultimo canto, terminano il poenia. Qui in- 
coroincia il secondo libro, e noi abbiarao scguilo le anliche edizioni, come le piii 
rispettabili. 
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andavano a genio, ma Orlando ne prese gelosia, e per togliersi 
da queirirapaccio, licenzi6 i due fratelH, e rimase solo con 
Origille. Appressatasi la notte, riserb6 Orlando alia maltina 
seguente Pimpresa del giardino. Si sdvai6 in terra, lego Bri- 
gliadoro a un tronco d^albero, si pose lo scudo sotto il ca- 
po, e, tenendosi accanto Origille^ vi si addorment6. Qiiesta, 
che voleva andar dietro a Grifone, si detemrino d'uccidere 
Orlando', togliendogli pian piano durlindana dalla cintura; 
ma perche era tutto coperto dalla' corazza, non trov6 mode 
di ferirlo senza svegliarlo , e cosi stim6 meglio lasciarlo in pa- 
ce; prese pero Brigliadoro, vi mont6 sopra e Aiggi portando 
seco durlindana. AlPapparir del giorno Orlando si svegli6, e 
si acorse della fuga d' Origille, e del irirto di Brigliadoro e 
di durlindana, ma pero non si sbigotti; schianto un ramo da 
una querce e lo surrogo alia spada. Fattosi giorno chiaro, si 
appress6 al giardino, alia di cui porta stava di guardia quel 
serpente, che vedendo Orlando apri la bocca per ingoiarlo 
yivo^ ma Orlando gli assestb una solenne bastonata sul muso, 
lo sbalordi, gli salto addosso, e gli fracass6 la testa, facen« 
done schizzar fuori le cervella. Si fece innanzi, si trov6 ap- 
presso a un superbo palazzo, vi entro dentro, e vi trov6 una 
donna vestita di bianco , coronata d^ oro , che teneva in mano 
una spada. Questa era Fallerina, che vedutasi Orlando a ri- 
dosso, si turb6 e si mise in fuga. Orlando le corse dietro, 
rarriv6, Parrestb, e le tolse la spada di mano, quella spada 
appunto che Fallerina aveva fabbricata per uccidere Orlando, 
che fu poi nominata balisarda , che aveva la virtu di resistere 
a qualsivoglia incanto, e di vincerlo , e recidere di piu qualun- 
que armatiira, benche fatata ^. Orlando afferro Fallerina per i 
capelli, la strascino a un faggio, e bene stretta ve la lego; di- 
poi con balisarda alia mano le distrusse tutto il giardino ; ed al 
tagliare dell' ultima pianta spari il palazzo , ed alF amena coltiva- 
zione successe un romito deserto, restanciovi soltanto Fallerina 

' Bern. Orl. Jo. ]ih. a, C. 4. 

' Quefia spada poi pass6 nelle raaoi dt Ruggiero, come yedremo in aeguita 
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legata al faggio. Questa gli si raccotnabdo che non Tuccide^- 
se ' , giiirandogli pel gran Demogorgone di essergli arnica ; ma 
Orlando non aveva intenzione di farle oltraggio, e la lascio in 
liberta. AI dileguarsi del giardino, spari ancora quella torre nella 
quale quel vecchio malvagio con inganno rinchiudeva i pas-* 
seggieri che Fallerina riserbava per pascolo al serpente ; e 
tutti quel cavalieri, dame^ douzelle, ed ogni altro che vi era 
imprigionato , si ritrovarono in liberta , senza sapere come ci6 
potesse essere avvenuto *. 

§ 74' Dopo tale spedizione, Orlando ritornava verso Al- 
bracca per render conto ad Angelica del distrutto giardiao, e 
via facendo si imbatte nel lago di Morgana, in cui da Arri- 
dano gigante smisurato, che aveva la forza di sei robusti ca- 
valieri , e che guardava il passo , erano slati gettati di gia tanti 
cavalieri , tra i quali Brandimarte , che dopo aver perduta Fior- 
diligi, e andandone in traccia, giunse a quel lago e vi fu get- 
tato enlro da Arridano; la stessa sorte ebbero Rinaldo, Du- 
done, Prasildo e Iroldo^ che si erano ritirati da Albracca. 
Arridano st^va quivi ai servigi della fata Morgana ; e benche 
armato, nuotavanelF acqua come un pesce, e tornava dal fondo 
a galla a suo piacere , talche se qualche cavaliere lo aflFerrava 
e lo teneva stretto, cadeva secolui nel lago, ove lo spogliava , 
e riportava a terra V armatura che per segno di vittoria appen** 
deva a un cipresso. Orlando quasi quasi sarebbe tomato ad- 
dietro ; mSi vedutavi V armatura di Rinaldo ^ , rimosse da se 
quqlunqiie rancoro , e risentimento di gelosia ; avvampando di 
ira, si scagli6 contro Arridano. Questi abbracci6 strettamente 
Orlando, e secolui si precipit6 nel lago. Giunti al fondo, vi 
scorse Orlando un altro cielo chiaro, un allro giorno, un altro 
sole, ed alzando il capo, osservo che quel lago era situato so- 
pra una bella volta di cristallo , e gia si trovava in un prato 



' Bern. Orl. In. lib. 2, C. 5. 1 

' Di Fallerioa non se ne parla piii. Segue nel Furioso C. VU, st. 7O. C. 
XXVI, tU 71. C. XLI, »t. a6 e 76. C. XLIV, st. i6. e C. XLVI, si. lao, ove 
si fa menzione della saa spada delta Balisarda. 

3 Bern. Oil, In. lib. 2, C. 8. 
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verdeggiante , fiorito ed ameno. Quivi Arridano si accinse a dis* 
armarlo ; ma la voglia sua rest6 fallita , meutre Orlando tro- 
vatosi libero imbraccib lo scudo, sfodero la spada, e dopo 
uno scambievole e inicidiale assalto Arridano yi rest6 ucciso. 
Ivi non trov6 Orlando persona yeruna; ma proseguendo ad 
andare avanti, e inoltratosi in un prato, yi vide la fala Mor- 
gana addormentata a una fonte, con la faccia rivolta al cielo. 
Se le appresso Orlando, ed agguantatile i capelli con la mano 
sinistra la sveglio, e con la destra le fece balenare balisarda 
su gli occhi. La fata tento fuggire , ma invano ; e Orlando con 
imperiosa voce le ordin6 di lasciare in liberta tutti i cavalieri 
che riteneva in prigione , cbe gli giurasse per Demogorgone di 
lasciarli andar via senza tender loro insidie, altrimenti le avrebho 
recisa la testa senza misericordia. Tutto gli promise Morgana, 
ma prego Orlando a lasciarle il giovane Ziliante figlio del re 
Monodante, di cui era estremamente invagliita '. » Ti sia con- 
» cesso Ziliante, disse Orlando, ma giura per Demogorgone 
n di mantenere quanto mi bai promesso. » Era Demogorgone 
il supremo padrone e imperatore di tutte le fate, e tutle le 
teneva awinte alia sua obbedienza, e guai a quelle che abu* 
sando del suo nome , si fossero rese sperginre ! Pronunzio Mor- 
gana il ginramento, ed Orlando la lasci6 in liberta. Morgana^ 
nel consegnare ad Orlando Kinaldo, Brandimarte, Dndone, 
Prasildo, Iroldo, e molti altri che aveva detenuli, si riservo 
Ziliante, e glMnsegnb una strada segreta per la qual6 potevano 
tornare sopra terra. Grandi furono i ringraziamenti che qiuei 
cavalieri fecero ad Orlando; e Rinaldo di cuore abbraccian- 
dolo il rese certo che non nntriva verun sentimento d'amore 
per Angelica, ma che anzi Podiava, e che aveva preso un 
forte sbaglio a battersi secolui per questo motivo. Orlando ras« 
serenatosi gli restitui tutto il suo affetto e la sua amicizia. Tor- 
Viati a respirare Taria del nostro emisfero, si trovarooo sul prato 
ove Arridano teneva attaccate al cipresso le loro armature, ch<3 
ricuperarono e di cni si rivestirono. Dudone. Prasildo e Iroldo 

' Bern. Orl. In. lib. 2, C. ^ 
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si accompagnarono con Rinaldo, che ritomava iu Francia, ed 
Orlando y offuscato dair amore per Angelica , si avvio con Bran- 
dimarte verso Albracca. 

§ 75. Lasciamoli andar tutti al loro viaggio , e parliamo di 
Agramante , che dopo la morte di Troiano suo padre , ucciso 
da Orlando * , era rimasto re di Biserta , e di cui erano tribu- 
tari tutti i re delP Africa. Pens6 costui vendicarsi della morte 
del padre ^, e a tale effetto convoco a consiglio trentadiie re 
adunandoli entro Biserta e nella sua reggia^ invitandoli a pas- 
sare secolui in Francia coi loro eserciti, per vendicarsi delle 
comuni ingiurie ricevute da Carlo. Sobrino re d^Algocco, il 
pill prudente di tutti i re saracini, e Branzardo re di Bugia 
disapprovarono altamente tale risoluzione. Ma Rodomonte re 
d'Algeri, figlio del re Ulieno, che discendeva in retta linea 
da Nembrotte che fece fabbricare la torre di Babele, uomo 
fiero , superbo e orgoglioso , eccito Agramante alia guerra , ed 
i giovani re furono dello stesso parere. Alia fine della discus- 
sione Agramante stese la mano, e li obbligo tutti a unirsi seco 
lui; ma il re di Garamanta, uomo vecchissimo, sacerdote e 
profeta , lo avverti che non avrebbe mai potuto conquistare la 
Francia con gloria e con onore , se tra i suoi guerrieri non vi 
aveva Rugglero , figlio di altro Ruggiero di Risa , e di Galaciella 
zia di esso re Agramante , che insieme a una femmina uata ge* 
mella nello stesso parto aveva tolti ad allevare e nutrire Atlaiite 
di Carena, vecchio mago che in un giorno, per virtii dMncanto, 
aveva fatto fabbricare dagli spiriti infernali un giardino invisibile 
ali'occhio umano nel monte di Garena sopra un masso altissimo, 
circondato da una muraglia di grosso cristallo iufrangibile , sopra 
cui niuno poteva salire se non fosse un uccello ; che li entro te- 
neva custodito Ruggiero; ma che se si pot esse avere un anello 
distruttore d'ogni incanto, e che pure aveva la virtii di rendere 
invisibile chi se lo uietteva in bocca ^ y il quale anello era 



• LoJ. Dol. Orl. C. 20. 

= Bern. Orl. In. lih. a, C. i. 

» Ni, lib. 3, C. 3. 

Oal, Vol. I. 18 
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posseduto da Angelica figlia di Galafrone, con questo si sarebbe 
potato annientare Pincanto d^Atlante, e scoprire Ruggiero. Coo 
amaro sarcasmo derise Rodomonte il vecchio profeta, e prover- 
biandolo voile andare con le sue armate alia conquista della 
Franciaj senza neppure accomiatarsi da Agramante. Torno ad 
Algeri, aduno alia marina una flotta di cento novanta oavi 
da guerra, e con tal poderosa armata sciolse le vele verso la 
Francia. Soffri nel tragitto una si onribile tempesta ' , che gli 
affondo cento trenta navi, e le sessanta che condusse a salva- 
mento gli si erano rese quasi inservibili. Si appresso con que- 
ste a Monaco; e mentre voleva fare lo sbarco, i terrazzani 
conosciutili per Saracini, calarono furiosi alia marina , saettan- 
do su quelle navi fuoco, calcina, dardi, e pece incendiata. 
Rodomonte si mise alle difese, facendo accostare a terra, o 
bene o male , i suoi navigli a vele piene. Segui finalmente lo 
sbarco, e attacc6 una fiera battaglia con quei terrazzani. Ar- 
cimbaldo govematore di Monaco, figlio ed erede del re De- 
siderio^ avutone I'avviso, si port6 subito con una forte ar- 
mata contro Rodomonte, e con esso azzuffatosi, e restatovi 
gravemente ferito, fu riportato a Monaco , e le di lui milizie re- 
starono rotte dai barbari, essendosi appena salvati una trenti- 
na d'individui, che furono inseguiti dai nemici fino alia roc- 
ca. Rodomonte, confortando i suoi, si dispose a passare nel- 
Pintemo della Francia. Arcimbaldo spedl corrieri a Deside* 
rio e a Namo, che era a Marsiglia, avvisandoli dell' accaduto. 
Si mossero questi contro Rodomonte, ma ebbero la peggio, 
e Gano frattanto ordi un tradimento contro Carlo, avvisan- 
do Marsilio, re di Spagna, che si movesse ai danni della 
Francia, ove gia Rodomonte faceva prodigi di valore, essen-^' 
do Carlo sproweduto della miglior parte dei paladini. Marsi- 
lio, letta la lettera, in meno di trenta giorni pose F assedio a 
Montalbano. 

§ ^6. Agramante, suU'esempio di Rodomonte, prese ardirc 
e coraggio, e si dispone va a passare in Francia senza Ruggiero; 

> Bern. Orl. In. lib. 2, C. 0. 
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ma i suoi alleati vi si riBatarano costantemente '. Non era facil 
cosa poter togliere Tanello dal dito d^ Angelica; ed Agramante 
promise il regno di Tingitana a chi fosse riuscito in quell^ im^ 
presa. Gli si pre5ent6 un ribaldo denominato Brunello, lesto 
di mani e di piedi, di capelli corli , iieri ed arricciati, piccolo 
di statura, ma ben fornito di malizia e d'ingeguo, ed addossato- 
sene Fincarico, parti verso Albracca^ ove Angelica era sempre 
assediata , non essendole rimasto in sua difesa che Sacripante ed 
altri pochi suoi confident! , i quali facendo alcune sortite dan* 
neggiavano il campo nemico. Essendosi quest! attaccati a bat- 
taglia contro gli eserciti di Marfisa, e volgendosi la vittoria a 
loro favore , Sacripante sfid6 a singolar tenzone la stessa Marfi- 
sa; e nel combattere le diede un tal colpo, che le fece vedere 
le stelle a giorno chiaro '; ed Angelica, affacciatasi con altri a 
un balcone della fortezza^stava a vedere Fesito di quella bat^ 
taglia. Yi comparve alPimprovviso Brunello , che destramente 
si attacco al muro deila fortezza; arrampicandovisi a guisa di 
lucertola, vi mont6 sopra, si appressb ad Angelica, le ag« 
guanto all' improvviso la mano, le tolse Fanello, riscese il 
muro nella stessa maniera che Faveva salito, e fuggi. Niuno 
Faveva osservato, perche tutti stavano attenti a quella battaglia. 
Angelica piangendo si scapiglio, e diede nelle smanie gridan- 
do, al ladro^ al ladro*, ma colui era gia sparito, ed era giunto 
ove Sacripante e Marfisa si battevano. Tide il cavallo di Sa- 
cripante , e se ne invoglio. Trovo in terra una seheggia di Ian- 
cia ridotta alia sottigliezza d' un bastone j la raccolse , si acco- 
st6 pian piano dietro a Sacripante, con lestezza glie la infil6 
tra la sella e Farmatura, la pigio a guisa di leva, e Sacripante 
si trovo seavalcato e steso a terra, e il ladro nel moinento 
gli afferr6 il cavallo per la briglia. Marfisa stava osservando a 
occhi spalancati quell' opera cotanto ardita, ed alzando la brae- 
eia per la maraviglia^ Brunello colse quel eontrattempo , le 
rubo di mano la spada, monto a cavallo, e velocemente se 
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ne fuggi '. MarGsa le corse dietro; ma il ladro, con quel huon 
cavallo, non temeva esser raggiimto , e Sacripante rimasto ma- 
ravigliato di quest o falto, se ne torn6 nella fortezza^ ove trovo 
Angelica smaniante pel rubato anello. Ragionando ivi di tal 
fatto, la guardia grido alP arme. Si appressava Caramano fra- 
tello di Torindo, che conduceva dugentomila Turchi, per dare 
r ultimo croUo ad Angelica priva d' ogni appoggio , restandole 
il solo Sacripante, che non poteva neppure uscire a battersi 
col nemico per essere mancante di cavallo. Galafrone, yeden- 
dosi alPultime strette, m.uni di abbondauti proy vision! la for- 
tezza, ed intanto mando Sacripante a Gradasso perch^ venisse 
a soccoirerlo. Ben volentieri accett6 Sacripante la commissione ; 
e quando V aria fncoraincio a imbrunire, si vesti da pellegrino , 
per non esser conosciuto, si armb di buona piastra e di spada 
sotto la schiayina, e preso in mano il bordone traversb il campo 
nemico dirigendosi verso Sericana. Galafrone, Angelica e i loro 
aderenti si serrarono nella fortezza, attendendoyi il ritomo di 
Sacripante e il soccorso di Gradasso. 

§ 77. Mentre yiaggia Sacripante, torneremo a Rinaldo, 
Dudone, Prasildo, e Iroldo, che dopo essere stati liberati 
dair incanto di Morgana , si dirigeyano verso la Francia. Strada 
facendo si trovarono a un fiume *, alia cui sponda era una 
nave dentro la quale stava una bella donna per tragittare i 
viandanti dalPaltra parte, e cortesemente presto P opera sua ai 
quattro guerrieri, che furono incontrati da un vecchio disar- 
mato, ma tristo e fraudolento, il quale avvisolU che erano en« 
trati nel regno di Monodante^ dicendo loro che quella terra 
era infestata da Balisardo , gigante e mago che abitava in ima 
torre situata sopra un ponte di quello stesso fiume che ivi 
sboccava in mare; che Monodante bramava avere nelle sue 
forze quel gigante che straziava e danneggiaya il suo r^no, 
e che parendogli essi guerrieri prodi, gagliardi e cortesi, li 



' Queslo cavallo nominaTasi Fontanlaltc; pervenuto id polere di Koggiero 
fu delto Fronliiio. 
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iiivifava percio a quell' impresa , nella quale, sc avcssero avulo 
un felice evento, oltre al far cosa grata a quel re, ne avrebbero 
avuta una generosa ricompensa. Tutto questo discorso era un 
inganno, perche Balisardo stava a quel ponte in servizio di 
Monodante, facendo prigioni tutti i passeggieri che di li tran- 
sitavano, colla fiducia che qualche volta vi ayesse a capitare 
Orlando per mandarlo strettamente legato aUa fata Morgana, 
e con tal cambio riscattare 11 suo figliuolo Ziliante. Accetta- 
rono tutti P invito, rimontarono in uave, e quella donna se- 
guendo la corrente del fiume, li condusse al ponte ove era 
Balisardo, che li attendeva. Ivi giunti ', e battendosi uno dopo 
r altro ,con Arridano , restarono tutti vinti , legati , e mandati a 
Monodante , che li fece rinchiudere in una priglone , ove tro- 
varono Astolfo. 

§ 78. Orlando e Brandimarte frattaiito, essendosi diretti 
verso Albracca, trovarono per via Brunello, che avea rubato 
I'anello ad Angelica, il cavallo a Sacripai;te, e la spada a Mar- 
fisa, che gli correva dietro per arrestarlo *; ma il suo cavallo 
non potendo resistere a tanta fatica, ne tener dietro a Fon- 
tanlatte, che fuggiva quanto '1 vento, gli cadde sotlo, e mori. 
Essa non ostante volendo quel ladro nelle mani per farlo ap- 
piccare per la gola ad un albero con un capestro, camminando 
a piedi, piu che poteva gli teneva dietro. Brunello di quando 
in quando fermava Fontanlatte, e lo volgeva addietro atten- 
dendola, e quando se la vedeva vicina la beffava con atti e 
con parole ingiuriose, e rivolgendo poi il cavallo proseguiva 
a fuggire; e quella costantemente lo inseguiva , colla speranza 
di poterlo una volta raggiungere. Orlando e Brandimarte resta- 
rono estatici a vedere quel giuoco, e Brunello cogliendo il 
tempo e Poccasione, accostatosi ad Orlando gli rubo balisarda, 
ed il corno che fu gia d' Almonte, e quindi velocemente fug- 
gendo non lo pote Orlando inseguire, perche era a piedi, ma 
prosegui a corrergli dietro Marfisa, la quale stanca e indebolita. 
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e (li piii aggravala dal peso delU armatura , di questa si spoglio, 
e la lascio in mezzo alia strada ■• Prosegui a correr dietro a 
Brunello, che alia fine essendo giunto al mare, e avendoyi 
trovata la nave pronta, vi eutro e sciolse le vele verso Bi- 
serta per consegnare Fanello ad Agramante, e per prender 
possesso del regno di Tingitana. 

§ 79. Orlando e Brandimarte, camnunando per quella pia- 
nura , capitarono a un fiume ^ presso al mare alia di cui op« 
posta riva era una donna che conduceva un cavallo a mano^ 
e nel fiume eravene un'altra in una barca, che con quella 
contendeva, ed avevano gia tra di loro intuonato un solenne 
coro d'improperii. Orlando in quel cavallo riconobbe Briglia- 
doro^ e nella donna Origille, che glie I'aveva rubato insieme 
con durlindana prima che egli intraprendesse la distruzione 
del giardino di Fallerina; e la donna della barca era quella 
stessa che tragiltava i viandanti alia torre ove stava Balisardo. 
Orlando nel rivedore Origille si senti di nuovo assalito dal* 
Famore, e fattosi tragittare con Brandimarte all'altra riva, 
quella perfida nel raffigurarlo divenne pallida e tremante; ma 
pure facendosi coraggio trovo una scusa, della quale Orlando 
facilmenle appagatosi, rifece la pace, ma per6 voile ricupe- 
rare Brigliadoro e durlindana. Mentre ragionavano, gli si ap- 
press6 quel vecchio traditore, che gli fece lo stesso discorso che 
aveva tenuto gia con Rinaldo e con gli altri suoi compagni. Or- 
lando , senza allungare il fatto con parole, consegn6 Brigliadoro 
a quel vecchio, che gli promise di ben pascerlo, e di resli- 
tuirlo al di lui ritorno; ed entrato nella barca con Origille e 
Brandimarte giunsero alia torre di Balisardo, che gli si fece 
incontro, e cominci6 a battersi con Orlando. Trovandosi Bali- 
sardo gagliardamente assalito, fuggi al mare, ove era una na- 
ve , e in quella si salv6. Orlando gli corse dietro ; ma nel sal- 
tarvi dentro mise i piedi in un laccio ivi coUocato a bella po* 



' Bern. Orl. In. lib. a, C. 16. Gome Marfua ricaperaise qaell' armalura alia 
gioslra di Norandtno, tegue nel Furioso al C. 18, st. 107 e fcguenti. 
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sla, e cosi resl6 preso e incatenalo. Brandimarte, che gli te- 
neva dietro, si accorse dell'inganno del laccic, balzo da ua 
altro lato nella nave, sfodero la spada, si avveat6 addosso a 
Balisardo, e coa un colpo gli recise ambedue le gambe di 
neUo. Cadde il gigante, Brandimarte fu lesto a fargli la testa, 
che getto nel mare, e rivoltosi poi contro la* ciurma, la fece 
tutta a pezzi, e pochi furono quelli che si salvarono a nuoto. 
Sciolse Orlando 9 e montato poi sulla poppa vi trovo il timo- 
niere, che iuginocchiatoglisi d'avanti gridava misericordia. Vi 
accorse Orlando, ed ambedue lo assicurarono di lasciarlo in 
vita, e ripreso quel pilota il coraggio, gli disse: » Cavalieri , 
» vi vedo assai maravigliati delle furfaiiterie di quel rio ladro- 
» ne ; ma conviene che sappiate che Monodante re delP isole 
» lontane, che risiede a Damogira, citta capitale delsuo re- 
» gno, aveva due figliuoli nominati Bramadoro e Ziliante; il 
» primo gli fu rubato da uno schiavo in tenera eta, e P altro 
n rimase prigioniero della fata Morgana , che glie lo restituira 
n allorquando gli mandera imprigionato un certo cavaliere no- 
» minato Orlando. Monodante^ per averlo nelle mani, mise a 
» quella torre Balisardo, coUa fiducia che quel cavaliere do- 
» vesse qualche volta di li passare; molti ve ne sono capitati, 
» e in ultimo glie ne invio sette , che se ben mi ricordo si 
» nominavano Grifone, Aquilante, Astolfo, Rinaldo^ Dudone, 
» Prasildo, e Iroldo. » Orlando si senti commuovere a tal di- 
scorso, e tirato da parte Brandimarte, gli comunico in segreto 
una certa sua idea ; rivolgendosi poi al pilota , gli ordino che 
li trasportasse a Monodante, mentre gli dava I'animo di pre- 
senlargli Orlando; e fatta entrare Origille nella nave, sciol- 
sero le vele verso Damogira. Quivi giunti, furono benigna- 
mente ricevuti, e onorevolmente trattati da Monodante, tanto 
pill perche gli avevano promesso dargli Orlando nelle mani. 
La perGda Origille ', sapendo che Grifone, di cui cUa era in- 
namorata , si trovava detenuto nelle prigioni di Monodante , si 
presento a questo re dicendogli, che se gli avesse rilasciato 
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Grifone e il di lui fralello Aquilante^ gli avrebbe palesato un 
mistero relatlvamente ad Orlando, di cui egli sarebbe restato 
maravigliuto, mentre I'aveva piu vicino di quello che non si 
sarebbe potato immagiiiare. Mohodante Uetissimo le accordo 
quanto domaadava, ed ella gli fece conoscere qaale fosse il 
vero Orlando, tra i cavalieri che riteneva nella sua corte. 
Messi in liberta Grifone e Aquilante, partirono segretamente 
da Damogira con Origille, ed 11 re pensava seriainente a far 
arrestare Orlando. 

§ 80. Molto temeva Monodante il valore d' Orlando e di 
Brandimarte ; loro fece percio mischiare 1' oppio nel vino , 
del quale bevuto senza sospetto, ed addormentati che si furono, 
fece toglier loro Parini, e portare amendue in un fondo di 
torre. Alio svegliarsi in un profondo carcere , si accorsero del 
tradimento d' Origille , ed Orlando rivolgendosi a Dio , 1q sup- 
plico a voler liberare amendue da quelle angustie. Brandi- 
marte, che era male istruito d'ogni legge religiosa, avendo 
sempre atteso al mestiero dell'armi, gli domando cosa face- 
va , e cosa diceva. Orlando gli spiego il testamento vecchio e 
nuovo, lo istrui nei misteri della religione cristiana, e lo bat- 
tezz6. Dopo qualche giorno Monodante fece estrarre Orlando 
dalla carcere, e fattoselo condurre avanti, gli disse piacevol- 
mente che la fortuna lo faceva essere discortese e strano con- 
tro di lui, ma che I'amor paterno prevaleva nel suo caso alia 
giustizia e alia ragione, mentre era costretto mandarlo bene scor- 
tato da scelte guardie alia fata Morgana in cambio di Ziliante 
suo Bgliuolo , che essa gli ayrebbe restituito. Gli rispose Or- 
lando che egli era sempre pronto ad ogni di lui servigio, ma 
che nou avrebbe mai sofferto di esser qual prigioniero scortato 
dalle siie guardie per esser condotto a Morgana, poiche egli 
solo era capace di uccidere con la sola forza del suo puguo 
anche centomila; che altra volta era stato al lago di Morga- 
na^ da cui aveva tratto diversi guerrieri; che ora vi ritorue- 
rebbe per ricuperargli e ricondurgli Ziliante , lo che farebbe nel 
termine di un mese ; ma che voleva pero che gli fosse resti- 
tuita la sua spada e la sua armatura, e che fratlanlo egli 
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tenesse pure in ostaggio.il dt lui compagao in garanzia di quasto 
gli prometteva. Acqmetossi Monodante a tal discorso, gli fece 
restituire rarmalara e la spada, «d Orlando si avvib verso il 
lago di Morgana. Presto yi ginnse , percKe oonesceTa la slrada; 
e mentre era per istternarsi al di sotto per la segreta via , gli 
sepraggionse una donna che cavakava nn pdafceoo , accompa- 
gndta da un «olo sergente. 

§ Si. Qnesta era FiordKigi, cite ^chiamb Orlando a nome 
e gli fece gran festa ^ , dicendogK che ringraziava il cielo di 
ayerlo incontrato, sperando die «gli ^arebbe per daile un 
possente soccorso, avendo ia posiliva certezea che Brandimarte 
si ritrovava nell' incanto di Morgana ; che percib lo pregava 
caldamente a darsi tutta la premnra possibile per iiberarlo dalle 
mani di queHa fata. Orlando narr6 a FiordSigi quanto sapeva 
di Brandimarte^ dicendole che attualmente era prigiomero del 
re Monodante, e ohe egK era in procinto di scendere nel giar- 
dino di Morgana per toglierle Ziliante-, e ricondurlo al pre- 
•detto re suo padre, dopo di che Brandimarte sarebbe stato ri- 
messo in liberty, fl sergente che accompagnava Fiordiligi, sen- 
tendo questa discorso , -A fece avanti esclamando : -n Yaloroso 
n cavaliere, ora che sento che Brandimarte e salvo, ne rin- 
1 grazio fl cielo. lo mi nomino Bardino, e fui gia al servizio 
n del re Monodante*; gli nd>ai Brandunarte allorche era bam- 
n binello, fuggii da qnella corte, e lo vendei al conte di Rocca 
» Silvana , che mi ritenne presso di s^ affidandomi la cnstodia 
n del fanciollo, che essendo cresciuto in eta divenne forte ed 
n ardito. Egli credeva esser figliuolo del conte, non avendo 
n mai saputo, come tuttora lo ignora, chi fosse il vero suo 
39 padre. Si nomava prima Bramadoro, ma il conte vedendolo 
» gagliardo nel maneggio delFarmi, gli cambib il nome in 
n queUo di Brandimarte, e non avendo ne moglie, ne figliuo- 
n li, prima di morire lo lascib erede del suo stato-, ma di« 
y^ sioso Brandimarte di gloria e di onore, mi lasci6 casteUano, 
» e govematore di Rocca Silvana , e ando pel mondo a cercare 
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n avventiire. Nella di lui assenza un certo conte Rupardo pose 

y> Vassedio a Rocc^ Silyana, e se ne impossesso, asserenda 

9) che Brandimarte era caduto neirincanto di Morgana, la qual 

y* cosa io non credeado^ andava cercandolo, perch^ veonase 

99 a ricuperare il suo stato ; e mentre io era in viaggio dbbi la 

9» sorte d'iocoBtrare questa gentil donzella, con la quale mi 

99 accompagnai , e che anch^essa andava in traccia di qualche 

99 cavaliere che Io liberasse dallMncanto dt Morgana, poiche 

99 aveva avuta notizia sicura che vi era incappato. Ora poi che 

99 SO ove si ritrova sono piu contento, e giacche presto Io ri- 

" vedrete , vi prego significargli cosa sia ayyenuto di Kocca Sil- 

99 yana; e ben volentieri sarei venato con voi, se non temessi 

99 Io sdeguo di Monodante. 9»'-— 99 Anzi , 9» gli replico Orlando, 

n tu verrat con me e con Fiordiligi a Damogira; confortati 

99 perci6, e non temere il risentimento del re, ed io sar6 quello 

99 che ti rimetter6 nella sua grazia; ed intanto che scendo e 

99 mi trattengo abbasso, resta qui a tener compagnia e a far 

99 gaardia a questa donzella. 99 

§ 82. Mentre si era inoltrato Orlando neHa ria segreta 
clie conduce va al giardino di Morgana , Fiordiligi pregava il 
cielo che gU desse vigore perche bene riuscisse neirimpresa; 
e calalo a basso, trovo Morgana occupata a pettinare Ziliante *• 
Orlando le si accost6 di dietro pian piano, le agguanto i ca- 
pelli, e minaccio di reciderle la testa se non gli consegnava 
subito Ziliante, e se non giurava per Demogorgon.e di non 
nuocere ne tendere insidie mai piu ne a lui stesso, u^ a Z'lr 
liante. Pianse, preg6 la fata, ma inutilmente; ed Orlando fa- 
cendole balenare su gli occhi durlindana, Favrebbe uccisa 
davvero: ma essa spaventata non fu tarda piu a proferire il 
giuramento , e a rilasciargU Ziliante. Orlando lasciolla in libera 
ta; e preso Ziliante per la mano, Io ricondusse sopra la tep- 
ra, ove trovarono Fior<£ligi e Bardino, che li attendevano. 
Incamminatisi alia marina, entrarono in una nave, e solcato il 
mare sbarcarono a Damogira, ove da per tutto si sentirono 

> fierci. Orl. In. lib. a, G. i3. 
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nsuooare roci d^allegrez2a per il ritorno di Ziliante, e tosto 
Be giunse la nuova al re , che gli and6 inconlro, ed abbraccib 
9 figliuolo presentetogli da Orlando; e nel vedere quel ser- 
gente che accompagnava. Fiordiligi esclamb: n E Bardtno, e 
sf Bardino. )» Tutti repliearono ad una voce: )» Si, ^ desso, 
9» e dessa, e .Bardmo 9 e lo scellerato Bardino che rub6 Bra* 
9^ madoro. " Manodante comandb che subito fosse arrestato j 
e nelP istante voile sapere che cosa avesse fatto di Bramadoro ; 
Bardino gli diede discaricadi quanto aveva fatto ^ e di quanto 
ne sapeva; ed Orlando si interpose per la grazia, che ottenne 
subitamente dal re ^ a cui fece conoscere che quel Brandimarte 
ehe riteneva iinprigionato era lo^ stesso suo figHo Bramadoro. 
Monodante fu per morire di duolo per averlo trattato si stra- 
namenie, ma poi si rincoro, e gioi, e tra tanta allegrezza Bran- 
dimarte gli fti condotto d^ avanti. Erano tre ad abbracciarsi , e a 
stcingersi al petto: Monodante, Brandimarte e Ziliante! Le 
^Ici espressioni poi di giubbilo e di contento, che nelPab* 
bracciarsi proferirona Fiordiligi e Brandimarte, qual penna sara 
mai che le possa scrivere, e qual lingua che le possa nar- 
rare? In tanta esultazione furono tosto messi in liberta Ri- 
naldo, Astolfa, Dudone, Prasildo e Iroldo; e frattanto com** 
parve nella sala una vaga donna riccamente abbigliata , ed or- 
nata di pietre preziose, che la facevano sfolgorare qual luna 
in mezzo alle stelle , anzi qual sole in giomata chiara nel mezzo 
del firmamento. Era questa T avvenentissima Leodilia figlia di 
Monodante, quella che gabb6 Folderigo , che fu difesa da Bran- 
dimarte e da Orlando contro i giganti che uccisero, e che 
guari Brandimarte dalle ferite che quegli assassini gli apriron 
nella testa, e Brandimarte Fabbraccio , e riconobbe per sua so- 
rella. Aveva gia Leodilia sposato Oldauro con pieno consenso 
di Monodante; ed essendo rimasta erede di Folderigo ,viveva 
lieta e contenta col suo nuovo sposo , e con questo si era por- 
tata in quel tempo a Damogira per rivedere Orlando , ed ab- 
bracciare i di lei frateUi Brandimarte e Ziliante , j quali Qveva 
avuto notizia che si trovavano presso il re loro comun padre; 
ed Oldauf o ,. che gia era slalo proclamalo re, delle Zabacche , 
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dopo la morte dij Guardistone suo padre , ebbe luogo dl strii^ 
gere amicizia can Orlanda e con quegli aliri cavaCeri. Passati 
moiti giorni in festa e- in gioia^ Orlando prese occaaone di 
predicate a Damogira le verita evangeliche, ed incominciande 
dal re, e proseguendo finaalP ultima plebe, tutti abbracciarone 
la fede cristiana, e si fecero battezzare; e Brandiiuarte , con 
pieno consenso df Monodante suo padre e tra glr applausi di 
tutti i magnati del regno, spos6 legiHamamente h sua Fiordi* 
ligi, ancor essa diyenuta cristiana^ Fervenue a Damogira la 
nuova cbe la Francia era stata inondata dai Saracini^ e Dudo* 
ne, Rtnald^, Astolfo, Prasildo ed Irolda, licenziatr da Mono* 
dffiOfte, vi si incamminarona per soccorrere Carlo; ma Orlando 
vi si rifiutb^ ed unitosi a Brandimarte, che non lasct6 FiordT* 
b'gi, andarona d castello di JBalisardo per ricuperare Briglia^ 
doro,^ che da quel vecebia gli fu puntuabnente restituito. 

^ 83^. Rinaldo e i suot compagni di viaggio, che si diri^ 
gevano verso la Francia, si trovarono alia (fimora della fata 
Alcina sorella di Morgana, ehe regnava su gli Artaberi, gente 
scostumata e senza legge. Qinri ,. per arte magica , aveva Alp 
cina febbricato un magnifico palazzo con un delizioso giardino , 
o^e i Dosfri viaggiatori la trovarono intenta alia pesca sulla 
riva del mare '• Gostei, adocchiato Astolfo ^ se ne invaghi, e 
li preg6 tutti a fermarsi, additando loro luia penisoletta, nel« 
la quale invitolli a passare, dkendo che ivi si tratteneva una 
sirena deQe piu belle che mat si potessero vedere. Non era 
giar quella una penisoletta , ma una smisurata e sconcia balena , 
che stava ferma a fior d^acqua a contatto del lido, talche sem- 
brava che fosse unita alia terra ferma. Astolfo vi pass6 a ca- 
vallo contro la volonta degli altri, che temevano qualche insi- 
dia, e soiontando da Rabieano si appress6 ad Akina, che lie- 
tamente lo accolse. La balena intanto si stacco dal lido , e si 
avanzo nel mare. Astolfo rimase stupido e maravigliato , e Ri« 
naldo, che lo vedeva portar via in si strana guisa, lo segut 
spronando Baiardo, che nuotava nel mare come un pesce, e 

* Bern. Orl. In. C. f3, Wb, 2. 
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Dudone col sao cavaUo parimente git ando dielro , onde rag^ 
giuogerlo, e farlo reirocedere. Prasildo ed Iroldo dod si vol- 
lero cimentare, ammirando la stoltezza d^Astolfo, e il gene- 
roso coraggio di RiDaldo e di Dudone. II cavallo di Dudone 
era assai grave, e si trovava in pericolo dt annegare; Rinaldo 
lo prese per la briglia, e lo ricondusse alia sponda ': ed «- 
vrebbe voluto azzardarsi a ritomare addietro per ricuperare 
Astolfo, se non fosse incominciato ad oscurarsi Faria, e il 
mare ad esser tempestoso; lascio dunque che Pimprudente 
Astolfo corresse la sua ventura ^. Proseguendo il viaggio con 
Prasildo ed Iroldo, trovarono per via un Babilonese, che rico- 
nosciuta Prasildo gli diede triste nuove di Tisbina ^ ddle quali 
anco Iroldo rest6 turbato* Licenziatisi dunque da Rinalda e da 
Dudone , e promettendogli di tornare in Francia quauto priHia*, 
voltarono i loro cavalli verso Babilonia 3. 

§ 84- Giunsero Rinaldo e Dudone a Buda , ove trovarono 
niolta gente armata di spada e di lancia , ivi radunata dal gio- 
vane Ottacchiero figlio di Filippo re d^ Ungkeria , che la con- 
duceva in Francia in soccorso di Carlo. Notiziato Filippo deU 
Tarrivo di Rinaldo e di Dudone, e sapendo quanto valeva Ri- 
naldo neHa guerra , lo nomin6 capitan generale di quell^ ar^ 
mata, e gli diede Dudone per luogotenente, raccomandando- 
gli il suo figlio Ottacchiero. Si niosse V esercito , che , pas- 
sando per FAlemagna e traversando le Alpi^ scese in Italia, 
e si ferm6 a Savona , ove Desiderio aveva raccolta una nuova 
armata di trentamila cavalieri. Ivi si riunirono i due eserciti, 
passarono il genovesato , e in breve si trovarono in Provenza , 
ove sentirono rimbombare corni, trombe e tamburi. Quivi 
era Rodomonte, che da se solo faceva strage de^Lombardi, ed 
aveva disperse le genti di Namo, e feriti i quattro di lui fi- 
gliuoli, che si erano ritirati a Monaco, aveva tramortiii a terra 

' Bern. Orl. la. lib. a, C. i^. 

^ Di Atlolfo e di Alcioa qui aon si parla pia. Seguono ncl Furioso al C. 
0, St. 19 e 27. 

' Ptfrimcnte di Prasildo e dMroIdo qui nan si parla piu. Seguona nel Furios9 
al C. 4iSt. 40. 
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i dachi di Savoia e di Lorena, ed ucciso il cayallo alia belftr^ 
guerriera Bradamante. Esseadost un cavaliere di Savooa, noini» 
nato Rogonzone, attaccato a battaglia con Rodomonte, qae- 
8ti gli abbracci6 la testa del cavallo, e qual fionda girandolo 
e rigirandolo per ariai^ teneadosi Rogouzone ben stretta in sella, 
lo 8cagli6 lontano un buon quarto di miglio, e and6 a cadere 
in yicinanza di una fossa. Riavutosr dalla sbaTordimento ^ nh 
il cavallo avendo soflferto, si diede Telocemente a fuggire 
verso Savona, e non gli venne mai piu vogfia di batt^rsi ne 
con Rodbmonte ne con altri Saracini. I Lombardr, cbe videro^ 
volare un cavallo con sopra un cavaliere^ ed essere Rodomonte 
stato Tautore di tal prodigio, si misero disperatamente alia fo- 
ga. Rinaldo, Dudone e Ottacchiero, che erano gia arriyati alia 
cima del monte ^ e cbe videro volare per aria Rogonzone 
a cavallo, rimasero attoniti e maravigliati delPestrema forza 
di Rodomonte 9 e appena potevano credere cio cbe avevano* 
veduto con i propri occbi. Scese a basso Rinaldo, e come 
un disperato senza mente e senza intelletto, abbass6 T asta 
addosso a Rodomonte con tal furia , che lo gett6 disteso 
a terra. Maravigliato Rodomonte si alz6, e vibrando un fen^- 
dente sulPelmo di Rinaldo, il colpo gli falli, e scese alle 
zampe di Baiardo , ma quel giudizioso animale maestrevol* 
mente lo scans6 con un salto, e Rinaldo per liberarlo da 
quelle furie retrocede , lo leg6 ad un albero y e tornato ad- 
dietro a piedi con la spada impugnata si avventb addosso a 
Rodomonte. Intanto Dudone e Ottaccbiero scesero a basso 
con Farmata ungberese; e Rodomonte, lasciato Rinaldo, si 
mosse contro quelle scbiere, cbe disfece e disperse, ed uccise 
Ottaccbiero. Dudone non era molto lontano ; ed accortosi 
della morte d^ Ottaccbiero, si deliberb vendicarlo,, ed attacca-- 
tosi a battaglia con Rodomonte, gli vibro tale un colpo di 
mazza sulPelmo, cbe glie lo fracassba Rodomonte inviperito 
spezz6 a Dudone lo scudo, e gli taglio Tarmatura. Lascio Du- 
done la mazza, ed abbracci6 Rodomonte per gettarlo a ter- 
ra; si scossero, molto lottarono; ma finalmente Dudone si 
trovo atterrato, fatto prigioniero, incatenato; immediatamente 
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trasferito ia una delle navi di Rodomonte, venne condotto 
subito ia Algeri >. 

§ 85. Rinaldo strinse fusberta, e nulla stimando la vita 
si scaglib addosso a Rodomonte. Nel tempo che ai battevano 
Rodomonte e Rinaldo ^ , comparve Gario al campo con set* 
tantamila uomini d^arme, precedati da Uggiero e da Ulivie- 
ri; Rodomonte lasci6 Rinaldo , ed eccitando i suoi attaccb la 
pogna contro gli eserciti di Carlo, nella quale Uggiei*o resto 
ferito, ed Ulivieri perde lo scudo. Grande fu Tuccisione che 
ayyenne nelP uno e nell^ altro. campo , Tedendovisi da ogni parte 
un gran menar di mani. Sopraggiunse la nolle , e rest6 sospesa 
la battaglia. Rodomonte cerc6 da per tutto Rinaldo, e non 
trovandolo pretendeva sapere dai prigionieri ove si fosse ritira- 
to, Uno di questi , per esimersi dai tormenti^ gli disse a caso 
che si era incamminato verso la selva d'Ardenna; ed esso mon- 
tato sul cavalio che era di Dudone , ando dt fuga a quella 
parte. I Saracini restando cosi abbandonati dai loro condottie- 
ro y e credendo che fosse perito , pieni di spavento si imbar« 
carono nelle loro navi, e furon ben lesti a sctoglier le vele 
^irigendosi verso Algeri. Rinaldo, vedendo solcar Ponde dalla 
fuggitiva floita saracina, domando se anche Rodomonte avesse 
presa la fuga. Gli fu risposto che era rimasto a terra , e che 
ai era incamminato verso la selva d^Ardenna; colk dunque si 
diresse Rinaldo fortemente spronando Raiardo , ed intanto Ro- 
domonte, poco pratico di quelle contrade, trov6 via facendo 
un cavaliere , a cui domandb quanto di li fosse distante la 
selva d' Ardenna. Gli rispose non saperlo, per esser anch^esso 
un forestiere ivi condotto dalla mala fortuna, e spronato da 
quel disleale d' Amore. Era questi Ferrau , che andava in trac* 
cia d' Angelica, della quale era fortemente invaghito. Si unirono 
in viaggio, e tra loro parlando, Ferraii gli paleso chi era, 
e gli disse, che tempo fa era stato ionamorato di Doralice fi- 
glia del re Stordilano. Rodomonte , il quale pure amava quella 



' Qui di Dudoue non ti paria piu. Segue nel Furioso al C. Sq, st. 22. 
» Bern. Orl. 1q. lib. 2, C. i5. 
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doDzella, resto di gelo, e lo sfido a battaglia; si azsuffarono e si 
Hrarono colpi smisurati , durando a battersi ostinatamente , senza 
che V uno ceder volesse AV altro. Frattanto Rinaldo proseguiva 
il suo cammino verso la selva d^ Ardenaa ■ , nella quale entra- 
to, e credendo troyarvi Rodomonte^ rest6 deluso, perche co- 
siui aveva sbagliata la strada; incapp6 per allro nella fonte 
di Merliao, che aveva la vi|tu di far cambiareFodio ia amo- 
re; e dissetandovisi , quell' acqua ainmirabile oper6 nell'istante 
il prodigio: e di nemico cho era d' Angelica, ne di venae ap- 
passioaatissimo amante. Rimontb ^ cavallo^ e si diresse verso 
il Gataio per ritrovarla; ma lasciamo per un poco Rinaldo, e 
torniamo ad Agramante. 

§ 86. Giunto Brunello a Biserta, si incbinb al re Agra- 
mante, gli present6 Fanello incantato che aveva tolto ad Ad* 
gelica , e il corno che aveva rubato ad Orlando , che fu rico- 
nosciuto per quello d' Almonte, ma ritenne per se la spada 
di Marfisa, Balisarda e Fontanlatte. Agramante, dopo avere 
investito Brunello del regno di Tingitana ^ , si diresse con 
1' anello incantato al monte di Carena, ove dimorava Ruggiero^ 
seguito dal nuovo re Brunello e dagli altri re suoi confede* 
rati-, ed ivi giunto, gli si rese visibile, per virtu dell' anello, il 
trasparente e altissimo muro di cristallo piu duro del diaman- 
te, entro il quale si scorgeva un amenissimo giardino, ed un 
superbo palazzo , ove abitavano Atlante e Ruggiero. Rest6 sbi- 
gottito Agramante nel vedere quel muro , alia cui vetta giuiH 
gevano a fatica gli uccelli, e gli parve impossibile potervi dentro 
penetrare. Gli propose Brunello che facesse la mostra d'nn 
torn^o, ove ognunu mettesse a prova la destrezza e Pardire, 
urtandosi I'uno contro P altro a guisa di battaglia. » Vedrai, 
" o re , » prosegui Brunello, » che nel mirare questa finta 
" guerra, si risvegliera in Ruggiero lo spirito marziale, ed uscir^ 
» fuori per combattere. n Piacque ad Agramante il consiglio: 
fu fatto il tom^oj e quei re e cavalieri giostrando diedero prove 



' Bern. Orl. In. lib. a, C. i5. 
« In, C. 16. 
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non equivoche del loro valore. Rnggiero stava a Tedere quel 
giuoco, e ardeya di desjderio dt ritrovarvisi; Atlaate glie lo 
voleva impedire, ma egli, insistendo, si mostr6 pronto a get- 
tarsi auco giu dal muro , talche Atlante fu costretto a cedere^ 
e da una porta segreta vi si trasferirono. Li vide Brunello, e 
subito, or trottando, or ^aleppando, obblig6 Fontanlatte a 
fare dei salti e dei giri maravigliosi. Ruggiero si invoglio di 
quel cayallo, e domando a Branello se glie lo voleva veode- 
re; gli rispose il furbo che non se ne voleva privare, e in« 
tanto, c61ta I'occasione, lo informb del passaggio che Agramante 
voleva fare in Francia^ additandogli tutti quei re e cavalieri 
che desfosi di fama, d^onore e di gloria erano pronti a se- 
guirlo. Gli offerse in regalo non solo il carvalloj^ ma Farma- 
tura, e una spada migliore di quella €he portassero il prin- 
cipe Rinaldo e il conte Orlando, se egli voleva far pa^e di 
quell' armata. Ruggiero non aspettb Poracolo d' Atlaate, ma 
pieno di fuooo guerriero accetto Pofferta, si indossb Tarma- 
tura, si cinse balisarda, mont6 su Fontanlatte, e Branello lo 
present6 ^d Agramante. 

§ 87. Partitisi intanto da Damogira Orlando, Brandimarte 
e Fiordiligi ', giunsero in Albracca, che trovarono sempre 
assediata, ed entraron nella fortezza, ove Angelica lietamente 
li accolsej ma perche aveva questa sempre Fanimo rivolto a 
Rinaldo, e sapeva che era tornato in Francia, desiderosa di 
vederlo, e di abboccarsi con lui, disse ad Orlando che era me- 
glio andar via da Albracca , mancante affatto di viveri, motivo 
per cui era astretta ad arrenderst ai nemici, e piuttosto riti- 
rarsi in Francia sotto la direzione e condotta di lui, esseudo 
pronta a segmrlo. Piaoque la proposta ad Orlando , e delibe- 
rarono porsi in viaggio quetta stessa notte. Montarono dunque 
a cavallo Orlando, Angelica, Brandimarte e Fiordiligi j e, men- 
tre proseguivano il loro viaggio , si imbatterono nei Lestrigoni, 
gente crudele , ficra e selvaggia , che si cibava di cami umane. 
Molti di queMi ne uccisero Orlando e Brandimarte, ma una 

' Burn. Ori. In. lib. 2, C. 18. 

Orl. Vol. I. ao 
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qiiarantina, nel tempo del combattimeDto , si impossessarono 
d' Angelica e di Fiordiligi , e le trasportarono nel foUo del bo- 
SCO-, per la qual cosa Orlando e Brandimarte lasciarono di bat- 
tersi con i Lestrigoni, e corsero dietro alle loro donne per 
ricuperarle. Orlando pote riscattare Angelica ; ma siccome ave- 
vano condotta Fiordiligi in altra parte del bosco , convenne a 
Brandimarte perdere qoalche tempo per ti*ovarla, e alia fine 
rintracciatala pote ricuperarla; ma tornapdo addietro per ritro- 
vare Orlando, sbagliarono la strada >, e si incontrarono in 
Marfisa , che scapigliata , e ardente di furore e di rabbia , tor- 
nava indietro dopo avere inseguito Brunello fino al mare. 
Costei, che aveva lasciata Parmatura nella strada, e volevasene 
allora provvedere un^ altra, vedendo Brandimarte tutto armato, 
ed essendo essa senz^ arme e senza cavallo da poterlo sfidare , 
si avvento addosso a Fiordiligi , e trattala fuori di sella la stra- 
scino sidla yetta di un masso altissimo e dirupato , minacciando 
Brandimarte di precipitarla abbasso, se non si spogliaya del- 
r armatura , e non le cedeva bonariamente uno dei due cavalli. 
A tal prepotente domanda rest6 stupito e maravigliato Bran- 
dimarte; e per liberare Fiordiligi da una morte sicura, tiitto 
le accordo; e trattosi Pelmo e spogliatosi dell^ armatura , il 
tutto consegn6 a Marfisa, unitamente alia spada e al cavallo. 
Marfisa gli rilascib Fiordiligi , e montata in arcione , e via di- 
leguandosi , si incontro in due cavalieri che la condussero in 
Francia =»• 

§ 88. Brandimarte, ricuperata con gioia la sua Fiordiligi, se 
la mise in groppa sul cavallo che gli rimaneva, e cosi disarmato 
cammin facendo , giunsero ad una fonte , ove trovarono disteso 
in terra un re morto, intieramente armato, e Brandimarte 
conobbe che quello era il re Agricane ucciso da Orlando; 
accolse lietamente quella buona ventura , lo spogli6 , ed indossa- 
tasi tulta T armatura, si pose Telmo in testa, e al fianco 



■ Bern. Orl. In. lih. a, C 19. 

* Di Marfisa qui uon si paria piii. Segue nel Furioso al C, 18, st. 98 e teg. 
I Jue cavalieri che la condussero in Francia erano Astolfo e Sansonello. 
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tranchera, quella famosa spada che aveva fatte tante stragi at 
r assedio d' Albracca. Desidcrava ardentemente di ritrovare 
OrUndo e Angelica, e si avvib percio verso il paese dei Le- 
strigoni; ma per istrada fu assalito da un gigante nominato Ba« 
rigazzo, che esercitava il mestiere dell' assassino ^ e che mon* 
tava un cayallo detto Batoldo, non molto bello, ma forte e 
gagliardoi Si ley^ di groppa Fiordiligi, e la mise in sicuro 
fuori di strada, ma da poterla pero vedere, e quindi attacca- 
tosi a battaglia con Barigazzo , dopo un lungo contrasto V no 
cise. Si impadroni di Batoldo , vi mont6 sopra, e con Fiordiligi, 
che sola cayalcavaPaltro cavallo, prosegui il viaggio in cerca 
d' Orlando , il quale y avendo aspettato in vano il ritorno di 
Brandimarte, si era gia incamminato yei*so la Francia. 

§ 89. Giunto Orlando a Baruti, vi trovo in porto una nave 
preparata per Norandino re di Damasco, che si portava a Ni- 
cosia nel regno di Cipro , ove era stato preparato un solenne 
torneo dal re Tibiano , padre della bella Lucina, al quale aveva 
invitati tutti i personaggi i ptu illustri e chiari nell'armi, ed il 
vincitore doveva riceverne il premio dalle mani della stessa 
Lucina, di cui era appassionatamente innamorato Norandino, il 
quale invito Orlando ed Angelica ad andarvi in sua compagnia. 
Accettarono P invito, e si imbarcarono per .Cipro. Intervennero 
ancora a quel toru^ Grifone ed Aquilante > , gia liberati dalla 
prigionia di Monodante ; ma Grifone con suo grave cordoglio 
aveva dovuto lasctare Origille in Biancherna per essersi amma« 
lata in viaggio ^ raccomandandola caldamente a Yatarano , re 
dei Greci , prima di partire per Cipro con Costanzo di lui fi« 
glio , sperando di trovarla al suo ritorno perfettamente risana« 
U ^. Si raccolse in Nicosia tutto il fior de'guerrieri, che vi 
furono ben accolti ed onorati da Tibiano, e sopra tutti fu No- 
randino ben veduto da Lucina , gia di lui invaghita. Venne il 
giorno destinato pel torneo: i^cavalieri vi fecero pomposa mo- 
stra di 1cm*o stessi , addobbati di ricche sopravvesti e finissime 

' Bern. Orl. In. lib. a, C. ao. 

* D' Origille nou si ^th piCi. Segue nel Furioso al C. i5, si. 101 c scg. 
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armature. Entro in gioslra Nerandino , che mal coQciato da 
Grifone fa per cader di seHa; ma Orlando accorse in aiuto 
di lid, e ve lo S06tenne^ e Costanzo, che voleva Fonore del- 
la giostra, vedendo iu Orlando un forte ostacolo, per Kbo- 
rarsene, ando nascostamente a trovarlo, ed inventando una 
fola, gli disse che Tibiano faceva ixr segreio armar gente per 
arrestarlo ancbe con inganno, alPoggetto di mandarlo incate- 
nata a Gano di Maganza ; lo consigliava percio , se Tolera met* 
tere in salvo Angelica, a partirsi subito da Nicosia, e andare 
altrove. Tutto gli crede Ch*lando, condusse Angelica alia ma* 
rina, e seco lei imbarcossi in una nave K Giunsero in Pro* 
venza; e Orlando voUe andare a* Parigi per disGdar Gano , ed 
ucciderlo; ma il diavolo, che proteggeva quel traditore, fece 
Yolgere altrove i passi ad Oiiando, efae capito con Angelica 
a quella fontana, nella selva d'Ardenoa, che' faceva cambiar 
Famore in* odio*, ed a quella bevve; etosto le venne in. orrore 
Rinaldo'. Dopo breve rlposo partirono; ed essendo per uscire 
dal bosco* si incontrarono appuuto in Rinaldo, ehe gia aveva 
bevuto' all^altra fonte che produceva contrario effetto, e cosi 
era divenuto- amante d' Angelica. Prov6 nel vederla un piacere 
eccessivo ne riconobbe Orlando, perche aveva cambiata Par* 
matura; ma rivoltosi ad Angelica le chiese perdono delle tante 
slranezze e scortesfe che le aveva usate; ed Orlando, che era 
stalo atteiito a un tal discorso, gli fece conoscere il suo risen- 
timento. Rinalda si scuso; ma perche Orlando per natura e 
per costume era piii pronto ai* fatti ch^e alle parole , guardan* 
dolo con occfai stralunati, senza prii parlare sguaino durlinda- 
na, e Rinaldo mise mano a fusberta. Incominciarono una pui- 
gna orrenda ^, con tanto fnoco che ne tremb Faria e la terra. 
Angelica fuggt sbigottita, ed incontratasi nelFesercito di Carlo, 
trov6 Ulivieri, e gli narro il falto. Dlivieri ne informo Carlo, 
che con i suoi pakdini e con Angelica a lato si port6 sul luogo 
di quell' orribil tempesta, che Carlo sedo con la sua imperiale 

' Di Iforandino noo si paria piu. Segue nel Furioso al C. 17, it. a3 e seg. 
^ Bern. Orl. Iu. lib. 2, C. ai. 
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aotorita; e divise i combattenti , che si adaltarono a far pace: 
ma ciascuQO di essi pretendeva il possesso d'Angetica, chc 
Carlo fece arrestare, per'daria in custodia a Namo, promet* 
tendo ai combatteati di renderli pagbi; Angelica poi ' trovo 
il mezzo di -evadersi dalla vigilanza e castodia di Namo. 

§ go. Agramante aveva creato cavaliere Ruggiero, secondo 
il rito saracino, nel Monte di Garena, cingendogli balisarda al 
fianco y e cambiando il nome a Fontanlatte in quello di Fron- 
tino. Allante , che si era trovato presente al fatto , impetro da 
Agramante la grazia di poter seguire il suo allieyo nella spe» 
dizione contro la Francia; e tornafi tutti a Biserta ^^ fu av- 
Tisato Agramante del ritorno delle navi di Rodomonte, e 
niiino di quella flotta seppe dirgli se il loro padrone fosse 
vivo o morto; di che Agramante molto si turbo; ma Rodo- 
monte era attaccato a micidial battaglia con Ferrau: e mentre 
si battevano senzoi vantaggio ne dell'uno n^ dell'altro pass6 
di li un araldo, che credendoli del partito di Carlo , dtsse loro 
che Marsilio aveva assediato Montalbano , o ve si erano rifugiati 
Amone, i sooi figliuoli ed altri paladini. Ferrau rivolgendosi a 
Rodomonte lo informo che Marsilio era suo zio, e che bra- 
mava esser seco lui a quelPimpresa; e stendendogli la mano 
gli chiese tregoa, giurandogli di non impacciarsi piu nell^a- 
more di Doralice. Rodomonte fece la pace con Ferrau, lo 
onor6, Pabbracci^ qual fratello, strinsero mia perpetua ami- 
cizia y e si promisero di non lasciarsi piu mai. Cavalcando alia 
volta di Montalbano, incontrarono Yiviano e Malagigi, che an- 
davano a dar awiso a Carlo di quelP assedio^ e per chieder- 
gli soccorso; ed avendo veduto quel due cavalieri armati, si 
ritirarono in un boschetto* Malagigi, aperto il libro del co- 
mando, si fece comparire avanti una furba di demoni, ad uno 
dei quail domando chi fossero costoro, ed ebbe in risposta, 
che erano Rodomonte e Ferrau. wEbbene,* disse a lulti Ma- 
lagigt, 9» assaliteli , e portatemeli qui prigionieri. n Segui una 
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accanita battaglia tra Rodomonte, Ferrau e idemoni; e quesli 
restarono soccombeati, e furon costretti a dileguarsi ia fumo; 
e Malagigi e Yiyiano rimasero prigi6aieri di Rodomonte e di 
Ferrau y che li coadussero a Moatalbano '^ trovandovi Mar* 
sillo, Balagante, Falsirone, e Stordilano, che vi aveva con- 
dotta la bella Doralice^ della quale era iaaamorato Rodomon- 
te \ Si appresso Carlo a Moatalbano con le sue milizie, per 
iscacciarne i Saracini che Passediavano, essendo stato avvisato 
di tale assedio da un messo speditogli da Amone; chiamb da 
parte Rinaldo, a cui promise consegnare Angelica, se avesse 
dato prove di valore nel campo superiori a quelle d' Orlando , 
e a questo pure fece la stessa promessa , se in quell' incontro 
fosse stato piu possente di Rinaldo* Si suonarono le trombe 
nell' uno e nell^ altro campo; vi segui una battaglia spaventosa 
e crudele, e Stordilano mando in luogo sicuro Doralice ^* Gar** 
lo, battendosi con Ferrau, riceve un colpo tale sull'elmo, 
che restb sbalordito e fu rovesciato di sella 4. Yi accorse subito 
Rinaldo, lo rimise a cavallo, e gli fece riprendere la spada, 
che gli era caduta di mano; vi accorse anche Orlando, ma 
dopo Rinaldo, la qual cosa lo fece disperare del possesso di 
Angelica* 

$ 91. Avrebbe desiderato Orlando che a quella pugna si 
fosse trovato anco Brandimarte, ma egli era troppo lontano; 
poiche, ucciso Barigazzo, e montato su Batoldo ^, ginnse con 
Fiordiligi al castello d' Usbergo, turcomanno^ e magnate di 
Bursia, dalle cui mani libero Donatella sorella di Fiordiligi, 
dirigendosi con esse a Dolistone re della Lizza, loro padre ^. 
Grande fu Tallegrezza di Dolistone, e della regina Periodia 
sua moglie, nel rivedere ed abbracciare le loro figlie; ed 
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informati che Brandimarte, figlio ed erede di Monodante re di 
Damogira, aveya gia sposata Fiordiligi, fu maggiore ii loro giu- 
bilo, lo accettaroao, e liconobbero per genero , stringendo- 
selo affettuosmente al seao ; Doristella poi spos6 Teodoro re 
delPErmima, del quale era innamorata. Dopo essersi trattenuto 
Brandimarte qualche settimana a quella corte, si Itceozio dal 
re Dolistone e daUa regina Periodia, e con Fiordiligi si di* 
resse verso la Francia, standogli molto a cuore Orlando , che 
desiderava rivedere e abbracciare. 

§. 92. Agramante intanto aveva adanato una poderosa ar- 
mata; ma prima di partire ■ lasci6 il govemo del regno a 
Branzardo re di Bugia, costituendolo suo yicario in Biserta. 
Nomino suo vicegerente delle terre lontane Folvo re di Fies- 
sa, affido la direzione della marina a Bucifaro re dell^Algaze- 
ra, e consegno Dudone a Branzardo, ordinandogli di ben trat- 
tarlo e onorarlo secondo la sua condizione y e che nulla gli 
facesse mancare, fuori che la liberta; ed in ultimo comand6 a 
Bucifaro e a Folvo che obbedissero Branzardo^ a cui diede, 
alia presenza dell'armata e del popolo , il bastone del coman- 
do, e quindi si preparb al tragitto del mare. Sciolte le vele, 
tutti i re suoi confederati lo seguirono in quella spedizione, 
tra i quali trovavasi suo cugino Dardinello ^ figlio d' Almonte 
e re della Zumara. La flotta approd6 a Tortosa, ove Agramante 
sbarcb con tutti i suoi eserciti, pass6 la Guascogna, calo le 
Alpi e giunse a Montalbano, ove proseguiva la pugna tra i 
Francesi e gli Spagnuoli. Carlo , alzando gli occhi verso il mon« 
te , e veduto Agramante a se vicino con tante armi , insegne 
e bandiere, si porto subito in traccia di Rinaldo e di Orlan- 
do, e questo non trovatolo pronto, riordino con Rinaldo le 
schiere , segui la battaglia ^ , e i cristiani ebbero la peggio 4. 
Rinaldo fu il primo a entrare nella zuffa, e fece prodigi di 
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Talore; e vedeado cbe i Saracini rimanevano vittoriosi, riprese 
coraggioy arrest6 e fece tornare indietro i fuggitivi, li coo- 
forto, K riopdino in baUaglia, e diede ai Saracini una rotta 
potente , per la quale molti restarono uccisi , e mplti niessi in 
fuga. Agramante li ristrinse in schiere, e di nuovo aUacco 
la pugna; cosi tra i Saracini e i cristiani spesso si cambio 
la fortuna. 

§ 93. Indispettito Orlando perche Rinaldo era stato il pri- 
mo a dar la mossa della battaglia, si ritir6 dal campo^ nulla 
premendogli di Carlo. RItiratosi in un bosco , formando strani 
pensieri ', si fermb longo la riva d^un torrente, ove giunse 
Ferrau affannato e sitibondo; e volendo percio attinger Tac* 
qua fresca colP olmo , gli scivolo di raano , gli cadde nel tor- 
rente, vi si profoudo sotto P arena, ne in conto alcuno pote 
ricuperarlo. Orlando lo riconobbe, e cortesemente lo saluto; 
Ferrau lo ravviso egualmente e gli domand6 perche si era ri- 
tirato dalla battaglia, ove Rinaldo dava prove ammirabiU di 
valore. Orlando rest5 colpito da un tal rimprovero , tom6 su- 
bito al campo, e Ferrau rimase al torrente, affaticandosi in- 
yano a ricercare il suo elmo '. Tomato Orlando al campo, e 
sguainata durlindana, ricuopri quel suolo di morti saracini; 
ed imbattutosi in Ruggiero si attaccarono ad aspra battaglia. 
Atlante , che invisibile seguiva Ruggiero, temendo che non po- 
tesse resistere al valore d^ Orlando, It voile dividere mettendo 
in opera con arte magica una gran frode. Per mezzo di larve 
fece vedere ad Orlando Fesercito di Carlo completamente 
sconfitto, Ulivieri incatenato, e Rinaldo ferito a morte ^. Yolt5 
Orlando con furia. Brigliadoro , abbandon6 Ruggiero, e qual 
toro mugghiante si avvent6 contro quegli spiriti trasformati 
in apparenza in tanti Saracini, e perseguitandoli fino al mare 
presso Ardenna, si dileguarono in fumo. Si trov6 Orlando in 
un bel boschetto cinto di allori , presso cui scorreva un 
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fiamicello d'acqua limptdissima ; smontb da BrigHadoro, lo 
leg6 a un tronco, e desiderosa dt spegaer la sete, chiaandosi 
siilla riva del fiiime, vide sotta Tacqua un palazzo di traspa- 
rente cristallo \ ove erano alcune avTenentissime doazelle, che 
ballavano, caiitavano e suoDavano dhrersi stnimeati. '; Voile ve- 
dere il fine di quella maravigfia ^' ed armato com' era, gettalosi 
entro al fiume, tosto arrivo at fondo; vi trov6 nno spazioso 
e verdeggiante prato, si avvi6 al palazzo, vi entr&, e vi fu 
cortesemente ricevato. 

§ 94. Mentre Orlando si d2i cokggra buon tempo, rivoU 
giamoci alFimperio de'Tartari, ' ove regnava Mandricardo, 
figlio del famoso Agricane ucciso sotto Albracca da Orlando , 
cavaliere franco ed ardifo, che ad altro ncm pensava che a 
veudicare la morte del padre contro Orlando. Lasciato un 
vicegerente che avesse la cura del regno, si parti sconosciuto, 
solo, a piedt e disarmato, dirigendosi verso ponente, ne voile 
portare armatura^ fino a che non ne avesse acquistata una 
buona, o per sorte, o col proprio valore. Cammin facendo, 
si trov5 a una fonte presso alia quale era teso un padiglione; 
ed entratovi, ne vedendovi alcimo, tutto lo ricerc6, ne altro 
vi trov6 che un tappeto su cui era distesa un'armatura, e li 
prossimo un bel cavallo fomito di tutti gli amesi. Senza pensar 
pill ollre, si indoss6^ Tarmatura, e tratto il cavallo fuori del 
padiglione presso alia fonte , le cui acque cadevano in una vasca 
di mediocre grandezza, vi monto sopra. Si senti nell'istante 
abbniciare in tutte le parti del corpo, smont6 di sella, procuf5 
togliersi di dosso Parmatura, ma in vano; ne potendo piu 
soffrire tanto cruccio si gelt6 in quella vasca, ove si trov6 tra 
le braccia della bella fata Soriana, che con lo stesso incanto 
e nella stessa maniera aveva presi e riteneva prigiom Gradasso, 
Grifbne, Aquilante, Isoliero/ Sacripante e niolti altri cavalieri. 
Kiteneva costei la celebre armatura d'Ettore Trojano stato 
uccisa A Achille, meno la spada, che col nome di Durlindana 
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pass6 neOejnani d' Almonte, e poi d'Orlando^la quale aroia* 
tura promise dare a Maodricardp qu^ora egli avesse abbattuto 
Gradasso. Accetto Mandricardo V impresa; attaccb la pugna con 
Gradaaso ed alia fine Mandricardo r^t6 vincitore, e gaadagn6 
Parmatqra d'Ettore Trojano 'j e perch^ vi mancaya la spa* 
da, la fata gli fac^ giurare di mm asaroe altra., fioo a che 
uoa r avesse tolta ad Orlandou La iat^ poi nel liceii^iare 
IMbmdricardo inise! io liberta tutti quqi cavalieri che riteneva 
prigioni, e ia tal circostanza Sacripante vedendoia Giadasso, 
gli fece Fimbasciata d'Aagelica e dt Gdafrone, pregaadolo 
a noQ ritardarle il richiesV> soccorso; e quiadi si avvi6 verso 
AllMracca \ Tsoliero si incamminb verso la Spagua '; e Gra* 
dasso e Slandricardo, uniti insieme d^amtciaja e di compagnfai 
si diressero verso Alhracca* 

§ 95. Grifone cd Aquilante temiero altro cammino per paesi 
stranleri-, e trovandosi sul lido del mare, si iacoutrarooo in 
due doQzelle taoto somigUauti nel volto e nella statura da 
noa potersi disUoguere rwa dalPaltra fuori che alia foggia 
del vestito, me^tre Tmia era abbigliata di. bianco, e Taltra di 
nero. Erano queste le. fate lioant^a, e Melandena, che li 
avevano educati nella loro infanzia, e che non li riconobbe* 
ro, perche li avevano restituiti ameadae in tenera eta a Ma- 
lagigi, che poi li consegob ad Ulivieri loro padre \ Queste 
avevano letlo nei loro libri che se Grifone ed Aquilante fos^ 
sero tornati in Francia prima di un certo determinato tempo, 
che era prossimo a spirare, vi s^rebbero stati amendue iiccisi; 
e perci6 con la loro arte magica fecero si che dopo essere 
stati liberati dalV incanto della fata Soriana rivolgessero verso 
di esse il cammino per trattenecli a cpmbattere coi^ Orrilo^ 
fino a tanto che fosse passato quel momento fatale. I due 
fratelU le salutarono cortesemente chinando la fronte , ed esse 
corrisposero al saluto; e perche era prossima a comparire la 
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notte 9 ad essi olferirooo V ottoggio nel loro palaszo. Accetta« 
rono PinTito; e mentre st trattenevano a lauta mensa, Lioantea 
disse loro: n Gavalieri, se Vi dilettatio le opere belle ed egregie, 
M se aiete valorosi, e reri difeosori della ragione, se stimate 
19 FoQore delk cavallerta, prendete le nostre difese coatro 
n un aggressore che a torto ci okraggia. .. n e Melanclena in« 
terrompendole il discorso, prosegai: n Not vogUamo che vi 
n obblighiate a combattere contro questo disumano e disleale 
9» che chiamasi Orrilo, nato da un folletto e da .una fata, 
M e che non ha al moado un iniquo pari a lui. Ha una tor- 
91 re sul lido del mare, ove pasce di came umana un coccodril- 
99 Id, col quale abbatfe qualunque cavaliere cbe di U passi. 
99 Ftno ad ora non yi i stato alcua rimedto contro questo mal« 
99 yagio traditore , perche a guisa della fenice ritoma da morte 
9) a vita. Or dunque, toi che mostrate ardire e vklore, fate 
99 Tcdei^ che avelte i fetti simili alle sembiaoze 99 . I due fra« 
telli si offerirono di buona voglia ai loro servigi; ed appena 
spuntato il giomo , andarono con le fate alia torre , ove 
trovaroDO Orrilo' che appena vedutili aiferr6 la mazza. Aqub^ 
lante con k spada alia mano gli and6 incontro, gli fracass6 
r armatura , e con un colpo trayerso gli diyise il busto in due 
parti, talch^ quel tristo con la meXk del corpo rest6 suIPar- 
cione , e Faltra meU^ precipit6 al suolo. La parte che era rimasta 
a cayallo precipito anch*essa, si rtuni alPaltra meta, e prodi* 
giosamente ritornaudo yivo e tutto d^un pezzo come era prima, 
rimont6 in sella; gli si ayyentarono addosso amendue i fratelli, 
hyorandolo Puno e Faltro a mal ]giuoco, ed in fine giunsero 
a tagliargli la testa, che gli cadde a terra; ma quclla maladetta 
bestia incantata si chtno dall^arcione, la riprese pel naso, se 
la rassett6 sul busto, fuggi alia torre, sciolse il eoccodrillo, 
che lo segui, e torno alia battaglia. Smont6 Grifone da cayallo \ 
taltb sulla schiena del eoccodrillo, e con ambe le mani lo 
afferr6 pel muso. Aquilante tagli6 per la seconda yolta la testa 
a Orrilo, scese prontamente da cayallo, la raccolse, e la scagii6 
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nel mare alia lontananza di un buon miglio, e Orriloy sensa 
tesAa, gettowisi a nuoto e aiid6 a ripescarla. Grifone tntanto 
faceva ogni sforeo per soffocare il coccodrfflo, ed appressatosegli 
Aquilante apri a forza la bocca al coccodrillo , ^ &cc6 la spada 
tra Tuna e Paltra mascella, e tanto gUe la profoodd^ che 
glie la fece passare al disotto della pancia, e Fuccise. Orrilo 
intaato si vide ricomparire naotando coo la sua testa ripe^cata 
e riattaccata al colIa« Ma gia tramoatava il sole, e la notte si 
iDoItravaj e mentre erano piii inftiriati nella zoffii, pass6 uo 
cayallere, che si strascinava dietro un gigante incatenato '• 

§ 96. Gradasso^che yiaggiava con Mandricardo verso Albracca 
per soccorrere Angelica, via facendo seppe che vi era stato 
tolto V assedio, che piii non vi si trovava ne Angelica ne 
Galafrone, e che la ciHa era stata incendiata e distrutta,da 
Agricane , per lo che non abbisognandovi piu le loro persone, 
St diressero verso la Francia. Trapassarono quietamente la 
Soria, Damasco e tutte quelle contrade , e giunti alia riva del 
mare vi trovarono una donna affatto nuda incatenata ad un 
sasso, che disperatamente chiamava la morte. Yi accorsero tosto 
i due cayaKeri per scioglieria e liberarla da quelsupplizio, ma 
quella amaramente piangendo li preg6 ad uccideria ; dipoi loro 
disse: « Se io saro a tempo, vi svel6F6 il motivo della mia 
99 sciagura. Abita la sottp a quello scoglio un orco tanto bridto 
» e tanto fiero, che al ricordarmelo mi si agghiaccia il sangue ; 
99 non h alto, ma grosso sei volte piu di qualunque gigante: 
y> ha la barba e la capellatura riccia; e cieco, e invece di 
79 occhi, ha in fronte due coccole d^osso; che se vedesse la 
y> luce, in poco tempo distruggerebbe tutto il mondo. Niuna 
99 da lui St puo difendere , e gli ho veduto svellere le querci 
» come se fossero state gambi di finocchio, e squartare a brani 
n tre giganti, dei quali ne cucino due a lesso, e Taltro lo 
n arrosli, non pascendosi altro che di earne umana. Fuggite, 

' ' Ni di quetta bsUiglii, oi di Grifooe, ni di Aquilante, fie di Orrilo non 
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n cavalieri, che se Porco vi sente airodorato, non avete piu 
n scampo. Ora si h addormentato nella tana, ma prima di fag- 
n gire^ uccidetemi; e se vi awieae trovare per via il giovane 
» re di Damasco nominato Noraadmo , - che cerchi di me 
n che SODO Lucina sua moglie, non gU raccontate la mia crct- 
n del disgrazia, ma ditegli che mi avete trovata morta, e che 
y> mi avete aepolta. n Meutre cosi ragionava e piangeva, Gra« 
dasso sfoderb la spada per tagliar la catena, e Mandricardo 
la scuoteva per isvellerla dal sasso. Si svegli6 1' occo al romo- 
re; esci fuori^ si scagU6 sopra Gradasso , e agguantatolo , lo 
port6 di peso nella tana , ve lo chiixse , e poi si avvi6 verso 
Mandricardo, che velocemente era fuggito sopra una rupe 
scoscesa* Uorco lo insegui; e perche era cieco, cadendo roto- 
16 in una fossa profonda, rompendoa qtiattro costole. Mandri- 
cardo torno addietro, liberb Gradasso: sciojsero Lucina, e 
velocemente corsero alia riva del mare, ove per buona sorte 
trovarono un naviglio da potervisi subito rifugiare, il qual 
navig^lio apparteneva al re Tibiano' padre di Lucina^ che in 
persona aodava in traccia delta figliuola. Grandi furono le al- 
legrezze di tutti , e. infiniti i ringraziamenti che Tibiano e Lu- 
eina fecero a Mandricardo, ed i mdrinari scelsero una delle 
migliori loro vesti , che fecero indossare a Lucina , e sciolsero 
^oi le vele allontanandosi velocemente dal lido. Riavutosi For- 
co, svelse un grosso macigno, corse al mare, senti aU'odorato 
la direzione che aveva presa la nave, e glie lo scaglid contro; 
ma per buona fortuna non Parrivo. I naviganti non avevano 
piu timore delPorco, ma corsero un gran pericolo di anne- 
gare , poiche il cielo si oscuro e insorse una terribil tempesta, 
e questa sempre piu infuriando ' , si trovo la nave alia riviera 
d'Acquamorta, che separa la Francia dalla Spagoa. Ivi Gradasso 
e Mandricardo si congedarono da Lucina e da Tibiano, e 
questi tornando addietro giunsero felicemente a Nicosia. 
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§ 97. Mandricardo e Gradassa oammni facendo arrivarono 
sopra un colle, di dove videro coperti d'armati il monte e fl 
piano. Era qaello 1' esercito d'Agramante, che si trovara in 
battaglia contro Carlo, mancante d' Orlando e di Rinaldo, 11 
quale, essendoigli fuggito di niano Bajardo, lo seguiya in ana selva 
per ricuperarlo ' ; e fraUanto Rodomonte si era atlaccato a bat* 
taglia con Bradamante, che la credeva un cayaliere. Ruggiero 
stava osservandoli da lontano ammirando il valore di amendue , 
ed accostatosi a Bradamante, che esso pure aveva presa per 
uno dei cavalieri cristiani, le disse che Carlo era stato com« 
pletamente sconfitto , e che se era del suo seguito , come crede- 
ya, andasse a ritrovarlo. Bradamante a si trista nuoya prego 
Rodomonte a troncar la battaglia^ ma quello scortese non yi 
acconsenti, talchi Ruggiero indispetlito di tanta stranezza si 
azzuffb con Rodomonte ^ dicendo alPaltro che yolgesse il freno 
al cavallo per andare oye piii gli piacesse. Ruggiero yibro a 
Rodomonte un colpo di spada sulPelmo ;' e tanto fu graye, che 
lo stordi; Pelmo gli si sciolse, gli cadde in terra, e gli ns6i 
di mano la spada. Bradamante ammir6 il bel colpo, e si ac« 
cost6 a Ruggiero prodigandogU lodi ' , e Rodomonte risensato 
fece la pace con Ruggiero; e, raccolto P elmo ela spada, di 
li si dileguo. 

§ 98. Restarono soli Bradamante e Ruggiero, tenendo 
amendue la yisiera calata. Bradamante desiderava yederlo a 
volto scoperto, e destramente attacc6 secolui il discorso, chie* 
dendogli in cortesia che si compiacesse palesarle il suo nome, e 
dirle da qual prosapia egli deriv^ksse. Ruggiero la compiacque, 
e le diede ragguaglio delPesser suo; e Bradamante rendefi- 
dogli noto il suo nome , gli disse che era una donzella adde* 
strata nel maneggio dell'armi, e che era figlia d'Amone du- 
ca di Dordona. Amendue si trassero gli elmi ; Ruggiero resto 
sorpreso nel yedere le ammirabili e singolari bellezze di Bra« 
damante; e questa resto incantata nel mirare quelle di Ruggiero; 
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SI tuvaghiroao r uao delPaltra e si giurarono uq perpetao amo- 
re, Meatre stavano ragionando del loro fortunato incootro, 
scoLtiroiio ivi prossimo un romore di geate armata . Ruggiero 
si voU6 addietrO) e vide Pidsuloro, MartassioQ ,, Daniforte, 
Mordante e Barigano, tatti saraciai^ che stayano in agguato 
per far prigioiiieri quei soldati di Carlo che di IV paasayaoo; 
ed avepdo veduta Bradamaote, e presala per uH oavaliere cri* 
itiano, furiosamente le saltaroiio addosso, Ruggiero^ abando la 
mano, fortenoente grido: n Atta la^ signori;^ fekrmateYi: lo 
SDOo Ruggiero. » Marlassioo, sempre ferpce e aeceao d^tra, 
uon k> euro, ae ne a&d6 alia dilteaa contro Bradamaute, e la 
feri iiella testa^ che ooa per aache $e Y era ricoperta ooU^ elmo • 
Si mise Ruggiero alia difesa di lei , e Bradamaote smontata da 
cavallO) e Teduto in terra uno stracdo di peBOoae, con quello 
si asciagb il sangue che le acorreva dalla ferita; rimouto a 
cavallo ed uaitasi a Ruggiero, si attaccarono a tremeoda mfr* 
schia coo quei Saraciui. Bradamaote uccise Marlassioo ' ^ e fug- 
gendo Daniforte Del folto del bosco^ lo iosegiu, Farriyo, e 
gli tagli6 la testa^ ma si era moko dilungata da Ruggiero; in« 
cominciava ad apparire la notte ne aapeva in qual parte si 
trovava, ne quale strada prendere per rintracciarlo. Ruggiero 
intanto si era battutp con quegli altri Saradni e li aveva ucci- 
si^ ed intomo guardando per trorare Bradamante, ne vedendo- 
la, piu volte altamente la chiam6 a nome. Traversando valli, 
poggi e coUine per trovarla, si imbatte in Grradasso e in Man- 
dricardo , e secoloro unitosi, si incontrarono in Brandtmarte e 
Fiordiligi* 

§ 99. Proseguendo tutti insieme il loro i^ggio^ si troya« 
rono prossimi, alia distanza di un quarto di miglio, alia riviera 
del riso, entro la quale Orlando si era gettato, e ricevuto nel pa* 
lazzo di cristallo. Fiordiligi ne conosceva Tincanto, eBraodimarte 
ne era stato da questa pienamente istruito: deliberarono di 
trarne Orlando , e tutti gli altri che ivi si trovavano ; alia qual 
proposta dissenti Mandricardo^ che tirato di lungo al suo viaggio 

• Bero. Orl. In. lib. 3, C. 6. 
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arriv6 al (Sampo d^Agramante, ove fu cortesemeQte ricevuto. 
Gli altri quattro compagai vi giunsero ' ; Gradasso e Ruggtero, 
tratti dalla forza deirincanto, vi si precipitarooo , e BrandUmarte 
voleva fare lo stesso ; ma Fiordiligi ^ che sapeva la maniera di 
dissiparlo, lo trattenne, ed avendo prestameate iutessute certe 
ghiriande d' erbe e di fieri ne pose una in capo a Brandimarte^ 
e le altre le infilz6 nel braccio sinistro, ^cendogli che si gettasse 
pure nelfiame, ma che giunto al palazso, ponesse in capo 
ana di quelle ghiriande a tutti i cayalieri che vi troverebbe^ 
coUa sicurezTO che IMncantesimo sarebbe rimasto dbciolto^ e 
che ella li aspettava tutti di ritomo alia riTa del tonrente. 
Brandimarte salto nell^acque^ giunse al fondo, entr& niel pahzto 
e pose qnelle corona in ca]po ad Orlando, a Gradasso, a 
Ruggiero, e a tutti gli altri cayalieri che vi si trovavano, i 
quali riacquistarono i loro sensi primitivi, detestarono V iiiganno, 
ksciarono quelle donne, e a loro dispetto uscirono dal fiame, 
e ritomarono a terra, ove li attendeva Fiordiligi. Proseguetido 
il loro cammino, trovarono un nano che li ferm6, pregandoli 
caldamente a dargli aiuto; Gradasso e Roggiero lo seguironOj 
ma Orlando, Brandimarte e Fiordiligi, temendo di qualche in- 
ganho^ sidivisero da Gradasso e da Ruggiero ', e in una 
mattina alio spuntar del giorfio si trovarono a Parigi , assediato 
dagli eserciti di Agramante. Ug^ero^che era capitano gene* 
rale dell'armate di Carlo % stava altento alle difesc della cilta, 
riordinava le schiere a piedt e a cavallo, e scorreva di qua 
e di la sulle mura. Incominciarono i SaraciniPassalto, e ddle 
mura si gettarono su gli aggressori travi, zolfi e bitumi accesi 
e calcina polverizzata , sentendosi da ogni intomo un gran fra* 
casso di scale. Agramante, Rodomonte e Mandricardo tentarono 
essere i primi alia scalata. Ad Orlando e a Brandimarte parve 
essere il tempo di accorrere in soccorso di Carlo ; ed avendo 



* Bern. Orl. la. lib. 3, C. 7. 

* Di Gradasso e di Ruggiero non si parla pi 11. Seguono nel Furioso al C. 2^ 
St. 45. 

' Bern. Orl. la. lib. 3, C. 8. 
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faltaoasco ndere Fiordiligi in un boschetto \ e quindi, abbassate 
le vLicre, corsero a spron battuto oel campo nemico, sba* 
ragliaroao resercito di Marsilio, liberarono quei paladini die 
erano stati fatti prigioaieri , e coa essi avviaronsi alle mura di 
Parigi. Dopo molti strage, tanto di Saracini che di Crlstlaoi, 
Parigi era per soccoinbere alle forze di Agramante, quaado 
si leva ia aria uo Gero temporale, e nel campo saraciao si 
senti un terremoto cosl graade, che fece fremere gli elemeuti \ 
Yi cadde una pioggia terribile, e vi si sparse una nebbia 
feuebrosa e orreuda , e cosi tali feaomeni fecero cessare quel 
micidlale ed orribile assalto. 

§ 100. Bradamaate, dopo avere ucciso Daniforte, tro-> 
vandosi ferita neUa testa, ne sapeado ove volgersi per riii- 
tracciare Ruggiero, si iQoltro in ua deserto assai selvaggio 
nel quale trovo uq romitorio ; ed avendo bisogno di riposarsi 
e di medicarsi la ferita , snioato da cavallo , e buss6 alia por- 
ticella. II romito, impaurito, disse tremando: » Chi e la? )9 
Risposegli Bradamante: » Soao un cavaliere cristiano smarrito 
99 nel bosco, ed ho bisogno di ristoro, perche ho perduto 
" molto sangue da una ferita che mi e stata fatta nella testa, n 
II romito apri la porticella, ed a Bradamante, che entrava nel 
(ugurio, COSI disse: n Sono piu di sessant^anni che sto ritirato 
99 in questo oscuro deserto, e non vi e capitata mai persona 
" vivente; ma spesso viene a trovarmi il demonio, che si camhia 
99 in tante forme che non ti saprei descrivere, e stetti in forse 
" a non volerti aprire. Ho veduto questa mattina una barca che 
» volava per aria carica di spiriti folletti, e quello che stava 
» in poppa mi ha detto : — Fratacchione, Ruggiero e partito di 
n Francia; sarebbe stato un buon cristiano, ma uoi I'abbiamo 
n tenuto fedele a Macone, e fe lo dico apposta per farli rab- 
>» bia. — - So di certo, » prosegui il romito, » che Ruggiero 



' Segue Fiordiligi nel Furioso al C. 8, si. $9. 

' Seguono pure ael Furioso — Mandricanlo al C. i{, st. Sa. —^ Rotloinonle al 
C. i4t »l. '^5. — « Agramante al C. ca, si. 70. — MarsiJio al C. la, si. 71.— 
Orlando al C. i, it. 5. -^ Carlo al C. a, st. a4. — Biaudimarie al C. », si. 8G. 
Ohl. Vol. I. 22 
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n morira damiato, se non lo aiuta la piet^ di Dro. » Bradamante 
nel aeotire qaesto discorso si accese in viso del color del fuoco , 
e vie pill desideraya rivederlo. II romito si esibi medicarle la^ 
ferita, 6 nello scoprirle la testa si accorse che era una donna ^ 
spaventato fece tre salti addietro, credendo che fosse il demo« 
nio trasfonnato in femmina, per tentarlo fuor di stagione; 
ma pure al discorso persuasivo che gli fece Bradamante, la 
quale dissegli chi era e per qual motivo si era smarrita nel 
bosco, prese coraggio, le si accost6, si sincer6, prepar6 dei 
sughi d^erbe, glie li infuse neQa ferita, che in poco tempo guar) 
perfettamente , ma gli convenne per6 tagliarle i capelli , per* 
chelaferita era molto strana. Essendo per apparire P aurora, 
il romito preg6 Bradamante ad andarsene al suo viaggio, perche 
non era decenza che una donna si trattenesse da solo a sola con 
un frate; e datale la sua benedizione, la licenzio. Bradamante, 
ringraziato il romito della cortesfa, parti, e giunse a una rivie- 
ra che traversara quella selva, scese da cavallo, si trasse lo 
scudo, e si dislacci6 Felmo; leg6 il cavallo ad un albero, si 
adagi6 sull'erba, e vi si addorment6. Trovandosi alia caccia 
in quel bosco Fiordispina donzella bellissima, figlia di Marsilio 
re di Spagna,"capit6 ove era Bradamante addormentata, e ere-* 
dendola un bel giovane cavaliere, se le accost6, la vagheggi6 
e se ne innamor6, ordinando ai cacciatori, che la seguivano, 
di ritirarsi tutti , e proseguire la loro caccia. Svegliatasi Brada* 
mante, ed alzatasi in piedi', salut6 cortesemente Fiordispina, 
accorgendosi che era una dama d^alto conto, e dipoi ricercando 
il suo cavallo, n^ piu trovandolo, perche si era sciollo da se 
stesso e andava vagando per il bosco, ne dimostr6 un grave 
rincrescimento. LMnnamorata Fi(M*dispina colse Foccasione di 
rendersi benevolo quel supposto cavaliere con donargU uno 
de'suoi cavalli, e nel tempo stesso gli dicbiaro F amor suo. 
Si adagiarono amendue suli^erba fresca presso un rio '• 

* Bern. Orl. la. lib. 3, C. g. 

* Segue Bradamante nel Furioso al C. t, ft. 6o. Segae i?i Fiordispina a^ 
C. 25, St. 96; e qui termioa il poema laicialo in tronco dal Bojardo^ rifalto dal 
Bernt, e proiegiiilo dairAriostc. 
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DEL BLASONE 



BftEVE DISCORSO PBELHEnfAaB ALLB IHHOTIZIONI BEL FoRlOSO, ftB- 
UkTiVO ALLA SGIERZA BEL BlASONE E ALL* ARTE ARALDICA , 
PEOSEfiUITO BA UN VOGABOLAEIO BELLE ARMI, ARKATURB, ECC. 
CSATE BAGLI AJITICHI GUERREERI} IL TUTTO PER LA RETTA IK* 
TELUGEOrZA BI MOLTISSUB TOGi BLASOKICHE B ARALBICHE CHE 
con FREQUEHZA S^HTCOIITRAIK) NOH SOLO Iff QUESTO POEKA^ HA 
AHCORA HE«LI ALTRl ROICASZI BI SIMIL GEITBRB, O 19 POESIA, 
O or PROSA9 PARTICOLARKEirTB QUARBO VI SI TRATTA BI RAT- 
TAttlE, O HOSTRE B^ESERCITI. 



Oi incontrano con freqaenza in quest o poema dei cava- 
lieri annati, che mostrano nei loro scudi varii emblemi ideati 
a nonna della loro fantasia , e diptnti coi diversi colon del 
Blasone. Yi si trovano pure alcune insegne, e stendardi, o 
bandiere, che portano impresse nei loro drappi tali emblemi 
^ffigiati, o delineati su ^ stessi eolorl. Yi si incontrano an- 
cora molti nomi di armi offensive gia usate dagli antichi gaer- 
lieri nelle battaglie, e che piit non si conoscono dopo Finven- 
zione della pol?ere incendlaria. 

Chi non e istmito nelle scienze blasontche ed araldiche, 
imbattendosi in tali voci, tenta invano esplorarne il significato , 
e bramerebbe perci6 intendere quello che legge. Quindi e che 
abbiam creduto far cosa grata ed utile insieme nei porger qui 
una succinta idea di tali scienze, e nei dare la spiegazione 
delle Toci delle antiche armi e armature y tanto piil che rari so« 
nosi resi i libri che ne trattano, non essendosene riprodolte to 
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n Blasone e Parle di spiegare in termini proprii i gerogliGc! 
e gli emblemi che si vedevaao dipiati negli scudi degli anti- 
clii guerrieri, i quali, quando cessavano di combaltere, o per 
indisposizione di salute, o per vecchiezza, tornando alle loro 
abitazioni, appendevaao i loro scudi, per memoria, alle do- 
mestiche paretic e i loro posteri se ne servivano di poi per 
stemma gentilizio, volgarmenle delto Arme di Famiglia.\a 
voce Blasone deriva dall'alemanno Blazen^ che significa suo^ 
no di corno : lo che usavasi ne^ toraei da quelli che si pre- 
sentavano airarriago per chiamare gli araldi, ai quali porgeva- 
no Tarme loro per contrassegno di nobilta, e i Francesi furono 
i primi a stabilire le leggi araldiche suU* arme. Tutti i pezzt 
che contribuiscono a formare il corpo dcllo scado, cioe le 
figure che col campo lo compongooo, sono altrettanti blasoni; e 
blasonare uno scado si dice quando si spiegano con termini 
proprii, e secondo Parte araldica, gli emblemi nello scudo 
contenuti; la quale arte consiste nella cognizione di tutlo cio 
che spetta al Blasone , cioe nel conoscere il campo dell^ arme , 
la disposizione delle Ggure, gli smalti o colori , e gli ornamenti 
esteriori, e nel saper render conto delle inquartature che lo 
compongono. 

Molto diverse sono le opinion! degli scrittori sulP origine de- 
gli stemmi : alcuni P attribuirono aglt Assiri, altri a Noe, altri agli 
Ebrei, deducendolo dai quattro vessilli di Giuda, di Ruben, 
di Efraim e di Dan; poiche nel vessillo verde di Giuda era effi- 
giato illeone, in quello di Ruben, rosso, era dipinto un uomo, 
in quello di Efraim, di color d' oro, era una testa di bove , e 
in quello di Dan, bianco e rosso, era un^aquila. Altri Pattribui* 
rono ai Romani, che usarono gVi stemmi in luogo delle immagini 
dei loro antenati , owero differenti colori usati nelle vesti dalle 
fazioni romane, per mostrare la loro derivazione. E certo che 
que^ti, prima dl Mario, portavano dipinti nelle loro bandiere o im 
lupo, o un leopardo, o un^aquila, secondo la fantasia di quelli che 
avevano il comando delle legioai, e che dopo Mario Paquila fu la 
sola insegna di essi; ed e certo altresi che fino da tempo imme- 
morabile ebbero gU uomini certi segni simbolici per distinguersi 
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nolle armale, e dei quali oraavaoo i loro scudi e le loro insegne- 
Altri dicoDO che tale uso sia stato troyato dagli Spagnuoli in 
occasione delle continue guerre che ebbero contro i Mori j ed 
in fine gli autori ecclesiastici ne attribuiscono Porigine alle 
guerre di Terra-Santa, conosciute sotto il nome di Crociate, 
che dalle nazioni dell'Europa furono inlraprese verso la fine 
del secolo imdecinio. II fatto per6 si e che ai tempi di Carlo 
Magno erano in uso gli stemrni gentilizii^ e Pimperator Fe^ 
derigo II fu il primo a renderli ereditarii ; questi stemrni poi 
sono contrassegni d' onore, comprovano la nobilta delle fami- 
glie, e sono composli di smalti fissi e determinati, dei quali 
verremo ora discorrendo. 

Gli stemrni, ossieno armi, contengono nel loro campo, o 
superficie dello scudo, figure, smalti, o colori, e metalli. Le 
figure abbracciano qualunque specie di esseri animati, di ve- 
getabili e di cose ' artefatte. Gli smalti formano un nome gene- 
rale, che comprende i metalli e i colori delP arme, ed i primi 
sono due soltanto, cioe oro , e argento : V oro , che nel Blasone 
rappresenta il sole, e I'argento, che rappresenta la luna, sono 
metalli uobili. Di sette specie sono i colori, giallo, bianco, 
azzurro, rosso, verde, porpora, ovvero paonazzo, e nero. 
Quantunque il bianco e il nero propriamente non sieno colori, 
cio non ostante nel Blasone figurauo come tali. Uoro usato nel 
campo , o nelle figure , si esprime col colore giallo punteggiato ; 
V argento si rappresenta col fondo bianco, e senza alcun 
tratto ; V azzurro e il colore turchino , o ceraleo , che figura il 
cielo, il mare, P aria, e I'acqua, e viene espresso con linee 
orizzontali tirate dalla destra alia sinistra dello scudo ; il rosso 
rappresenta il fuoco, e si dimostra con linee perpendicolari; 
il verde figura la terra verdeggianie, e si rappresenta con linee 
diagonali che piegano obliquamento daUa destra alia sinistra; 
La porpora o paonazzo e il colore del fiore dclla malva, che, 
essendo composto degli altri colori, ^^ene ricevuto nell'arme 
anche in luogo di metallo: rappresenta la terra che fiorisce, e 
fu detto porpora per la purita della sua lucej si figura con 
linee diagonali dalla sinistra alia destra: il nero, che si rap- 
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presenta o tutto nero, o con linee orizzontali e perpendicolari, 
e il piu oscuro e il men nobile tra i colon, perch^ si asso- 
miglia alle tenebre; fu introdotto neirarme dai cavalieii che 
vestiyano a lutto, e fu contrassegDO di tristezza d^animo. 

Lo scudo e il fondo o il campo in cui si pongono i pezzi 
o figure dell^arme, ed e composto di quattro parti ^ cioi, capo, 
puota, fianco destro, e fianco siaistro. Questiscudi furono di 
yarie forme^ secoado I'uso delle diyerse nazioni, e yarii furono 
i loro nomi. 

Nella fig. 1, Tav. I, ^ rappresentata una Parma oRotella 
in campo d^oro, o giallo* Lo scudo detto Parma o Rotella per 
la sua forma rotonda fu ritroyato dagli antichi Galli, ed usosst 
dai Romani nella milizia a cayallo. 

La fig. 2, Tay. I, rappresenta un Qipeo in campo dW- 
gento, o bianco. II Clipeo di forma curya orbicolare, aasai 
grande, si usaya dai pedoni della milizia romana. 

Nella fig. 3, Tay. I, diamo un Ancile in campo azzurro. 
L^Ancile, di forma oyale, fu lo scudo antico che i Romani 
credeyano caduto dai cielo al tempo di Numa, e ddla qual 
forma si seryirono gUItalianL 

Nella fig. 49l*av« I) rappresentasi una Targa in campo rosso. 
La Targa, che anticamente si disse scudo, era assai grande, 
e fatta a foggia di canale largo, lungo e curyo. 

La fig. 5, Tay. I, mostra un^altra Targa in campo yerde, 
incayata a triangolo nel canto destro del capo e nella punta^ 
usata in Italia nei primi tempi del medio-eyo. 

Nella fig. 6, Tay. I, diamo una Testa di cayallo in 
campo porpora, ossia paonazzo. Questo scudo, che, quantun- 
que non ne abbia neppure I'idea, yedya detto a testa di cayal- 
lo, fu il primo a costumarsi in Italia, diplngendoyisi da prima 
le diyise sotto la lunetta che forma la testa di esso scudo. 

Le fig. 708, Tay. I , rappresentano due scudi trian« 
golari in campo nero. Questi due scudi, in antica ^forma 
Iriangolare, non differiscono in altro se non in questo, che il 
primo presenta un triangolo acuto, e P altro una punta trian« 
golare. Furono usati in Francia, in Inghilterra, e in Italia. 
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Yeggasi nella JSg, 9, Tav. I, un Pelta in campo d'oro ; scudo 
di forma liinata, usato dagli antichi gaemeri deiritalia meridio*- 

nale. 

La fig. 10, Tav. I, rappresenta una Lozanga in campo 
verde e rosso. Questo scudo, proprio delle antiche eroine, 
veniva detto Lozanga o Fuso, ed era composto di quattro pun- 
te, essendo le verticali piii estese delle orizzontali. 

I colori che si vedono lineati nelle sopra espresse forme 
di scudi sono stali posti per dimostrare k maniera onde vi 
venivano distribuiti, n^ si creda gia che tali colori fossero 
esclusivamente proprii di tali forme. Per esempio (tanto e dime 
di imo che di tutti): nella Pelta abbiam posto il campo d'oro, 
ma per semplice dimoslrazione, mentre in questo e negli al- 
tri scudi si possono applicare altri e differenti colori, non in 
confuso, ma appartenenti al Blasone. Dopo il medio-evo, trala- 
sciate le suddette forme di scudi, ognuno se li faceva o piu gran- 
di, o piu piccoli, e dava loro quelle forme che piu gli aggra« 
diva, secondo la sua fantasia, e per lo piu erano come vedesi 
aUa Tav. I, fig. 11, 12, i3 e i4* 

Lo scudo dicesi inquartato quando si vede diviso in quattro 
parti di due smalti, o colori diversi, ed ognuna di queste inquar- 
tature puo suddividersi in altre, ed aUora le diverse figure che 
sono in ciascuna inquartatura si possono suddividere in altre, 
volendo dimostrare le diverse parentele dalle quali dbcende la 
famiglia a cut apparliene queir arme , avvertendo che gli stemmi 
delle donne si devono porre nello scudo alia sinistra di quelle 
dei loro mariti. 

Le divisioni dello scudo che si trovano nel Blasone sono : 
Lo Spaccato, il Partito, il Trincialo, il Tagliato, I'Interziato, 
e r Inquartato. Dicesi Spaccato^ quando e tagliato a traverso 
per piano ^ ossia orizzontalmente indue parti uguali. Partito j 
quando e tagliato da capo a pie per diritto, o sia perpendi- 
colarmente in due parti uguali. Trinciato^ quando e diviso 
diagonalmente dalla diritta alia sinistra in due parti uguali. 
TagliatOy quando e diviso diagonalmente dalla sinistra alia de- 
slra. InterziatOj quando e diviso in tre parti di smalto diverso* 
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InquartatOj quaado e diviso ia quattro parti di due small! 
diversi. Di quesle division! diarao le figure, che riempiamo di 
smalt! ideal!, soltanto per modo diraostrativo : 

Alia fig. i5, Tav. I, Spaccato, in campo giallo, ossia d^oro, 
e ia campo bianco, ossia d^argeato. 

Alia fig. 16, Tav. I, Partito, in campo azzurro, e iu campo 
rosso. 

Alia fig. 17, Tav. I, Triaciato, in campo verde, e in campo 
porpora, ossia paonazzo. 

Alia fig. 18, Tav. I, Tagliato, in campo rosso, e in campo 
porpora. 

Alia fig. 19, Tav. I^ Interziato, in campo azzurro, e in cam- 
po nero e verde. 

Alia fig. 20, Tav* II, luquartato, in campo d'oro e iu 
campo azzurro. 

Tutti gli animal! e tutte le parti loro possono entrare nel 
Blasone, come pure i corpi celesti, tutti gli alberi, ed ogiii 
sorta d! vegetazione , i corpi umani , i quadruped! , gli uccelll , 
i pesci, i rettili, gPinsetti, e in generale tutti i corpi inani- 
mati e chimeric!; ma gli animali piu generos! rendouo piu 
stimabili Farme nelle quali si trovano, ed a quelli che sono 
di specie piii nobile si deve nello scudo il primo luogo. Per 
lo pill vi si rappresentano gli aoimali coi loro proprii smalti , 
o colori , ma ve ne sono ancora di smalti diversi , lo che ebbe 
origine dalle sopravvest! che si portavano da! cavalier! ne! lor- 
nei, le quali si facevano di varie stoffe, secondo le mode di 
quel tempi, per rapprescntare le divise e i simbol! di quelli 
che le vestivano. Quando gli animali riguardano il fianco destro 
dello scudo, sono nella positura loro naturale, ma essendo rivol- 
tati al fianco sinistro si dicono contonicUi ^ lo che da! Fran- 
ces! e tenuto per segno poco onorevole, ma dagli Alemanui 
si ha per uso nobile , essendo qucsto il segno della parte ini- 
periale. In quanto agli uccelli , si pongono nel Blasoue con la 
testa naturalmente voltata al lato destro dello scudo j e riguar- 
dando il sinistro si dicono di testa rii^oltata-y in generale poi, 
tutti gli oggelti che possono coprire il campo vi si possouo 
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far figurare o intieri^ o nelle parti loro. Allorch^ gli stemmi 
si vedono contornati di pelli d^ermellino, dimostrano la di- 
gnita regia ^ o principesca j se contornati sono di pelle di vaio, 
additano gran preminenza d'onori, gran nobilta, e dignita 
ragguardevole ; se nella cima e coUocato on cimiero, vaol dire 
che in quella famiglia vi sono stati uno o piu prodi guerrieri ; 
se una corona , una mitra, ecc, accenna appartenere lo stemma 
a una uobile fanuglia di conti, marchesi, baroni, ecc, da di- 
stinguersi tal dignita dalla stnittura della corona stessa*, e la 
mitra fa osservare che appartiene a un vescoyo, o altro pre- 
lato col gius dei pontifical!. 

Premesso quanto appartiene agli smalti e alia divisione 
dello scudo. resta in ultimo a parlare delle figure araldiche 
artificiali^ che si denominano: 

%i. Palo semplice* 29. Sbarra* 

22. Palo aguzzo. 3o. Gapriolo. 

23. Croce semplice. 3i. Pergola. 
24- Croce -di- Sant^ Andrea. 32. Saracinesca. 

25. Fascia. 33. Ermellino. 

26. Fascia o Banda di Vaio. 34^ Yaio. 

27. Banda. 35. Torta-Bisante. 

28. Banda raddoppiata. 36. LambeUo o Rastrello. 

Di queste sedici figive araldiche artificiali diamo i segni, 
che riempiamo di smalti ideali , ma attenenti per6 al Blasone. 

Alia fig. 21 , Tav. II, Palo rosso semplice in campo d'ar- 
gento. Questa pezza o figura h formata a foggia di palo elevato 
dal fondo alia cima dello scudo, che yi h posta invece della 
lancia, e non ne pu6 contenere piii^di quattro. 

Alia fig. 22, Tav. U, Palo aguzzo d^oro in campo por- 
pora. Questa pezza ancora e soggetta alle leggi dell'altra. 

AUa fig. 23, Tay. 11 ^ Croce azzurra semplice in campo 
d'argento. La croce indica che gli antenati interyennero alle cro- 
ciate di Terra-Santa. Si estende alle quattro parti dello scudo 
in modo di palo e di fascia. NeUe crociate portossi dagli It^liani 
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la croce d' azzarro , dat Francesi d' ai^ento , dai Tedeschi di 
nero, dagli Inglesi d^oro, dai Sassoai e dai Fiamminglu di 
verde. Le citta che hanno nell^arme la croce ebbero parte alia 
spedizioae di Terra-Santa , o furono di parte gnelfa. 

Alia fig. *^/\ y Tav. 11, Croce rossa di Sant^ Andrea iu campo 
d^oro. In quanto agli effetti del Blasone, questa pezza riunisce 
tutte le qualita delF antecedente. Si estende dai quattro angoli 
dello sciido, ed essa pore ha Forigine dalle Crociate. 

AUa fig. 25, Tav. 11, Fascia verde in campo d'argento. La fa- 
scia e una pezza che occupa lo scudo orizzontalmente: quando 
poi ve ne sono due , tre , o quattro , restano di larghezza uguale 
a quelle del campo. Rappresenfa quella fascia con la quale gli 
antichi re si cingevano il capo a guisa di diadema* 

Alia fig. 26, Tav. 11, Fascia, o banda di vaio azznrra e 
bianca in campo rosso. 

Alia fig. 27, Tav. II, Banda d^oro in campo azzurro. La 
Banda comincia diagonalmente dalla destra del capo, e termina 
alia sinistra della punta. Si ristringe per6 a proporzione del 
numero che se ne mette nello scudo, contandosene fino a 
quattro , e allora restano della larghezza di quelle che formano 
il campo in maggior numero. Rappresenta il pendaglio della 
spada. 

Alia fig. 28, Tav. 11, Banda d^oro controraddoppiata in 
campo rosso. Tiene le stesse regole dell^ antecedente. 

Alia fig. 29, Tav. II, Sbarra nera in campo d'argento. La 
Sbarra incomincia diagonalmente dalla sinistra del capo, e ter- 
mina alia destra della punta. Se ne possono mettere ndlo scudo 
sino a quattro. Questa pezza fu anticamente un contrassegno dei 
Ghibellini. 

AUa fig 3o, Capriolo azzurro in campo d'argento. II Ca» 
priolo ha la punta un poco superiore al mezzo dello scudo, 
e due gambe, che aprendosi, in forma di compasso, vanno a 
posare sulle due inferior! - estremita dello scudo. Rappresenta 
lo sprone del cavaliere, ed e simbolo di protezione e di co* 
stanza. 

AUa fig. 3i , Tav. II, Pergola d^oro in campo porpora. 
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La pergola e composta di tre cotisse., o bande , che si tirano 
dai due angoli del capo^ e dalla punta dello scudo, e si uni- 
scono nel centro a giiisa d^un Y. Sigaifica il riposo che prende 
il cavaUere quando cessa dall* esercizio delle armi. 

Alia fig. 3^2, Tav. II, Saracinesca d^argento in campo verde. 
La Saracinesca e un rastrello di pali aguzzati, e sigaifica che 
cbi lo pose nello scudo aveva il comando di qualche fortezza. 

Alia fig. 33, Tav. 11, Ermellino bianco in campo d'oro. 
L'ermellino si rappresenta nello scudo con la pelle di esso 
animate, ed e una pezza onorevole, che dimostra giurisdizioue, 
e preminenza d^onori. 

Alia fig. 34 9 Tav. II , Yaio azzurro in campo d' argento. 
II yaio e una pezza onorevole dello scudo , che figura la pelle 
di un piccolo animale dell^ Africa, cosi detto, e si rappresenta 
alia guisa di una campana. Denota nobilta grande, e dignita 
ragguardevole. 

AUa fig. 35, Tav. II, Torta-Bisante verde e bianca in campo 
porpora. La Torta-Bisante (da pronunziarsi la prima siilaba stret- 
ta) e una pezza tonda, partita, o inquartata di raetallo e di 
smalto. Rappresenta il pane da muuizione, senza del quale non 
pu6 sussistere Parmata. Questo segno distintivo dimostra che 
nella famiglia di quello a cui appartiene lo scudo con questa 
pezza, e stato un provvisioniere di viveri per P annate. 

AUa fig. 36, Tav. 11, Lambello, o Rastrello d'oro in campo 
azzurro. II Lambello, che si dice anche Rastrello, e una pezza 
che ordioariamente si pone in cima dello scudo. Figura un ri« 
taglio di drappo con piu pendeuli, ed era arme usata dalla 
parte guelfa. 

Ci6 basti per intendere sufiicientemente che sia il Blasone, 
del quale non abbiamo inteso compilare un trattato , ma bensi 
dare una succinta idea a chi fosse digiuno di questa scienza, 
all' oggetto che incontrandosi nel leggere questo poema , o altri 
di simil genere, o in bandiere^ o in altre insegne militari, o 
in guerrieri armati che fanno mostra dei loro scudi, lo che e 
frequentissimo, possano intendere, e dar ragione delle diverse 
qualita dei segni simbolici che i poeti vi disegnano e dipingono. 
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VOGABOLARIO 



DeiXE AVnCSE DEHOVUIAZIOiri HaJTAfiT DELT.K AUKI^ ABHITUEE, ECC.^ 
CHE ORA HOir SOHO Piu' W USO , G05 L^ANiXOGA LOAO SPIE- 
GAZIOVE^ COMPILATO PER L^ INTEIXIGEIIZA PAETICOLARMEKTE DEL 
FuBIOSOy ALLOECHk PABLA DI BATTAGUE^ DI GAVAJJERI ABXATI, 
£ MOSTEE DI ESEHaTI. 



AccoccABE. Aggiustare la corda dell'arco nella tacca, per yi- 

brare lo strale. 
AiiABABDA. Softa d'amie in asta, da punta e da taglio, langa 
tre braccia, avente in cima una lama acuta e tagliente> 
alia quale e congiunto un ferro sporgente in fuori a guisa 
di scive. 

ANiHA. QuelParmatura, fatta a scaglie, cbe arma il petto. 

AiuMETTA. Armatura di dosso, fatta di ferro, a botta di spada, 
che cuopre il petto e le reni, o lutta d^una piastra, o a 
scaglie, purcbe non impedisca il moto della persona. 

AEALDO. Si dice quegli cbe porta le dbfide delle battaglie e 
le conclusioni delle paci. 

AEGATOEE. Tiratore d'arco. Si dice pure Arciere e Arciero. 

AECO. Strumento piegato a guisa di mezzo cercbio, per uso 
di tirar freccie, pafle, od altri proiettiU. 

ARiETE. Grossa trave, ferrata in una dell'estremita, cbe i sol- 
dali portavano a braccia, dando con essa di cozzo alle 
mura nemiche e ai serragli, per abbatterli. Si sospendeva 
questa trave a una catena pendente dairalto di una forte 
antenna, e si ricuopriva con un tetlo, sotto del quale i 
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soldati, riparati dalle offese, percuotevano con essa le mu- 
raglle, sospingendola ad urtare coatro dl esse. Fu chia- 
mata Ariete dalla forma delPestremita ferrata della trave, 
falta come una testa di questo animale. Yeone pure cbia- 
mata Montone. 

Aai5GO. Spazio ove si corre giostrando. 

ARNE-BiANCA. Spada, Pugnale e simili. 

ARBiEGGiAaE. Fare spettacoli d^arme per allegrezza e ioterte- 
nimenfo. 

AJaTiGUERiA. Nome collettivo di ogni macchioa da trarre, e di 
ogni ingegno da guerra, di cui si faceva uso prima del- 
r iayenzioQe della polvere. 

ASCOLTA. Quegli che faceva la guardia. Lo stesso die senti- 
nella. Dicesi anche Scolta. 

AS15ELLA. Nome di macchina da trarre grayi pesi , usata tanto 
ad offesa quanto a difesa delle fortezze. 

ASTA. Yedi Lancia. 

AzzA, Sorta d'arme in asta, lunga circa tre braccia, con ferro 
in cima e a trarerso, dall'una delle parli appuntato, e 
dalPaltra a guisa di martello od accetta a taglio. 

B 

Baciitetto. Celata, Segreta, Vedi queste voci. 

BADALUGGARE. Leggermcute scaramucciare , per tenere a bada 
e trattcDere. 

BAGAGLiONE. Colui clie portava le bagaglie miHtari, e tutti co- 
loro che vi assistevano. 

BAGORDARE. Fcstcggiare armeggiando e giostrando. 

BAGORDO. Cavalcata di nobili cavalieri pomposamente adorni di 
armi e di sopravvesti, per festeggiare qualche giorno so* 
lenne, e per far mostra della destrezza e arditezza loro. 
Differisce dal Torneo in questo, che il Bagordo non si 
faceva in uno steccato, ma uelle vie e nelle piazze con 
bizzarre scorrerie e belle scappate di cavalli. E perche i 
bagordi si facevano in occasione di feste, se ne estese il 
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significato ad ogni lautezzaj ma il suo vero significato e 

tutto militare. 
BALBSTRA. Strameiito da gueira per uso di saettare , fatto di 

un fusto di legno curvo, al quale diciamo Teniere^ con 

arco di ferro in cima, e caricasi con istrumento detto 

Lie^a^ o Martinello. Vedi queste voci. 
BALESTRiERA. BucR oelle muraglie ^ onde si balestra il nemico. 

Vedi Feritoia, 
BALiSTA. Maccliina militare da gettar sassi di gran peso , mu- 

nita di corde di nervo. Si caricava tirando quesle corde ; 

fino a che , toccandole con la mano , rendessero iin suono 

uguale, perch^ tutte potessero agire in ugual modo. 

Quindi, liberando il subbio al quale erano awolte, lancia- 

vasi il proiettile. 
BALTEO. Larga cintura di cuoio pendente dalla spaUa destra 

sul fianco sinistro, alia quale attaccavano la spada. 
BA5DA. Striscia di drappo di un colore determinato con la 

quale distinguevansi le milizie di uno stato da quelle di un 

altro prima che si adoprassero altre divise. Da Banda derivo 

bandiera. Banda ^ diciamo anche a un numero o compa- 

gnia di soldati. 
BAinDERuoLA. Piccola bandiera quadra, con la quale i cayalieri 

ornavano le lancie loro, dette ancbe pennoncello. 
BANDIERA. Drappo legato ad asta, con entro dipinte le im- 

prese dei capitani, o Parmi dei principi, e si portava in 

battaglia. Lo stesso cbe insegna, o stendardo. 
BABBOzzA. Quella parte di celata che para le gote e il mento. 
BARBUTA. Elmetto. Arme difensiva del capo, fatta d^acciaio o 

di ferro, senza guernimento sulla fronte, e senza nessun 

cimiero. 
BARDA. Armatura di cuoio cotto, con la quale si armayano le 

groppe, il coUo e il petto ai cavalli. 
BARRA e BARRicATA. Impedimcuto ditravi, di stecconi o di al- 
tro, posto per chiudere un passo o una via al nemico. 
BARRiERA. CanccUo, stccconato. Si diceva Barriera una sorta 

di combattimento fatto per gtuoco con stocco , e picca 
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sottile y o corta y tra uomini armati , con una sbarra nel 

mezzo. 
BAn&iRE. Urlare , giidare e fortemente strepitare ; lo che fa- 

cevano le milizie antiche contro i nemici quando erano 

per azzuffarsi. Deriva dal barrito , che e la voce che manda 

fuori FElefante. 
BASTiA e BASTiTA. Steccato. Riparo fatto iatorno alle citta o 

agli eserciti, composto di legaame, sassi^ terra, o simil 

materia. Dices! anche Battifolle. 
BATTERiA. Nomc gciierico che compreadeva tutle le antiche 

macchine militari atte ad abbattere e rovinare le mura 

di una fortezza, per aprirvi una breccia. 
BATTicdLO. Armatura delle parti deretane, ed e quella parte 

delta falda fatta a scaglie , o di magUa attaccata alia estre- 

mita della corazza. 
BATTiFREDO. Torre fatta di travi. 
BATiERA. Visiera, Buffa. 
BECA. Striscia di drappo, che si portava ad armacollo solla 

sopravvesta delP armatura. 
BEHTEscA. Specic di riparo da guerra, che gli antichi face- 

vano sulle torri, mettendo tra Tun merlo e Talfro una 

cateratta, adattata in su due pernii in maniera che si po- 

tesse alzare e abbassare, secondo il bisogno dei combat- 

tenti, 
BicaAcuTo. Sorta di scure a due tagli. 
BicoccA, e BiccicoccA. Cosi dicevano gli antichi a una rocca, 

o piazza, da guerra, mal fortificata, e non atta alia difesa. 
BiPEimE. Scure a due tagli, usata dai soldati detti guastatori 

neUe milizie. 
BOLciOKE. Strumento anlico militare da romper muraglie. 
BOLZONE. Sasso rotondo, che si trova nel letto de'fiumi^ che 

gli antichi scagliavano contro i nemici col Balestrone, 

detto percio a bolfioni. Yi e chi scrive che fosse una sorta 

di freccia con capocchia in cambio di punta, che con la 

balestra grossa si scagliava contro il nemico. 
BOMBABDA. Nome che, prima dellMnvenzione della polvere, si 
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dava daU'antica milizia Ualiana ad iina macchiua, coa la 

quale si laaciavano grosse piebre^ saette, e piu soyente 

fttochi artifiziati , e che dopo tale inyeozioae divenne nome 

geaerico di ogni artiglieria. 
BORGOGHOTTA 6 BOKGOGNOiTE* Sorta di celata che copriya sola- 

meate la testa , ed alia quale era ouito uq ferro che scen- 

deya sopra il naso. 
BRAGOALE e BEAGciALETTO. Quella parte deir armatura che 

armaya il braccio. 
BRARDisTocco. Specie d^ arme in asta simile alia Picca , ma con 

il ferro piii lungo, e Pasta piu corta, qnaa una lunga spada 

posta in cima a un bastone. 
BRANDO. Spada. 
BRECCIA. Apertura fatta nelle muraglie, per cui si possa pe- 

netrare alia parte opposta. 
BRIGCOLA. Macchina militare, ad e£FeUo di scagliar pietre o 

altro negli assedii. 
BROGCATO. Steccato, Palancato. Asta broccata si dice quella 

che ha in punta brocchi di ferro simili ai chiodi. 
BROGGsiERE c BROGGHiERO. Rotclla di ferro ossia scudo, adoprato 

nei secoli di mezzo , e cost chiamato da una punta acuta 

di ferro che ayeya nel mezzo. 
BROCGO. Segno posto nel mezzo del bersaglio. 
BUGcnrA. Tromba ritorta. Strumento militare antico, da fiato. 
BC7FFA. Yisiera. Quella parte delFelmo che copre la faccia^ e 

si alza e cala a piacimento, 
BURiAsso. Colui che metteya in campo il giostratore. 
BussoNE. Strumento musicale usato dalle antiche milizie. 



Calamo. Saetta, Freccia, Dardo, cosi detto dai poeti, a mo- 
tiyo della canna della quale e composto, con punta di 
ferro. 

GAMAGLio. Quella parte del giaco o altra armatura d'iotorno 
al collo, che e di maglia piu fitta e piu doppia. 
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CA.PAGCTO. Arme di legno usata dalle antiche iiiUizie, aguzza 
dall'ua de'capi, e armata di puata di forro. 

CAPPEixETTO. Gopertnra del capo, che era iTatta per lo piu di 
cuoio , delta quale si prevalsero anticameate gli uomini di 
arme per difeadere il capo e lasciare V elmo ; e Cappelletto 
dicevasi quella parte del padiglione che copriva il capo 
di esso. 

CAPPEixiiTA. Sorta d'arme difensiva del capo, ed era ua caschetto 
leggiero d^ acciaio seoza visiera , liscio e strettamente adat- 
tato al capo di chi lo portava. 

cABACOLLO. Cosi diccvasi il rivolgimeato di truppe da imo a 
sommo. 

cARCAsso, t6rcasso 6 FARETRA. Custodia o guaioa delle frecce. 

CARRO-FALCATO. Garro a quattro ruote, guernito di falci ta- 
glienti e di puDte di ferro sul timone, ai fianchi e ai 
quart! superiori delle ruote; il qual carro era tirato da 
quattro cavalli^ e si spingeva ia mezzo alle schiere nemi- 
che per disordinarle. 

CARRO-KATTO. Gosi diccvasi quel grosso carro a quattro ruote 
che si usava nelle milizie per il trasporto di gravissimi 
pesi. 

CARROSELLO. Maguifica festa militare del medio-evo. Si facevano 
nei Garoselli tutti i piii pomposi spettacoli in uso a quei 
tempi. 

CASEMATTE. Sorta di lavori che si facevano nelle fortiGcazioni 
militari, ed erano luoghi coperti a vdlta nei bastioni, che 
servivano di alloggiamento alia guernigione e di magazzini 
per le vettovaglie. In oggi dicesi casamatta la prigione dei 
soldati. 

CASCHETTO. Armatura della testa, poco dissimile al morione. 

CASERHA. Edifizio per alloggiarvi i soldati. 

GAssA. Tamburo. 

CASSERO. La parte piu forte d' un* antica fortezza, fatta di^ for^ 
ma quadra o tonda od ottangola a foggia di torre ed 
inalzata sopra le mura della fortezza. Vedi Maschio. 

CASTELLO. Antica macchina murata fatta di legno a guisa di 
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torre, che dagli iissediati si accostava alle mura della citta 
o fortezza combattuta, code saettare quei di deotro dalla 
sommita di essa e cacciare i difeasori dal rouro. 

CATAFRATTA, CORSALETTO, GIACO. Vcdl queste VOCl, 

CATAPULTA. Sorta di macchiaa da giierra >ad uso di saettare. 

Yedi Balista. 
CATENA. Vedi Tela. 
CAVALiERE. Oltrc al significato di soldato a cavallo, vale ancora 

una eminenza di terreno fatta per ofFendere e per iscoprire 

da loQtano il nemico. 
CAVALLO DI FRisiA. Travicello di sufficiente lungezza e di pro- 

porzioaata grossezza , tagliato a piii faccie, nelle quali erano 

conficcati alcani bastoni aguzzi, armati di pante di ferro. 

Di quest! se ne facevano in gran quantita, e si spargevano 

per le strade in qua e in la per impedire il passo alia oa- 

valleria nemica. Yedi Triboli. 
GELATA. Armatura antica del capo ,. la quale differiva dall^ elmo 

perche non aveva ne cimiero ne cresta. • Dices! anche 

Bacinetto. 
cjInnamella e gerakella. Antico stramento musicale da fiato^ 

che si adoprava nelle fazioni militari, come il corno e la 

tromba. ... 

cfeRJA. Pedoni che si sceglieyano in contado per i bisogni della 

guerra. 
GERVELLiEEA. Cappelletto di ferro che si portava in capo a 

difesa. 
CETERA e CETRA. SortR di scudo a forma di cetra, usato dagli 

antichi. 
CHiAVERUfA.. Arme in asta , guernita. di Urghe biinde di ferro, 

sormontata da una lama corta , larg(k , forte , acuta e ta- 

gliente. 
GHiNTANA. Yedi Quiutaua. 
CIMIERO e GiMiERE. LMmpresa che si portava dai cavalieri in 

cima alPelmetto, che nei tempi cavallereschi figurava per 

lo pill la impresa del cavaliere. 
GLAMiDE. Sopravvesta dei cavalieri. 
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^^LiLVA. Mazza ferrata. 
CLiPEO. Scudo di rame, di figura rotonda. 
c6gga. La tacca della freccia, nella quale entrava la corda 

deir arco. 
coca A. La guardia della mano, posta all^iinpugQatura della 

spada. 
cOLiiATA. Colpo di piatto dato con la. spada. 
coRTEALLizzjk. Steccato pill basso della lizza, postole a dirim- 

petto e viciao. 
CORTEOMINA. Escavazione sotterranea per impedire alia mioa di 

agtre. 
€oaA2KA. Armatara del busto, falta di lama di ferro, cfae ai>' 

che si dice Corsaletto. La parte anteriore si dice Petto, e 

la posteriore, Schieoa. 
COESALETTO. Gorazza. Yedi I'articolo antecedeute. 
coESECA. Anne in asta con ferro in cima, appuntato a guisa 

di mandorla e tagliente. 
coEtiKA. Parte di fortificazione che e tra un baluardo e Taltro. 
coEVO. Macchina militare fatta d'una trave mobile appesa ad 

un castello, con la quale si afferravano e tiravano a s^ le 

macchine dei nemici. 
cosciALE. Armatura di ferro o di rame, con la quale antica- 

mente si coprivano e difendeyano le coscie gli uomini di 

arme. 
cosTOLiEEE. Specie di spada , che areya il taglio da una banda 

sola. 
cottaVaeke. La sopraweste che portavano gli araldi. 
CEESTA. La cima del morione. 

CEoriEEA. Crini di cavallo che si lasciavano pendere dalla ci- 
ma dell'elmo, o del caschetto, sul dorso del soldato a ca- 

vallo. 
GUFFiA. Piccola celata di ferro o d'acciaio, senza omameDti* 
CDSPn>E. La punta dell' asta delle saette e di ogni altr^arme 

antica da tiro; e metaforicamente si prende per tutta Pasta 

o freccia, ossia saetta. 
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Daga. Spada di lama corta e larga con la quale si feriva di 
punta e di taglio. 

DARDO. Anne da lanciare, ed era una aslicciuola di legno lunga 
intorno a due braccia, con una punta di ferro in cima, 
fatta come punta di iancetta e con due penne^ che anche 
si dice Freccia. 

DinsA. Yestimento uniforme e proprio dei militari. 

DRAFPELLA. Quel fcrro che era in cima alia lancia. 

DRAPPEixo. Gerta moltitudine di uomini d^arme sotto uoa in- 
segna, che anch^essa si dice drappello; e drappello di- 
ces! anche quel drappo posto in cima ad un^asta, per ser- 
vire dMnsegna. 



Elso ed ELMETTO. Armatura dt soldato, che difende il capo 
ed il collo, e dalla parte dtnanzi s'apre e si cfaiude. 

ELSA ed ELSO. Quel ferro ^ intorno al manico deUa spada, che 
difende la mano. 



Falarica. Lunga picca da lanciare, intorno al ferro della 

quale si awolgevano fuochi lavorati. Ye n^ erano di quelle 

che si lanciavano con la mano, ed altre con la catapulta 

e con la balista. 
FALCASTRO. Strumeuto di ferro fatto a guisa di falce, dagli an- 

tichi adoprato in guerra, e forse simile a quello che noi 

chiamiamo Roncone. 
FALG05E. Stramento da guerra di che gli antichi si serrivano 

per far la breccia nelle mura delle cilXk assediate, simile 

al montone, ma piii legglero e manesco. 
FALDA. Quella parte delP armatura fatta di piu lame snodate, 
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o a scaglia, che pendeva dalla panziera, e ricopriva Iq 
reni dell'iiomo d'arrae, scendendo sulle parti deretane e 
suUe coscie. 

FAiiSABaAGA. Basso recinto che si faceva al piede di una forti- 
ficaziooe del reciato primario, per maggior difesa. 

FARETRA. Guaina ove si porta vano le freccie, delta anche 
Turcasso. 

FEifDENTE. Colpo di spada per taglio e per lo diritto. 

FERisTO. Lo stilo che reggeva e sosteneva i padigUoni del 
campo. 

FERiTOiE. Piccole fioestre larghe un palmo steso, e alte circa 
UQ braccio, che si facevano nei xnuri delle fortezze, ove 
si tenevano le sentinelle per osservare i movimenti dei 
nemici. 

FiONDA, FROBiBA e frombola. Strumento fatto d'una fuaicella, 
di luDghezza intorno a un braccio e mezzo, nel centro 
della quale era una piccola rete fatta a mandorla, ove si 
metteva il sasso per iscagliarlo contro i nemici. 

FRECCiA. Saetta. Arme da ferire, che si tirava coll'arco, fatta 
di una bacchetta sottile , lunga presso a un braccio, avente 
in cima un ferro appuntato , e da basso la cocca con penoe, 
con la quale si adattava in sulla corda. 

FEiERE. Uomo d' arme 5 ascritto ad un ordine religioso e mi- 
litare. 

FRONTALE. Armatura antica del capo, ed era quella parte del- 
Telmo che ricopriva la fronte, con una punta di ferro al- 
I'infuori. 

FUSTiBOLO. Bastone lungo poco piii di un braccio, neUa cui 
cima si legava una tasca di cuoio, entro la quale si pone- 
vano sassi o palle di piombo , che si scagliavano contro il 
nemico, mediante Fimpulsione data al bastone menato a 
tondo. Questa tasca era fatta in maniera da potersi rove- 
sciare nelP atto della proiezione. In sostanza era uno stri>- 
mento simile, in quanto agli effetti , alia Fionda. 
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GABBiA. Torretta di legname posta nella cima delle torri, entro 

la quale nascondevasi un soldato o piii, per esplorare le 

mosse del nemico. 
GALEATo. Cosi dicesi quel militare che ha V elmo in testa. 
GALLERiA. Cammiao coperto e sotterraneo che portava ad una 

uscita segreta della fortezza. 
GALUPFi. Cosi nomioavansi quel soldati che erano destinati alia 

coodotta e alia giiardia dei bagagli militari. 
GAMBiERA 6 gahberuolo. Armatura della gamba, fatta di ferro 

o di rame. 
GATTO. Macchiaa militare da percuotere e far breccie nelle inu- 

raglie, che aveva il capo in forma di gatto. Vedi Ariete 

e Montone. 
GAzzABRA. Strcpito e suono di strumenti bellici fatto per al- 

legrezza. 
GAzzARRiNO 6 GnuzzERiNO. Arme di dosso come piastrino , giaco 

e simili. Di qui forse deriva la Maglia Gazzarriaa , che e la 

maglia schiacciata de^Giachi. 
GHiAiTDA. Una pallottola di piombo in forma di grossa ghianda 

che i Frombolieri scagliavano con la Fionda. Queste ghiande 

erano talvolta improntate di caratteri o di segni. 
GHiERA. Specie di dardo o freccia antica. 
GiAco. Arme di dosso fatta di maglie di ferro concatenate in- 

sieme, ed erano maglie di filo di acciaio , impenetrabili ai 

colpi dei pugnali e delle armi in asta. Si portavano per 

maggior sicurezza sotto le altre armi, e vi erano dei Giachi 

fatti a maglie schiacciate, che si chiamavano Ghiazzerini, 

ed altri a piccole piastre detti Piastrini. 
GLiLDA. Antica lancia d'asta lunghissima, adoprata dai Bale- 

strieri a cavallo, che erano chiamati piu particolarmente 

Gialdonieri. 
GiANNETTA. Arme in asta, ed era una lancia leggiera e manesca, 

della quale audavano armati i soldati di cavalleria leggiera, 
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detti perci6 Gianuettieri, e questi appartenevano ai reggi- 
menti mllitari della Spagua. 

GiAVELLOTTO. Dardo manesco coa ferro ia cinia di tre ale 
terminate in punta, che si lanciava per lo piu coa la 
mano. 

GnroGGoiELLO. Armatara di ferro difeosiva del ginocohio, foi^ 
mata dl lastre fatte a guisa di foglie d'alloro, piegate in 
semicerchio e fisse nelle punte in maniera da uscire e rien- 
trare in dentro nel camminare, e tale annatura era adesa 
al Cosciale e alia Gambiera o Gramberuolo. 

GiOGO. Specie di forca fatta di due aste piantate in terra, e 
di altra asta posta orizzontalmente sopra di esse, sotto la 
quale i vincitori facevano passare a grande ignominia i ne- 
mici vinti , che erano obbligati ad incurvarsi in quell' atto, 
disarmati e presso che nudi. Giogo , significava ancora una 
fila di soldati disposti in particolare ordinanza. 

6IOST1U. L'armeggiare con la lancia a cayallo. 

GnrsAEMA. jlrme antica, della quale non si conosce la co- 
struzione ne V uso. Secondo alcuni, era una specie di 
scure. 

GORGiERA. Armatura a difesa delta gola, che si diceva ancora 
Guarda«canna. Era formata di lamiera di ferro, che Pluo* 
mo d^arme si cingeva intomo al collo. 

GRnxo. Strumento mOitare fatto di legname a guisa ditettoia, 
col quale gli assedianti si accostayano, al coperto, alle mura 
della cittji assediata. 

GRU e GRUE. Ordigno militare degli antichi, con cui afferra- 
vano e tiravano in alto le macchine entro le quali erano i 
soldati nemici. 

GUANGLiLE. Quella parte delPelmo che difendeva la guancia. 

GUAiTTO. II guanto era il segno della disfida alia battagha. Man- 
dare o gettare il guanto, equivaleya a disfidare a duello, 
oyyero a intimare la guerra. Talyolta si mandaya tutto san- 
guinoso e sppra un fascetto di spini. 

GUARDAMAKO. Quella parte delP impugnatura della spada, che ^ 
per guardia e difesa della mano. 
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QDASTATOBB. Soldato impiegato a spiaoare le strade, aprire i 
passaggi , scavare le triaciere , empir fosse e a fare 
altri lavori di simil genere. Nei.secoli barbari gli ea^citi 
d'aomini d^ arme traeyano coa se gran copia dl guastatori 
e di ribaldl per dare il guasto al paese nemico. Yedi Ri- 
baldo. 
GuiGGU* Gosi dicevasi Piinbracciatura della spada* 



iMBsacuBB. Prender la mira al Brocco. Yedi questa voce. 
nBEOGGABs 6 iHBBOccuBB. Dare nel Brocco. 
DiBEOGCATA. Colpo dl spada che viene di panta da alto in basso.. 
iKPEDDiENTi. Le salmerie (Yedi questa voce), le bagaglie dei 

soldati e tutto ci6 che nn esercito traesi dietro. 
DiFiiBSi. Una cosa importante/ardua^ grande, gloribsa, teiip* 

tata coU'armi. Spedizione militare^ arme ed '"ff^gnft sim* 

bolica. 
mcAMicuTA. Scdta di soldati che si faceva per sorprendere 

il nemico all'improwiso in tempo di notte. Fn cosi 

detfa da ana camicia che si mettevano sopra rarmatura, 

per riconoscersi al buio- tra di loro. 
nrcoGCABs. Hettere o aggiostare la cocca dello strale nella corda 

dell'arco della balestra. 
XRSEGKA. Bandiera. Su di ci6 veggasi quanto abbiamo scritto 

nd cBscorso sol Blasone* 



Lababba. Yedi Alabarda* 

lABAEO* Grande insegna militare romana, tutta di porpora e 

gaamita d^oro e di gioje. 
LAirciA. Stromento di legno, lungo circa cinqae bracda, con 

ferro acuto in punta e impugnatura o calcio da pi^ , coUa 

qual arme i cavaUeri^ combattendo, feriscono od uccidona 

o levano di sella gli altri nemici cavaUeri. 

OiiL. Vol. I. a5 
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U7A. Macchina da dear pesi. Leva dicevasi pore .q[i]draniie 
di ferro col quale si tiraya la corda del Balestrone , 
appoggiandolo ad nna tacca del Teniere, per fairla en- 
trare nel grilletto e quindi scagHare il proiettile conbo 3 
nemico. 

ijzzA. Quel tavolato, muro o tela, rasente a cui corretano i 
cavalieri nella giostra. 

LOBiGA. Lo stesso che Gorazza. Yedi questa voce. 

LUPo. Gancio dentato dl ferro che, attaccato a una grossa e 
resistente fune, si calava dalle mura assediate per aggrap- 
pare le macchine murali dei nemici ed usavasi aaccmi 
per aggrappare le scale e gettare a tern ^ scakiUm. 

M 

Maguk. PiccoUssimi cerohietti di feire, concalenati insieme, 
di cui a formaTano le armature dette di maglia^ 

■AGLiA GAZZAaiuifA. Yedi Ghiazzerino e Giaco. 

luircMNO. Antpo stnimeako da guerra per scagliare proiettOi. 

viJLTiirELLO e HAETiVETTO. Struiiiento cou cfae si caricavano le 
grandi balestre, detto andie Leva. Yedi questa voce. 

MiSTio e KASGSio. La parte piu elevata e resisteote della for- 
tezasa, di forma per lo piu quadra e posta ordinariameute 
a difesa e rinforzo dell' entrafa principale. Yenne pur chia- 
mata Gassero. Yedi questa voce. 

KAZZAFusTO. Asta luDga, circa due braccia, oella cima della 
quale era fortemente attaccata una campanella o cerchio 
di ferro ed a questo cerchio erano attaccate tre catene 
parimente di ferro ed alia cima di ogni catena erano tre 
palle pure di ferro. Maneggiati tali amesi da gagliardi guer- 
rieri, non vi era possanza che potesse resistere .ai loro 
colpi. Si diceva poi Mazzafusto un altro antico amese mi- 
litare ed era un'asta lunga con una fionda di cuoio, 1^ 



Bivi in cima, con la quale si lanciavano nel campo 
nemico le pietre a modo di mangano. Yedi Fustibolo. 
MERLO. Parte superiore non continuata delle forteose e delle 
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mura degll anUchi sigDorili fabbricati, delle torn ed altri 

simiir edifiri^ ma interrotta da ugiiale distanza. 
Muu. Qael segno deUa baleslva, nel quale n affisaava Poo- 

chio per aggiustare il colpo al bersaglio; al quale aggius- 

tare diciamo : Porre o Prendere la mira. 
MOHTOHB. Stromento miUtare da battere muraglie, simile air 

PAriete e ai Gatto. Yedi queste voci. 

moviME. Arme difensiva del capo, in tntto simile alia Gdata 
aperta, ma con cresta molto alta. Yedi Celata. 

aiusACGRnro. Ornamento dell'antica armatura del braccio che 
si poneva nello spallaccio e tale ornamento era fatto a 
foggia di muso di leone, di tigre> di pantera e di altri 
simili animali. 

MDSCDLO e soscoLO. Gnn macclniia di legno di forma quadra 
e taltFOlta rotonda, pieua di terra bea battuta e di sassi, 
cbe* si' spiogeva nel fosso della oitta, io fortezsu assedBata 
per cirfmailo, oade farn pasaare le torn di legno. TdroUa 
la 'mae«^ina era vaota deutroe i soldati se ne ValeTano per 
passare il fosso e scavare i fcmdamenti delle. mura neitoicbe, 
onde farvi la breccia e pasaare entro la citta o fortesza. 

WUM^ Eiscavaaidne sotterranea per penetrare in Inogo diiS»o o 

per aasestarvi della polyera.e oombudiUlb e fiatrsaUare in aria 

. fortoxse^ ponti o iltro Inogo dl&so, diffioUeadi equ^gnarsi. 

N 

Nmcbbaa% Strumento simile al-Xamiiinio rielsdoniOy xxm non 
di fc^rma , che ci e ignota , usato daUe ahticbe milwe e 
dicevi^' aaoora Timballo. Si suonava; a, caYallo. loebiii^. 
remmo a-iiredeso eheiioase uiU specie di titapano. 

BiiAu.|Parie dell'.ebaao efaeroepriira il naso. 



OwAMO. Maschikia mSitace cofla quale, si laadavaiio grosse 
pietre e macigni. ; 
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ORGAKO. Cancello mobile pensile, di piii travi congiuote sola-* 
mente dai kti, il quale si teneva sospeso snlla porta della 
fortezza, e si lasciaya cadere a ua bisogno, per inpqpedire 
I'entrata al nemico. 

ORICAI.C0. Yedi Tromba. 

oaiFiAHMA. Insegna reale usata dai Francesi, ed anche da 
varie altre nazioni d^Europa a' tempi di mezzo, fatta di 
uo gonfalone dipinto con una fiamma in campo d'oro, e 
appeso al traverso di una picca dorata. 

osT£. Esercilo, gente da guerra. 



Padiguone. Gran tenda di panno lino incerato , di forma quadra 
• o circolare , che ya a terrainare in punta ^ a differeota della 
tenda, il cielo della quale e fstto a modo di tetto. 

PALAFREviEHE. QuegK che camminava alia staffii del palafireno, 
cayallo ricoamente barcbto , del quale si ysdevano gli an- 
tichi^guerrieri nelle comparse. 

PAi^AjroLO. Specie di guastatore negli antichi eserciti,cos) chiamato 
dalla pala ohe adoprava nelle opere di fortkScazi6ne,nd;face le 
spianate ec. I Palajoli che ancora si dicevano Marrajoliy erano 
ordinati in compagniie distiate, (X)lle loro proprie insegne. 

PALOsao. Specie di spada corta a un sol taglio, che usavano 
per lo pill gli Araldi. 

PALUDAKEHTo. Nomc gcneiico di ogni antico omamento mill- 
tare, e in ispecie della sdfiravveste' che i. oavidieri portsf* 
' Tano sopra I'annatora. 

PALVESEe PAVESE. Aruiatura dif(Niisiva di legno leggiero^ ricoperto 
di pelle djpinta , che s' imbracciava oome lo scudo. Era 
di forma quadra e alquaato;«miMsata>iii <^ima, lai^a b. alta 
in modo , da ricoprire quasi intieramentc il soldato a piedi, 
che la portaya. 

pahgiera , PANZiERA , PAVCBROVE 6 PAvzERONE. Armatura di ferro 
odialtro n^tallo degU antichi cayaiGeri,tche coprivn loro 
Bon solamente il petto, ma tutta la pancia. 
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PABiPBTTO. Una mas$a di terra o di moro, abata sidla estre- 
mit^ estema dei terrapieni per nparace Q petto del aoldato, 
che dietro di essa esercitava le sue difese* 

PAKMA. Targa piccola di forma rotOnda. 

FARTiGiAVA. Speoie d' arme ia aafea., lediera propciamente una 
mezza picca, ehe si chiamara da. prima Ghiaveriaa. Yedi 
questa voce. 

passavolahte. Antica macchina militare da scagliar Sasai e ai" 
tri minuli proiettili. 

PELTA. Piccolo scudo di cuoio o di altta materia legg^ra, senza 

" punta in meseo, di forma Jlimata aU^estremita saperiore. 

PERNA. La cima o sia Testremita siiperiore dell'orlo dello sGudo. 

PEN90NCELLO. Qucl poco di drappo . che . si . poneva yicuio aU» 
pnnla della landaa gnisa di blindidra, che anche diceyasi 
BanderuoM; 

PBHNOirE, Piccola bandiera bislanga; ed era Finsegna secou- 
daria dopo il gonfalone. 

PETTO-A-BOTTA. Armatara di ferro per difesa del petto. 

PETTO. La parte della corazza che odprira il ]petto idol soldflto* 

piAifMLA. Soila d' armatara antiefa^>ildl oniiOttkK^ev bra.: {u^^ 
'6 'se^mt'a 'per* difesa deHatiesta.v.. . ii 

fcasMa. Armataiia di dosso^ ed era ipropaamanteqaella) la- 
mina di ferro della quale si formarano le anticbe annatiire, 
ntti fu piaeia (alrolta per FaronUira atessa^ e partioolai^ 

*• m#Me('ftfiir)'^«^lai di doaso« 

PusTatfroiii^^iabo- ^rmatbi <£ pictioie: kstre.. di ferro. Yedi 
Giaco. .M 

piccA. Asta grossa e forte 9 con punta acuta di ferro, adoprata 
in antico dalle milizie a piedi. 

PiLO. Sorta di dardo. 

pateBAVoio.tUwimciedUvcre. apertntfainellii, sporto dei parapetti 

antichi suUe mura delle fortezze e del|e Qi(ta., ,p^, la 

' qualeii difnsbri facxrvano piombartf pi€|tre , sa^tt^ , , fuof^i 

lavovati^ iolio>JE)oUente^ .sabbieiard^ti ^ simili,'. sqpi^ il 

. nenuQo ta^ipie Idella muraglio. 

PLUTEO.. {Unar ){ratioddla peata . d«yai|ti al $oldal;o occapato 
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nei brori di fortifioazione , onde difiaiiderlo daUe soette 
nemiche. Si diceva pore. Plateb ana maediina murale, 
ugualmente difesa, ma mobile , fatta a vdlta, c6perta di 
yincbi e di cuoio^posta sopra tre mote, la quale si ao* 
cosfeaTa alie mura della fortezza ia tempo della scalata^ 
onde i fanli leggieri, da essa macchina gnardati^ potes- 
sero con le saette e con le fionde levare dai merli i di- 
fenMiJ. 

PEOFEHDA. Quella qaantita di fieno e biada che si dava ai ca- 
TaUi net decorso della giornata* 

PROvuBtiA. Muniaione da booM, Vetliovaglia , viveri per I'eseiv 
cito. 

po»irA£K. ArtikH oorta da ferire^ di ponta* 

mMAGUU. Gombattimeiitb , Gontrasbo. Ten^^e la punta^, 
vale non cedere al nemico nel combattimento. 



QoABUtLO. Freccia, Saetta. 

QUAKTixax La qnarta parte dello scudo, an di ch^: $i VQgga 
il Discorso sul Blasone* Qtiadfieri si dic^no :le; ^la^eipme 
oi^e abitano i militori, e le citta e i j^aesl. ore s\ fermwo 
le trnppe o vi si tengono a svemare. «. . i * : i 

QimirAirA. Giooco eavafl^resco per esereiiio d'arpii^ io cui 
si correva a cavallo con la kaoia uit r^sta; ceo^o.wi) jt^er- 
saglio posto alia edtreinita.' delh lisusa. Qu^toirgiaoeo dir 
cevasi anche Chintana. 

• A . . : : I < • f ! ' M r . » 

R^]ii{Afioe ramPale. Tutto il' terrapieno cbe fbnnava.A neoiato. 
di una fbftezza. / i •«- . 

RAstEiLa e EASXRELiiO. Stec^to che A fSneva dianilii> alle pprte 
di^Ue fortezze e ddle eittai, (lo cfaie ^i< nsa. brttaT&t) bhe 
si apriva e si chiudeva a si absava e abbasspm «per dare 
od inHpedire Fadito a cbi volera eirtrare oi) xmf&te.x • 
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MMBXA. Ferro appiccato al petto delPannatura del cavaliere, 
om A aoQomodaya 3 calcio della bocia per oolpure ; e Re- 
•ta si dicera anche F impagnalura della Lencia. 

BiBALDO e EUBALDO. Presso gli antiohi significava una sorta di 
milizia la piii abietta e vile, ed i Ribaldi del medio eyo 
erano propriamente i goastatari. 

Bicao. Trave ifotonda, guermta di Inoglie punte di ferro, che 
per maggior sicurezza ponevano gli antichi militari a un 
passo, e Tadopravano a difesa della breccia, faoendola ro* 
tc^are sa i nemioi, onde impedir loro la salita. 

BiGcio F0LXINAII9E. Cod dicdYasi uoa botte guemita al di fuori 
di punte di ferro e piena di fuoco lavorato , che si faceva 
rotolare giu dalla breccia contro gli assalitorh 

mvELuno. Un^ opera esteriore £ fortificazione staccata dalle 
altre , e talvolta di due faccie e di due fianchi, oltre alia 
scttrpa interna, che ai collocava innansi a una froote di 
fortificazione. 

ftOGCA. ^orCiUzio di una miuore ertenstooe della Fortcsza. 

Bonoi«A. Lo stesso che Fionda. 

E09GA. Anne in aata, adunca e tagliente. 

BOTELLA. e BOTBLLORE. Aroie difenwa di forma rotooda, 8<^ 
migliante alio acudo. 

BUOTA. Cerchione guernito di punte di ferro .e di fuodbibvo- 
rati, che si faceva rotolare giu dal piarapetto, o dalla 
hceccia d'una muragli$, per teaer lontani gli assalitori. 

S 

Sagcabdo. Quegli che conduceva dietro agli eserciti le vetto- 
vaglie, gli arnesi e le bagagUe; detto pure BagagUone. 
Yedi questa voce. 

SAcco. Yedi Zaino. 

SACGOKANifo. Lo stesso che Saccardo. Yedi qui sopra. 

SAETTA. Yedi Freccia, Dardo^ Giavellotto. 

SAjLiuBu. Moltitudine di some e carriaggi , che serviyano al tra* 
sporto d^li oggetti necessari agli eserciti. Yedi Impedimenti.. 
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SAMBUGA. Macchina antica militare, con la quale si abbassava 

dalle torri il ponte, sulle mura della citti combattata. 
siAAGiHESGA. Gaiicello mdbile pensile di piii travi, simile al- 

rOrgaao, di cui vedi questa voce. 
sBABaA. Yedi Barra. 
SCALATA. Ascensione solla muraglia della fortezza, ciVtk o al- 

tro luogo assediatOy fatta con le scale o sulle rovine della 

breccia. 
scARNAFOSso. CondoUo murato pel quale si poteva dar adito 

ai soldati nel fosso della fortezza assediata e il passo per 

uscire dalla stessa e per sorprendere all'improwiso gli a»- 

salitori, onde metterli in fugar 
SCAAAKUGCU. Combattimento fuori d'ordinanza fatto da una 

piccola parte dell^esercito, coutro altra piccola parte di 

nemici. 
SCHIEAA. Numero di soldati posti in ordinanza o per combat- 

tere o per qualunque altro oggetto. 
SGHinEu e STnriE&i. Annatnra di ferro che difendeva le gambe 

dei cavalieri. 
SGIABOLA e SGIABLA. Sorta d'armc simile alia Scimitarra, 
SGiMiTABRA. Spada corta, con taglio e costola a guisa di col- 

tello , ma con la punta rivolta verso la costola y e diceva^ 

anche storta. 
SGOGGABB. Diccvasi del lanciare la saetta dall^arco. 
scoLTA. SEHTIKELLA. Lo stcsso che Ascolta. Ycdi questa voce. 
5G0BF101IE. Strumento che era adattato a poter lanciare due e 

tre saette insieme. 
SGDBiERE e SGUDiEEO. Gosi dicevssi quegli che serviva il cava-^ 

liere nelle bisogne delParmi. 
scuDO. Di questo amese militare veggasi quanto diffusamente 

dicemmo nel discorso relativo al Blasone. 
SEGRBTA. Cufiia d'acciaio , che dicevasi anche Bacinetto e Gelata. 
SEaGE5TiirA. Antica arme in asta, fatta a foggia di spuntone. 

Yedi qui sotto questa voce. 
SOPRAWESTA. Yeste che portavano sopra Parmatura i cavalieri, 

e queste erano fatte di drappo o panno sopraffine e di 
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grao valore, e delle quali facevano pomposa mostra, ed 

erano gqeraite di belliasimi ricami di ore o di seta a 

pia colon , talch^ da queste si disfingueva il lusso e la 

splendidesza dei cavalierl; e quelle che portavano nei tor- 

nei e uelle feste solenni erano di un immenso valore per 

essere contornate e abbellite di fregi d'oro sodo, di perle 

e di pietre pr^ariose. 
soacoTTO. Specie di guamacca aetica, piii stretta e piii corta 

delle ordinarie^ che gli uomiiii d'arme portavano sopra 

Parmatura. 
SPADOHB A nuB HAiii. Antica spada^ che per la sua grossezsa 

e langhezza npn si poteva maneggiare se non con amen- 

due le mani. 
SPALDO. Sporto di muro nelle antiche fortificazioni dei castelli, 

il quale era una specie di balcone, che si faceva in cima 

alle mura e alle torri, che sporgendo in fuori dominava 

e difendeva il piede di esse. 
SPALTO. Terreno sgombro da qualunque impedimento , che 

circondava la strada coperta o la controscarpa deUa forti-* 

ficazione. 
sFEDiziOHB. Impresa di guerra fatU da unesercito in paese Ioup 

tanO) e cosi pure dicevasi la faaione di una mano di 

soldati, separata dal grosso dell'armata. 
spioaATO. Sorta'di riparo; Steccato. 
spiEDE e spiBDO. Arme in asta, fatta di un ferro aciilo, ado- 

prata nelle gaeire dagli antichi militari. 
SPIHGABDA. Antica macchina da guerra, da trarre grosse {Metre 

per roiqper nuaraglie. Dopo V invenzione della polvere, 

passo questo nome a uu'amie da fuoco. 
sPEOBix delle mura o de'fondamenti. Cosi dicevan&i alcune mu-* 

raglie per traverso, che si facevano talvolta per fortifi- 

care le mora o i foudamenti doUe fortezze y o di altri 

edifizi. 
spaoNELLA. La Stella dello sprono che si usa per pavalcare. 
spuvTOBB. Arme in asta con lungo ferro quadro fatto a pira- 

mide, non molto grosso, ma acuto. 
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sQUARCiNA. Arme atta a squareiare, fatta a guisa di scure. 
STACCA. t'erro in fonnd d'anellbfitto nelle mura, dove si met- 

teraiio le iasegae. 
sTAHBEccHiiro. Soldato leggiero delPantical tnilkia, cos) cfaiamato 

dalia pelle di stambecco che portara addosso. Lo stam- 

becco e una Specie di capra salvatica. 
STECCATO. Riparo degli eserciti , o delle citlii. Chiitsnra e spar- 

tiniento fi^tto di steccohi. Piassza 6 luogo chinso di irt^^tcato, 

ore tielle ^fide cdmbattetsino i cavalieri. 
STENDAHDO. lasegna, o Baadiera principale. 
STiKiERi. Vedi Sehitiieri. 

STOcbd. Artn^ acuta, e di forma qliadrliDgokire. 
STORTA. Vedi Scimitarra. 
STRAL£. Frebcia; Saetta. 



Tabaixo. Lo stesto che Timballo. Yedi Nacchera. 
TALABALOGCo. StnimeQto musicale suonato in guerra dai Mori. 
TAMBUHO. Stnimento noto. 
tanaglia; La figura di una qualche parte della forteisa, la 

quale abbia due lati congiunti ad angblo rientrante. 
TAKAGLiONE. Opera esteriore che si cosiruiva hel fossb di una 

fortezza avanti la cortina per accrescernfe 1^ difese. Vedi 

Cortina. 
TAPPA. Luogo dove i soldati inangiavano e riposavano quando 

erano in yiaggib. 
TARGA. Specie di scudo fatto a modo di cuore, cioe lat'go in 

cima e acuto in fondo. 
TELA. Una serie di fortini, o di ripari sta'ccati, ma posti in 

modo da potersi scambievolmente .vedette e soccorrere ; 

con la qual serie di fortihi si muniva una! determinata es- 

tensione di terreno, onde impedire e difficoltare il passo 

al nemieo. Questa Tela dicevasi anche Catena. 
Tito. Sorta d'arme da lanciare^ simile al dardo e alia fri^c- 

cia. Vedi queste vdci. 
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T^ifDA. Vedi Padiglione. Levar le tende, si diceva del partirsi 
g\i es^ciH dal luogo ove erano accampafi. 

TENiERE. Fusto dcUa Balestra. 

TESTUDiNE e TESTUGGiHE. Macchina murale d'oflFesa, usata dagli anr- 
tichi,fatta d'un tetto posto sopra quallro travi, sollo il quale 
stavano i soldati riparati dalle oflFese de^nemici, per mettere 
in moto altre macchine o per iscavare la terra* Testudine e 
Te^tuggHae si diceva pure quella operaziooe militare con 
la quale i soldati strettameate riunitiy elevaodo in aria e 
acfMi^tapdo insieme gli scudi^ venivano a fare una specie 
di tetto , per liberarsi dai proiettili che venivano l^nciati 
dalle mura de^nemici assediati. 

TiMOALj^p. Vedi N.acchera. 

TjRONE. Cosi dicevasi quel soldato che di receute era stato re- 
clutato per la milizia. 

TORMENTO. NoHic gcuerico dcUe macchine militari da lanciare 
proiettili. 

TORNio. Festa e spettacolo d^ anni , che in antico facevasi dai 
cavalieri rtnoliiusi in un largo steccato, assaltandosi o a 
squadre^o a coppie', o da solo a solo con le laucie in resta, 
cercando rimaner padroni del campo, con gettare a terra 
.gU avversarii. Vedi Bagordo. 

TORMO. Strumento da caricar Balestre, che dicesi anche Leva. 
Vedi questa voce. 

TORRE. Macchiqa di legno pec andare in piano sul muro delle 
citla assecjiate., mecjiante un ponte che da essa macchina 
^i abbassaya.; 

TRENo. Nome gei^erico degli upmini, dei cavalli e dei cam 
con i qu^li si vettureggiavano le muuizioni da guerra, e 
nome di ogni sorta d'armi, arnesi e attrezzi militari. 

TRiROLi. Ferri con quattro punte, che si seminavano per le 
stcade, per trattenere il passo alia cavalleria nemica. 

TRwaERA e TRI9CEA. Chiamavasi particolarmente con questo 
nome una strada scavata nel terreoo difesa da un parapetto, 
che serviva di comunicazione alle soldatesche assediate, 
TEOMBA. Strumento noto, proprio della milizia, fatlo d' ar- 
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gento, o di ottanc, e dicevasi pure Oricalco. Si diceva 
pur tromba un ordigno da guerra per lanciare fuoclu la- 
vorati. 
TUECA680. Yedi Faretra. 

11 

UosA. Scarpa di ferro legata alia gambiera, ricoperta di lame 

parimente di ferro. 
usATTO. Calzerotto di cuoio cLe gli antichi soldati portavano 

sopra la gambiera^per drfeiKlere quelP armatura dall'acqua 

e dal fango, a guisa di larghi stivali* 
usBEHGO. (Armatura del busto. Lo stesso che Corasza* Yedi 

queata voce. 



Vaixo. Riparo che si fiiceva di steccalo. 

vedetta e veletta; Go^ nomiuavafifi quel soldato che stava 
salle mura della fortexaa o della citta a fare la guardia. 

vEHTURiEEE. Soldato cHe andava aUa guerra , non obbKgato ue 
condotto a soldo, ma per cercar sua ventura^ e a fine 
d^oDore. Dx questi venturieri si formavano reggimeuti a 
parte, ed erano distiati con particolari onori. 

vKHDuco. Spada quadrangolare , incpvata a gni^ di canale tra 
un angolo e I'aliro, ed avei^a co^ il taglio da quattro lati. 

VKRRbTTA e VERRETTOJiE. Frcccia fatta a guisa di piccolo spiedo, 
da lanciarsi cou mano o con ia balesfi^tf;- 

viissiLLO. Lo stesso che SWndardo. Vedi qiiedta voce, 

viERA. Vedi Ghiera. 

TiGHA. Un antico stmmento militare di legiio, da portarc of* 
fesa alle mura, coperto di cuoio crado, per difender 
quelli che solfo questa macchioa si dorevano accostare 
alle mura della citti nemica assediata , per farvi la breccia. 

visiERA. Parle dell'elmo che copriva il viso, fatta di stretle 
piastre di ferro piegate a semicerchio, e dalle cui fessore: 
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si vedeva la luce. Queste piccole piastre fermate nplle 
estremita all^ elmo , ma rese moTibili, si alzavano e si abbas- 
savano mediaate una molla. II cavaliere quando non si vo- 
leva far conoscere teneva la visiera calata. 



Zagaglu. Sorta d^anne in asta, ed era un bastone lungo da 
circa quattro braccia, ferrato in cima con punta aguzza 
quadrangolare e foderato di pelle inchiodatavi con buUette 
d'ottone. Serviva d^arme in asta, da mano e da tiro. 

ZA190. Tasca di pelle col pelo rivolto alP infuori , che i soldati 
portavano sul dosso ^ e nella quale ponevano tutto cio che 
loro poteva abbisognare per la mondezza del corpo. In 
oggi i militari lo dicono sacco. 

z(jccH£TTA. Armatura difensiva della testa , ed era una sorta di 
celata aperta^ che copriva il capo ed il collo del soldato. 
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GLI EDITORI. 



A rendere il presenle volume 4' una coDgma 
mole, esattiitasi omai tulla la materia delle giunte 
fw noi promesse, non avemmo a star loogameiite in 
forse circa alia scelta delle cose eon cui impinguor- 
loj ch^ ci cadde subito neiranimo di aggiugnervi le 
satire e le rime del poeta, sassegaite da annotazioni 
e comenti. E, bramando che la nostra edizione 
yada, per quanto h in noi, arricchita piu d'ogni 
altra fin qui comparsa, la volemmo accresciuta de' se- 
guenti componimenti, parte inediti fino al 1824, parte 
stampati, ma non riuniti in alcuna edizione prima 
di detto anno i824, in cui Leonardo Ciardetti pub- 
blicayali in Firenze pe'suoi tipi, dichiarando: i". Che 
il Sonetto Lam piangiamo, ecc. , e il Madrigale Ma- 
donna, qual certexzaj ecc, furono ricavati dal Codice 
segnato n. 360, Gl. vii, delta Biblioteca Magliabe- 
chiana di Firenze, ove sono attribuiti air Ariosto. 
2°. Che I'altro Madrigale Qudfoco cICio pensai, ecc., e 
la Canzone Dopo mio lungo amor, ecc., furono estratti 
dalla Vita del poeta scritta dall abate Girolamo Ba- 
rufialdi juniore, a pagine 149 e 315. 3." Che la 
Canzone pastorale Quando 7 sol parte, ecc., h presa 
dal vol. r., pag. 18, delta Serie de'testi di lingua 
del Poggiali, che la credette inedtta, ma che si vede 
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stampata nei Marmi del Doni, iyi attribuita a fra'Ja- 
copo de'Seryi, e che il conte Baldelli dimostrd essere 
dell'Ariosto. 4". E finalmente che I'Egloga Dove vai, 
Melibeo, ecc. h copiata dal fascicolo 3°. del tomo I ". 
della Nuova CoUezione d'opuscoli pubbllcata dal ca- 
Taliere Inghirami, il qaale ayeala tratta dal Godice 
60, palchetto i°.,deaa delta Biblioteca Magliabediiaiia. 
E di questo nostro diylsamento ci sapranno gra- 
do, cosi almeno speriamo, gli eraditi, e specialmente 
gU ammiratori del nostro poeta. 
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A M. ALESSANDRO ARIOSTO 

ED 

A M. LODOYICO DA BA6N0 



lo desidero intendere da voi, 

Alessandro fratd, compar mio Bagno, 
Se la corte ha memoria piii di not; 

Se pill il sigDor mi accosa; se compagoo 
Per me A leva, e diee la cagione, 
Perchi, partendo gli altri, io qui rimagno. 

O, tutti dotti nella adulasione 

(L* arte che piii tra noi si stadia « cole)^ 
L^ aiatate a biasmarmi oltre a ragione. 

Pazzo chi al sao signor cootraddir vaole, 
Se ben dicesse c^ha yediito il giorno 
Pieno di stelle, e a mezza notte il sole! 

O ch' egli lodi , o yogKa altrui far scorno , 
Di vane voci subito un concento 
S^ ode accordar di quanti n'ha d' intorno. 

£ chi non ha per umilta ardimento 
La bocca aprir, con tatto il viso applaude, 
E par che voglia dire , anch' io consento : 

Ma se ia altro biasmarmi , almen dar laude 
Dovete^ che volendo io rimanere, 
Lo dissi a viso aperto e non coo fraude • 

Dissi molte ragioni, e tutte vere, 
Delle qoali per se sola ciascuna 
Efisermi dovea degna di tenere. 
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Prima la vita, a cui poche o nessuna 
Gosa ho da preferir: che far piii breve 
Nod voglio , che il ciel voglia , o la fortuna . 

Qgni alterazioQe, ancor che leve^ 

Ch' avesse il inal ch* io sento , o ne morrei , 
O il Valentino e il Postumo eirar deve. 

Oltra che U dican essi, io meglio i miei 
Cast d^ ogni altro intendo ; e qum compensi 
Mi sian utili so, so quai sien rei. 

So mia natura come mal conviensi 
Co' freddi verni; e costi sotto U polo 
Gli avQte voi, piii che in Italia , intensi. 

E Don mi uocerebbe il frcddo solo; 

Ma il caldo dolle stuftt^< c' ho stinfesto, 
Che piu.cbe dallai peste me gl' involo. 

Ne il vemo aUrove s' abita in cotesto 
Paese; vi si mangia^ giuoca e bee, 
£ vi si dorn^e e vi ^ fa anco il resto. 

Chi quindi vien, come Boidbir si dee 

L' aria , che ti^ sempre in travaglio il fiatd 
Delle moQtagne proasime Rifee? 

Dal vapor, che dal ^omaoo elevato 
Fa catarro alia testa' ecala al petto, 
Mi dmarre' una notte soffocato; ' 
£ ilvia fumoso, e me vie piu interdettb 
Che U tdsco, cosb a inviti sitraoatioa^ 
£ sacrilegfo e non ber molto, e schiett^. 
Tutti li cibi son oou pepe e canqa 

Di amomo, e d^ altri aromati c^e tutti,- 
Come Qooivi, il medico mi' danna. 
Qui, mi potreate dl^, ch' io avrei ridiiiHi,, 
Dove sotto il oa^in seder la al foco: 
Ne pie , no ascelfe odorerei , oe nitti ; 
£ le vivande condifiami il cuoco 

Come io voleM ^ ed ifracqnarmi 3 vipo • 
Pofre' a mia prata, e nulla beme o poco;> 
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Duoque voi altri imieme, to dal mattiuo 
Alb ^a starei sola alia oella, 
Solo alb mensa^ oome an certo^no? 

Bisognerbno peotole e vaaeUa 

Da ettciha e da; eamei^a, e dotarme 
Di massemie qual sposa novella. 

Se separatffioiente oueinarine 

Yorra maatro Padtoo uoa o doe voltes 
Quattro e ael mi farii U Tiaa delP arme. 

S^ io vanb deUe cose oh^ avi^ tolte > 

Franoesoo di Siver per la famiglia^ ' ' 

Potrd mattiiia e sem averae molte. 

S* io diro: Speoditor, qnesto hit pigiia, 
Gh^ V wnido crudel poco aodriaca ; 
Questo lio 9 che U catar tr«^po aasottiglia ; 

Per unavolta o doe che mi nbbidisce^ * > 

Quattro e sei se Io scorda, o^ petch^ telne 
Che aoft gK sia adcettato, non aixliAce* 

Io mi riduco al pane; e qniiidl freme 
La ooUera; cagion cbe alK due nioiti 
Gli amici ed io $iamo a coiofefia' in$l«in^ • 

Mi potreste anoo du": DielU taoi ^ooUi ^ * ) ; 
Fa' che U tuo fante compi*alt>r ti sia j • ' •' • 
Mangia i tuoi poUi aUi tuo^ abri ootti. '^ 

Io per la mala servitude niia 
Mon ho dal cardinale ancora' tantd^^ 
Ch' io possafare in corte P dsterfa. ' 

Apollo, tua merce, tuamerci^ santo * 

ColiegTO delle Muse,* id nbn mi troVo 
Tanto per voi, chMo po^sa farmi un tiianto. 

E se '1 signor m^ ha dato onde far novo 
Ogni anno mi potrei piii d' an mantello , 
Che m^ abbia per vol dato non appro vo. 

Egli V ha detto: io dirlo a qnesto e a quello 
Voglio anco , e i versi miei posso a mla po4ta 
Mandar al Ouliseo per Io suggello . 
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Opra ch' in esaltarlo abbia composta , 
Non vuol cbe ad acquistar merce sia l^uooa ; 
Di merce degno e V ir correado in posta. 

A chi nel barco e in villa il segae, dona, 
A chi lo Teste e spoglia, o pone i fiaschi 
Nel pozzo per la sera in fresco a nona; 

Vegghi la notte, in fin che i Bergamaschi 
Si levino a far chiodi, si che spesso 
Col torchio in mano addormentato caschi. 

S^ io V ho con laude ue' miei versi messo , 
Dice ch' io V ho fatto a piacere, e in osio; 
Piu grato fftra essergli stato appresso. 

£ se in cancellerfa m'ha fatto sozio 
A Melan del Costabil si c' ho il terzo 
Di quel che al notar vien d' ogni negozio, 

Gli«e perche alcuna yolta io sprono e sferzo 
Mtitando bestie e guide^ e corro in fretta 
Per monti e baize, e con la morte scherzo. 

Fa* a mio aenno, Maron, tuoi versi getta 
Con la lira in on cesso, e un' arte impara^ 
Se beneficio vuoi, che sia piu accetta. 

Ma tosto che n* hai , pensa che la cara 
Tua liberta non meno abbi perduta, 
Che se giocata te V avessi a zaraj 

E che mai piu (sebbene alia cauuta 
Eta vivi, e viva egli di Nestorre ) 
Questa condizion uon ti si muta. 

E se disegni mai tal nodo sciorre, 

Buon patto avrai, so con amore e pace 
Quel che t' ha dato si vorra ritorre. 

A me per esser stato contumace 
Di non voler Agria veder n^ Buda, 
Che si ritoglia il suo gia non mi spiace : 

Sebben le miglior penne , ch' alia muda 
Avea rimesse, mi tarpasse, come 
Che deir amor e grazia sua mi escluda; 
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Che senasa fede e senza amor mi nome , 
E che dimostri con parole e cenoi, 
Che in odio e che iu dispetto abbia il mio nome: 

E questo fa cagion ch' io mi ritenni 
Di non gli comparire innanzi mai, 
Dal di che indarno ad eacusar mi venni. 

Ruggier, se alia progenie tua mi fai 
Si poco grato , e nuQa mi prevaglio 
Che gli alti gesti e '1 tuo valor cantai ; 

Che debbo far io qui? poich' io non voglio 
Smembrar salla forcina in aria stame, 
Ne so a sparvier, ne a can matter guinzaglio; 

Non feci mai tai cose , e non so fame : 

Agli usatti^ agli spron ( perch' io son grande ) 
Non mi posso adattar, per pome o trame. 

10 non ho molto gosto di vivande^ 

Che scalco io sia; fui degno essere al mondo 

Quando viveano gli uomini di ghiande. 
Non vo'il conto di man tdrre a Gismondo: 

Andar piu a Roma in posta non accade 

A placar la grand' ira di Secondo. 
£ quando accadesse anco in questa etade , 

Col mal ch' ebbe principio allom forse, 

Non si convien piii correr per le strade* 
Se far cotai servigi, e rarer torse 

Di sua presenza de' chi d' oro ha sete , 

E stargli come Artofilace all' Orse; 
Piu tosto che arricchir, voglio quiete: 

Piu tosto che occnparmi in altra cura 

Si, che inondar lasci il mio studio a Lete; 

11 qual, se al corpo non pu6 dar pastura, 
Lo da alia mente con si nobil esca y 
Che merta di non star sensa cultura. 

Fa che la poverta meno m' incresca , 
E fa che la ricchezza si non ami, 
Che di mia liberti per suo amor esca. 
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Quel ch' io noQ spero aver, & oh' io noa brami, 
Che ne sdegno ne iayidia mi ooosomi, 
Perch^ MaroD6 o Gelio il o^oor chiami. 

Gh' io non aspetto a mezza estate i likmi, 
Per esser col mgoor vednto a cena; 
Ch' io noo lascio acceoaimi in questi fumi. 

Io men' vo solo e a piedi ova mi mena 
n mio bisogno: e quando io vo a cavallo, 
Le bisacce gli attaoco sulla schiena. 

E credo che sia questo minor fallo, 
Che di &rmi pagar, s' io raccomando 
Al principe la caasa d' on yasaallo: 

O mover liti in beneficii, quando 

RagioQ non ▼' abbia ; e facciami i piovani 
Ad offrir pension venir pregando. 

Anco fa che al ciel levo ambe le mani^ 
Gh' abito in casa mia comodamente , 
Yoglia tra cittadini o tra villani : 

E che no' ben patemi il rimanente 

Del viver mio, seoza imparsur nov' arte, 
Posso, e senza rossor, far di mia gectta. 

Ma perche cinque soldi da pagarte, 
Tu, che npd, non bo, ritornar vo^&o 
La mia favola al looo onde si parte« 

Aver cagion di non veuir, mi dogUo; 
Detto ho la prima, e s' io vo' 1' altre dire, 
Ne questo bastera ne un altro foglio. 

Pur ne dir6 anco un' altra: che patire 
Non debbo, che^ levato ogni sostegno, 
Gasa nostra in ruina abbia a venire. 

De' cinque che noi siam, Garlo e nel regno 
Onde cacciaro i Turchi il mio Qeandro, 
E di starvi alcun tempo fa disegno: 

Galasso vuol neUa citt^ di Evandro 
Por la camicia sopra la guamacci«< 
E tu sei col signore ito, Alessandro. 



SATIRA I. ai7 

Ecci Gabriel, ma che vuoi ta ch^ ei faccia? 
Che da fancial restb y per mala sorte , 
DeDi piedi impedito e delle braccia. 

Egli non fu ne in piazza raai, ne io corte; 
Ed a cbi vuol ben reggere una casa 
Questo si pu6 comprendere che importa. 

Alia quiata sordla , cbe e rjmasa , 
E di buiogno apparecchiar la dote, 
Che le siam debitor! , or cbe si accasa. 

L^ etii di nostra madre mi percote 

Di piet^ il cor, ch^ da tutti in un iratto 
Senza infamia lasciata esser non puote. 

10 son de' dieci il primo , e v^cchio fatto 
Di quaranta qo'attro anni, e il capo calro 
Da un tempo in qua sotto la cuffia appiatto. 

La vita, che mi avanza, me la salvo 

Meglio ch^ io so: ma tu, che diciotto antii 
Dopo me t' iodugiasti a uscir delTalvo, 

Gli Ungberi a veder torna e gli Alemaiini, ^ 
Per freddo e caldo segui il signdr nostra, 
Servi per amendne , rifa^ i miei danni. 

11 qual se vaol di calamo ed iucbiostra 

Di me servirsi, e non mi tor da bobiba, 
Digli : Signore , il mio fratello e vostro*. ' 

Io, stando qui, far6 con chiara tromba 
II suo nome sonar forse tanto alto, 
Che tanto mai non si levo colomba. 

A Filo, a Cento, in Ariano e a Calto 
Arriverei, ma non fiuo al Danubio, 
Ch' io non ho pie gagliardi a si gran salto. 

Ma se a volger di nuovo avessi al subio 
I quindici anni che in servirlo ho spcsi, 
Passar la Tana ancor non stare^ in dubio. 

Se avermi dato onde ogni quattro mesi 
Ho yenticinque scudi, ne si fermi, 
Che molte volte non mi sien contesi, 

Arios. Sal, Vol. I. :<8 
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Mi debbe incatenar, schiavo tenermi; 
Obbliganni ch^ io sudi e tremi senza 
Rbpetto alcun ; ch' io muoia o ch' io m^ iofermi : 

Noa gli lasciate aver questa credeoza: 
Dltegli che, piu tosto ch' esser servo, 
Torr6 la povertade in pazienza. 

Ua asino fu gia, ch^ ogni osso e nervo 

Mostrava di magrezza, e entr6 pel rotto , 
Del maro, ove di grano era uno acervo. 

£ tanto ne mangi69 che P epa sotto 
Si fece piu d' ana gran botte grossa, 
Fin che fu sazio, e non per6 di botto. 

Temendo poi che gli sien peste V ossa , 
Si sforza di tomar dond'entrato era^ 
Ma par che '1 buco piu capir nol possa. 

Mentre s* a£Eanna, e uscire indarno spera, 
Gli disse un topolino: Se vnoi quinci 
Uscir^ tratti, compar, queUa panciera: 

A vomitar bisogna che cominci 

Ci6 c' hai nel corpo, e che ritorni macro ^ 
Altrimenti quel buco mai non vinci. 

Or conchiudendo dico, che se il sacro 
Cardinal comperato avermi stima 
Con li snoi doni, non mi h acerbo ed aero 

Benderli^ e tor la liberti mia prima. 
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A H. GALASSO ARIOSTO 



Perc^ ho molto bisogno , piu che voglia , 
D' esser in Roma, or che li cardinali 
A guisa delle serpi mutan spoglia: 
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Or che son men pericolosi i mali 

A' Gorpi, ancor che maggior peste affliga 
Le travagliate menti de' mortali ; . 

Quando la raola, che non pui* castiga 
Ission TiOj si volge in mezzo a Roma 
Le anime a cruciar con luuga briga; 

Galasso, appresso il tempio che si noma 
Da quel prete valente che 1' orecchia 
A Malco allontanar fe^ dalla chioma y 

Stanza per quattro bestie mi apparecchia^ 
Contando me per due, con Gianni mio, 
Poi metti an mulo, e un^ altra rozza vecchia. 

Camera o buca, ove a stanzare abbia io, 
Che luminosa sia, che poco saglia, 
£ da far fuoco comoda, desio. 

Ne de^ cavalli ancor meno ti caglia, 
Che poco gioveria ch' avesser poste , 
Dovendo lor mancar poi fieno o paglia. 

Sia prima un materasso, che alle coste 
Faccia vezzi, di lana o di cotone, 
Si che la nolte io non abbia ire all' oste. 

Provvedimi di legna secche e buone, 
Di chi cucini pur cosi alia grossa 
Un poco di vaccina o di montone: 

Non euro d' un che con sapori possa 
Di rari cibi suscitar la fame, 
Se fosse morta^ e chiusa nella fossa. 

Unga il suo schidon pure, o il suo tegame 
Sin all' orecchio a ser Vorano il muso , 
Yenuto al mondo sol per far letame; 

Che pill cerca la fame, perchi giuso 
Mandi i cibi nel Tcutre, che, per trarre 
La fame , cerchi aver de' cibi P uso. 

novo camerier tal cuoco innarre; 
Di fave ed aglio nso a sfamarsi, poi 
Che riposte i fratelli avean le marre. 
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Ed egli a casa area toroato t buoij 

Or Yuol fagianiy or tortorelle, orstame, 
Che sempre un cibo usar par che V auaoi. 

Or sa che difierenza e dalla carne 
Di capro e di cioghial che pasca al mpnte, 
Da quel che V Elisea soglia maadame. 

Fa* ch* io trovi dell' acqua, non di fonte, 
Di flume si, che gia sei di veduto 
Non abbia Sisto, ne alcua altro ponte. 

Non euro si del Tin, non gik il rifiuto; 

Ma a temprar V acqua me ne basta an pooo, 
Che la tayerna mi dark a minuto. 

Senza molta acqua i nostri, nati in loco 
Palustre, non assaggio, perche puri 
Dal capo tranno in giu, che mi fan rooo. 

Cotesti che far(an che son nei duri 
Scogli de' Corsi ladri, o d' infedeli 
Greci, o d' instabil Liguri, maturi? 

Chiqso nel studio frate Ciurla se li 
Bea, mentre fuor il popolo digiune 
Lo aspetta, che gli esponga gli Evangeli. 

E poi monti sul pergamo piu di uno 
Gambaro cotto^ rosso, e romor faccia, 
E un minacciar che ne sparenti ognuno ; 

Ed a Messer Bloschin pur dia la caccia, 
A fra'Gualengo, ed a' compagni loro, 
Che metUm carestfa neBa vernaccia. 

Che fuor di casa in Gorgadello, o al More 
Mangian grossi piccipni e cappon grassi, 
Com' egU iQ ceUiB, fuor del refettoro. 

Fa* che yi siaa de* Ubri^ con ch' io passi 
Quell' ore che comandano i prelati 
Al lor uscier, che akuqo entrar non lassi; 

Com' ancor fanno in sift la terea i frati^ 
Che non li move il suon del campanello^ 
Poi ctie si sono a tavola assettati. 
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Signor^ dir6 ( non s' asa piu fratello, 
Poi c' ha la vOe adulasion apagimola 
Messo la signc»Ha fia in bordello), 

Signor ( se fosse ben moz«o da spac^), 
Dir6, fate, per Dio, che monsignore 
Reverendissimo oda ana parola. 

Agora non se puede^ et es meiore , 
Che vos tarneis a la magnana. Almeno 
Fate ch' ei sappia ch' io son qui di (iiore. 

Risponde, che '1 padron non rnol gli sieno 
Fatte imbasctate, se venisse Pietro, 
Paol, Giovanni e '1 Mastro Nazareno. 

Ma se, fin dove col pensier pen^ro, 
Avessi a penetram occU lincei, 
O i muri traspareaser come vetro : 

Forse occupati in casa U vedrei, 
Che giostissima caosa <fi celani 
Avrhn dal sol, non che dagli occhi miei. 

Ma sia a un tempo lor agio di ritrarsi, 
E a noi di contemplar sotto il camino 
Pei dotti libri i sa^ detti sparsi. 

Che mi mnova a veder moate Avenlino, 
So, che vorresti intendere, e dirolti: 
E per legar tra cnrta piombo e lino, 

Si che ottener che non mi sieno tolti 
Possa, pel viver mio, certi baiocchi 
Che a Mdan piglio, ancor ehe non sian molti: 

E proweder ch' io sia il primo che mocchi 
Sant' Agata , se vien ch' al vecchio prete , 
Soprawivendogli io, di morir tocchi. 

Dunque io daro del capo nella rete, 

ChMo sogho dir, che 'Idiavol tende a questi, 
Che del sangae di Cristo ban tanta sete? 

Mon e gia mio pensier ch' ella mi resti. 
Ma che in mano a persona si riponga 
Saggia e sc'tente, e di costumi onesti; 
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Che coQ periglio sao poi ne disponga: 
lo n^ pianeta mai, ne tonicella, 
N^ chierca vo' che in capo mi si ponga: 
Come ne stole, non credo anco aoella 
Mi leghin mai, che in mio poter non tenga 
Di elegger sempre o qnesta cosa o qaella. 

In darno e, sMo son prete, che mi venga 
Disir di moglie, e quando moglie io tolga, 
Convien che d' esser prete il desir spenga. 

Or perche so , com' io mi muti , e Volga 
Di voler tosto, schiyo di legarmi, 
Donde, se poi mi pento, io non mi sciolga. 

Qui la cagion potresti dimandarmi, 
Perch^ mi levo in collo si gran peso, 
Per dever poi , so ^n altro scaricarmi. 

Perch^ tu, e gli altri frati miei ripreso 
M^ ayreste , e odiato forse , se , offerendo 
Tal don fortuna , io non 1' avessi preso. 

Sai ben che 1 vecchio la riserva avendo 
Inteso d' un costi, che la sua morte 
Bramava; e di velen perci6 temendo; 

Mi preg6 che a pigliar yenissi in corte 
La sua rinunzia, che potrfa sol tdrre 
Quella speranza onde temea si forte. 

Opra feci io che si volesse porre 

NeHe tue mani, o d' Alessandro, il cui 
Ingegno dalla chierca non abborre. 

Ma ne di yoi^ ne di piu giunti a lui 
D' amicizia fidar unqua si voUe; 
Io fuor di tutti scelto unico fui. 

Questa opinion mia so ben che folle 
Diranno molti, che salir non tenti, 
La via ch' uom spesso a grandi onori estolle. 

Questa, povere, sciocche^ inutil genii, 
Sordide, infami, ha gia levato tanto, 
Che fatte le ha adorar dai re potenti. 
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Ma chi mai fu ai saggio, o mai si santo, 
Che di esser seoza macchia di pazzia, 
O poco o molto dar si possa vanto? 

Ognan tenga la sua, qaest' i la mia-, 
Se a perder s' ha la liberta , noa stimo 
II pia ricco cappel che in Roma sia. 

Che giova a me sedere a meosa il primo, 
Se per questo pia sazio non mi leyo 
Di quel ch' e state assiso a mezzo, o ad imo? 

Come ne cibo, cosi non ricevo 
Piu qoiete, piii pace, o piii contento, 
Se ben di cinque mitre il capo aggrevo. 

Felicitade estima alcun, che cento 
Persone t' accompagnino a palazzo , 
£ che stia il volgo a riguardarti intento. 

lo lo stimo miseria, e son si pazzo, 

Ch' 10 penso, e dico, che in Roma fumosa 
II signor e piu senro che '1 ragazzo. 

Non ha da servir quest! in maggior cosa, 
Che d' esser col signer quando cavalchi j 
L' altre tempo a sue senno o va , 6 si posa. 

La maggior cura che su '1 cor gli calchi , 
E che Fiammetta stia lontana, e spesso ' 
Causi che V era del tinel gli valchi. 

A questo eve gli piace e andar concesso 
Accempagnato e solo; a pie, a cavallo; 
Fermarsi in ponte , in Banchi e in chiasso appresso : 

Piglia un mantello o rosso, o nero, o giallo, 
E se non V ha , va in gonnellin leggiero ; 
Ne questo mai gli e attribuito a fallo. 

Quell* altro, per fodrar di verde il nero 
Cappel, lasciati ha i ricchi uffizi, e tolto 
Minor util, piu spesa e piu pensiere. 

Ha molta gente a pascere, e non moho 
Da spender, che alle belle e gia obbligato 
Del prime e del secondo anno il ricelto: 
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E del debito antico ttiio e passato, 
Ed OHO, e al terso termine si aspetta 
Esser su '1 metro in jpuhblioo attaocato* 

Gli bisogna a san Pietro aadare in fretta, 
Ma, perche il cuoco o lo apenditor manca, 
Che gli sian dietro, gli e la via interdetta. 

Fuori e la mula, o che si duol d* un' anca, 
O che le cinghie, o che la sella ha ratta, 
O che da Ripa vien sferrata e stanca. 

Se COR lui fin il guattero non trotta, 

Non pu6 il misero oscir, che stima incarco 
II gire, e non aver dietro la frotta. 

Non e il suo studio ne in Matteo, n^ in Marco, 
Ma specula e contempla a far la spesa 
Si^ che '1 troppo tirar non spezzi V arco. 

D^ nffizi , di badfe , di ricca chiesa 
Forse adagiato alcan vire giocondo, 
' Che ne la alalia, ue il tinel gli pesa. 

Ah i che '1 disrfo d' alzarsi il tiene al fondo : 
Giii il sno grado gli spiace, e a qnello aspira 
Che dal sommo pontefice ^ il secondo. 

Giange a qnell' anco, e la voglia anco il tira 
AIP alta sedia , che dT aver bramata 
Tanto, indarno il Riario si martira. 

Che fia s' avra la cattedra beata ? 
Tosto vorra siioi figli , o suoi nipoti 
Levar dalla civil vita privata. 

Non pensera d^ Achivi , o d^ Epiroti 
Dar lor domioto; non avra disegjio 
Nella Morea , o nelP Arta far dispoti. 

Non cacciarne Ottoman per dar lor regno, 
Ove da tutta Earopa avrla soccorso, 
E faria del sno ufficio, nfficio degno. 

Ma spezzar la Colonna e spegoer P Orso , 
Per torgli Palestina e Tagliacozao, 
E darli a' suoi , sara il primo discorso. 
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E qual strozzato, e qual col capo mosezo, 
Alia Marca lasciando e alia Romagaa, 
Trionfera, del cristian sangue sozzo. 

Dara V Italia in preda a Francia o Spagna y 
Che, sozzopra Toltandola, una parte 
Al 8UO bastardo sangue ne riinagna. 

Le scomuniche empir quinci le carte, 
E quinci esser ministre si vedranno 
L' indulgenze plenarie al fiero Marte. 

Se U Svizzero condurre , o P Alemanno 
Si dee, bisogna ritrovare i nummi, 
E tutto al servitor ne vien il danno. 

Ho sempre iuteso, e sempre chiaro funimi, 
Ch' argento cbe lor basti non ban mai 
Yescovi, cardinal! e pastor summi. 

Sia stolto, indotto, vil, sia peggio assai; 
Fara quel ch' egU vuol, se posto insieme 
Avra tesoro; e chi baiar vuol^ bai. 

Percio gli avanzi, e le miserie estreme 
Fansi, di che la misera famiglia 
Vive affamata, e grida indamo e freme. 

Quanto e piu ricco, tanto piii assottiglia 
La spesa , che i tre quart! si delibra 
Por da canto di cio che V anno piglia* 

DalP otto oncie per bocca , a nnezza libra 
Si vien di came, e al pan, di cui la veccia 
Nata con lui, ne il loglio fuor si cribra. 

Gome la came e U pan , cosi la feccia 
Del vin si da, c' ha seco una puntura, 
Che pill mortal non V ha spiedo , ne freccia, 

O ch' egli fila , e mostra la paura , 

Ch' ebbe, a dar volta, di fiaccarsi il collo, 
Si, che men mal saria ber I'acqua pura. 

Se la bacchetta pur levar satollo 

Lasciasse il cappellan, mi starei cheto^ 
Se ben non gusta mai vitel ne polio. 
Abios. SaL Vol. I. 39 
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^^uesto , dirai, puo un servitor discreto 

Patir, che quando monsignor suo accresce, 

Accresce anch^ egli , e n^ ha da viver Iieto. 
Ma tal speranza a molti noD riesce, 

Che, per dar luogo alia famiglia aiiova, 

Pill d^ un vecchio d^ officio e d' oaor esce. 
Camerier, scalco e secretario truova 

II sigoor degoi al grado; e n' hai baon patto, 

Che dal servizio suo non ti rimuova. 
Quanto ben disse il molattier quel tratto, 

Che 9 tcNmando dal bosco, ebbe la sera 

Nuova che 'I suo padrou papa era fatto ! 
Che per me stesse cardinal nieglio era: 

Ho fin qui avuto da cacciar due muli. 

Or n^ avro ire: chi piu di me oe spera, 
Compri pur quanto io n* ho d' aver , due giuli. 



SUIRUII. 

AD ANNIBALE MALAGUZZO. 



Poi che, Annibale, intendere vuoi come 
La fo col duca Alfonso, e s^ io mi sento 
Pill grave, o men, delle mutate some; 

Perche s^ anco di questo mi lamento , 
Tu mi dirai, c' ho il gnidaresco rotto, 
E ch^ 10 son di natura un rozzon lento ; 

Senza molto pensar diro di botto, 

Che un peso e V allro ugualmente mi spiace, 
E saria meglio a nessun esser sotto. 

Dimmi or, c' ho rot to il dosso, e, se ti piace, 
Dimmi ch^ io sia una rozza, e dimmi peggio: 
Jn somma esser non so se non verace. 
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Che s* at mio gealtor, tosto ch^ a Reggio 
Daria mi partori, faceva il giuoco 
Che fe' Saturao al suo nell' alto seggio ; 

Si che di me sol fosse questo poco 
Nel qaal dieci tra i frati e le sirocchie 
E bisognato che tutti abbian loco ; 

La pazzia noa avrei delle ranocchie 
Fatta giammai^ d' ir procacclaado a cui 
Scoprirmi il capo e piegar le giaocchie. 

Ma, poi die figliuol unico non fui, 

Ni mai fu tvoppo a* miei Mercurio amico 
£ viver son sforzato a spese altrui, 

Meglio e , s' appresso il duca mi autrico, 

Che aadar a questo e a quel delV umil voJgo 
Accattandomi il paa, come meudico. 

So bea che dal parer dei piii mi tolgor 
Lo star in corte stimano graodexza; 
lo pel cootrario a servitti rivolgo. 

Sliaci volentier dunque chi V apprez2a: 
Fuor Q* uscivh hen io , s' un dj il figliuolo 
Di Maia vorra iisarmi gentilezza. 

Noa si adatta una sella o un basto solo 

Ad ogni dosso ; ad un par che non 1' abbi^ , 
Air altro stringe e preme , e gli da duolo. 

Mai puo durar il rosignuolo in gabbia, 
Pill vi sta '1 cardellino, e piu il fanello; 
La rondine in un di vi muor di rabbia. 

Chi brama onor di sproni o di cappella^ 
Serva re, duca, cardinale, o papa; 
lo no^ che poco euro e questo e quello. 

In casa mia mi sa megh'o una rapa, 

Ch' io cuoco^ e cotta su nno stecco iuforco 
E mondo e spargo poi di aceto e sapa, 

Che air altrui meosa tordo^ starna, o porco 
Selvaggio; e cosi solto una vil coltre. 
Come di seta o d' oro ben mi corco: 
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E pill mi piace di posar le poltre 

Membra, che di vantarle che agll Scili 
Sian stale, agl' Indi , agli Etiopi , et oltfe. 

Degli uomiai son vari gll appetili , 

A chi piace ia chierca, a chi la spada', 
A chi la patria, a chi gli strani liti. 

Chi viiol andar a tomb , a torno vada , ' • 

Vegga Irighilterra, Ungheria, Fraacia e Spagaa; 
A me piace abitar la mia confrada. ' 

Visto ho^Toscaoa, Lombard I'a, Romagha, . 
Quel monte che divide, e quel che sdtta ' 
Italia, e nn mare e T altro che la bla^a. ' 

Qiiesto mi basta; il resto dcila terra,' ' ■ 
Senza mai pagat V oste , andrd cercando * 
CoQ Tolomeo, sia il mondo in pace 6 Iq giiefra; 

E tutto tl mar, senza farvoli quando 
Lampeggi il ciel, sicuro in suUe carte 
Verro, piii che su i legni, voUeggiando. ^ 

II servigio del duca , d' ogni parte ' 

Che ci sia buona, piu mi piace in questa', 
Che dal nido natio raro si parte. 

Perci6 gli studi miei poco molesta, 
Ne mi toglie onde mai tutto partire 
Non posso, perch e il cor sempre ci rest a. - 

Parmi vederti qui ridere, e dire, 
Che non amor di patria ne di studi, 
Ma di donne, h cagion che non voglio ire.^ 

Liberamente tel confesso; or chiudi 
La bocca, ch* a difender la bugfa 
Non volU prender mai spada ne scudi. 
Del mio star qui qual la cagion si sia, 
lo ci sto volentieri; ora nessuno 
Abbia a tor, piii di me, la cura mia. 
S' io fossi andato a Roma , dira alcuno , 
A farm! iiccellator de' benefici , 
Preso alia rete n* avrei gia piii d' urio. 
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Tanto pill ch' ero degli anUchi ainici 
Del papa, iooaozi che virtude, o sorte , 
Lo sublimaase al sommo'degli uffici; 

E ptima che gli aprissero U porte 
I Fioreaiini^ quando il suo Giuliaao 
Si ripar6 nella Felir^ca corte; ; r .: 

Ove col formator del Gortigiaoo, » > 

Col Bembo, e gli altri sacri al divo ApoUo^ 
Facea 1' esilio.suo inen daro e straao; i i 

£ dopo ahcor, quando* leyaro il coUo . * : i'l 
Medici Delia patria^ e if goofalone,- ' '> 
Fuggeodo. dal palazzo^ ebbe il gran cr611o';^*i 

£ fiatch' a Roma sVando a far Leoiie^ i . ii > 
lo gli fui grato sempre, e ia appareobaoM 
Mostr6 atnar piu di me poobe persooe. ^ 

E piu volte legato^ et in Fioreii«a ' 

Mi disse che al bisogno tnai nonf ^ra 
Per far da me al fratel' suo diflereii'za. ' 

Per qoeslO'parra allrm cosa leggiera- ; • • 
Che, stando io a* RoiHa, gia m^ aviefssi posta 
La cresta dentro "V^rde^e di fuor^beral * 

A chi parri cosi fakr6 Wsposta ' ' ' ' • ^>' 

Goa uoo esempio: leggilo, ch^'menb* ' ^ 
Leggerlo a te'^ bhe a me' scrrverlo,'costa< 

Una stagion fa gia, che si ii terreno^ ' "• 
Arse , che '1 sol di uuovo a Feetonte ^ •* 
De' suoi corsiet* parea aver dato il freno. 

Secco ogni pozzo, secco era ogni fonle, 
Gli stagni e i rivi 6 i ^umi piu fatnosi* 
Tiilti passar si poteari senza ponte. 

In quel tempo d' armenti e de' lanosi 

Greggi , io non so s' io dica ricco o grave , 
Era un pastor fra gli altri bisognosi; 

Che y ' poi che 1' acqua per tutte le cave 
Cercb indarno, si volse a quel Signore 
Che mai non suol Iraudar chi in lui fede avc: 
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£t ebbe lame e ispirazioa di core 

Gh' iadi loataoo troverk nel fonda 

Di certa valle il desiata umore. 
Con moglie e figli y e coa ci6 ch' area al mondo , 

La si condusse e con ^ ordigoi auoi 

L' acqua trovb, oe molto aodo profondo: 
E DOQ aveodo coo che attioger poi, 

Se noa iin vaso picciolo et angusto, 

Diase : che mio aia ^1 prime non ▼' aoaoi. 
Di mogliema il secondo, eU terzo e giusto 

Che sia de' figU , e il quarto , e fin clie ceasi 

L^ ardente sete onde e ciasciino adinto : 
Gli altri vo' ad ua ad iia che sien conceasi, 

Secondo le fetiche, alli fiBonigU 

Che meco in opra a far il pozzo ho measL 
Poi su ciascima bestia si consigli; 

Che di quelle che a perderle e piu daonoi, ^ 

Innanzi alP altre la cura si pigli* 
Con questa legge un dopo V altro vanoo 

A here; e per non esser i sezzai, 

Tutti ivi grandi i lor merit! fanoo. 
Questo una gaza, che gia amata aasai 

Fu dal padrone, et in delizie avuta, 

Yedendo et ascoltando, grido: Guai! 
lo non gli son parente , ne venuta 

A far il pozzo, ne di piu guadagno 

GU son per esser mai., ch^ io gli sia siiria; 
Yeggio che dietro agli altri mi rimagno: 

Morro di sete, quando non procacci 

Di trovar per mio scampo altro rigagno. 
Cugin, con queslo esempio vo' che spacci 

Quei che credon che '1 papa porre innanti 

Mi debba a' Neri, a' Yanni, a' Lotti e a' Bacci. 
I nipoti e i parent!, che son tanti. 

Prima hanno a ber; poi quei che V aiutaro 

A vestirsi il piu bel di tutti i manti. 
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Bevuto c' a6l»aii questi ^ gli sia cafo 
Che beano quei che contra il Soderino 
Per tornarlo in Firenze si levaro. 

L^ un dice: lo fui con Pietro in Casenttno, 
E d' esser preso e morto a risco venni: 
lo gli prestai denar^ grida Brandino. 

Dice un altro: A mia spese il frate tenni 
Un anno, e lo rimessi in veste e in arme; 
Di cavallo e d' argento gli sowenni. 

Se fin che tutti beano, aspetto a trarme 
La volonta di bere; o me di sete, 
O secco il pozzo d'acqua veder panne. 

Meglio e star nella solita qu'iete 

Che provar, s^egli e ver, che qualunque erge 
Fortana in alto^ il tnffa prima in Lete. 

Ma sia ver, se ben gli altri vi sommerge, 
Che costui sol non accostasse al rivo, 
Che del passato ogni meinoria asterge. 

TestimoQio son io di quel ch' io scrivo ; 
Ch' io non V ho ritrovato, quando il piede 
Gli baciai prima, di memoria privo. 

Piegossi a me dalla beata sede; 
La mano e poi le gote ambe mi prese, 
E U santo bacio in amendue mi diede. 

Di mezza quella bolla anco cortese 
Ml fu, della quel ora il mio Bibbiena 
Espedito m^ ha ii resto alle mie spese. 

Indi col seno e con la falda piena 

Di speme, ma di pioggia molle e brutto, 
La notte andai fin al Montone a cena. 

O sia vero che '1 papa attenda tntto 

Cio che gia offerse, e voglia di quel seme, 
Che gia tant^ anni sparsi, or darmi il frntto; 

Sia ver che tante mitre e diademe 
Mi doni, quante Giona di Cappella 
Alia messa papal non vede insieme: 



a3a SAT IRA III. 

Sia ver che (T oro m^ empia la scarsella, 

£ le maniche e '1 grembo, c, se non basLi, 

M' empia la gola , il ventre e le budelia. •. 
S'dvk per questo plena quella vasta 

[ngordigia di aver? rimarra sazia 

Per cio la sitibonda mia cerasta? 
Dal Marocco al Catai, dal Nilo in Dazia, 

Non che a Roma, andero, se di potervi 

Saziare i desiderii 'mpetro grazia. 
Ma quando cardinale, o delli servi 

lo sia il gran servo, e non ritrovino anco 

Termine i desiderii miei protervi, 
lu ch' uiil mi risolta essermi stanco 

In salir tenti gradi? meglio fdra 

Starmi iu riposo, e affaticarmt mauco. 
Nel tempo ch' era nuovo il mondo ancora , 

£ che inesperta era la gente prima ^ 

£ non eran le astuzie che son ora , 
A pie d' ua alto monte, la cui cima 

Parea toccasse il cielo, un popol, quale 

Non so mostrar, vivea nella valle ima; 
Che pill volte osservando la iueguale 

Laua y or con corna , or senza , or piena , or see ma , 

Girar pel cielo al corso naturale; 
£ credendo poter dalla snprema 

Parte del monte giungervl, e vederla 

Come si accresca , e come in sh si prema : 
Chi con canestro, e chi con sacco per la 

Montagna, cominciar correr in su, 

Ingordi tutti a gara di tenerla. 
Yedendo poi non esser giunti piu 

Yicini a lei, cadeano a terra lassi, 

Bramando in vuq d' esser iimasi giii. 
Qiiei ch' alti li vedean dai poggi bassi, 

Credendo che toccassero la lana^ 

Dietro venian con;frettolosi passi. 
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Questo monte e la raota di Fortuna, 
Nella cui cima i\ volgo ignaro pensa 
Gh' ogrii quiete 5ia , ne ve n' e alcana. 

Se nell' onor conteato , o nella immensa 
Ricchezza si trovasse, io lodefei 
Ncfn aver, se noo qui, la voglia intensa. 

Ma se vediatno i papi e i re, ch« Dei 

Stimiamo in terra, star senipre in travflglio, 
Che sia contento in lor dir non potrei* 

Se di ricchezjse al Turco , e a' io m' agguaglio 
Di dignitade al papa et ancor brami 
Salir pill in alto, e mal rae ne prevaglio; 

Gonvenevole e ben che ordisca e trami 
Di non patire alia yita disagio, 
Cbe^ piu di qoanto ho al oiondo, h ragion ch^ami. 

Ma se r uomo e si ricco che sta ad agio 
Di quel che da natura, contentarse 
Dovrfa, se fren pone al desir malvagio. 

Che non digiuni quando Torria trarse 
L' ingorda fame et abbia fuoco e tetto , 
Se da freddo e dal sol vuol ripararse; 

Ne gli convenga andare a pie, se astretto 
E di noutar paese; et abbia in caaa 
Chi la mensa apparecchi e acconci il letio. 

Che mi puo dare o mezza o tiitta rasa 
La testa piii di questo? ci e misnra 
Di quanto pon capir tutte le vasa. 

Gonvenevole e ancor che s* abbia cora 
Dell' onor suo; iha tal, che non divenga 
Ambizioue e passi ogni misnra. 

II vero ooore ^ ch' uom da ben ti tenga 
Ciascuno, e che tu sia: che non essendo, 
Forza i che la bugfa tosto si spenga. 

Che cavaliero, o conte, o reverendo 
II popolo ti chiami , io non t' onoro , 
Se megKo in te , che il titol , non comprendo. 
Abios. Sat. Vol. f. 3o 
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Che gloria t' h vestir di seta e d* oro, 
E^ qiiando io piazza appari o nella cbiesa, 
Ti si levi il cappiiccio il popol soro? 
Poi dica dietro: Ecco chi diede presa 
Per danari a' Francesi Porta Giove, 
Cbe '1 suo sigQor gli avea data in difosa* • 
Quante coUane e quante cappe nuove 
Per dignita, si comprano, che sono 
Pubblici vituperi ia Roma e altrove? ' 
Yestir di rooiagouolo et easer buono 

Io mi contento; et a chi vuol con macchia 
Di barer/a , V oro e la seta dono. 
Diyerso al mio parer il Bomba gracchia 
E dice: abb' io pur roba e sia P acquisto 
O venuto pel dado o per la macchia ^ 
Sempre ricchezza riverir ho yisto 

Piu che virtu; poco il mal dir mi nuoce; 
Si riniega auco e si bestemmia Gristo. 
Pian piano ) Bomba, noa alzar la voce: 
Bestemmian Cristo gli uomini ribaldi 
Peggior di quei che Io chiavaro in croce. 
Ma ben gli onesti e i buoni dicon mal di 
Te, e dicon ver^ che carte false e dadi 
Ti danno i beni c' hai, mobili e saldi. 
£ tu dai lor da dirlo, perche radi 

Piu di te in questa terra straccian tele 
D' oro e broccati, velluti e zendadi. 
Quel che devresti ascondere rivele; 

A' furti tnoi^ che star devrfan di piatto , 
Per me' mostrarli allumi le candele : 
E dai materia ch' ogni savio e matto 
Intender vuol come ville e palazzi 
Deutro e di fuor in si pochi anni hai fatto: 
E come cosi vesti e cosi sguazzi: 

E risponder e forza che a te e awiso 
Esser grand' uomo , e che dentro ne guazzi. 
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Pur che non se lo veggia dire in viso, 
NoQ stima il Boroo che sia biasmo , s' ode 
Mormorar dietro ch' abbia il frate ucciso. 

Se bene h stato in bando un pez£0^ or gode 
L' ereditate in pace; e cbi gli agogna 
Mai, freme indamo e iiidarao se ne rode. 

Queir altro va se stesso a porre in gogna , 
Facendosi veder con quella aguzza 
Mitra acquistata con tauta vergogna. 

Non avendo piii pel d' una cacuzza , 
Ha meritato con brutti servigi 
La dignitate e U titolo che puzza 

Agli spirti celesti, umani e stigi. 
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i M. SI6ISM0ND0 HALAGUZZO. 



II yentesimo giorno di febbraio 

Chiiide oggt I'anno, cbe da questi mond 
Che danno a^ Toschi il yento di Royaio, 

Qui scesi, doye da dlyersi fonti 

Con eterno romor confondon V acque 
La Turrita col Serchio fra dijp ponti. 

Per cnstodir^ come al signor mio piacque, 
n gregge grafagoin, che a lui ricorso 
Ebbe, tosto ch' a Roma il Leon giacque; 

Che spayentato e messo in fuga e morso 
L^ ayeya dianzi ^ e V ayria nial condotto 
Se non yenta dal ciel giusto soccorso. 

E questo in tanto tempo e il primo motto 
Ch' io fo alle Dee che guardaoo la pianta 
Delle cui fronde io fui gia cosi ghiotlo. 
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La novit^ del loco e stata taata, 

C ho fatto come augel che mata gabbia , 
Che molti giorni resta e che non cauU. 

Sigismoodo cugia, che taciuto abbia 
NoQ ti niaravigliar ^ ma maravigtia 
Abbi che morto lo non sia ormai di rabbia, 

Yedendomi loatan cento e piu miglia^ 

E m' abbiaa monti e fiuini e selve escluso 
Da chi tien del mio cor sola la briglia^ 

Gou altre cause e piii degne mi sciiso 

Con gli altri amici ( a dirti il ver ); ma teco 
Liberamente il mio peccato accuso. 

Altpi a chi lo dicessi, ua occhio bieco 
Mi volgerebbe addosso e ua muso stretto: 
Guata poco cervel! poi dirfa seco. 

DegDO uom da chi esser debba un popol retto^ 
LJom che poco loDtan da cinquaut' anni 
Yaoeggi nei pensier di gioviuetto. 

£ direbbe il vaogel di San Giovanni; 
Che se ben erro, pur non son si Iosco 
Che U mio error non conosca e ch^ io no '1 danoi* 

Ma che giova s' io il danno e s^ io U conosco ^ 
Se non ci posso riparar? ne trori 
Rimedio alcun che spenga questo t6sco? 

Tu forte e saggio, che a tua posta muovi 
Questi affetti da fe, che in uom^ nascendo, 
Natura affigge con si saldi chiovi! 

Fisse in me questo^ e forse non si orrendo 
Come in alcun c' ha di me tanta cura^ 
Che non puo toUerar ch' io non mi emendo: 

£ fa come io so alcun che dice e giura 

Che quello e questo e becco, e quanto Inngo 
Sia il cimier del suo capo non misura. 

Io non uccido, io non percuoto o pungo, 
Io non do noia altrui; se ben mi dolgo 
Che da chi meco e sempre io mi dilungo: 
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Perci6 non dico oe a difeoder tolgo 

Che noQ sia fallo 3 mio; ma nou si grave 
Che di via piii i^on ne perdoni il volgo. 

God minor acqua il volgo, non che lave 
Maggior macchb di questa, ma sovente 
Al vizio titol di virtu dato ave. 

Ermiliaa sol del denaio ardente. 

Gome di Alessio il Gianfa, e che lo brama 
Ogn'ora, in dgoi loco, da ogni gente^ 

N^ amico, oe fratel, ne sh stesso ama; 

Uomo dMadustria, uomo di grande ing^^o, 
Di gran goveruo e gran valor si chiama. 

Gonfia Hinieri et ha il suo grado a sdegno^ 
Esser gli par quel che noa e ; piu inuanzi 
( Ghe in tre salti ir non puo ) si mette il segno. 

Non vuol che in ben vestir altri 1' avanzi; 
Spenditor, scalco, falconiero e cuoco, 
Yuol chi lo scalzi e chi gli tagli innanzi* 

Oggi uno e diman vende un»altro loco; 

Quel che in mok' anni acquistar gli avi e i patri 
Getta a man piene, e non a poco a poco. 

Costui non h chi morda^ o chi gli latri'. 
Ma liberal, magnanimo si noma 
Fra i volgari gindicii oscnri et atri. 

Solonio di faccende si gran soma 

ToIIe a portar, che ne saria gia morto 
II piu forte somier che vada a Roma. 

Tu'l vedi in Banchi, alia dogana, al porto, 
In camera apostolica, in castello, 
Da un ponte alP altro a un volger d' occhi sorto. 

Si stilla notte e di sempre il cervello 

Gome al papa ognor dia freschi guadagni, 
Gon dazi nuovi e multe, e con balzello. 

Gode fargli saper che se ne lagni 

E dica ognun che all' util del padrone 
Nou riguardi parenti ne compagni. 
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n popol r odia et ha d' odiar ragione , 
Se d* ogni mal che la citti flagella 
Gli e yer ch^ egli sia ii capo e la cagione. 

E pur^ graade e magoifico s' appella, 
Ne, aenza prima discoprirsi il capo^ 
II nobile o '1 plebeo mai gli favella. 

Lauria si fa della sua patria capo; 
Et in privato Q pubbiico converte, 
Tre ne cooGaa, a sei ne taglia il capo; 

ComiQcia volpe et iadi a forze aperte 
Esce leon poi c' ha il popol sedutto 
Goa licenze, coq dooi e cou offerte: 

GP ioiqoi alzando , e deprimeQdo in lutto 
I bnoni^ acquista titolo di saggio, 
Di Airtiy stapri e d' omicidii brotto. 

Cosi da ooore a chi doyrebbe oltraggio , ' 
Ne sa da colpa a colpa scerner V orbo 
Giadicio, a cui noa niostra il sol mai raggio; 

Estima il corbo cigoo , e il cigno corbo : 
Se sentisse ch' io amassi, Jaria un viso 
Gome mordesse allora allora un sorbo* 

Dica ognun come vuole, e siagli avviso 
Quel che gli pare: in somma ti confesso 
Ghe qui perduto ho il can to , il giuoco e il riso. 

Questa e la prima; ma moU^ altre appresso 
E molf altre ragion posso allegarte 
Ghe dalle Dee m' ban tolto di Permesso. 

Gik mi fur dolci inviti a empir le carte 

I luoghi ameni di che il nostro Reggio, 

II nalfo nido mio^ n' ha la sua parte. 
H tuo Maurizian sempre vagheggio^ 

La bella stanza e '1 Rodano vicino, 
Dalle Naiade amato ombroso seggio. 
n lucido vivaio onde il giardino 

Si cinge intomo , il fresco rio che corre 
Rigando P erbe^ ove poi fa il molino. 
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Nou mi si pon della memoria tdrre 
Le vigoe e i solchi del fecondo laco 
La valle e '1 colle e la ben posta torre. 

Gercando or questo et or quel loco opaco^ 
Quivi in piu d' una liagua e in piii d' un stile 
Rivi traea fin dal Gorgoneo laco. 

Erano allora gli anni miei fra aprUe 
E maggio belli , ch^ or V oUobre dietro 
Si lasciano e nou pur luglio e sestile. 

Ma ne d^ Ascra potrian nh di libetro 
Le amene valli, senza il cor sereno, 
Far da me uscir gioconda rima o metro. 

Dove altro albergo era di questo meno 
Gonveniente ai sacri studi, v6to 
D' ogni giocondita, d' ogui orror pieno? 

La nnda Pania tra V Aurora e '1 Noto 
DalF altre parti il giogo mi circonda, 
Ghe fa d' un Pellegrin la gloria noto: 

Quest' e una falda ov' abito^ profonda^ 
D^ onde non mnovo pi^ senza salire 
Del selvoso Appennin la fiera sponda. 

O starmi iu rdcca, o voglia all' aria uscire^ 
Accuse e lid sempre, e gridi ascolto, 
Furti, omicidii, odii^ vendette et ire. 

Si ch' or con chiaro , or con turbato volto 
Gonvien ch' alcuno priegbi j alcun minacci y 
Altri condanni et altri mandi assolto; 

Gh' ogni di scriva et empia fogli , e spacci 
Al duca^ or per consiglio^ or per aiuto, 
Si che il ladron^ c' ho d' ogu' iotorno, scacci. 

D^i saper la licenza in ch' e venuto 
Questo paese, poi che la Pantera, 
Indi il Leon V ha fra gli artigli avuto. 

Qui vauno gli assassini in si gran schiera^ 
Ghe un' altra che per prenderli ci e posta ^ 
Non osa trar del sacco la bandiera. 
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Saggio chi dal castel poco si scosta; 

Ben scrivo a chi piii ioccsy ma noa torna, 
Secondo ch' 10 vorrei , mai la riaposta. 

Ogai terra ia se stessa aka le coma^ 
Che sooo o^taotatre, tutte partite 
Dalla sedizion che ci soggiorna* 

Yedi or se Apolio, quando io ce lo invite , 
Yorra yenir lasciando Delfo e Ginto, 
In queste grotte a sentir sempre lite ! 

Dimandar mi potresti chi m' ba spinto 
Dai doici stadi e compagnfa si cara 
In questo rincrescevol laberinto? 

Tu d^i saper che la mia voglia avara 
Unqaa non fu; ch' 10 solea star contento 
Dello stipendio che traea in Ferrara. 

Ma non sai forse come osci poi lento 
Saccedendo la guerra ; e come volse 
II daca che restasse in tutto spento? 

Fin che qaella diir6, non me ne doUe; 
Mi dolse di veder che poi la mano 
Chiusa rest6 , ch' ogni timor si sciolse. 

Tanto pill che 1' officio di Melano , 
Poi che le leggi ivi tacean fra V armi , 
Bramar gli affilti suoi mi facea in vano. 

Ricorsi al duca; o voi, signor, levarmi 
Dovete di bisogno , o non v' incresca 
Ch' io vada altra pastora a procacciarmi. 

Grrafagnini in quel tempo , essendo fresca 
La lor reyoluzion*^ che spinto fuori 
Avean Marzocco a procacciar d' altr' esca ; 

Con lettere frequenti e ambasciatori 
Replicavano al duca^ e facean fretta 
D' aver lor capi e loro usati onori. 

Fu di me fatta una improvvisa eletta, 
O fosse perche il termine era breve 
Di consigliar chi pel mig^ior si metta : . 
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O pur fu appresso il mio signor piii leve 
li bisogno de^ sudditi che '1 mio ; 
Di ch' obbligo gli ho quanto se gli deve. 
Obbligo gli ho del buon voler , piu ch' io 

Mi contenti del dooo, il quale h grande, 
Ma Don molto coDforme al mio desio. 
Or se di me a quest' uomiai dimande , 

Potrian dir che bisogno era di asprezza, 
Non di clemenza all' opre lor nefande. 
Gome ne in me, cosine contentezsa 

£ forse in lor: io per me son qaelgdlo 

Che la gemma ha trovato e oon F apprekza. 
Son come il Yeneziano a cui '1 cavallo 

Di Mauritania in eccellenza bnono 

Donato fu dal re di Portogallo; 
II qual per aggradire il real dono , 

Non discerneodo che meatier diversi 

Yotger timoni, e regger briglie aonoj 
Sopra yi aalse e cominci6 a tenersi 

Con mani al legno e co'sproni alia jMiioia; 

Non vo' ( seco dicea ) che tu mi yersi* 
Sente il cavallo pungersi, e si laneia, 

E '1 buon nbcchier piu aUora preme e striDgc 

Lo sprone al fianco, aguzzo piii che lancia^ 
E di aangue la bocca e 'I firen ^ tinge: 

Non sa il cavallo a chi nbbidir, o a querto 

Che '1 toina addietro^ o a quel che I'urta e spinge i 
Pur se ne sbriga in pochi salti presto; 

Rimane in terra il cavalier col fianco. 

Con lia spalla^ col capo rotto e pesto: 
Tutto di polve e di paura bianco 

Si lev6 al fin ^ del re mal satisfatto , 

E lungamente poi se ne dolse anco : 
Meglio avrebbe egli et io meglio avrei fetto; 

EgP il ben del cavallo ^ io del paese, 

A dire: o re^ o signer, non ci son atto; 
Sii pur a un altro di tal don corteae. 
Auos. Sat. Vol. I. 3 1 
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AD ANNIBALE MALAGUZZO. 



Da tutti gli aibri amid, Annibal, odo, 
Fuor che da te, che sei per pigliar mog 
Mi dnol che '1 oeli a me, che '1 facci, lodo. 
Forse mel' cell, perche alle tue voglie 

Pensi che oppor mi debba; come io danot, 
Noa 1' avendo tolta io, s^ altri la toglie. 
Se peosi di tae qaesto, tu t' inganni. 
Ben che seoza^io ne sia, non pero acoitEK> . 
Se Piero P ha, Martin, Polo e Giovanni. "^ 
Ml daoi di tion P aver ; e me ne scuso 
Sopra van accidenti , che V eSetto 
Sempre dal boon voler timnero esckiso. 
Ma fai di parer sempre, e cosi detto 
L' ho piJk Tolte, che aenia moglie a lato 
Non puote uomo in boatade esaer pn^fetto, 
Tih sensa si pa6 star senea pecoato, 

Gh^ chi non ha del euo^ fuor acoattame, 
Mendicando o rubandolo, e aforztto: 
£ chi s'usa a beccar dell' altrui came^ 
Diventa ghiotto, ed oggi tordo o qnaglfa, 
Diman fagiani, im altro di vuol starne: 
Non sa quel che sia amor, noa sa che vaglia 
La caritate; e qcdodi avvien che i preli 
Sono 61 ingofda e si cnidel canaglia. 
Che lupi sieao, e che asini indiscreti, 
MePdovreste saper dir voi da Reggio, 
Se gia il timor non vi tenesse cheti: 
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Ma, seosa che '1 diciate, io me tie avveggioj 
Delia ostinata Modeoa non parlo^ 
Che, totto che stia mal, merta atar peggio. 

Pigliala se la vaoi, fa', se d^i farlo, 
E Don voler come il dottor Buonleo, 
AUa estrema vecchiezssa prolnngarlo. 

Quella eti^ piu al servisio di Lieo, 
Che di Yener convieiisi: si dipinge, 
Giovane fresco, e doq vecchio, Imeoeo. 

II vecchio allor^ che 1 desir lo spinge, 
Di sh presmne, e spent far gran cose; 
Si sganna poi che al paragon si stringe. 

NoQ voglioa rimaner per6 le spose 

Nel danoo sempre; ci e mano adiutrice, 
Che sovvieue alle pover bisognose. 

E, se noD fosse aacor^ par ogoan dice 
Che gli h cosi; non p6n fnggir la fama, 
Piu che del ver^ del falso relatrice; 

La qnal patisce mal chi P onor ama*, 
Ma questa passion debole e nulla, 
Yerso an' altra maggior, ser lorio chiama. 

Peggio e, dice, vedersi un nelb cuUa, 
E per casa giocando ir duo bambiai^ 
E poco prima nata una fanciulla; 

£t esser di sua eta giunto a' confini, 
E non aver chi dopo s^ lor mostri 
La via del bene; e non li fraudi e uncini. 

Pigliala, e non far come alcuni nostri 
Gentiluomini fanno, e moltifero, 
Ch* or giaccion per le chiese e per li chioatri. 

Di mai non la pigliar fu il lor pensiero 
Per non aver figliuoli, che far pezzi 
Debbian di quel che a pena basta intiero. 

Quel che acerbi non fer, maturi e m^i 
Fan poi con biasmo; trovan nelle ville, 
E per le cucine anco a chi far veszi. 
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Nascojuo figli, e crescon le faville, 
£t al fin pusillanimi e bugiardi 
S' ioducono a sposar yillane e ancille, 
Perche i figli non restino bastardi; 
Quindi e falsificato di Ferrara 
In gran parte il buon sangue, se ben gnardi. 
Quindi la gioventu vedi si rara, 

Ghe le virtudi et i bei studi, e molta 
Che deglt avi materni i modi impara. 
Cagin, fai bene a tor moglier; ma ascolta: 
Pensaci prima; non varra poi dire 
Di no 9 s* avrai di si detto una volta. 
In questo il mio consiglio proferire 

Ti vo\ e mostrar^ se ben non lo richiedi, 
Quel che d^i ricercar, qnel che fuggire. 
Tn ti ridi di me forse, e non vedi 
Gome io ti possa con^gliar, ch^ avuto 
Non ho in tal nodo mat collo, ne ptedi. 
Non haiy quando due giocano, yeduto 

Ghe quel che sta a veder, ha meglio spesso 
Gi6 che s' ha a far, che U giocator, saputo? 
Se tu vedi che tocchi, o vada appresso 
II segno il mio parer, dagli il consenso; 
Se no, reputal sciocco^ e me con esso* 
Ma prima ch' io ti mostri altro compenso , 
T* avrei da dir, che , se amorosa face 
Ti fa pigliar moglier, che segui il senso. 
Ogni virtudee in lei, s' ella ti piace: 
So ben che n^ orator latin, ne greco, 
Saria a dissuadertelo efficace. 
Io non son per mostrar la strada a un cieco; 
Ma se tu il bianco^ il rosso e U ner comprendi , 
Esamina il consiglio ch' io ti arreco. 
Tu, che vuoi donna, con gran studio intendi 
Qual sia stata e qual sia la madre, e quali 
Sien le sorelle , s' all' onore attend!. 
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Se in cavalli; se 'ii buoi, se 'n bestie tali 
Guardiam le razze; che faremo ia questi 
Ghe son fallaci piii ch' altri aoimali? 

Di vacca nascer cerva non vedesti, 
N^ mai colomba d' aqoila ; ne figlia 
Di madre infamey di costumi oneati. 

Oltre cbe il ramo al ceppo a' assomiglia , 
D domestico esempio, che le aggira 
Pel capo sempre, ogni boota scompiglia. 

Se la madre ha due amanti, ella ne mira 
£ quattro e cinque, e spesso piii di sei, 
Et a quanti piii puo, la rete lira: 

E questo per mostrar che men di lei 
Non e leggiadra, e non le fur del dono 
Delia belUi men liberali i Dei. 

Saper la balia e le compagne e buono; 

S^ appresso il padre sia nodrita o iu corte ; 
Al fuso , air ago , o pur in canto e in suono. 

Non cercar chi piu dote , o chi ti porte 
Titoli e fumi , e piu nobil pareuti , 
Ghe al tuo aver si convenga e alia tua sorte. 

Ghe difficil sar^, se non ha venti 
Donne poi dietro e staffieri e un ragazzo 
Ghe le sciorini il cul , tu la content!. 

Vorra una nana, un buffoncello, uo pazzo, 
E compagni da tavola e da giuoco, 
Ghe tutto il di la tengano in soUazzo. 

Ne tor di casa il pie, ne mutar loco 
Yorra senza carretta ; bench' io stimi 
Fra tante spese questa spesa poco: 

Ghe se tu non la fai , che sei de' primi 
E di sangue e d' aver nella tua terra , 
Non la faran gia quei che son degl' imi. 

E se mattina e sera ondeggiando erra 
Gon cavalli a vettura la Gianmcca, 
Ghe (ark chi del suo li pasce e ferra? 
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Ma J se 1' dtre n' han doe , ne voo( la ricca 
Quattro ; se le compiaci piii che '1 coQte 
Riaaldo mio^ la ti awiluppa e ficca: 

Se le contrast!, pon'Ia pace a monte, 
E , come Ulisse ai canto , tu V orecchia 
Ghiudi a' piaati, a* lamenti, a' gridi, all' onte. 

Ma non le dire oltraggio^ o t' apparecchia 
Cento udirne per uno, e che ti pimga 
Pill che punger non snol yespe ne pecchia. 

Una che ti sia ugnal teco si giunga; 
Che por non voglia in casa nnove nsanse, 
Ne piii del grado aver la coda lunga. 

Non la vo' tal che di bellezse avanze 

L' altre , e sia in ogni inyito e sempre vada 
Capo di schiera per tutte le danze. 

Fra bruttezza e belta trova una strada 
Dove e gran turb^, ne bella ne bratfa, 
Che non t' ha da spiacer se non ti aggrada. 

Chi quindi esce a man ritta trova tutta 
La gente bella , e dal contrario canto 
Quanta bruttezza ha il mondo esser ridutta. 

Quinci pill sozze e poi piu sozze quanto 
Tu vai piii innanzi; e quindi trovi i visi 
Piu di bellezza e piu tenere il vanto. 

S' ove d^i tor la tua vuoi ch' io t' avvisi, 
Dir6 nel mezzo o a man ritta ne^ campi. 
Ma che di ]k non sien troppo divisi* 

Non ti scostar, non if dove tu inciampi 
In troppo bella moglie , si ch' ognuno 
Per lei d' amor e di desire avvampi. 

Moiti la tenteranno , e quando ad uno 

Repugni o a dui o a tre, non starne in speme 
Che non ne debbia aver vittoria alcuno. 

Non la tor brutta, che torresti insieme 
Perpetua noia: mediocre forma 
Sempre lodai, sempre dannai le estreme. 
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Sta di buon' aria, sia gentil, nOQ dorma 

Con gli occhi aperti ; ch^ ptii V esser sciocca 
D' ognt altra ria deformita defonna* 

Se questa in qualche scandolo trabocca, 
Lo fa palese in modo che d^^ sopra 
I fatti suoi, faccenda ad ogui bocca. 

L^ altra piii saggia si conduce all' opra 
Secretamente , e studia come il gatto 
Che la immondizia sua la terra copra. 

Sia ptacevcJ , cortese , sia d' ogni atto 
Di aaperbia ninaica, sia gioconda^ 
Non mesta mai, non mai col ciglio attratto. 

Sia vergognosa, ascolti e non rispoada 
Per te dove tu sia, ne cessi mai 
Ne mat stia in ozio, sia polita e monda. 

Di dieci anoi o di dodici, se fai 

Per mio consiglio^ sia di te minore, 
Di pari o di piii eta non la tor mai : 

Perche, passando come fa il migliore 

Tempo e i begli anni in lor prima che in noi, 
Ti parria vecchia essendo anco tn in fiore. 

Pero vorrei lo sposo avesse i suoi 

Trent' aoni j quell' elk che '1 furor cessa 
Presto al voler, presto al pentirsi poi. 

Tema Dio , ma che udir piii d' una messa 
Yoglia il di non mi piace , e to' che basti 
S' una o due volte 1' anno si coofessa. 

Non voglio che con gli asini, che b^sti 
Non portano, abbia pratica n^ faccia 
Ogni di torte al confessore e pasti. 

Voglio che si cootenti deQa faocia 

Che Dio le diede , e lassi il rosso e '1 bianco 
Alia signora del signor Ghinaccia. 

Fuor che lisciarsi, un ornamento manco 
D' altra egual gentildonna ella non id[>bia; 
Liscio non vo', ne tu credo il vogli anco. 
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Se sapesse Ercolan dove le labbia 

Pon quando bacia Lidia, avHa piii a schivo 
Che se baciasse ua cul marcio di scabbia. 

Non sa che 1 liscio e fatto col salivo 

Delle Giudee che '1 vendoo; ne con tempre 
Di muschio ancor perde 1' odor cattivo. 

NoQ sa che cou lo stereo si distempre 
De^ circoncisi lor bambini il grasso 
D^ orridi serpi cbe in pastura ban sempre. 

Oh ! quant' altre sporcizie addietro lasso 
Di che s^ ungono il viso quando al souno 
Si da lo steso fianco e '1 ciglio basso! 

Si che quei che le baciano ben ponno 
Con men schivezza e stomach! piii saldi . 
Baciar lor anco a nuova luna il cotino. 

II solimato e gli altri unti ribaldi 

Di che ad uso del viso empion gli armari 
Fan che si tosto il viso lor s' ^Qaldi j 

O che i bei denti che gia fur si cari 
Lascian la bocca fetida e corroUa; 
O neri e pochi restano, e mal pari. 

Segua le poche e non la volgar frotta; 
JUk sappia far la tua bianco ne rosso, 
Ma sia del filo e della tela dotta. 

Se tal la trovi, consigliar ti posso 
Che tu la prenda; se poi cangia stile 
E che si tiri alcun galante addosso^ 

O faccia altra opra enorme e che simile 
II frutto in tempo di ricor non esca 
Ai mold fior ch' avea mostrato aprile; 

Della sua sorte e non di te t' incresca ^ 
Che per indiligenza e poca cura 
Gusti diversa air appetito V esca. 

Ma chi va cieco e prendela a veutura^ 
O chi fa peggio assai che la conosce , 
E pur la vuol sia quanto vogUa impura; 
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Se poi peutito si batte le cosce, 

Altro che se non de^ iinputar del fallo , 
Ne cercar compassion delle sae angosce. 

Poi ch' io t' ho pbsto assai ben a cavallo^ 
Ti voglio pur mostrar come lo guidi^ 
Gome spinger io d^i, come fermallo. 

Tolto che tu avrai moglie, lascia i nidi 

Degli altri e sta' so '1 tao; che qualch' augello, 
Trovandolsenza te, non vi A annidi. 

Falle carezze ed amala con quello 

Amor che viioi ch' ella ami te; aggradisci 
E cio che fa per te paiati bello. 

Se pur talvolta errasse , V ammonisci 
Senza ira, con amor; e sia assai pena 
Che la facci arrossir senza por lisci. 

Meglio con la man dolce si raffirena 

Che con forza il cavallo; e megKo i cani 
Le lusioghe fan tuoi che la catena. 

Questi attimai, che son molto piu umani^ 
Corregger non si den sempre con sdegno, 
N^ al inio parer mai con menar di mani. 

Ch' ella ti sia compagna abbi disegno, 
E non Come comprata per tua serva 
Reputi aver in lei dorainio e regno. 

Gerca di soddisfarle, ove proterva 

Non sia le sua domanda; e compiacendo, 
Qnanto piu amica puoi te la conserva. 

Ghe tu la lascifar non ti commendo 
Senza saputa tua ci6 ch' ella vuole: 
Che mostri non fidarti anco riprendo: 

Ire a^ convtti e a pubbliche carole 

Non le vietar ai tempi suoi ne a chiese 
Dave ridur la nobiita si suole: 

Gli adulter! ne in piazza ne in palese , 
Ma in casa de' vicini o di commadri 
E di tal gente han le lor reti tese. 

Arios. Sal, Vol. I. 3a 
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Abbile sempre ai chiari tempi e agli adri 
Dietro il pensier^ ne la lasciar di yista 
Che '1 bel nibar aaol far gli uomini ladri. 

Stadia chi oompagoia non abbia triata: 
A chi ti viea per easa abbi avverteoza; 
Gbe faor non temi e dentro il mal consiala: 

Ma atiidia £u^lo caatamente senza 
Sapnta aoaj cbe ai dorria a nigione 
Se in te aentisse queata diffidenza* . 

Levale quanto pooi la oocaaione 

D' esser pnttana ; e pur s' avrien che aia , 
Fa^ almen ch' ella non aia per toa cagione. 

10 non ao la miglior di queata via, 

Cbe gia t' ho detta ^ per schifieff che in preda 

Ad altri la tua donna non si dia. 
Ma s' ella n^ avra TOglia , alcun non creda 

Di ripararci; ella aaprii ben come 

Far ch* al auo inganno il tuo conaiglio ceda. 
Fu gia on pittor ( non mi ricordo il nome ) 

Che dipinger il diavolo solea 

Con bel viso, begli occhi e belle chiome; 
Ne pi& d' angel n^ corna gli faoea^ 

N& facea A leggiadro nh A adomo 

L^ angel da Dio mandato in Galilea. 

11 diavol, riputandoai gran scomo 

Se foise in cortesia da coatoi vinto, 

Gli apparve in aogno un poco innanzi il giorno: 

£ gli disse in parlar breve e succinto 

Chi egli era, e che venia per render merto 
Dell^ averlo ai ben aempre dipinto. 

Per6 lo richiedesse, e fosse certo 
Di siibito ottener le sue ^Innande 
E d^ aver piu che non se gli era offerto. 

II meschin , ch* avea moglte d' ammirande 
Bellezze , e ne vivea geloso e n* era 
Sempre in sospetto ed in angustia gi*ande, 
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Preg6 che gli mostrasse la maDiera 
Che 8^ avesse a tener perche il marito 
Potesse star sicur delb mogliera. 

Par che '1 diavolo allor gli ponga in dito 
Un anello e poneodolo gli dica : 
Fio che eel teoghi esser non pooi tradilQ. 

Lieto ch^ omai la sua senza fatica 

Potra goardar^ si sveglia il inastro e trova 
Ghu il dito alia moglier ha oolla fica. 

Qaesto anel tenga in dito e non lo mova 
Mai chi Don vaol rioevere vergogna 
Dalla sua donoa; e a peoA anco gli giova^ 

Pur ch' elk voglia e farlo si diapogoa. 
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Bembo, io vorrei, com* i il comiin desio 
De'solleciti padri, veder Parti 
Ch' esaltan V uom tulte iu Virginio mio; 

E perche d* esse in te le miglior parti 
Yeggio^ e le piu, di qiiesto alcana curs 
Per r amioisia nostra voirei darti. 

Non creder per6 cb' esca di misura 
La mia dimanda ch' io voglia tu facci 
L' officio di Demetrio o di Musura. 

Non si denno a' par tuoi simili impacci ; 
Ma sol che pensi e che discorri teco^ 
E saper dagli amici anco procacci, 

S* iu Padova o iu Yinegia e alcuo boon Greco , 
Buono in scienza e piu iu costumi ^ il quale 
Yoglia iosegnai^li e in casa tener seco. 
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Dottriua abbia e bonta, ma principale 
Sia la bonta, ch& nori vi essendo questa, 
Ne molto quella alia mia stima vale. 

So ben che la dottriua fia piu presta 
A lasciarsi trovar cbe la bontade; 
Si mal V una nell* altra oggi s^ ionesta. 

Oh nostra male avventnrosa etade! 
Cbe le vtrtudi che non abbian misti 
Yizi nefandi si ritrovin rade! 

Senza qcid vksio son pochi iimanisti 
Che fe' a Dio forza non che persuase 
Di £at Gomorra e i suoi vicini tristi. 

Mand6 fuoco dal ciel ch^ nomroi e case 
Tatti consunse, et ebbe tempo a pena 
Lot a fuggir, ma la moglier rimase. 

Ride il volgo se sente un ch^ abbia vena 
Di poesia e poi dice : E gran periglio 
A dormirseco e volgergli la schiena. 

Et oltra questa nota, il peccadiglio 

Di Spagna gli danno anco, che non creda 
In unita lo Spirto , il Padre e '1 Figlio. 

Non che contempli come V un proceda 

Dall' altro o nasca, e come il debol senso, 
Qi^ uno e tre possano essere conceda ; 

Ma gli par che nondao.lo ilsuo conseaso 
A quel che approvau gli -altri , mostri iugegiio 
Da penetrar piii su ch^ il ciel immenso. 

Se Niccoletto o fra' Martin fan segno 
D' infedele o d' eretico , n' aocuso 
n saper troppo^ e men con lor mi sdegno: 

Perche salendo lo inlelletto in suso 
Per veder Dio , non de' parerci strano 
Se talor cade gici cieco e confuso. 

Ma tu , del qual lo studio ^ tutto umano , 
E sono tuoi soggelh' i boschi e i colli, 
U mormorar d' nn rio che righi il piano , 
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Gautare antichi gesti e render molli 
Con preghi animi duri, e far ^ovente 
Di false lode i principi satolli: 

Dimmi, che trovi tu che s) k menle 
Ti debba avvilixppar, si tdrre il senno 
Che tu Don creda eome V altra gente? 

n nome che di apostolo ti denno^ 

O d^ alcun minor santo i padri qnando 
Cristiano d' eoqua e oon d' altro ti fenno; 

In Cosniico in Pomponio vai mutando 
Altri Pietro in Pierio , altri Giovanni 
In Giano e in Giovian va riconciando: 

Quasi che '1 nome i buou giudicii inganni , 
E che quel meglio t' abbia a far poeta 
Che nonfara lo studio dt molt^ anni. 

Esser tali dovean quelli die vieta 
Che sian nella repubblica, Platone, 
Da lui con si santi ordini discreta. 

Ma fton fa tal gi^ Febo ne Anfione 
Ne gli altri che trovaro i primi versi; 
Che col buon stile e piu con Popre buone 

Persuasero agli uomini a doversi 
Ridarre insienie e abbandonar le ghiande 
Che per le selve li traea dispersi : 

E fer che i piu robusti, la cui grande 
Forza era usata alii minori tdrre 
Or.mogli orgregge et or miglior vivande, 

Si lasciaro alle leggi sottoporre 

E cdVnintidr versando arairi e glebe 
Del sudor lor pih giustr frutti a c6rre : 

Indi t' scrtttor f6ro alP indotta plebe 
Greder che^al suon delle soavi cetre 
L* im Trota e V altiro edificasse Tebe: 

E avessin fatto scemkre le pictre 

Dagli alti monti; et Orfeo tratto al canto 
Tigi4 e leon dalie spelonche tetre. 
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NoQ e s' io mi corroccio e grido alquanto 
Pill con la nostra che con V altre scole 
Gh' io non veggia nell' altre andie altrettanto; 

D' altra correzion cfae di parole 
Degne; nh del fallir de' auoi scolari 
Non piir Quintiliauo e che ai doole. 

Ma, se degli altri io To'acofMir gli altari, 
Tu dirai che rubato e del Pistoia 
£ di Pietro Aretino abbia gli armari. 

Degli altri atudi onor e biaamo, noia 
Mi da e piacer ; ma no come s' io aento 
Che viva il pregio de' poeti e muoia. 

Altrimenti mi dolgo e mi lamento 
Di sentir riputar senza cervello 
II biondo Aouio e piii leggier che Uyento; 

Che se del dottoraccio suo fratello 

Odo il medesmo al quale un altro pazzo 
Don6 V onor dd manto e del cappello.j 

Pill mi duol ch' in vecchiesza voglia il gnaszo 
Placidian che gio?in dar soleva 
E che di cavalier torni ragazzo ; 

Che di seotir che simil faugo aggrera 
II mio vicino Andronico e ti giace 
Gia settant' anni e ancor non se ne leva. 

Se mi e detto che Pandaro e rapace , 
Curio goloso, Pontico idolatro, 
Flavio biastemmiator , via piu mi spiace^ 

Che se per poco prezzo odo Cusatro 
Dar le aentenze fake, o che cqI id6e0 
Mastro Batista mescoU il veratro; > i 

O che quel mastro in teolog(a ch' al toaco 
Mesce il parlar facchin si tien la acroffa 
£ gia n' ha dui bastardi ch' io coaosco; 

Ne per saziar la gola sua gaglioffa 

Perdona a spesa, e lascia che di fame 
Langue la madre e va mendica e 
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Poi la sento gridar ( che par che Vshiame 
Le guardie ) ch^ io digiani e ch^ io sia casto 
E che qaanto me stesso il prossimo ame. 

Ma gli error di qnesti altri com il basto 
De' miei peosier non gravaao , che molto 
Lasci il dormir o perder voglia un pasto. 

Ma y per tomar la d' oode Io mi son tolto ^ 
Yorrei cbe a mio figliuolo iin precettore 
Trovassi meno in quest! vizi involto: 

Che nella propria lingua dell' autore 
Gli insegnasse d' intender ci6 ch^ Ulbse 
Sofferse a Troia e poi nel lungo errores 

Gi6 che Apollonio o Euripide gi^ scrisse^ 
Sofocle e quel che dalle morse (ronde 
Par che poeta in Ascra divenisse: 

£ quel che Galatea chiamo dall' onde 
Pindaro e gli altri a cut le muse argive 
Dondr A dolci lingue e si faconde* 

Gia per me sa ci6 che Virgilio scrive, 
Terenzio, Ovidio, Orazio, e le plautine 
Scene ha vedute guaste e a pena vive. 

Omai pu6 senza me per le latine 
Yestigie andar a Delfo e delta slrada 
Che monta in Elicon vedere il fine. 

Ma perche meglio e piii sicur vi vada, 
Desidero ch' egli abbia buone scorte 
Ghe sien della medesima contrada* 

Non Tuol la mia pigrizia o la mia sorte 

Ghe del tempio d' Apollo io gli apra in Delo 
Gome gli fei nel palatin le porte. 

Ahi lasso 1 quando ebbi al pegaseo melo 
L' e\k disposta e che le fresche guauce 
Non si Tedeano ancor fiorir d' un pelo; 

Mio padre mi cacci6 con spiedi e lance 

( Non che con sproni ) a volger test! e chiose 
E m' occup6 cinque anni in quelle ciance. 
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Ma poi che vide poco fruttuose 

L' opere , e il tempo m vaa gittarsi , dopo 
Motto contrasto^ in liberta mi pose. 
Passar vent' anni io tni trovava, e d' uopo 
Aver di pedagogo; che a fatiea 
Iiiteso avrei quel chetradusse Esopo., 

Fortnoa molto mi fa allora arnica 
Che mi ofierse Gregorio da Spcdeli 
Che ragion vool ch' io sempre benedica. 

Tenea d' ambe le lingue i bei secreti 
£ potea giudicar se miglior tuba 
Ebbe il 6gliuol di Yeoere o di Teti. 

Ma;': allora non curai saper d^ Ecuba 
La rabbiosa ira e come Ulisse a Reso 
La vita a an tempo ed i cavelli rnba; 

Ch^ io volea intend er prima in che avea offeso 
Enea Giunon che '1 bel regno da lei 
Gli dovesse d' Esperia esser conteso ; 

Che 'I saper nella lingua degli Achei 
Non mi reputo onor s* io non intendo 
Prima il parlare de' Latini miei. 

Mentre V uno acquistando e differendo 
' Yo V altro , V occasion fugge sdegnata , 
Poi che mi porge il crine et io no '1 prendo. 

Mi fu Gregorio dalla sfortunata 

Duchessa tolto, e dato a quel figliuolo 
A chi avea il zio la signoria levata. 

Di che vendetta, ma con suo gran duolo, 
Vid' ella tosto: oime^ perche del fallo 
Quel che pecco non fu punilo solo? 

Col zio il nipote ( e f u poco intervallo ) , 
Del regno e dull' aver spogliato in tutto ,* 
Prigioni andar solto il dominio gallo. 

Gregorio a' prieghi d' Isabella iudutto 
Fu a seguir il discepolo la dove 
Lascio, morendo, i can amici in lutto. 
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Qaesta iattura e P altre cose nuovc 
Che in quei tempi siiccessero mi f^ro 
Scordar Talia ed Euterpe e tutte nove: 

Mi more il padre e da. Maria ii pensiero 
Dietro alMarta i^isogna ch^ io riyolga; 
Ch' io muti in squarci ed in vacchette Omero : 

Trovi marito e modo che si tolga> 

Di casa una. sorella e un' altra appresso; 
E che F'eredita* non se ne dolga: 

Goi piccioli fratelli, ai qual successo 
Era in hiogo . di padre ^ far V uffizio 
Che debito e pieta m* avea commesso« 

A chi studio , a* chi corte , a chi esercizio 
Altro propbrre; e procurar non pieghi 
Dalle yirtadt il moUe animo al vizio. 

Ne questo e solo che a* miei studi nieghi 
Di pill avanzarsi e basti che la barca ^ 
Perch^ non torni a dietro, al lito leghi. 

Ma si trov6 di tanti affiiuni carca 
Allor la mente mia , ch' ebbe desire 
Che la cocca al mio fil fesse la parca. 

Quel la cqi dplce oompagnfa iiutrire 
Solea i miei studi e stimolando innanzi 
Con dolce einulazion solea far ire; 

n mio parente , amico , fratello , anzi 

L' anima mia^ non mezza^ no ma intera, 
Senza che alcuna parte me ne avanzi; 

Morii, PandoUb, poco dopo. Ah I fera 
Scossa ehe-aVesti allor stirpe Ariosta, 
Di ch' egli an ramo, e forse il piii beUo, era! 

In tanto onor, vivendo, t' avria posta, 

Ch' altra a qnel, ni in Ferrara ne in Bologna, 
Ond':hai V antica origine^ s' accosta. 

Se la virtu da onor^ come vergogna 
n vizio^ si potea sperar da lui 
Tntto V onor che buon! animo agogna. 
Anos. Sol. Vol. 1. 3S 
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Alia morte del padre ^ e ddii dui 
Si cari amici^ aggiungt che dal giogo 
Del cardinal da Este oppreaso foi. 

Che dalla creasiooe infioo al rogo 

Di Giulio, e poi sette aimi aDco di Leo, 
Nob mi laaei6 fermar inolto in ha luogo; 

E di poeta cavallar mi feo: 

Vedi ae per le bake e per le foase 
lo poteva imparar greco e caldeol 

Mi maraviglio che di me non fosse 
Come di quel 61osofi> a chi il sasso 
Ci6 che iiiMMi aapea dal capo aoosseb 

Bembo^ io ti prego insomma, pria che '1 passo 
Chiuso git sia^ ch^ al mio Yii^oio porga 
La tua prudeoza guida che in Famasso, 

Ove per tempo ir non aepp' io, lo aco^. 



SHlRiTD. 

A M. BONAVENTUHA PISTOPILO, 

■ tiaiii 



Pistofilo, tn serial, che ae appresain 
Papa Qemeiite ambasciaitoi! del dim 
Per nn am^a a per due TOglio esa^ mesan^ 

Ch' io te nft arvisi}, accib die tu CMu^cn 
La pratica^ e proporre micq non rmA 
Qualche viva, cagipn cihe mi t^' inducn: ' 

Che luQgameii^e io sia stato di questi 
Medici amico, e GOBversar oon biro 
Con gran dameaticheaBa wi vedeati^ 
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Qaando eran fiidruseiti , e quilndo fifak> 
Rhoesii in oasa^ e qilaodo id suUe rosae 
Scarpis Leone elbe h oroce d' oro: 

Ghe, oltre ehe a propoaifo assai fosse 
Del 4iinniy «sliflai eke tirare a mio 
Utile e diiorpiHrei gran posfce^ e grosser 

Che fvSi da an fiume grande ohe da un rio^ 
Posso. ap^brar di prenderie^ a* io pescb: 
Or odi qnaatd a ci6 ti fispond' io. 

Io ti ringrazio (nrimay che pid firesoo 
Sia sbmjpre il tno desire in esaltarmi) 
£ far di biie ltd vogli nn barbaresGo; 

Poi dico^ che pel fuoco e che per 1' armi f 
A serrigio del dnca in Francia e 'n Sps^a , 
E in India, oon che a Roma, puoi mandafmi. 

Ma, per diroii cbe onor vi si gnadagna 
E faculta, ritroya altro simbello, 
Se yuoi che V angel caschi nella ragna« 

Perche quanto all' onor, n' ho tutto qnello 
Gh' io TDglio; basta cbe in Ferrara veggio 
A pia di sei levarmisi il cappello : 

Perche san che talor col doca seggio 
A mensa, e ne riporto quakhe gratia, 
Se per me o per gli amici gtiela ohieggio. 

E se, come d^ onor mi troyo saaia 
La mente^ avessi faculty a bastanza, 
II mio deair si fermerta, cfa' or spazia. 

Sol tanta ne yorrei, che virer saoza 
Gbiedeme altroi, mi foase in libertade; 
II che ottener mai piii uon ho speranza. 

Poi che tanti mie' amici poteslade 
Hanno avuto di farlo^ pur rimaso 
Son sismpre in servitade e ia povertade. 

Non vo' pin che colei, che fo del vaso 
Dell' incanto Epimeteo a fnggir lenta , 
Mi tiri, com^ ud bnfalo, pel noso. 
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Qaella ruota dipinta mi sgoicaenUi^ 

Ch' ogQi mastro di carte a ua cnodb'fiagev 
Tanta concordia non cred' io che meiita* 

Quel che le siede in ciiDa si dipinge - . • 
Uno asinello; ognnn la enigma intend^^ ' ''. 
Senza che chiami a interpretarlo* SGnge^- 

Yi si vede anco, che ciascun, clie ascinde, 
Gomiocia a inasinir le prime meml>re ,• 
E resta umabo quel che a dietro pende* 

Fin che della speranza mi rimembre, 

Che coi fior venne e con le prime foglie, 
E poi faggi senza aspettar settembre; 

Yenne il di che la Ghiesa fu per moglie 
Data a Leone, et alle nozae vidi 
A tanti amici miei rosse le spoglie. 

Yenne a calende y e fuggi iananzi agP idi ; , 
Fin che me ne rimembre, esscr non puote 
Che di promessa altrui mai piu nii fidi. 

La sciocca speme alle contrade ignote 
Sail del ciel quel di che '1 pastor santo 
La man mi strinse e mi baci6 le gote: 

Ma fatte in pochi giorni poi di quanto 
Potea ottener le sperienze prime, 
Quanto and6 in alto, in giii tocno aUrettanto. 

Fu gia una zucca che monto sublime 
In pochi giorni tanto , che coperse 
A un pero suo vicin 1' tiltime cime : 

II pero una mattina gli occhi aperse, 

Gh' ayea dormito un luugo sonno , e visti 
I nuovi frutti su U capo sederse ; 

Le disse: Ghi sei tu? come salisti 

Qua su? dove eri dianzi, quando lasso 
Al sonno abbandonai questi occhi tristi? 

Ella gli disse il nome, e dove al basso 
Fu piantata mostrogli; e che in tre me'si 
Qulvi era giunta accelerando il passo. 
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Et 10 ( V arbor soggiunse ) a pena ascesi 
A questa altiezza^ poi cbe al caldo e al gelo 
Con tntti i venti trentia anni contesi. 

Ma tu, ch^ a un volger d^ occfai arrivi in cielo, 
Reodtti certa , che non meno in fretta, 
Che sia.t:aifesciato, maacherJi il tiio stelo. 

Cosi alia mia ape^anza, che a ataffetta 
Mi trasse a Roma^ potea dir chi avato 
Per Medici sol capo avea 1' accetta : 

Chi gii avek nell' esilio sovyenuto, 

O chi a ripbrlo in cask; o chi a crearlo 
Leon d^ umil agnel gfi diede aiutb. 

Chi avesse af^nto lo spirto di Carlo 
Sosena allora^ avrfa a Lorenzo forse 
Detto^ qnando senti daea chiamarlo; 

Et avrfa detto al duca di Memorse^ 
Al cardinal da' Roa^i', et al Btbiena ^ 
A ciii meglio era esaer rimaso a Torse ; 

E detfo a Contesisina e a Maddalena, 
Alia nuora, alia suocera et a liitta 
Quella famigtia' d' allegrezsa piena : 

Questa simiHtudine sia iudatta '; i 

Piu propria a voi, che, come vostra gioia* 
Tosto monl6, tosto sara distrutta: / 

Tutti morrete, et'e fatal cbe muoia 
Leone appresso^ prima che otio voile > 
Torni in quel segno il fondator dt Troia. 

Ma per non far, se non bisognan^ molte 
Parole, dico, che far sempre poi 
L^ avare sjpemi mie tutte sepolte. 

Se Leon non mi die, che alcuii de' suoi 
Mi dia, non spero; cerca pnr questo amo 
Coprir d' altr' esca, se pigliar mi vuoi; 

Se pur ti par ch' io vi debba ire, andiamo; 
Ma non gia per onor ne per ricchezza; 
Questa non spero, e quel di piu non bramo. 
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Piii tosto di' ch' io lasoier^ 1' aspreBtt 

Di quest! saasi^ 6 qiwBta gente iacalte, 

Simile al Inogo ot' eUa e ndta e aTVeaxa. 
£ non ayr6 qual da pulur cdn multa, 

Qaal con minaoeie: e da dolendi ognora^ 

Che qui la forza alia ragione iaanUa. 
Dimmi cfa' io |>0tr6 aver odo talora 

Di riveder le mnse, e con lor sotto 

Le sacre firondi ir poetaodo aaeora. ^ 
Dimmi ch' al Bembo, al Sadoleto^ al doUo 

Giorio^ al Gayallo, al Bloaio, al Moha^ al Yida 

Potro ogni giomo e al Tlbddeo iSar motto: 
Tor d^essi or uno^ e qdando mi'diro goida 

Pe* i sette colli , che col libro in maao 

Roma in ogni soa parte mi (fivida. 
Qui, dica, il circo, qui il fdro romano, 

Qui fu Saburra ; e questo il saerb cliTo; 

Qui Yesta il tempio, e qui fl solea aver Giano. 
Dimmi ch' avrb, di ci5 ch' io leggo o acritoi^ 

Sempre consiglio, o da latin quel tdrre 

YogUa, o da tosco o da barbato argivo. 
Di libri antiqui anco mi puoi proporre 

n numer grande che per pabblico mo- 

Sisto da tutto '1 mondo fe^ raccorre. 
Proponendo tn qneato , s' io ricnso 

L' andata , ben dirai che tristo nsKare 

Abbia il discorso razional confoso. 
Et in risposta, come Emilio^ fuore 

Porger6 il pie e dir6: tu non sai dove 

Questo calzar mi prema e dia dolore. 
Da me ateaso mi tol chi mi rimove 

Dalla mia terra j e fnor non ne potrei 

Yivcr contento, ancor che in grembo a Giove. 
E s' io^ non fossi , d' ogni cinque o aei 

Mesi, stato uoo a passeggiar fra 31 duomo, 

E le due statue de' marches! miei; 
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Da si noiosa loDtanaoza domo 

Gia sarei morto^ o piii di qaelli macro, 
Che stao bramando id purgatorio il porno. 

Se par ho da star fuor, mi fia oel sacro 
Gampo (£ Marte senza dubbio meno, 
Che in questa fossa abitar doro et aero: 

Ma se '1 signor vuol farmi grazia a pieno ^ 
A s^ mi chiami; e mai piu non mi mandi 
Pill Ik d* Argenta , o piu qaa dal Bondeno. 

Se, perche amo s\ il nido, mi dimandi, 
lo non te lo dir6 piu volentieri, 
Ch* io soglia al frate i falli miei nefandi; 

Che so ben che diresti: ecco pensieri 
D^ uom che quarantanove anni alle spalle 
Girossi e matari si lasci6 V altr' ieri. 

Buon per me ch^ io m^ ascondo in questa valle> 
Ne V occhio tuo pu6 correr cento miglia 
A scorger se le guancie ho rosse o giaUei 

Che vedermi la faccia piii vermiglia, 
Ben ch* io scriva da Innge^ ti parrebbe 
Che non ha madonna Ambra, n^ la figlia: 

O che '1 padre canonico non ebbe , 

Quando il fiasco del vin gli cadde in jpiasasa , 
Che rub6 al frate, oltre U due che bebbe. 

S' 10 ti fossi yicin, forse la mazza 
Per bastonarmi piglieresti tosto, 
Che m' udissi allegar , che ragion pazza 

Non mi lasci da voi viver discosto. 



RUE DBLLB SATIU* 



uum 



Perche, Fortune , qnel che Amor m' ha dalo 
Vuomi contender tu, Pavorio el'oro, 
L^ostro e le petle ^ Paltro bel tesoro, 
Di ch' esstet mi a^edea ricco e bealo? 

Per te son d^ appt es^rmegli yietato, 

Non che gioirae, e in povertii ne moro^ 
Non con piii gaardia fa sa '1 lito mdro 
II porno dell' Esperide serVato : 

Per una ch^ era al preatioso pegdo, 
Cento ciistodie alle ricchezze aono, 
Cb* Amor gia di frair mi fece degno^ 

Et h a lia biasmo: e^^ m' ba fatto il dono: 
Che possanza e la sua, se nel suo regno 
Quel die mi da non i a difeoder baono? 

a 

Mai si compensa> ahi lasso! un breve sgnardo 
AlPaspra pas»ion che dura tanto; 
Un interrotto gaudio a un fermo pianto; 
Un patir presto a un ritornarvi tardo. 

E questo a wien , che non fii pari il dardo , 
N^ n foco par ch'Amor n'accese a canto: 
A me il cor fisse^ a voi non tocc6 il manto; 
Toi non sentite il caldo, et io tutt^ardo. 

Pensai che ad amb? avesse teso Amore , 
E voi dotesse a un laccia coglter meco; 
Ma me sol prese, e 7oi lteci6 andar sciblta. 

Gik non vid'egli moko a quella volta; 
Che s'aFvea voi ^ la preda era maggiore : 
E be« tnostr6 ch'era fancfallo e oieco. 
Hon. Vol. I. 34 
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111. 

O sicuro, secreto e fido porto^ 
Dove^ fuor di gran pelago, due slelie 
Le piu chiare del cielo e le piii belle 
Dopo una lunga e cieca via m' ban scortof 

Ora io perdono al vcQto e al mar il torto 
Cbe m^ haano con gravissime procelle 
Fatto sin qui} poi cbe se non per quelle 
Io non potea fruir tanto conforto. , 

O caro albergo, o cameretta cara, 
Che 'n queste dolci tenebre mi servi 
A goder d' ogni sol notte piu cbiara ! 

Scorda ora i torti e sdegni acri e protervi; 
Cbe tal merce , cor mio , ti si prepara ^ 
Che appaghera quant^ hai servito e servi. 

IV. 

Perche simili siano, e degli artigli, 

E del capo e del petto e delle pinme, 
Se manca in lor la perfezion del lume, 
Riconoscer non yuol Taquila i figli. 

Sol una parte 9 cbe non le somigli^ 

Fa cb' esser V altre sue non si presume : 

Magnanima natura, alto costume, 

Degno, onde esempio un saggio amante pigli* 

Che la sua donna, sua creder che sia 

Non dee, se a'suoi pensier, se a' desir suoi, 
Se a tutte voglie sue non V ha conforme. 

Si cbe non siate in un da me diforme , 
Perch!^ mi si confaccis^ il piu di voi ; 
Cbe o nulla , o vi convien tutt* esser mia. 
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V. 

Felice stella , soUo cai 'I sol nacque , 

Che di SI ardente fiamma il cor m' accese ; 
Felice chiostro ove i bei raggi prese , 
n primo nido in che nascendo giacqae! 

Felice quelP umor che pria gli piacqae , 
n petto onde V umor dolce discese ; 
Felice poi la terra in che il pie stese, 
Be6 con gli occhi il foco, V aere e Pacque! 

Felice patria, che per lui superba 

ColP India e con il ciel di par contende , 
Piu felice che M parto che lo serba ! 

Ma beato chi vita da qael prende. 
Ove ^I bel lume morte disacerba ^ 
Ch^ un molto giova , e V altro poco offende ! 

VI. 

Non senza causa il giglio e 1' amaranto , 
L' uno di fede , e P altro 6or d' amore , 
Del bel leggiadro lor vago colore, 
Yergine illustre y v' orna il vostro manto. 

Gandido e puro V un mostra altrettanto 
In voi candore e purita di core ; 
All' auimo sublime 1' altro fiore 
Di costanza real da il pregio e il vanto. 

Com' egli al sole e al vemo, fuor d' usanza 
D' ogni altro germe , ancor che forza il sciolga 
Dal natio umor, sempre vermiglio resla: 

Cosi vostr' alta intenzione onesta , 
Perche Fortuna la sua ruota volga 
Com' a lei par , non pu6 mutar sembianza. 
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Quell' arboscei ohe in le sofinghe me 
All' lira spi^ i rami orridi et irti , 
E d* odor Ttace i pin, gli abeti e i miiti, 
E lieto e ^erde al caldo e A ghiacdo rive; 

U nome ha di colei ^be mi prescribe 
Termioe e leggi a' travagliati spirti, 
Da cui aegttirnen potraa Scille, o Sirti 
Ritnurmiy o le brumali ore, o le estive: 

E se benigno influaso (fi pianeta 
Lunghe vigilte, od amorosi aproai 
Son per condormi ad onorata meiaj 

Non voglio ( e Febo e Baoco mi perdooi ) 
Che lor frondi mi roostrino poeta, 
Ma cbe an ginebro sia che mi coroni. 

VIIL 

Nel mio penaier, cbe cosii veggio andaee, 
Timor freddo, com' angue, il cor m' aasde^ 
Di lino e cera egli a' ha fatto V ale , 
DUposte a liquefarai ad ogai face. 

E qaelle, del disir fatlo seguace, 
Spiega per V aria, e temerario sale: 
£ duolmi che a ragH)Q pooo ne cde, 
Chi devria ostac^li, e ael comporta e iace. 

Per gran vagheassa d' lui celeste lume 
Temo non pof^i «i, che arrivi in loco 
Dove si accenda, e torni senaa piome* 

Saranao, oimi! le mie kgrime poco 
Per soccorrergU poi, quando ne fiume, 
Ne tiitto il mar ]\oin smorzar quel foco. 
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UL. 

La rete fu di queste fik d^ oro, 
In che *1 mio peosier vago intcicb Tale, 
E qaeate ciglia V arcoy e '1 goardo strale, 
E i feritor qaesti begli occhi fftro. 

lo SOD ferito^ io son prigion per loro. 
La piaga in meazo il cor aapra e mortale^ 
La prigion forte; e pur in tanto male, 
E chi ferimnti e chi mi prese adoro. 

Per la dolce cagion del languir mio, 
O del morir, se potra tanto il duolo, 
Lauguendo godo, e di morir desio; 

Fur ch' ella , non sapeudo il piacer ch' io 
Del languir m' abbia o del morir , d^ un solo 
Sospir mi degni , o d' altro affetto pio. 



Com' esser puo cbe degnamente lodi 
Yostre bellezae angeltche e divine, 
Se mi par oh' a dir sol del biondo crine 
Volga la lingua inettamente e snodi? 

Quelli alti stili e quelli dolci modi 
Non basterian, che gia greche e latine 
Scuole insegnaro, a dir il mezzo e il fine 
D' ogni lor loda agli aurei creapi nodi ; 

E '1 nurar quanto sian lucide , e quanto 
Lungfae et ugual le ricche fila d' cmto, 
Materia potrian dar d' etemo canto. 

Deb! morso avess'io^ com' Ascreo, Palloro! 
Di queste, se non d' altre, direi tanto, 
Che morrei cigno, ove tacendo io moro. 
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Ben che '1 martir sia periglioso e grave , 
Che '1 mio misero cor per voi sostiene, 
Non m' incresce per6 , perche non viene 
Cosa da voi che non mi sia soave; 

Ma Don posso negar che non mi grave. 
Nod mi strugga et a morte dod mi mene^ 
Che per aprirvi le mie ascose pene 
Non so, oe seppi mai volger la chiave. 

Se, perch* io dica, il mal noo mi si crede: 
E s^ a questa fatica affliUa e mesta , 
Se a' cocenti sospir non si da 'fede j 

Che prova piu se non morir mi resta? 
Ma troppo tardi , ahi lasso ! si prowede 
Al duol che sola morte manifesta. 



XIL 



Non fu qui dove Amor tra riso e gioco 
Le belle reti al mio cor vago tese? 
Non son io quelP ancor, che non di poco, 
Ma del meglio di me fui si cortese? 

Certo qui fu , ch' io raflGiguro il loco , 
U^ dolcemente V ore erano spese ; 
Quindi V esca fu tolta^ e quindi il foco 
Che d' alto incendio un freddo petto accese. 

Ma ch' io sia quel che con lusinghe Amore 
Fece, per darlo altrui, del suo cor scemo, 
S' io n' ho credenza , io n' ho piu dubbio assai : 

Che certo io so che quel che perse il core , 
Lontan arder solea per quest! rai, 
Et io, che son lor presso, agghiaccio e tremo. 
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« 

Awenturoso carcere soave. 

Dove nh per furor, ne per dispetto^ 
Ma per amor e per pieta <listretto 
La bella e dolce mia nemica m' ave ! 

Gli altri prigioni al volger della chiave 
S' attristano ; io m' allegro , ch^ diletto 
£ non martir, vita e non morte aspetto, 
Ne giudice sever, ne legge grave. 

Ma benigne accogliensce , ma complessi 
Licenziosi, ma parole sctolte 
Da ogoi freno; ma risi, vezzi e gtochi: 

Ma dolci baci , dolcemente impress! 
Ben mille e mille e mille e mille volte: 
E se potraa contarsi, anco fien pocbi. 

XIV. 

Quando prima i cria d^ oro e la dolcezza 
Vidi degli occbi, e le odorate rose 
Delle purpuree labbra , e 1' altre cose 
Ch^ in me creSr di voi tanta vaghezza; 

Pensai che maggior fosse la bellezza 

Di ({uanti pregi il ciel, donna, in voi pose, 
Ch' ogni altro alia mia vista si uascose, 
Troppo a mirar in questa luce avvezza. 

Ma poi con si gran prova il chiaro ingegno 
Mi si mostro, che rimaner in forse 
Mi fe' che suo non fosse il primo loco. 

Chi sia maggior non so, so ben che poco 
Son disuguali, e so che a questo segno 
Altr* ingegno o bellezza unqoa non corse. 
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XV: 

Altri lodera il viso, altri le ckioaie 
Delia sua doaoa^ akri V ayorio bianco 
Onde forma Natura il petto e '1 fianco; 
Altai dara a' begti occhi etemo nome. 

Ma uon belletfza cdrratfibfl, come 

Un ingegtio dii^na, ho loosao uoqyaoeo; 
Ua aaimo con libero e franco , 
Come Don aenta le corporee aome; 

Una chiara ektqMnsa ofae darita 
Da an fonte di aaper; ana oneatad^ 
Di corleai atti^ e leggiadrta non aehim. 

Chi s' in me foaae 1- arte alia bontade 
Delia materia agual, ne farei Wva 
Stataa. die dtaieria pik d' an» etade< 

XVI. 

Deh! volesa' io qael cbe voler dovreiy 
Deh ! serviaa' io qaant' h '1 serrir aocetto , 
Deh ! madonna j V andar foaie intevdetto , 
Dove non va la apeme, ai deftr miei! 

Io son ben certo che aoa langiiivei 
Di quel colpo mortal che 'n; meaao il petto>, 
Non mi guardando, Anor mi diede^ e sfretto 
Dalle catena sue gia noa sarei. 

So quel ch'io posso, e so quel ohe far de^^o^ 
Ma, piu che giuata' elesSone^ il mio 
Fiero deatino ho da iaapi4av<^ a' io falto. 

Ben vi vo- rieoidar ch' ogni' cavallo \ 

Non eorre aempre per spvonar, e veggia^ 
Per pugner tropfio, alcmi ftrai restlo. 
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XVII. 

Occhi tniei belli, mentre ch' io vi miro, 
Per dolcezza inefi&bil ch'io ne sento, 
Vola, come Falcon c'ha seco il vento, 
La memoria da me d'ogni martiro: 

E tosto che da voi le luci giro, 
Amaricato resto in tal tormento, 
Che s' ebbi mai piacer, non lo rammento, 
Ne va il ricordo col primier sospiro, 

Non sarei di vedervi gia si vago, 
SMo sentissi giovar, come la vista, 
L'aver di voi nel cor sempre I'immago. 

Invidia e ben, se '1 guardar mio v'attrista; 
E tanlo piu che quell' ond'io m'appago. 
Nulla a voi perde, ed a me tanto acquista- 

xvni. 

Quel capriol, che , con invidia e sdegno 
Di mille amanti, a colei tanto piacque, 
Che con somma belta per aver nacque 
Di tutti i gentil cori al mondo regno: 

Turbar la fronte, e trar, pietoso segno, 
Dal petto It sospir, dagli occhi Pacque, 
Alia mia donna, poi che morto giacque, 
E d'onesto sepolcro e stato degno. 

Che sperar ben amando or non si deve, 
Poi che animal senza ragion si vede 
Tal premio aver di servitu si lieve? 

Ne lungi e omai (se dee venir) mercede; 
Che quando s'iucomincia a scior la neve, 
Ch'appresso il fin sia il verno e chiara fede. 
Son. Vol. I. 35 
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XIK. 

• 

Madonna, io mp pen^i cbe atar a9aept(B 
Da voi Qoa mi dpv^a^e e^r ai grave, 
S'a riveter U bel giiardo ao^e 
Yenia talpr, ck^ gi^ ao^ea aoveote. 

Ma poi che 'I deaiderio impaz)i^pte 
A voi mi traase, i) cor per6 uon baye 
Men UOA delle doglpe acerbe e pr9ve; 
Anzi raddoppUr t^jtte ae ]e a^pte, 

Giovava il rivederyi, ae si breve 
Noa era; xn^ per la partita dura 
Mi f^ QQ y^l^n^ npa cbe oi^ rimedio lieve. 

Gosi auol trar P infeivno in sepottara 
Interrotto compenao; o non ai deve 
Iqcomipciiar , o non ksciar la ciira. 

%Ji. 

Cbiuso e^ia il 90I ()a up teqebrpap vela, 
Che si ateudea fip all' eatrffme appade 
Dell' orixropte, e mormorar h froode 
S' udfano , e tnooi ^odar acorrrodo il delo ; 

Di pioggia in dabbio o tempestpso gelo^ 
Stav' io per gire oltre le torbid' onde 
Del fiqme altier cbe H gran aepolcro aaconde 
Del figlio aud^ce del sigoor d^ Delo: 

Quando apparir atiU' altra ripa il lunoe 
De' be' voatr^ occhj vidi, e udii parole , 
Che Leandiro pot^itii farmi quel gioroo. 

£ tutto a im ten^po i nuyoli d'intorno 
Si dilqpiaro, e si seopdrae il sole^ 
Tacqvierp i venti^ e tranquiUossi il fiqme. 



SOWETTI ayS 

Qui fu, dwd il bd etin gia* ccfk ^i £(trMtt 
Nodi Jegominiy e dove tl md, oke poi 
M'uccis^^ incomiiicib} sarptetel toi, 
Manobolree logge, ilti e superbi telti. 

Quel di cbe doBoe e cavalieri elellf 
AVeMe^ (|uai vmi ebbe Peleo a^ snot 
GoQtiti aUor die aeelto m mflle eroi 
Fu agr Iifaeiiei cho QioVe avea ftoBpetIi: 

Beo vi sovvien cbe di qwi andai captiro, 
Trafitto il oor: ma ntm sapete f(ars«, 
.G>ai' k) morisd ^ e poi tOriasai in tita« 

E cfae Madoltma ^ toMo cbe s' aocors6 
Esser V aaima i^i Id da ofte fiiggita^ 
La ana mi diede^ e cb^ or coo qacfsta who* 

XXIf. 

Quando muovo le bici a mirar vdi^ 

La forma cbe ncl cor m' itopresse Amore, 
lo mi aenlo djggbiacciar dentra e di fam*6 
Al primo laakpid^;iar de* rtfggi suoi. 

AUe nobil iHaolere affiao poi'^ 
AUe rare* rinoti, al gran tddt^^ 
Kagiooanni piad pian oia del cote, 
Qminto faai hM ooSiocatd i pei3(^ef^ tmAl 

Di cbe r aoimar ay vattypa y poi dbe, degnfa 
A tanta impresa, par cb' Aavor U dbkMi. 
God iff un hiogo at gbiaocio, or focd tiegna. 

Ma la Panra sda gdaita ioidgfia 

Yi pon piu spesao , ^ dieet petdk^ V atdi y 
Che di si baaao amante ella si sdegna? 
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XXIII. 

Come crader debb' 10 che tu in ciel oda, 
Signor beoigno , i miei noa caldi preghi, 
Se, gridaodo la lingua, che mi sleghi, 
Tu vedi quanto il cor nel laccio goda? 

Tu ch' il vero coaosci^ me ne snoda, 

E non mirar ch^ ogni mio senso il nieghi: 
Ma prima il fa^ che di me carco pieghi 
Carontc il Icgno alia dannata proda. 

Iscusi V error mio, Signor eterno^ 

L' usans&a ria, che par che si mi copra 

Gli occhi, che '1 ben dal mal poco discerno. 

L' aver pieta d' un cor pentito anch' opra 
E di mortal : sol trarlo dall' inferno 
Mal grado suo, puoi tu, Signor, di sopra. 

XXIV. 

O messaggi del cor sospiri ardenti, 

O lagrime, che 'I giomo io celo a pena, 
O preghi sparsi in non feconda arena, 
O del mio ingiusto mal giusti lamenti; 

O sempre in un voler pensieri intenti, 
desir che ragion mai non raffrena; 
speranze, che Amor dietro si mena, 
Quando a gran salti, e quando a passi lenti; 

Sara che cessi, o che s' allenti^ai 

Yostro lungo travaglio e il mio martire^ 
O pur fia V uno e V altro insieme eterno ? 

Che fia non so, ma ben chiaro discerno, 
Che mio poco consiglio e troppo ardire 
Soli posso incolpar , ch' io viva in guai. 
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XXV. 

Madonna, sete bella^ e bella tanto, 

Ch' io non veggio di voi cosa piii bella ; 
Miri la fronte^ o V una e V altra stella, 
Che mi scorgon la via col Inme santo: 

Miri la bocca^ a cui sola do vanto, 

Che dolce ha il riso^ e dolce ha la favella; 
"E V aureo crine , onde Amor fece quella 
Rete che mi fu tesa d'ogni canto: 

O di terso alabastro il coUo e U seno, 
O braccio, o mano: e quanto finalmente 
Di voi si mira, e quanto se ne crede: 

Tutto e mirabil certo: nondimeno 

Non star6 ch' io non dica arditamente^ 
Che pi u mirabil molto e la mia fede. 

XXVI. 

Son questi i nodi d' or, questi i capelli, 

Ch' or in treccia, or in nastro el or raccolti 
Fra perle e gemme in miUe modi , or sciolti 
E sparsi alP aura, sempre eran si belli? 

Chi ha patito, che si sian da quelli 
Vivi alabastri, e vivo minio tolti? 
Da quel volto, il piii bel di tutti i yolfi, 
Da quei piu avventurosi lor fratelli? 

Fisico iudolto , non era altro aiuto , 
Altro rimedio in P arte tua , che tdrre 
Si ricco crin da si onorata testa? 

Ma cosi forse ha il tuo Febo voluto; 
Accio la chioma sua, levata questa, 
Si possa innanzi a tutte P altre porre. 
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3CSVtI. 

Awentarosa many b^id iogegte^ 
Beata seta^ beatissino oro^ 
Ben dato lino, inclito bel la?oro 
Da chi vuol la nlia Dea prender diacif^o; 

Per far a vostro eseikipia ua veatir degoo^ 
Che eopra avono e perle^ ed iln Uaoro 
Ch' avendo io eletta , noo torrei fira il Mora 
E il mar di Gauge il piii faaioso regno. 

Felici voi: felice forse anch'io 

Se mostrarle, o con geaU o con parole, 
Io poteaai altro escilipio, ch' oDa togEa. 

Quanto meglio di Toi^ ch' inritar ^aole, 
Sar4, ae imita la mia ft, sc '1 olio 
Gostante amOTi ae la iitiia giuala yo^ ! 

xxvin. 

Qual avorik> di Gtage, o qual di Paro 
Caadido manao^ o qual ebaoo OBouro, 
Qual fin argentO) qual ovo ai poro^ 
Quai ludd' ambra^ o qual cristal «i chiaro: 

Qual scultor^ qual.artefiiie ai raro 

Faranno uu yaso alle ohiome (ihe flko 
Delia mia doaoa, ove ripobte, il duro 
Separar^ da lei kr Don sia amaro ? 

Che ripensando all' alta firoute, a quelle 
Vermiglie giiance^ agli occhi, alle divine 
Resale labbra, e alP altre parti beUe ; 

Non potria^ ae ben ibase, coine U erine 
Di Berenice, aasunto fra le alelle, 
Riconsolarsi; e porre ai duol nai fine. 
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XXIX. 

Qaal volta ip pepso a qpelle filt d' oro 
( Gh' al d\ miDe vi peoM, e mille yolt^ ) 
Pill per error dall^ altro be) teaoro, 
Che pep bisogoo, e baoii giadicio tolte; 

Di sdegno e d* ira aYyampa, 9 mi sooloro, 
E '1 viso ad Off ad or e il aeo di molle, 
Lagrioae bagno, e di deaiv mi moro 
Di veudicar dell' empie mani , e atolte. 

Gh' elle non aieBO, Amor 9 da te paoite, 
Ti toma a biasmo; Bacoo al we ds' Traci 
Fe-coitar cam ogai sua troaca Tite. 

E ta, maggior di Ipi, da queate aadaci 
Le tue cope pi^ bel)^ e piu gradite 
Levar ti vedii ted comport 9 e taci? 

XXX. 

Se coo spevanza di mepoe perdoti 

Ho i HUgKor aoni in Teigar tanti fogli^ 
E vergando dipaBgervi i oordoglii 
Che per ourar alte beUezae bo a^uti; 

E se fin qui son li so far s) argoti ^ 
Che V opra il eor duro ad amarmi ioTOgfi; 
Non ho da attender piu che ae germogli 
Nnovo valor ch' ia qaesta etii m'ainti. 

Dunqne e meglio il tacev^ donne, obe '1 dire, 
Poi che de' Tersi miei non piglio allr' uso. 
Che dilettar altrai del mio martire. 

Se voi Falari sete, et 10 mi eseuso, 

Che non vogUo easer qael che per udire 
Dolce dder^ fu nel aoo toro chinso« 
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XXXI. 

Lasso, i miei giorni lieti e le tranquille 
Notti che i sonni gia mi fer soavi, 
Qaando ni Amor n^ sorte m' eran grayi^ 
Ne mi cadean dagli occhi ardenti stille; 

Come, perch' io coutinuo dalle squille 
Air alba^ il seno lagrimando lavi, 
Son vdlti affatto : oade il cuor par s^ aggravi 
Del suo vivo calor, che piu sfaville. 

O folle cupidigia, o mai do al merto 
Pregiata liberta, senza di cui 
L' oro, e la vita ha ogni suo pregio incerto; 

Come beato e miser fate altrui, 

E 1' un deir altro e morte, e caso certo; 
Or che piaogendo penso a quel ch' io fui ! 

xxxn. 

Se senza fin son le cagion ch' io y' ami, 
E sempre di voi pensi e in voi sospirt, 
Come volete, oime, ch' io mi ritiri, 
E senza fin d'esser con voi non brami? 

Non la fronte, le ciglia e quei legami 
Del mio cor, aurei crini, e quei zaffiri, 
De' be' vostr' occhi, e lor soavi giri. 
Donna, per trarmi a voi tutti esca et ami. 

Son di coralli, perle, avorio e ktte, 
Di che fur labbra, denti^ seno e gola, 
AUe forme degli angeli ritratte: 

Son del gir, dello star, d'ogni parola, 
D' ogni sguardo soave in somma fatte 
Le reti, onde a intrigarsi il mio cor vola. 
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XXXIII. 

Magnifico fattore » . . 

Tu sei per certo di grand' intelletto : 
In ci6 che tu ti metti esci perfetto^ 
Ed i maestri ti lasci disotto. 

Da Cosmico imparasti d^ esser ghiotto 

Di monache, e non creder sopra il tetto, 
L' abominoso incesto^ e quel difetto, 
Pel qual fu arsa la citta di Lotto. 

T' insegnb Benedetto Bruza poi 

Le risposte asinesche, e odioso farte^ 
Non che agli estrani, ma aUi frati tuoi. 

Riferir mal d' ognuno al duca, V arte 
Fu de' tuoi yecchi^ ma tulti eran buoi, 
N^ t^ agguagliaro alia millesma parte. 

Non piu3 ch^ in altre carte 
Lauder6 meglio il tuo sublime ingegno^ 
Di tromba^ di bandiera e mitra degno. 

XXXIV. 

Non ho detto di te ci6 che dir posso; 
E come posso averne detto assai, 
Se uon t^ho tocco in quella parte mai, 
Ghe di ragion ti deveria far rosso? 

So che la carne piu vicina alP osso 
Ti solea piu piacer, e so ch^ ormai, 
Poi che la vacca e veochia, a schifo V hai^ 
E so quanto rumor di ci6 s' e mosso. 

Pur nol voglio chiarir^ basta accennarlo; 
Che non in dirlo, ma in pensarvi solo 
Di vergogna ardo, il che non fai tu a farlo. 
Son. Vol. I. 36 
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Nod per6 roanca che non vada a volo 

La infainia tua; ch^ ancor ch^ io non ne parlo, 
Martin ne park, Gianni, Piero e Polo. 

Non so come lo stuolo 
De^ tuoi fratelli in tanta ineraia giaccia^ 
Che tenga questo obbrobrio in sulla faecta. 

Ma credo che lo faccia, 
Perche non ti pu6 odiarj che gU sei atato, 
Non fratel solame&te, ma cognate 

XXXV. 

Ecco, Ferrara, il tuo ver paladino 
Di (ky dMngegno, di prodezza e core, 
£cco quel cfa' ha chiarito il fatto errore 
D' alcun di Spagna al baon daca d' IJrbino. 

Animo generoso e pellegrino, 

Che di A grande impresa il grande onore 
Riporti alia taa patria, al tuo signore, 
Qual gi^ gli Orazi, al popolo sabino. 

Fra ferri ignado e sol di core armato, 

Con V altero inimico a fiera fronte 

Quanto ^ il valor d' Italia hai dimostrato. 
Difeso hai '1 vero, e vendicate 1' onte, 

E V ardir orgoglioso hai saperato; 

Fatte hai le force tae piu aperte e conte. 

Forse saran men pronte 
Le voglie di color che a simil gioco 
Innanzi al fatto avean un cuor di foco; 

Ecco che a tempo e loco 
II Ciely ch' opra lassii, quaggiu dispone 
Virtii, giustizia a un tempo, e paragone. 
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XXXVI. 

Lassi^ piangiamo, oim^^ che V empia Morte 
N^ ha cradelmente svelta una piu santa, 
Una piu arnica, ana piu dolce piauta 
Che mai nascesse; abi nostra trista sorte! 

Ahi! del Ciel dure leggi, inique e torte 
Per cui si verde in sul fiorir si schianta 
Si gentil ramo! e ben preda altra e tanta 
Non resta all' ore si fugaci e corte. 

Or poi che M nostro segretario antico 
In cielo ha V alma e le membra sotterra, 
Morte y io non temo piu le tue fere arme. 

Per costiii m' era '1 viver fallo amico } 
Per costui sol temea Taspra tua guerra; 
Or che tolto me V hai^ che puo' tu iarm^? 
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Se mai cortese fosti, 

Piangi, Amor, piangi meco i bei crin d* oro, 

Ch^ altri pianti si giasti unqaa non fbro. 
Gome Tirace fronde 

Tol da robusti rami aspra tempesta; 

Coal le cbiome bionde, 

Di che piii volte hai la taa rete intesta, 

Tolt' ha necessity rigida e dura, 

DaUa piu bella testa 

Cbe mai facesse, o possa far Natura. 



II. 



\ Quando vostra belta, vostro valore. 

Donna, e con gPocchi e col pensier contemplo, 
Mi volgo intorno, e non vi trovo esemplo. 
Sento che allor mirabilmente Amore 
Ttfi leva a volo, e me di me fa uscire; 
£ si in alto poggiar dietro al desire, 
Che non osa segnire 
La speme; che le par che qnella sia 
Per lei troppo erta e troppo lunga via. 
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ni. 

Amor, io non potrei 

Aver da te se non ricca mercede, 

Poi che quanto amo lei^ Madonna il yede. 

Deb fa' ch' ella sappia anco , 

Quel che forse non crede; quanto io sia 

Gia presso a venir manco^ 

Se pill naacosa e a lei la pena mia. 

Che ella Io sappia fia 

Tanto soUevamento a^ dolor miei, 

Ch' io ne vivrd , dov' or me ne morrei. 



IV. 



Per gran veoto che spire , 

Non si estingue^ ansi pin cresce un gran foco, 

E spegne e fa sparire ogni aura il poco. 
Quando ha guerra maggiore 

Intorno in ogni luogo e in suUe porte, 

Tanto piu un grande amore 

Si ripara nel core, e fa piu forte. 

D^umile e bassa sorte^ 

Madonna, il vostro si potria ben dire; 

Se le minacce Than fatto fuggire. 



Ohl sey quanlo e I'ardore^ 

Tanto, Madonna, in me fosse Tardive, 

Forse il mal c^ho nel core oserei direi 
A voi dovrei contarlo; 

Ma per timor^ oime, d' un sdegno, resto,* 

Che faccia, s'lo ne parlo^ 
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Grescergli il duol si che Paccida presto: 
Par 10 vi voMir questo^ 
Che da voi tutto nasce ii suo martire: 
E s'ei ne more, il fate voi morire. 



n. 



Se voi COS1 xniraste alia tnia fede, 

ComMo miro a' vo^ri occhi ^. a tostre chiome, 

Ecceder V altre la vedrestei come 

Yostra bellezza ogni bellezza. eccede. 
£ come io veggio ben cbe V una h degna, 

Per cui ne lunga seryitii^ n^ dara, 

Noiosa mai debba parermi o grave: 

Cost vedreste voi^ che vostra cura 
Dev' esser, che qaest' altra si ritegna 

Sotto pill lieve giogo e piu soave^ 

E con maggior speranza che non have, 
D' esser premiata ; e se non ora a pieno 

Gome devriasi, almeno 

Con un dolce principio di mercede. 



vn. 



A che pitt strali, Amor^ Sf* io mi ti rendo^ 
Lasciami viva, e in tua prigion mi serra/ 
A che pur farmi guerra, 
SMo ti do V armi, e piu non mi difendo? 

Perch^ assalirmi ancor se gii son vinta? 
Non posso piu; qnesto h qael fiero colpO) 
Che k forta, Piudir, che U eor mi toUt: 
L' osaiio oi|[oglio ben danao et inoolpo« 

Or non ricuso di catena cinta 
Ghe mi m«ii captiva al sacro colle* 
Lasciami ,viva, e molle 
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Carcere puoi sicaramente darmi; 
Chh mai pih, Signor, arini^ 
Per esser contro taoi disir, non prendo. 

Fingon costor clie parlan della Morte^ 
Un* elBgie a vederla troppo riaj 
£ io^ che so clie da spmina haOiona^ 
Per mia felice sorte, 
A poco poco nascera la mia 
Colma d^ ogni dolcezza, 
Si bella me I« formo nel dedo, 
Che il pregio d* ogAi vita h il Tiver mio. 



EL 



La bella doona mia d^ nn si bel foco, 
£ di si bella oeve ha il viso adorno, 
Gh^ Amor mirando intomo 
Qual di lor sia piii bel> si prende gioco. 

Tal h proprio a veder quelPamorosa 
Fiamma , che nel; bel viso 
Si sparge, ond^ ella con soave riso 
Si va di sue beUezzeianamorando; 

Qual h a veder qoalor Termiglia rosa 
Scuopra il bel paradiso 
Delle sue foglie, allor die '1 sol diviso 
Dall' ori'ente, sorge il giorao alsaodo. 

E bianca e si, come n' appare^ e quando 
Nel bel seren piu limpido la luna 
Sovra r onda tranquilla 
Co^ bei tremanti suoi raggi sciotilla. 

Si bella e la beltade che in quest' una 
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Mia donna hai posto, Amor, e in si bel loco, 

Che r altro bel di tatto il mondo e poco. 



Occhi, non yi accorgete, 
Qaando mirate fiso 
Qael SI soaye et angelico viso, 
Che come cera al foco, 
Ovrer qoal neve ai raggi del sol sete? 
In acqaa diyerrete, 
Se non cangiate il loco 
Di mirar quella altiera e vaga fronte: 
Gke quelle luci belle al sol uguali 
Pon tanto in voi^ che vi fiiranno an fonte. 
Escon sempre da loro or foco, or strali. 
Fuggite tanti mali; 

Se non 9 vi veggio al fin venir niente, 
E me cieco restarne eternamente. 

XL 

Madonna, qual certezza 

Aver si pub maggior del mio gran fuoco 
Che veder consumarmi a poco a poco? 

Ahime, non conoscete 
Che^ per mirarmi fiso^ 
Da me son col pensier tanto divbo, 
Che trasformar mi sento in quel che siete? 

Lasso, non v' accorgete 

Che poscia ch' io fui preso al vostro laccio, 
Arrosso, impallidisco, ardo et agghiaccio? 

Dunque se cio vedete, 
Madonna^ qual certessa 
Aver si puo maggior del mio gran fuoco, 
Che veder consumarmi a poco a poco? 
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X1L 

Quel foco ch' io pensai che fosse estinto 
Dal tempo^ dagli affaani, et il star lunge, 
SigQor, pur arde, e cosa tal vi aggiuoge, 
Ch' altro non sono omai che fiamma et esca. 

La vaga fera mia che pur m' infresca 
Le care antiche piaghe, 
Acci6 non mai s' appaghe 
L* alma del pianto che pur or comiocio; 

Errando lungo il Mincio 
Piu che mai bella e cruda m' apparve , 
Et in un punto, onde io ne muoia, sparve. 
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T. 



Non so s* io potro ben chiudere in riaui 

Quel che io parole sciolte 

Fatica avrei di raccontarvi a pieno; 

Come perdei mia liberta , che prima , 

Madonna^ tante volte 

Difesi^ acci6 non avesse altri il freno: 

Tenter6 nondimeno 

Fame il poter, poi che cosi v* aggrada ; 

Con desir che ne vada 

La fama, e a molti secoli dimostri 

Le chiare palme e i gran trionfi vostri. 
Le sue vittorie ha fatto illustre alcuno, 

£ con gli eterni scritii 

Ha tratto faor del tenebroso obblio; 

Ma li perduti eserciti nessuno, 

E gli avversi conflitti, 

Ebbe ancor mai di celebrar disio. 

Sol celebrar voglio io 

II di ch'andai prigion ferito a morte; 

Che contra man si forte, 

Ben ch' io perdei^ par V aver preso assalto, 

Piu che mill' altri vincitor mi esalto. 
Dico che '1 giomo che di voi m' accesi 

Non fu il primo che '1 viso 



CANZONI ngi 

Pien di dolcezza, et i real costumi 

Yostri mirassi affabili e cortesi; 

Ne che mi fosse avviso 

Che meglio tinqaa mirar uon potean luini; 

Ma selve e monti e finmi 

Sempre dipinsi mnakizi al onto disire, 

Per levargli V ardire 

D* eotrar in via , dove per guida porse 

lo vedea la speranza, e star in forse. 

Qoinci lo tenni e mesi et anni esclaso; 
£ dove piu sicura 

Strada pensai, lo voisi ad altro corso. 

Credendo poi che piii potesse V usOy 

Che 1 destin, di lui cura 

Non ebbi; et ei, tosto che senza itiorso 

Sentissi, ebbe ricorso 

Dov' era il nataral suo primo instinto ; 

Et io nel laberinto 

Prima lo vidi, ove ha da far sua vita, 

Che a pensar, tempo avessi a dargli aita. 
Ne il di, ne r anno tacero, ne il loco, 

Dove io fui preso, e insieme 

Dir6 gli altri trofei ch' allora aveste , 

Tal che appo loro il vincer me fu poco. 

Dico, da che il sno seme 

Mand6 nel chiuso ventre il Re cekste, 

Avean le ruote preste 

Deir omicida lucido d' Achille 

Rifatto il giorno mille 

E cinquecento tredici fiate, 

Sacro al Batista, in mezzo della state. 
Nella Tosca citta, che questo giorno 

Pill riverente onora, 

La fama avea a spettacoli solenni 

Fatto raccor, non che i vicini infonio, 

Ma li lontani ancora. 
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Ancor to vago di mirar^ vi venni; 

D' altro ch' io vidi^ tenni 

Poco ricordo, e poco me ne cale: 

Sol mi rest6 immortale 

Memoria, ch'io non vidi, in tutta quella 

Bella cittli, di voi cosa piii bella. 
Yoi qaivi, dove la paterna chiara 

Origioe traete 

Da preghi Tiota e liberali inviti 

Di vostra genie con onesta e cara 

Gompagnia a far piu liete 

Le feste, e a far piii splendidi i conviti 

Con li doni infiniti, 

In che ad ogn^ altra il ciel v' ha posta innansi, 

Yenafa erate dianzi, 

Lasciato avendo lamentar indarno 

II re de fiumi , et invidiam ad Arno. 
Popte, finestre, vie, templi, teatri 

Yidi pieni di donne 

A giochi, a pompe e a sagrifici intent e, 

E mature et acerbe e 6glie e matri, 

Ornate in varie gonne, 

Altre star a conviti, altre agilmente 

Danzare, e fiualmente 

Non vidi, ne sentii ch' altri vedesse, 

Che di belta potesse, 

D' onesta, cortesia^ d^ aiti sembianti 

Yoi pareggiar, non che passarvi innanti. 
Trovogran pregio ancor^ dopo il bel vollo, 

L' artifizio discreto 

Ch' in aurei nodi il biondo e spesso crinc 

In rara e spttil rete avea raccolio: 

Soave ombra di drieto 

Rendea al collo^ e dinanzi alle confine 

Delle guance divine, 

E Hiscendea fin all' avorio bianco 
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Del deslro omero e maoco. 

Con qaeste reti insidiosi Amori 

Preser quel gtorno piu di mille cori. 
Non fu senza sue lodi il puro e scbietto 

Serico abito nero, 

Che come il sol luce minor coofonde^ 

Fece ivi ogn' altro rimaneor negletto. 

Deh, se lece il pensiero 

Yostro spiar, dell' implicate fronde 

Delle due yiti^ d' oude 

II leggiadro vestir tutto era ombroso, 

Ditemi il senso ascoso. 

Si ben con ago dotta man le finse, t 

Che le porpore e V oro il nero vinse , 
Senza misterio non fu gta trapunto 

II drappo nero, come 

Non senza ancor fu quel gemmato alloro I 

Tra la serena fronte e il calle assunto, I 

Che delle ricche cbiome i 

In parte egual va dividendo 1' oro. 

Senza fine io lavoro 

Se quanto avrei da dir^ vo^ porre in carte, . 

E la centesma parte, 

Mi par ch' io ne potro dir a fatica , 

Quando tutta mia eta d^ altro non dica. ' 

Tanto valor, tanta belt& non m' era 

Peregrina^ ne nuova } 

Si cbe dal folgorar d' accesi rai, 

Che facean gli occhi e la yirtude altera, 

Gi^ stato essendo in prova, i 

Beu mi credea d' esser sicuro omai. 

Quando men mi guardai^ 

Quei pargoletti che ndl' auree crespo 

Chiome attendean , qual vespe 

A chi V attizza ^ al cor mi s' avveotaro , 

E nei capelli Tostri Io legaro. 
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Yel legaro io si stretii e diiri oodi , 

Che piu saldi on Uoace 

Canape mai noa atrktoe ne oateoe. 

£ chi poisa rexdr che me nt anodi^ 

D' immaginar capace 

Non souy a' a anodar morte doa Io Ttene. 

Deh dite oome avTmae^ 

Che d' ogni liberta m' avcte priva, 

E menato captiTo; 

N^ piu mi dolgo, ch'alkri si dorria 

Sciolto da Ivmga serntale t ria. 
Bli dolgo ben, che de' soavi ceppt 

L' ineffiibil dolcena, 

E quanto e megUo esser di voi prigtone. 

Ghe d' altri re^ non pHi per tempo seppi. 

La libertade apprezza, 

Fin ohe perdata ancor non V ha, il falcone; 

Preso che aia, depone 

Del gire errando si 1' antiea Togfia, 

Ghe sempre che si scioglia, 

Al suo signor a render con Tdoci 

Ali a' andra dove u6kk le voci. 
La mia donna, canzon, solo ti legga, 

Si ch' altri don ti i^egga, 

E pienamente a lei di' chi ti manda ; 

E s' ella ti comanda 

Ghe ti lasci veder, non atar occulta 

Se ben molto non sei bella ne culta. 



n. 



Quante fiate io miro 
I ricchi doni e tanti, 
Ghe '1 ciel dispensa in voi si largamente j 
AJtreftanto io sospiro; 
Non che M veder che innanti 
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A tutte V altre donne ite ugiudmeote , 

Mi percaota la meote 

L' invidia ; chi a fenre 

In molto basaa parte, 

Se la ragion A parte. 

Da un alto oggetto mai aou po6 woire; 

E dall' umiltjk mia 

A vostra alteasa h^ (mu ch? al cicl di via. 
Nod e d' inwidk aflBetto, 

Gh* a sospirar mi mena, 

Ma sol d' mvi piata c^ ho di me steaso; 

Per6 ch' aver mi aapetto 

Delia mia audacia peaa^ 

D' aver in voi m inoaam il mia cor mesao : 

Che se V esser concesao 

Di taDti il minor dooo 

Far suol di th* il riceve 

L' animo altier ; che deve 

Di Toi &r duncjue) w f^m taoti nn sono, 

Ghe, dall' Indo all' eaftr0n^ 

Gade, tant' altri npo ba il mondo iow^P¥rf 
L^ aver woi conpscw^ 

Di tanti pregi vostri, 

Ghe isiate .per Maar anqua si basso 

Mi di gpaA difidmiia: 

E ben che mi si mostri 

Di roi cortesia giwade ^^inpre, aM laaiol 

Non posso far ch' un passo 

Yoglia andar la speranza 

Dietro al desir audace. 

La misera si giaoe, 

Et odia e naladiGe 1' arrogaua 

Di lai che la via tiene 

Molto fik U che aon se gli conviene. 
E qaesto di^ io tern' ora, 

Non k ch' io aon temesai 
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Prima che si perdessc Iq tutto il core: 

E qual difesa allora, 

E qaanto lunga 10 fessi 

Per noQ lasciarlo, k testimonio Amore: 

Ma il debile Tigore 

Non pote cootra V alto 

Sembiante^ e le divine 

Maniere, e senza fine 

Yirtii e bellezza, softener 1' assalto; 

Chi '1 cor perdei, e seco 

Perdei la speme di piii averlo meco. 
Non saria gia ragione^ 

Che per venir a porse 

In Tostre man, dovesse esser?i a sdeguo; 

Se n' e stato cagione 

Yostra beUa^ che corse 

Con troppo sforzo incontro al mio disegao ; 

Egli sa ben che degno 

Parer non pu6 V abbiate , 

Dopo lango tormento, 

In parte a far contento, 

Ni qaesto cerc^ ancor , ma che pietate 

Yi stringa almen di lui, 

Gh* abbia a patir senza merci per vui. 
Canzon, conchiudi in somma alia mia donna, 

Gh' altro da lei non bramo 

Se non che a sdegno non le sia s' io V umo. 



ni. 



Anima eletta, che nel mondo foUe^ 
E pien d' orror, si saggiamente quelle 
Gandide membra belle 
^^88^ 7 ^b^ l>en V alto disegno adempi 
Del re degli elementi e delle stelle; 
Che si leggiadramente omar ti voile, 
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Perch' ogni donna moUe , 

E facile a piegar nelli vizi empi , 

Poteaae wer da te lucidi e«einpi, 

Che fra regal delisie in verde etade 

A queaio d* ogni mal seeolo infetto 

Giiinta aaaer po6 d' an oodo aaldo e stretto 

Con somma castita aoioina heltade : 

Delle sante contrade, 

Ove si yiea per giaua e far virtute, 

U tuo fedel salute 

Ti manda^ U too fadel caro consorte, 

Che ti leTO di braccio iaicpia Morte. 

Iniqua a te, che quel tanto qu&eto 
Giocondo e^ al too parer, felice tanto 
Stato, ia tc«FagUo <9 in piaoto 
T* ha sottosppra et in miseria vdlto; 
A me ffmUt e beoigna^ se aon cprnto 
L' udirmi il suon di tae querele drieto 
Mi potria far ooo lieto, 
Se ad ogni aflbtto rio non fosse tolto 
Salir qui dove i tutto il bea raecohoj 
Del qual aeoteodo tu di mille parti 
L' una, ffk spento il tuo dolor sarebbe; 
Ch' amando me ( come so ch' ami ) debbe 
U mio, piu che 1 tuo gaudi^, rallegrarti; 
Tanto piu cli'al ritcarti 
Salva dalle mondane asfire fortune, 
Sei certa che comime 
L' hai da firuir meco io perpetua gioia, 
Sciolta d' ogm 4inior che piu si moia. 

Segui ptu*, senza iFoJgerti, la via 

Che tenuto hai sin qm a drittameate, 
Chi al cielo, e alle Entente 
Anime^ din non h ebemeglio tornt: 
Di floe t'inoresca, ma non altrimente, 
Che, sMo vivessi ancor, t' incresceria 

Cm. Vol. I. ^8 
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D^ una partita mia, 

Che tu avessi a segair fra pochi giorni; 

E se qualche e qualch' anno anco soggiorni 

Col tuo mortal a patir caldo e veroo, 

Lo d^ stimar per an momento breve, 

Yerso quest' altro che mai non riceve 

N^ termine ne fin, Tiver eteroo. 

Volga fortuna il pemo 

Alia sua rota in che i mortali aggira; 

Tu quel che acquisti mira, 

Dalla tua via non dedinando i passi; 

£ quel che a perder hai, se tu la lasst. 

Non abbia forza il ritrovar di spine, 
E di sassi impedito il stretto calle 
Al santo monte per cui al ciel tu poggi 
Si ch^ all* in6da o mal sicura valle, 
Ch^ ti rimane a dietro, il pi^ decline: 
Le piaggie e le vicine 
Ombre soavi d' alberi e di poggi 
Non allettino si che tu v' alloggi ; 
Che se noia e fatica fra gli sterpi 
Senti al salir della poca erta roccia, 
Non v' hai da temer altro che ti noceia; 
Se forse il fragil .vel non vi discerpi. 
Ma velenosi serpi 

Delle verdi, vermiglie e bianche e aszurre 
Campagne, per condurre 
A crudel morte con insidiosi 
Morsi, tra' fiori e V erba stanno ascosi. 

La nera gonna , il mesto e scuro velo, 
II letto vedovil , V esserti priva 
Di dolci risi, e schiva 
Fatta di giuochi e d' ogni lieta vista, 
Non ti spiacciano si che ancor captiva 
Vada del mondo, e U feiwor torni in gelo, 
Gh* hai di salir al cielo, 
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Si cbe fennar ti veggia pigra e trista; 
Ch^ questo abito incolto ora ti acqaista, 
Cod questa noia e questo breve danoo, 
Tesor, cbe d'aver dubbio cbe t' iavoli 
Tempo, quantonqae ia tanta fretta voli^ 
Unqua non hai^ n^ di fortuna inganno. 
O misero cbi uo anno 
Di faki gaudii, o qiiattro o sei piu presza 
Cbe V eteroa allegrezza, 
Yera e stabil, cbe mai speraoza o tema, 
O altro a£(etto non accresce o acema. 

Questo non dico gia percbe d' alcuno 
Freno ai desiri in te bisogno creda; 
Cbe da nuov' altra teda 
So con quant' odio e quant' orror ti scosti: 
Ma dicol percbi godo cbe proceda. 
Come conviensi, e com' h pih opportuno, 
Per salir qui ciascuno 
Tuo passo, o cbe tu sappia quanto costi 
II meritarci i riccbi premii posti: 
Non godo men cbe agP ineffiibil pregi, 
Cbe avrai qua su , Teggio cb' in terra ancora 
Arrogi un omamento cbe piii onora 
Cbe V oro e V ostro e li gemmati fregi : 
Le pompe e i culti regi, 
Si riverir non ti faranno come 
Di costanza il bel nome 
E fede e castita ; tanto piu caro 
Quanto essere suol piu in bella donna raro. 

Questo, piu onor cbe scender dall' augusta 
Stirpe d' anticbi Ottoni, estimar d^i: 
Di Gi6 piu illustre sei 
Cbe d' esser de' sublimi y incliti e santi 
Filippi nata, et Ami et Amidei, 
Cbe fra V arme d' Italia e la robusta, 
Spesso a' yicini ingiusta, 
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Feroce Qallia, hanao taut' aim! e tanti 

Tennti sotto il kr gio^ coiMmti 

Con gli Allobrogl i {vopolf ddP llpe ; 

E di lor nomi le eont^ade pi^iie 

Dal Nth) al B^rtdterte^ 

E daH' esta^mo Idi^e at mar di Galf^. 

Di pill gaudio ti palpe 

Qoesla tua propria e yen kudfe fl co^e, 

Che di veder al fiore 

De' gigU d' oro e al aanto regno aasatito 

Cbi di aaagiie e d' amor ti sia ciohgivoto. 
Questo sopra o^i lutiie 10 fe ris{i^6iide, 

Se ben quel fempo ehe si ralto eorae 

Tenesti di Nemorse 

Meeo scettro dudri di U da' oitmti ; 

Se ben tua bdla oaMo il freno tors^ 

Al patM geatil ehk Appeonin feiule, 

E I'Alpe e il mar difeodes 

Ne taoto ?al^ chd a qucato pregio moott^ 

Che '1 sacro onor ideU' erudite fronti, 

Quel tbaco e 'd terra e *a cielo amato hiito, 

Socer ti fu, lie iui ihediche fronde 

Spesso alle piag^^ donde 

Italia mor) poi^ furod rirtatvo; 

Che fece all' Indo e al Hiaiuro 

Sentir 1' odor da' auoi rami sOaifi ; 

Onde pendean le chiavi 

Che tenean cfaioao il ttaipio delle guerre, 

Ghe poi (a aperto , e uoa i piu chi '1 aerre. 
Non poca gloria 6 che cogoata e figlia 

II Leon beatisaimo ti dica^ 

Ghe fa 1' Asia e 1' antica 

Babilouia tremair, sempre ohe tugge; 

E che gi^ 1' Afro in Etiopk iqprica 

Col gregge e con la pallida famiglia 

Di passar si consiglia; 
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E forse Arabia e Uitto figitlo fugge 
Verso ove il Nilo al grta oader remugge. 
Ma da corooe e manti e scettri e seggi , 
Per stretta affiaiti^ luoe ood bai 
Da sperar cbe li ral 
Del cbiaro sol di toe virtu pareggi, 
Sol perofae noD vaaeggi 
Dietro al desir cbe oOme serpe ailiioda; 
E guadagni la loda 

Cbe '1 padre e gli avi , e i tuoi maggibri iovitti 
Si guadago^r con V arme ai grao conflitti. 
Quel cortese siguor cbe ooora e illustra 

Bibiena, e innalza in terra e ie oid la fai^a, 

Se come 9 fin cbe la giu m' ebbe a(»prteso^ 

Mi am6 quaoto se atesso, 

Gosi lootano e nudo spirto fbi ana} 

S' aacor iotende e brama 

Soddisfare a' miei priegbi^ come suole: 

Queste fide parole 

A Filiberta mia scriva e npporti} 

£ pregbi per mio amor cbe si conforti. 
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Amor^ daoeU ti plaoe 
Che la mia lingua piaile 
Delia sola belli del mio bel side, 
Questo a me non dispiaoe. 
Pur cbe tu voglia dark 
A tant' alto soggetto ake parole , 
Cbe accompagnate o sole 
Possono andar volando 
Per bocca ddle genti: 
E con soavi acoenti^ 
Mille belle virtu di lei narrando^ 
Faccian per ogni core 
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Nascer qualche desfo di farle onore. 
Sai ben che non poss' io 

Parlarne per me stesso, 

Gh^ la mia mente par non la compreiide; 

Perch' ella e, com' an Dio, 

Da tatto il mondo espresso^ 

Ma non inteso , e sol s^ steaso intende: 

H aao bel nome pende 

Prima dal sao bel viso, 

E dai celesti lumi 

Penddno i moi costami; 

Tal che acesa qaa giii dal Paradiso, 

A tenoipo iniquo et empio 

Fa di sh stessa a sh medesma esempio. 
Qaando che agli occhi miei 

Prima costei a' offerse , 

Gome Stella ch' appare a mezzo '1 giorno; 

Stnpido allor mi fei, 

Perchi la vista scerse 

Gosa qaa giu da fare il cielo adomo: 

Benedetto il soggiorno 

Gh' io faccio in qaesta vita ; 

Ove, a' ebbi mai noia, 

Tutto h converso in gioia, 

Yedendo al mondo una belta compita; 

NeUa quale io comprendo 

Quell' alme grazie che nel cielo attendo! 
Poi che quell' armonia 

Giu nel mio cor discese, 

Gh' uscfo fra '1 mezzo di coralli e perle ; 

£ntro 1' anima mia 

II suon cosl s'apprese 

Di quelle note, che mi par vederle, 

Non che in 1' orecchie averle. 

Oh fortunato padre 

Ghe semin6 tal frutto, 
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E tu che r hai produtto, 

Beat a al luoodo sopr^ ogoi altra madre ; 

£ piu beata assai, 

Se quel ch' io scorgo in lei, veder potrai ! 
Ancor dir6 piu inoante. 

Pur ch' e' mi sia creduto, 

Ma chi Qol crede possa il ver senlire: 

Sotto le care piante 

Pill volte bo gia veduto 

L' erba lasciva a prova iadi fiorire: 

Visl' bo, dove il ferire 

Oe* suoi begli occhi arriva, 

Id valle, piaggia, o coUe 

Rider V erbetta moUe, 

£ di mille color farsi ogoi riva. 

L' aer chiarirsi^ e '1 vento 

Fermarsi al suon di sue parole atteuto. 
Beu, » come a rispetto 

Deir ampio ciel stellato 

La terra e nulla o verameote centra^ 

Cosi del mio concetto 

Qnello c' ho fuor mandato 

E proprio nulla a par a quel c' ho dentro : 

Yeggio ben ch' io non entro 

Nel mar largo e profondo 

Di sue infinite lode , 

Che V animo non gode 

Gir tanto innanti, che paventa il fondo: 

Per6 lungo le rive 

Ya ricogliendo ci6 che parla e scrive. 
So, Canzonetta mia, ch' avrai vergogna 

Gir cosi nuda fuore, 

Ma vanne pur, poiche ti manda Amore. 
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Rapido Po , che coo le torbid' ofide 
Superbo vai tra V arenoae me , 
Dove le stanche gia aorelle dive 
Piangendo diventaro alberi e fironde : 
AlHero fiume ^ che dalle profonde 
Grotte delPAlpi che d' tatopop bagna 
n ligustico mar, tumido soi|[i, 
E mormoraodo traMombavdi campi, 
Trebbia e Tidno con V antieo nome 
Di bellicosi vampt, 
Teco al v'iaggio tuo guidando aeoi|;t; 
Dove fra gli altri^ eome 
E fra le stelle il sole, 
Con le madide cUome 
L' onorato tuo Mincio t' acoompagna 
Sin Ik 've al mar il tuo tribute porgi: 
O re de'finmi, io queste piaggie sole 
Odi le mie parole. 

Tra quelle ombrose qveroe Melibeo 
PensoBO slava, il eoo gregge pescendo, 
Gome soleano giit i pastor^ sedendo 
Tra i bei colli di Itenalo e UeAo; 
E dicea con dolor acerbo e reo: 
O Eridano mio, i noakri anaenti 
Non Attn piu^ ne It tuot^ sieuro un loco; 
Gh^ giu dagli alti monti h gia vennto 
Chi acceivk fiamme in letae mandre e furaj 
E per gridar aiuto, 
E de' noBtri pastori ognon gi& roco, 
Deh se gii aepoltara 
Fosti al ligliuol del Sole, 
Allor ch^ebbe paura 
II mondo d' andar tutto in 6amme ardenti , 
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Smorza con V acque toe queft' ahro foco. 
O re de' fiumi, in querte piaggie sole 
Odi le mie parole. 

Ecco tra' noatri pas^oli disceai 
Fieri apri , aspri orsi e per diverse mpi 
La DOtte scender i:diAaiid0 lapi, 
Che versaa gU occhi di apavento aoceai^ 
Anzi < chi fia ehe '1 creda? > i' ho gia iatesi 
Con voce umaoa orribile chiajnayst-^ ' 
E menzogaa noa h eke in kr aiki V alftfe 
Dei ladimi ohe eoa morti in qoeate aohe; 
Et odonin al sileaxio delta lima 
Mugghiar piii slraoe belve, 
Che ne al fuggir , ne al star V animo vahne. 
Qaando fia mai, Fortnna, 
Che veggia , allor che '1 sole 

Galando, T acre imbraoa, 

Le pecorelle mie la sete trarsi 
Su queste rive e con Posate salme 
Tomarsi a casa e 'n queate piagge sole 
S^ odan le mie parole? 

Qaando fia mai che '1 bel voltd di taaro, 
O re de'fimni, le lue amate niafd 
Ti spargano di latte e chiare linfe, 
Coronando di fii>r le corna d' aiiro ; 
E i tuoi pastor di mirto e vetie lauro 
Adornino le tfiandre e gli alti abeti 
Yagbi sospendan le campogne e gli arehi, 
E di teneri agnelli ^agrifizio 
Ti facciano con preglii e voce uwiile , 
Ch' all' estivo solstizio 
Nel tao gonfio ofideggiar gli argini varchi, 
Perch^ air usato ovile, 
Mentre ha men forxa il sole, 
Finche ritorni aprile, 
Possauo starsi e poi tornarsi lieti 

Ah. Vol. L 39 
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Alle campagae aperte e ameoi parchi ? 
O re de' fiuuni , in queste piagge aole 
Odi le mie parole. 

Gosi diceva e bra verdi arboscelli 
Giacea fra I'erbe la mia Mincia alPombra, 
Qaal chi di dolca sonuo I'aora iogombra 
Col mormorar de' limpidi macelli. 
Sparsi le aveva Zefiro i capelli 
Per quel caodido coUo, e per la fronte; 
E tremar si yedcan soavemeote 
Le mannoree mammelle entro al bel veto, 
Da arder d' amor cor freddi, aspri e selvaggi ; 
Quando svegliata, al cielo 
Toke i begli occhi con splendor si ardente, 
Che dier lame i bei raggi, 
U'non passava il sole^ 
lA ne' piu folti faggi ; 
E sospirando, verso I'oriaEEonte 
]^nd6 pur fuor quelk voce dolente : 
Ahi dove sei ascoso, o almo sole, 
Da queste piagge sole? 

Ahi dove sei ascosO;^ o almo sole, 
Che '1 perso gregge a' tuoi smarriti rai 
Sen va gridando in tenebrosi guai? 
Ahi dove sei ascoso, almo mio sole? 
E con le chiome sparse oggi si duole 
La tua Tarpeja e avvolta in nera gonna , 
Con quegli occhi di fuoco i sette colli 
Empie di orror e grida ad alta voce, 
Perche m' avete abbandonata, o Dei? 
Perch^ dall' alto atroce 
Mio mal, dalPalte mie ruine e crolii 
Fnggite? Ah dove sei 
Ta che sembravi un sole? 
Che veder mi solei 
Reina delle genti e al mondo donna 
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Di qaanto vedi, ove piii io ciel t^estolli? 

Ahi dove ascoso sei, o almo sole, 

Da queate piagge sole? 
Chi regge, Apollo mio, guarda chi regge 

Le pecorelle tae, un pastor Iosco, 

Che perso ha gia nel bel paese tosco 

II suo negletto e mal guidato gregge. 

Guarda che persa h la toa antiqua legge. 

Antico Palestin , redrai te avanti 

Trooche le piante ove posar solea 

La bella vigna nostra o 'n pace o 'n guerra 

Yedrai la sposa tua che ^n su V aurora 

Giace deserta io terra, 

Yeduto il manto che d^ intorno avea 

£ scalza ad ora ad ora. 

Si muore. Ahi perso sole, 

Tu perderai aacora 

E la nave e le reti e pesci quauti 

Hat preso mai nel mar di Galilea. 

Ahi dove sei ascoso, o almo sole, 

Da queste piagge sole? 
God V arme sole del pastor d' Esperia , 

Se non ti fea U tuo saogue il veder scemo , 

Potnto avresti, ingrato Polifemo, 

Gavarla fuor di questa vil miseria. 

O di ogni Qostro mal forma e materia, 

Quanto da quei che ti lassar le chiavi 

Da si alta quercia tralignar ti mostri. 

Tu '1 vedi, alma Gonzaga, in monte Feltro j 

Dimanda or dov' h il pan di che nodristi 

Questo arrabbiato veltro, 

Questa fiera nemea, questi duo mostri. 

Sol, perch^ noo fuggisti 

Indietro, irato sole, 

Da^ scellerati e tristi 

Aiispicil? Ahi mondo, che sanar pensavi 
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God medico si vile i dolor noatri: 
Orbo mondo, ae falli, il cido il vttole, 
Gh^ egli e oscurato il sole. 
Oscura e Cintia, aba Atteoo ia lito 
Le corna e va treacando la atuprata 
Figliuola di Sion la \e V arauAa 
(Gou cosi chiaro ed ooorato salto) 
Plebe sail sovra 1' altre arme tanto. 
Apri la maesta del aacro volto , 
Tevere, fuor de* mascosi antri^ et odi 
Gridaado aadar tra le sue rive il Rea^,: 
Diva Ippolita mia, che npo s^i meco ? 
Tu del mio bel sereno 
Sei lunge, e ia Sardanapaio il godi. 
Piangoo le rive seco; 
£ tu te 'i vedi, o a^e, 
E tu '1 sostieni, o cieco, 
Toto d'ogai valor, mondo, s'invoUo 
T* ha questa Babilonia in $i bei nodi : 
Orbo mondo, se falli, il cielo il vuole, 
Gb' egli e oscurato il sole. 



VI. 



Spirto gentil. che sei nel terzo pro 
Del ciel fra le beate aBime asceso 
Scarco del mortal peso, 
Dove premio si rende a chi con fede 
Yiveiido fu d' ooesto amor acceso ; 
A me che del tuo ben noo gia sospiro , 
Ma di me ch^ aacor $pirO , 
Poich' al dolor che nella mente siede 
Sopr^ ogni aliro crudel, non si concede 
Di metter fine all' angosciosa vita; 
Gli occhi che gia mi fur beoigni tanto , 
Yolgi ora ai miei che al pianto 
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Apron 81 larga e si coDtinua uscita. 
Yedi come tnatatt son da quelli , 
Che ti 9olean parer pk cosi belli. 

L' iafinita ineffiibile beUesxa, 

Che sempre miii in del, noo ti difttorai, 

Che gliocchi a me Qon torni, 

A me, cui gia foiraodo^ ti credesti 

Di spender ben tutle le notti e i gioroi ; 

E se '1 levargli aUa sapema alteaa 

Ti leva ogni vagfaexsa 

Di quanto mai quaggia piii caro avesti; 

La pieta almen cortese 011 ti presti, 

Che 'n terra imqua noa fa da te lontana; 

Et Of a io n^ ho d^ aver pia chiaro sef^o , 

Quando nel divin regno, 

Dove senza me sei , n' e la fontaoa* 

S^ amor non pub , danque pieta ti pieghi 

D^ incfamar il bcl goardo ai gioati preghi. 

Io sono, io son ben dessa. Or vedi cooae 
M' ha cangiato il dolor fiero et atroce , 
Ch^ a £ittca la voce 
Pu6 <}i me dar la coooscenza vera : 
Lassa ch' al tuo partir parti vidoce 
Dalle gaance, dagU oocht e dalle chioote 
Questa a coi davinonM 
Ta di beltade , et to ne andava idtera , 
Che tnel credea poiche in tal pr^io t^ era. 
Ch^ ella da me partisse aUora et anoo 
Non toroatse mai piu, non mi dii iioia; 
Poich^ tu^ a cui sol gioia 
Di lei dar intendea, mi vieni manco. 
Non vogfio BO s' anch' io non vengo dove 
Ta sei, che questo, od altro ben mi giove. 
Come possibil h qaando sowiemme 
Delbel guardo soave ad ora ad ora, 
Che spento ha si bveve ora^ 
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Ood* e quel dolce e lieto riso estinto , 

Che mille volte non sia morta o maora? 

Perchi pensando alPostro et alle gemme, 

Ch'avara tomba tiemme, 

Di ch' era il viso angelico dtstinto, 

Non scoppia il daro cor dal dolor vinto? 

Com' e ch' io viva qnando mi rimembra , 

Gh'empio sepolcro e invidiosa poWe 

Gontamiaa e dissolve 

Le delicate alabastrine membra? 

Dora condizi'on che morte e peggio 

Patir di morte e 'nsieme viver deggio! 

Id sperai ben di questo career tetro, 
Ghe qai mi serra, ignada anima sciorme. 
E correr dietro all^ orme 
Delli tuoi santi piedi e teco farmi 
Delle belle una in ciel beate former 
Gh^ io crederei qoando ti fossi dietro , 
E insieme udisse Pietro, 
E di fede e d^amor da te lodarmi, 
Ghe le sue porte non porria negarmi. 
Deh perch^ tanto e questo corpo forte ^ 
Ghe ni la longa febbre , nh *1 tormento y 
Ghe maggior nel cor sento^ 
Potesse trarlo a desiata morte?, 
Sicche lasciato avessi il mondo teco, 
Ghe senza te, ch' eri suo lume, e cieco. 

La cortesia e '1 valor che stati ascosi, 
Non so in quafi antri e latebrosi lustri, 
Eran molti anni e lustri, 
E che poi teco apparvero e la speme 
Ghe 'n piii matura etade all' opre illustri 
Pareggiassero i Publi e Gnei famost 
Tuoi fatti gloriosij 
Sicch' a sentire avessero V estreme 
Genti ch' ancor viva di Marte il seme; 
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Or pill HOD veggio ; n^ da quella aotte 
Ch^ agli occhi mai lasctasti un Inme oscuro, 
Mai pia veduti Mro, 
Che ritoraaro a loro antiche grotte, 
£ per disdegno congiararoa quaodo 
Del mondo uscir, torne perpetuo baado. 

Del danno suo Roma infelice accorta. 
Dice: Poichi coslai, Morte, mi tolii, 
Non mai piii i sette colli 
Duce vedran che trionfaodo possa 
Per sacra via trar catenati i colli. 
Deir altre piaghe ond' io sod quasi morta, 
Forse sarei risorta ; 

Ma questa e ia mezzo '1 cor quella percossa 
Che da me ogoi speranza n* ha rimossa. 
Turbato corse il Tebro alia marina, 
£ ne die aonuozio ad Uia sua, che mesta 
Grido piaDgendo: Or questa 
Di mia progenie h V ultima ruina. 
Le sante aiofe e i boscarecci dei 
Trassero al grido e lagrimjir con lei. 

E si sentir nell' uoa e 1^ altra riva 

Pianger domie, doazelle e figlie e matri, 

E da^ purpurei patri 

Alia pill bassa plebe il popol tutto; 

E dire: O patria, questo di fra gli altri 

D' Allia e di Canne ai posteri si scriva, 

Quei giorni che captiva 

Restasti; e che '1 tuo imperio fu distrntto, 

Ne pill di questo sou degui di lotto. 

II desiderio , siguor mio , e '1 ricordo 

Che di te in tutti gli auimi' e rimaso , 

Non trarra gia alP occaso 

Si presto il violente fato ingordo ; 

Ne potra far che mentre voce e lingua 

Formin parole ^ il tuo nome s'esUngua. 
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Pon' questa appresso all* altre pene mie , 
Che di salir al mio signer, cansBOM, 
Si ch' oda tua ragione , 
D' oga' iatorao ti sod cfaitise le yie. 
Piacesse a' venti almeQ di rapportarli 
Ch' lo di lai sempre pensi, o pianga. o parli. 

VII. 

Dopo mio hiogo amor, mia longa fede, 

£ lacrime e soapiri et ore tetre, 

Deh! sarii mat che da madonoa impetre ' 

Al mio leal servir degna mercede? 

EUa vede di' io more e ohe nol rede . 

Fioge, cenie disposta aHa mia morte: i 

Ah! dolorosa aorte, i 

Che di sua perfezion cosa si bella | 

Maachi, per esser di pieti mbelhi! 
Lasso chMo sento ben che qaei dolci ami, 

Ove alP esca soo prcso, o mia nemiea, 

E I'amaro mio fitf^ ne perchfe il dica 

Mi giova, perche Amor wol pur di^ io y'ami, 

E ch' io tema ch' io speri, e '1 mio mal brami, 

E ch' io corra al bel lampo che mi strugge^ 

E segna ehi mi fugge 

Libera e sciolta e d' ogni nma acarca. 

Con esta rita stanca e di guai carca« 
Hk mi pento d'amar, oe pentir posso^ 

Quaotunqne vada la mia carne in polve, 

Si dolce e quel vi^neo nel qoal m' in voire 

Amor, che dentro ho fpk di ciascun bsso^ 

E d' ogni mio valor cosi mi ha acosso ^ 

Che tutto in preda son del gran dealo 

Ch^ nacque il gioroo ch' io 

Mirai 1' alta beM ch' a poco a poeo 

M' ha consumato in amoroso ibco. 
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Se mai fu^ caoson mia^ donna cradele 
Al suo servo fedele, 

Tu paoi dir ch' ella h quella , e non V iaganni, 
Che vive^ accioGch^ io mora, de^ miei anni. 

VIII. 

Quando ^ sol parte, e rombra il mondo caopre, 

E gli uomini e le fere, 

Nell'alte selve e (ra le chiose miira, 

Le loro asprezze piii cradeli e fere 

Scordan, viuti dal sonno, le loro opre; 

Quando la notte h piu queta e sicuni', 

AUor V accoria e bdla, 

Mia vaga pastorella 

Alia gelosa sua madre si fora, 

E dietro agli orti di Mosco soletta 

A pi^ d'un lauro coroasi, et aspetta. 
Et 10, dhe tanto a me stesso son caro, 

(^uanto a lei son vicino, 

la rimiro, o 'n grembo le soggiomo, 
Non prima dall^ovil torce il cammino 
L* iniqua mia matrigna e^I padre avaro, 

Che annoveran due volte il gregge il giorno, 
Questa I capretti, e quegli ^ 

1 mansueti agnelli, 

Quando di mandra io M levo, e quando io^ torno: 
Che giunto sono a lei veloce e lieve, 
Ov'ella lieta in grembo mi riceve. 
Quivi al cdlo, d'ogni altra dura sciolto, 
L^ un braccio allor le cingo , 
Talch^ ta man le scherza in seno ascosa; 
Coir altra il suo b^l fianco palpo e stringb, 
E lei , ch' alzando dolcemente il volto ^ 
Su la mia destra spalla il capo posa, '' 

£ le braccia mi chinde 
Sovra '1 cubito ignude, 

Ar. Vol.L 40 
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Bacio negU occhi e 'n la fronte amorosa, 
E coo parole poi d'amor m'iospira, 
Gosi le dico; ella m' ascolta e mira: 

Gioerra mia, dolce mio ben, che sola, 
Ov'io sia, ia poggio o 'n riva^ 
Mi stai nel core, oggi ha la qiiarta estate, 
Poi che, ballaado al crotalo e alia piva, 
Tincesli il speglio alle nozze dilola, 
Di che r Alba ne pianse piu f iate : 
Ta fanciuUetta allora 
Eri, etio tal cVaocora 
Nod sapea quasi gire alia cittate, 
Possa io morir or qui, ae tu Don sei 
Gara, vie piii che Talma, agli occhi miei. 

Gosi dico io. Ella allor tutta lieta 
Risponde sospiraodo: 

Deh ! non t^ iocresca amar , Selvaggio mio , 
Ghe poi che 'n cetra e 'n sampogna sooando 
Yiacesli il capro al natal di Dameta, 
Onde Montan di duol quasi morfo , 
Tosto n' andrk 1 quarto anno , 
S' al contar non m'inganno, 
Pensi qnal eri tu, qual era anchUo, 
Tanto caro mi siei, che men gradita 
W e di te 1' alma , e la mia propria Tita. 

Amor, poiche si tace la mia donna, 
Quivi senz' arco e strali , 
Sceso per confermare il dolce affetto, 
Le ToIa intomo e salta aprendo 1' ali: 
Yago or riluce in la Candida gonna ^ 
Or tra bei crini , or sovra '1 casto petto^ 
D^ori diletto gentile, 
Gui presso ogni altro e vile, 
N'emple scherzando ignudo e pargoletto: 
Indi tacitamente meco ascolta 
Lei ch'ha la lingua in tai note gii sciolta: 
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Tirsi et Elpin, pastor! audaci e forti, 

£ d^ etk giovanetti , 

Ambi leggiadri e belli aenza menda, 

Tirsi d^ armenti^ Elpin d'ogai e capretti 

Pastor 9 co' capei biondi ambi e ritorti 

Et ambi pronti a cantar a vicenda, 

Sprezzaoo ogai fatica 

Per farmi loro amica: 

Ma nallo sia che del sao amor mMnceadaj 

Ch' io , Selvaggio , per te curerfa poco 

Non Tirsi o Elpino, ma Narciso e Croco. 

E me 9 rispond'io, Nisa ancor ritrova , 
Et Alba, e 1' una e Paltra 
Mi stringe , e prega che di se mi caglia. 
Giovanette ambe, ognuna bella e scaltra 
E non mai stanca di bollore a prova: 
Nisa, saaguigna di colore, agguaglia 
Le rose e i fior TennigK; 
Alba, i ligostri e gigli. 

Ma altre arme non sian mai con che m^assaglia 
Amor, n'altro legame ond'ei mi slringa, 
Se ben lomasse ancor Dafne e Siringa. 

Di nuovo Amor scherzando , come pria, 
D'alto diletto immenso 
N'empie e cpnferma il dolce affetto ardente. 
Gosi le notti mie liete dispenso, 
E pria ch'io faccia dalla donna noia 
Partita, veggio al balcon d'oriente 
Dall'antico sno amante 
L^ Aurora vigilante, 
E gli augelletti odo soavemente 
Lei salutar ch^ al mondo riconduce 
Nel suo bel grembo la novella luce. 

Ganzou, crescendo con questo Ginepro, 
Mostrerai che non ebbe unqua pastore 
Di me piii Veto e piu felice, Amore. 



BfiLOiii 



INTERLOOfTORI 

TIBSI ■ MELIBEO 



T. Dove vai, MeHbeo^ dove si ratto? 

Or che di paschi erboai alle freac* onde 
Col gregge anelo ogni pastor s^^ tratto; 

Or che non pur crollar vedi una fronde. 
Or che 'I verd^ raoiarro all' ombra molle 
Delia spioosa siepe si oasconde. 

Nod odi che risuona il piano e il coUe 
Del canto della stridula cicada? 
Non senti che la terra e Taria bolle? 
M. Tirsi^ qualor bisogna andar, si vada; 
Ne si resti per caldo ne per gelo, 
Ne per pioggia^ n^ grandine che cada. 

Anch'io saprei sotto Tombroso velo 

D'un olmo aotico, o d'un fronzato faggio 
Godermi sin che si temprasse il cielo. 

Ma piu che venti miglia ho di v'iaggio, 
E qui, prima che sia Fora d^aprire 
Alle lanose torme, a tornar aggio. 

Mopso non lungi mi dovria seguire, 

Ch'ambi a condurre andiam pecore e boi 
Che Titiro a Fereo solea nolrire. 
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T. Gomprili tu che gli abbiano esser tuoi? 
O pur di Mopso? o par altri t'invia, 
Forse piii ricco spenditor di Toi? 
M. lo 80 ben che tu sai che n^ la mia, 
Ni la conduion di Mopao e tale^ 
Ch' abbi a pensar che per noi questo 3ia. 

Tanto di chi ne manda il poter sale^ 
Che dietro lui la nostra umfl fortuna 
A mille gradi non pu6 batter I'ale. 

Mandaci Alfenio^ Alfenio che raduna 
Ci6 ch'esser di Fereo prima solea 
Campo, pasco^ orto, evil, boaco e lacuna. 

Cosi^ s'al pensier I'opra succedea, 

Fereo non a lui solo a mandre e viUe, 
Ma, quel ch^i pii^, la vita tor volea. 

E cadean con Alfenio piu di mille, 
B davamo aucor noi forse in le reti 
Se Fereo le tendea ben come ordille. 

lo ho da dirti mille altri segreti 

Da farti uscir di tej ma quella stretta 
Che gir mi fa, mi fa tenerii cheti. 
T. Sinchi aia giunto Mopso almeno aspetta: 
Intanto quel che puoi narrar mi narra, 
E stiamci qui au questa fresca erbetta* 

Se'l fai, ti do la fede mia per arra 
Di star un giomo integro a tuo comundo 

vogli con la falce, o con hi marra. 
M. Yillan sarei s'io tel negassi, quando 

Mi preghi tanto; ma non stiam qui fermi, 
Gli e meglio paaso passo andar parlando. 

T. Non so a cui pussa o debbia fede avermi, 
Se con quei che ci son tanto coi^iunti 
Non possiam star securamente inermi. 

M. Li mal consigli che y^ ha lola aggiunti 
A quella cupidigia di Fereo, 

1 moUi fianchi ban stimulati e punti. 



3i8 EGLOGA 

Ma che sia lola d'ogni yizio reo 
Maraviglia noa e, chi mai di volpe 
Nascer non Tidi pantera ni leo* 

Egli ha cui simigliar delle sue .colpe, 
Che la malignita pateraa ha eschisa 
Nell^anima^ nell' ossa e nelle polpe^ 
7. Nol partori ad Eraclide Ardeusa, 
Nascosamente compressa da lui 
Nelli secret! lustri di Padosa? 
M* Gosi fu mai d' Eraclide costai 

Gome son io d'un asino o d^an hue: 
Nacqae nel sao, ma il seme era d^altrui. 

Emofil tra^pastori orrida lae, 
Pill ghiotto u'latronecci et omicidi 
Ch' al pampino le mie capre o le tne, 

Fe^ come il cacco Pova io gli altrui nidi| 
Aveodo dal padroo la ninfa in cura; 
Miser pastor che Pagna al lupo affidi! 

Gontempla le fattezze e la statura 
Di lola^ et iadi Emo61 ti ricorda, 
£ cosi il ramo all' arbor raffigura. 

Pon* mente come V ua con Paltro accorda 
L'invida mente e Postinatarabbia, 
D'oro, di sangae e d'adulterii ingorda. 
7. Non perchi da te solo intesQ Pabbia, 
Ma per spiame tutta tua credenza, 
Fingendo amnurasion strinsi le labbia. 

Udito Pho da piik di dieci, senza 
L'ancilla della giovine; or ta vedi 
SMo '1 so, se per udir se n'ha scienza* 

Ma lascia lola et all'inganno riedi; 

E come me n' hai mostro il capo e il petto, 
Fa' chMo ne veda ancor le braccia e' piedi. 

Ghe altri aveano a questa impresa eletto 
Io vedo, che due soli erano pochi 
A dare a tanta iniquitade effetto«. 
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Jlf. II comodo che aveano ia tutti i lochi 
D'AIfenio^ come quei ch*erano seco 
Sempre in eonvivi, io sacrifici, iu giuochi^ 

Fe' che Tidi Fereo con occbio bieco^ 
Che pochi pia bastavao, coo breye arme 
A mandarlo cultor del mondo cieco^ 

£ Don pur lui, ma che peusasse parme 
Decider gli altri due suoi frati iusieme^ 
Per quanto da chi'l sa posso loformarme. 
T. Oh! desir empio, oh! scellerata speme 
Ch'al nefario pensier Fereo condusse, 
Di speguer tre con lui nati d' un seme ! 

Dirai ch'egli d'Eraclide non fusse, 
Se nella ripa di Sebeto amena 
La castisaima Argonia gliel produsse. 
M. II vero a forza a nxm oegar mi meaa, 

Ne stran mi par, quando d'eletto grano 
n loglio nasca e la sterile aveua. 

Ma perche chiesto tu doq m' abbi invAno 
Chi altri al tradimeato e che prestasse 
Favore o col consiglio o con la mauo; 

AI canuto Silvao gran colpa dasse, 

Al geaer piu, che quasi per le chiome 
11 rimbambito suocero vi trasse* 

L^altro DOQ so se Boccio e detto^ o come; 
Gano e P estremo , aozi il primiero in dolo , 
A cui forse era Ingan piii proprio some* 
T. Che Gan sia in colpa ho piii piacer che duolo, 
Perche fra tutti gli uomini del mondo 
M' era, ne so la causa, in odio solo. 

Se pero parii d^un carnoso e biondo 
Che solea Alfenio tra^ suoi cari amici 
Stimar pid presto il primo che ^1 secondo* 
M. Io dico di quel bioudo che tu dici 

Come nel corpo d'esca, sonno et ocio, 
Cosi grasso nell'anima di yici: 
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Di qael che dt vil servo fatto socio 
Aveasi Alfenio, e facea cosa raro 
Seoza lai, di piacere o di negocio. 

Comperollo gia Eraclide, c tal paro 

Ho di buoi di piu prezzo che non ebbe 
Golui che gliel veode, quantanqiie avaro; 

A cui di sua ricchezza non increbbe, 
E con pttbblica invidia odi parlame. 
Ma 'I fia ar^ ch' a sua vita si debbe. 

Spero veder la sua putida carne 

Pascer i lapi, e gP importuni augelli 
Gracchiargli intoroo, e scherno e strazio faroe. 
T. Come si son cos) scoperti, s^ elli 

Non eran piii? perch' han tardato farlo. 
S'aveano ognora i comodi si belli? 
M. Fereo fu come il sorco, o come il tarlo, 
Che nascoso rodendo fa sentirse 
Da chi non avea cnra di trovarlo. 

Tacendo ne potea libero gii'se. 
Ma '1 timor ch' egli avea d* esser scoperto 
Fu tanto^ ch'egli stesso and6 a saoprirse. 

E rende a' suoi seguaci or questo merto 
Che tratti gli ha come pecore al chiuso^ 
E poi la notte al lupo ha V uscio aperto. 

Ne meno ancor fu dal timor confuso 
Quantunque volte per conchiuder venne 
Con V opra quel ch' avea ^ pensier colichiiiso. 

Onde sin qui Ira ferro e tosco indenne 
E giufito Alfenio, merci quel vil core 
Che la man pronta sul ferir ritenne* 

Siamo adunque obbligati a quel timore 
Che dal ferro difese e dal veneno 
La nostra guardia e M nostro almo pastore. 

Com' e nostro pensier ch^ ora abbia fieno 
E stalla il gregge, ora salubri paschi, 
E quando fiume, o canal d' acqua pieno ; 
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Cosi gli e cura saa che dod gli caschi 
la peste, in guerra, in carestia^ che '1 graade 
Del minor le fatiche noa intaschi. 

Hai sentito che alcun mai gU dimande 
Cosa che giusta sia, che da se yuoto 
O poco satisfatto lo rimande? 
T, lo credo che sia quel chiedere a yoto 
Piu non si pub nel patre traligni 
A cui fu, sua merce, come a te noto, 

Lodando il figlio, Eraclide mi pigni^ 

Del quale io^ sebbea nato et uso in boschi, 
Trovai gli effetti in me tutti benigni. 
M. Oltra ch^ umano sia, vo' che ^1 conoschi 

Pel pill dotato uom che si trovi, e voive 
Gli Umbri, gPInsubri, gli Piceni, i Toschi. 

Che saggio e cauto sia, te ne risolve 

Questo, ch' al varco abbia saputo accorre 
Quel ch' aver sel credea sotto la polve. 

Chi sa meglio espedir, raeglio disporre 
Quel che convien? non h, intricato nodo 
Che V alto ingegno suo non sappia sciorre. 

Qual forte usbergo e del suo cor piu sodo? 
A cui fortuna far pu6 mille insulti, 
Ma non che sia per sminuirne un chiodo. 

Yedi tu in altri costumi si culti? 

Gli puoi tu in si yil cosa^ esser cortese, 
Ch' amplissima merce non tirisulti? 

Hai tu sentiti i ladri nel paese, 

Di che prima solea dolerse ognuno, 
Poscia ch' egli di noi custodia prese? 

Mira che qui puo quel che pu6 nessuno, 
Ne pero vuol contender contra il giusto 
Cosa a se che negata abbia ad alcuno. 

lo non ti lodar6 V aspetto augusto, 

Ne queir altro che fuor vedi tu stesso, 
E '1 corpo alle fatiche atto e robusto. 
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T. Qaanto e miglior, taDto pia grave eccefiso 
B merkevol di maggior sopplicio 
Chi ha cercato upciderlo ha coopiSiesao. 
M. Ben si pu6 dir che U ciel ne sia propioio ; 

Che oon pur d' ^o, di tre^ di quattro^ et otto. 
Ma yietato abhia nn grau pubblico esicio. 

Una tanta ruioa, e si di botto 

Non e qua§i possibil che si spicchi, 
Che molta turba non v' apcoglia sotto. 

Prima ai nimici, e poi yenianp a' ricchi 
Fingendo naovi falli e nuove leggi 
Perch^ si squarti V an, V altro a^ impicchi. 

Ch' era di ci6 cagi<>a credo tu U yeggi} 
Per noD pagar del suo gli empi seguaci, 
Ma delli solchi altrui^ delli altrui greggi. 

Yeduto aresti romper tregue e paci, 

Surger d' uq foco un altro, e di quel dece, 
Anzi d' ogni scintilla miUe faci. 

Qual cosa non fi^irta, qual gia non fece 
Un popolar tumulto che si trove 
Sciolto, et a cui ci6 ch' appetisce lece. 
T. Queste son strane, e veramente nove, 

Nove che narri, e viemmene un ribrezso, 
Che '1 cor m^ agghiaccia^ e tutto mi commove. 
Deh! se dovunque vai trovi aura e rezzo, 
Che credi tu ch^ avria fatto la moglie 
SeU caro Alfenio tolto era di mezzo? 
M. Come tortora in ramo senza foglie 

Che, poi ch' h priva del fido consorte, 
Sempre piu cerca inasperar le doglie. 
T. Sarebbe stato appresso il caso forte 

Del giusto Alfenio, e quella orrenda e vasta 
Ruina che traea con la sua morte. 

Gran duol veder che la sua donpa casta, 
S^ggi^? bella^ cortese e peUegrina 
In stato vedovil fosse rimasta! 
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lo mi troyai dove m diii rami indioa 
U destro eonio Erid^bo e si dole 
Che taato anoor sisi longi alia marina. 

Godeasi la luc^itola gi^ al sole^ 
E' pastoreHi m le tepide rive 
Ivan cercaodo fe prime VioU, 

Quando in maaiei^ acot>H;aineiife ^hite 
Gidnse Licoria! in metto dtiedta'acliiera 
Di bellisaime dotme, dHzi pnr AWi. 

Dove sposoU^ Alfenio^ dve rall«ri 
Pompoaa, e mafi doh {iiii vedate festa 
n padre cclebr6 di' McM ti^6 era. 

lo vidi tutte Taltre^ e vidr qbefifhi, 

Or sole ad ana ad oha,: e' quaiklo te c6t6y 
E quando in una, e tfoaodo kt dltihai VeMa. 

Quale e il peltro aU'ilfgefibv il »mii tiVtitb, 
Qual campe^tre |mpBvei*D idltf ^bta, 
Qual soklbo aalee A aeoipre verdid ^Udf^b ; 

Tal era ogni altra alia ndvelltf d^af, ' 
Gli occhi di tatti in lei stavano intenti 
Per mirarla obliando ogni altra cosa. 

Quivi di Ausonia tutta i piii eccellenti 
Pastori eran, quivi era il fior raccolto 
Delle nostrali e delP estrane genti. 

Tntti la singolar grazia del volto^ 

Le leggiadre fattezze^ il bel sembiante 
E quel celeste andar laudavan molto. 

Ma chi notizia avea di lei piii innante, 
Estollea piu V angelica beltade 
Deir altissimo ingegno e V opre sante. 

Davano a lei quell' inclita onestade 
Che giunla con belta par che si stime 
Al nostro tempo ritrovarsi in rade. 

Locava fra le gloriose e prime 

Yirtuti d^ella, il grande animo sopra 
II fenmiinil contegno alto e sublime. 
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Ond' esce qaella degna et util opra 
La qual non pur nei boni irraggia e spleode. 
Ma negl' iniqui par che '1 vizio copra. 

Parlo della virtu che dona e spende 
In che fulge ella si, che d' ogn' intorno 
I raggi yibra, e i prossimi n' accende. 

Tant' altre laude sue dette mi fdmo, 

Che pria che ad uaa ad una fuor sian spinte^ 
Temo che tutto non ci basti un giorno. 
M. Son queste cose indamo a me dipinte, 
Chi , se per V altrni dir tu note V hai, 
lo per esperienzia le ho distinte. 

Ma yolta gli occhi, e la Mopso vedrai; 
Sicchi non poter star piii teco dolmi 
Onde conchiudo brevemente ormai: 

Che come ben confan le yiti e gli olmi, 
Confanno i dui consortia e Dio gli scelse 
Maggior degli altri, quanto tra gli colmi 

Dall' umil case escon le torri eccelse. 



apiTOu 



Nella stagion che il bel tempo rimena, 
Di mia man posi un ramoscel di lanro 
A mezzo un colle in una piaggia amena; 

Che di bianco, d' azzur, yermiglio e d' auro 
Fioriya sempre e sempre il sol scopriTa, 
O fosse all' Indo, o fosse al lido mauro. 

Quivi traendo or per erbosa riya. 
Or rorando con man la tepid' onda; 
Or rimoyendo la gleba natiya, 

Or riponendo piu lieta e feconda ; 
Fei A con stu£o e con assidua cura^ 
Che '1 lauro ebbe radice e nuoya frcmda. 

Fu si benigna a' miei desir Natura, 
Che la tenera yerga crescer yidi, 
£ diyenir solida pianta e dura. 

Dolci ricetti, solitari e fidi, 

Mi fur queste ombre, oye sfogar potei 
Securo il cor con amorosi gridi. 

Yener, lasciando i tempii citerei, 
E gli altari e le yittime e gli odori 
Di Gnido e d' Aroatunta e de' Sabei j 

Soyente con le Grazie in lieti cori 
Yi danz6 intorno, e per li rami intanto 
Sal/^sn scherzando i pargoletti Amori. 
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Spesso Diana cod le Ninfe a canto 

L' arboscel sOavUdtind pTepbsi 
AUe selye d^ £urota e d' Erimanto; 
E queste et altre Dee sotto V ombrose 

Frondi, mentre in piacer atavano e in festa 

Benedicean talor chi il ramo pose. 
Laasa, onde usci la boreal tempesta? 

Onde la brama? onde il rigor e il gelo? 

Onde la neve a' danni miei a presta? 
Come gli ha tolto il suo favore U cido? 

Langue il mio laoro e della bella spoglia 

Nudo gli reata e senza onor lo stelo. 
Terdeggia un raitto sol ood pota foglia} 

E fira temfl e sperann ato sdt peaa^ 

Se lo mi laaci il vernoi o lo mi t^Ua^ 
Mbj piu che la aperanza^ il timor p^aaa^ 

Cike contra il ghiaocio rio, che ancor noB Cdssa^ 

II debil ramo ayf i poca difeaa« 
Deb! perche, innanai che ^a ia taUo Oppreate 

L' egra radice^ fion k dbi m^ inaegw 

Com' esser possa al ano v%or Hmesaa?. 
Febo, rettor delli aoperni aegni^ 

Aiuta V arboacel, onde corona . • i • . 

Piu volt« aveati ae' teatfaU r^o)« . : ;' 
Concedi Bacco^ VertimiiO e Ponaona, ' 

Satiri, Faani, Driade o Napee^ ... < i 

Che nuove fronde il laoro mioi ripona. 
Soccorran tutti i Dei^ tUlte le Dect^ . . 

Che de^ arbori baa oora^ li laoM^ mioi; 

Per6 ch' egli ^ iatal} ae viwet deey . . 
Yiyo io, se dee morir^ laco moro' kl* 
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n. 

Delia mia negra penna hi- itt^o^ ^ oro 
Molti mi soDO a dimandar motestt 
L^ occulto seoso, ed ia ao ^1 vo^ ^ loro. 

Yo' che sempre nel cor ehinso ini resli^ 
Ne per pr^ar o stknotar ' d' altr»i, 
Mai non mi potr6 iodiv ch'^ \o ^\ manifest]. 

Dio, come IB gli akri magisteri sui^ 

ProTviden^a ebbe assai, quando il cor pose 
Nella pib a^iibsa parte c^' era in aui; 

Gh' ivi i pensieri e le segrele coaet 
Yolse riporre, e chiudervi la via 
A queste avide menti e coriose. 

Fregiata d' dr la negra penna mia 

Ho in cento laoghi nel vestir traponta, 
Acci6 palese a tutti gli occhi sia. 

Ma vo^ tacer a qual effetto assniAa 

L'fao di portar e non vo' dir, se moatra 
L' anima Beta, o di dolor companta. 

Se voi direte ostinazion b nosfra, 
lo dirb, che immodesti et ifla|>ortuni 
Yoi sete, e gran dbcortesk el la yoslra. 

Non so a' awte odito dir d^ alcuni^ 
Che d' aver de^o £ aapere 
Gli altrai segreti esser vonrian digiiini. 

\a uccel c* ha bigio il petto, e V ale oere, 
Fu prima donna, e divent6 cornice 
Per esser troppo vaga di sapere. 

Ci6 ch' altri asconder yuoI| spiar non lice, 
£ vi dovrebbe raffrenar quello anco 
Che di Tiresia e d^ Atteon si dice : 

De^ qnali un fe' restar di lace manco 
Pallade ultrice^ e P altro fe' Diana 
Sfamar i cani suot del proprio fianco. 
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Se d' esser sopraggiuDte alia fontana, 
Nudo il bel corpo^ cosi increbbe ad esse, 
Che vendetta ne fero acerba e strana : 

Non fdra oltre ragioa che mi dolesse 
Che voi, molto piu addentro che alle goona, 
Yeder cercate come U cor mi stesse. 

Non son gia del valor di quelle donne, 
Jih si crudel ch' a voi facessi il danno, 
Ch^ elle fero a Tiresia e ad Atteonne. 

Dicovi ben che '1 dritto lor non fanno 
Quel che lo studio e tutto il pensier loro^ 
Sol per volere interpretrar posto hanno 

Questa mia negra penna in fregio d^ oro. 



m. 



Meritamente ora punir mi veggio 
Del grave error che a dipartirmi feci 
Dalla mia donna, e degno son di peggio. 

Ben poco saggio fui, che all' altrui preci, 
A cui devvi e potei chiuder gli orecchi, 
Piu ch' al mio desir proprio soddisfeci. 

S' esser pu6 mai che contra lei piu pecchi. 
Tal pena sopra me subito cada, 
Che nel mio esempio ogn' amator si specchK 

Deh ! chi spero io che per si iniqua strada, 
Si rabbiosa procella d' acqua e venti^ 
Possa esser degno che a trovar si vada ? 

Arroge il pensar poi da chi m* assenti ; 
Che travaglio non e, non e pcriglio, 
Che piu mi stanchi o che pi it mi spaventi^ 

Pentomi^ e col pentir mi meraviglio, 
Com' io potessi uscir si di me stesso, 
Ch^ io m' appigliassi a questo mal consiglio. 
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Toraar addietro omai non m' e coacesso, 
Ne mirar, se mi giova, o se m^ offeade : 
Lecito fdra pia qael c' ho promesso. 

Mentre ch' io purlo^ il torbid' Austro preodc 
Maggior possanza, e cresce il verao, e sciolto 
Da royinosi baizi il licor sceode: 

Di sotto il faogo, e quinci e quindi i[ folto 
Bosco mi tarda, e intaato V aspra pioggia, 
Acuta pill che stral, mi fere il volto. 

So che qui appresso non h casa o loggia 
Che mi ricopra, e pria che a tetto giunga, 
Per luogo tratto il monte or scende, or poggia. 

Ni pill affrettar, perch' io lo sferzi o puoga, 
P0S8O il caval, che lo sgomenta V ira 
Del ciel^ e stanca la via alpestre e lunga. 

Tutta qaest' acqna, e ci6 che intorno spira, 
YeDga in me sol, che nou pu6 premer tanto 
Che agguagli il duol che dentro mi martira. 

Che se a madonna io m' appressassi qaanto 
Me ne dilango, e fosse speme al fine 
Del mio cammin poi respirarle a canto; 

E le man bianche piu che fresche brine 
Baciarle, e insieme questi avidi lami 
Pascer delle bellezze alme e divine; 

Poco il mal tempo e monti e sassi e fiami, 
Mi darian noia, e mi parrebbon piani, 
£ pid che prati molli, erte e cacumi. 

Ma quando avvien che si me ne allontani, 
L' amena Tenipe e del re Alcinoo gli orti 
Che pon, se non parermi orridi e strani ? 

Gli altri in le lor fatiche hanno conforti 
Di riposarsi dopo, e quesla speme 
Li fa a patir le avversiti piu forti. 

Non piu tranquille gi^, ne piu serene 
Ore attender poss' io, ma U fin di qaeste 
Pene e travagli, altri travagli e pene: 
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Altre pioggid al coperto, altre tempeste 
Di sospiri e di lagrime mi aspetto^ 
Che mi aiea piu contiooe e piii moleste. 

Daro sarammi piii che sasso il letto, 
£ '1 cor toroar per tutta questa Tia 
Mille volte ogni di sark costretto; 

LaDga60do il resto della yita mia 
Si slruggeri di stimoloa aSanni, 
PercossQ ogoor da peotteoaa riav 

I mesi, V ore e i giomi a parer anni 
Gomiocieranoo e diverra si tardo^ 
Che parri il tempo aver tarpato i vanni; 

Che gia godendo del soave sgnardo^ 
Deir invitta belta^ delP immorUle 
Valor, del bel aembiante, oode tutt^ardo, 

Yedea fiiggir^ piii che da corda strale. 



IV. 



Era candido il corvo^ e fatto nero 
Meritamente fo, perdie troppo ebbe 
Espedita la lingua a dir il vero. 

Aver taciuto Aacdafo vtnrebbe 
II testimonio che alio sligio fiume, 
Alia madre e alia figlia udir increbbe. 

Che di foneale e d'iofelici piame 
Si ricoverse, e rest6 aageilo osceno,* 
Danoato seropre ad abborrire il liime. 

Por si dovrian tutte le Kagae a freno, 
E gli altrai fatti apprender da costoro 
Di spiar poco^ e di parltfrne meoo. 

Questi per troppo dir puniti foro; 
Ne rigoardb chi lor pani, che fosse 
D' ogui menzogna netto il detto loro. 
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Se degli offesi Dei si V ira mosse 
L' esser del yero garridt e loqoaci, 
Che coa etema iofamia ambi percbflse : 

Qual pena, qoal obbrobrio a qu^U audact 
Si oooverr/a, cV altri biasmando vanoo 
Di colpe, ia ehe ai saaoo esser mendaci? 

O di Qoi piu non oonino, o noQ hanno 
Qua gill piJt forsa^ o degli nostri caai 
Quei che reggono il eiel, piu poeo saiino : 

Che oon vt sieno ancor orederei quasi^ 

Se non ch* io veggio pur per cammin certo 
L* estate e il Temo andar, gli orti e gli occasi. 

Ma se vi soq^ com' h da lor sofferto 

Che lode e oltraggi, e che premi e suppUci 
Noa sian secoodo il buono e U tristo merto ? 

Lor debito saria dalle radici 

Le malediche lingue sveller tosto, 
Che di falsi rumorjsono ioventrici. 

Qaal altro piiii a martir debb' esser posto 
Di quel che donna abbia con falsi grid! 
Biasmo, di oh' essa aia ianocente, imposto? 

Peggio e che furti, e peggio ^ che omicidi^ 
Macbhiar V onor, che di riccbeasza e vita 
Sempre stimar piu tra li saggi vidi. 

Se per sentirsi monda^ esser ardtta 

Femmina deve a far prova che in libro, 
Meglio che in marmo, abbia a restar scolpita : 

Ne a Tuzia che port6 V aequa nel cribk*o, 
Ne cedo a quella Cbndia che M aavtgfio 
Delia madre de^ Dei trasse pel Ttbro. 

Al ferro, al foco, al tosco, a ogni periglio 
Chieggio d^ esportnt, per mostrar che a torto 
Ho da portar per queslo basso il ciglio. 

Se non indegnomente iu viso porio 
Cosi itnportnna macchia, che potermi 
Con poca acqua layar pur mi conforto; 



N 
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Cresca si che mi cuopra, e poi si fermi^ 
Ne mai piu mi si leyi, e tatto il mondo 
In ignominia sempre abbia a vedermi. 

£ seguiti il martir non pur secondo 

Gbe f<dra degno il fallo, ma il piu grave 
Gh^ abbia V inferno al tenebroso fondo. 

Ma se si mente cbi incolpata m' havej 
Com^ e sincero il cor, cosi di fuore 
Ogni bruttezza presto mi si lave: 

£ tutto qael martir cbe a tanio errore 
Si converria, veggia cader suU^ empio, 
Che della falsa accosa e stato ^ulore; 

Si cbe ne pigli ogni bugiardo esempio. 



Forza e alfin che si scuopra^ e cbe si veggia 
II gaiidio raio dianzi a gran peaa ascoao^ 
Ancor ch'io sappia cbe facer si deggia, 

£ quaDto a dirlo altrui sia periglioso; 
Perche sempre chi ascolta e piii procKve 
Ad invidiar che ad esserne gioiosoj 

Ma, come quando alle calde aure estive 
Si risolvono i gbiacci e nevi alpine, 
Grescon i fiumi al par delle lor rive, 

£t alcun dispregiando ogni confine . 
Aompe superbo gli argini, et inonda 
Le biade, i pascbi e le citta vicine: 

Gosi quando soverchia, e sovrabbonda 
A quanto cape, e pu6 capire il petto, 
Gonvien cbe V allegrezza si diffonda, 

£ faccia rider gli occbi, e nell' aspelto 
Gir con baldanza^ e d' ogni nebbia diostri 
L' aep del viso disgravato e netfo. 
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Come si fan coa lor mordaci rostri, 
GV ingrati 6gli porta, per uscire 
Degli materni Tiperini cfaiostri, 

Di nascer si gU affiretta il fier desire^ 
Che non attendon che la madre grave 
Possa Pun dopo Paltro partorire: 

Cosi li gaudi miei, ch' in le piu cave 
Parti posi di me, per tener chiusi, 
Negan star piu sotto custodia e chiave; 

Tentano altro cammin, poich' io gli esclusi 
Da quel che per la bocca da chi viene 
Dal pelto, par che per piu trito s' osi. 

Di passar qoindi omai tolta ogni spene, 

Se ne vengon per gli occhi e per la froute, 
Dove raro, o non mni guardia si tiene. 

Guardar si suole o strada o guado o ponte, 
Luogo facil a intrar; non dove sia 
Fiume profondo, o inaccessibil monte. 

Poi che vietar non posso lor tal via; 
Che non faccian peggior effetto almeno, 
Porr6 ogni sforzo et ogni industria mia: 

Sappia chi '1 vuol saper, ch^ i' son si pieno, 
Si colmo di letizia e di contento, 
Che non lo cape a una gran parte il seno; 

Ma la cagion del gran piacer ch' io sento 
Non vuol che sudni voce, o snodi lingua, 
E faccia Dio ( se mai di ci6 mi pento ) 

Che r una svelta sia, V altra si estingua. 



VI. 



O piu che U giomo a me lucida e chiara, 
Dolce, gioconda, avventurosa notte, 
Quanto men ti sperai, tanto piu cara; 
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Stelle a' furti d^ amor aoccorrer dotte, 
Che mioaiste il lume^ ni per vui 
Mi fur P amiche tenebre interrotte; 

Sonno propisio, cbe lasciando dui 
Yigili amanti soli, cott oppresso 
Avevi ogn' ditro, ch' iovisibil fai. 

Beaigna porta, cbe con si sommesso, 
E con si basso suon mi fosti aperta, 
Che appena ti senti chi t'era appresso; 

O mente ancor di noo sogoar iocerta, 
Qaando abbracciar dalla mia Dea mi yidi, 
E fa la mia con la soa bocca inserts; 

O benedetta man ch' indi mi gnidi; 
O cheti passi che mi andaste innanti; 
O camera che poi cosi m'affidi; 

O complessi iterati, che eon tanti 

Nodi cingeste i fianchi, il petto e 't eollo, 
Che non ne fan piu V edere o gli acanti; 

Bocca, onde ambrosia libo, ni satollo 
Mai ne rilorno; o dolce lingua, o umore, 
Per cui V arso mio cor bagno e rimono; 

Fiato die spiri assai piu grato odore 
Che oon porta dagU Indi o da' Sabei 
Feoice al rogo ove s'iacende e more; 

O letto testimon de' placer miei, 

LetlQ oagioo che una dolcesza io gusti, 
Che non invidio il lor nettare ai Dei: 

O letto dooator de' premii giusti, 
Letto che spesso in P amoroso assallo 
Mosso, distratto et agitato fusti; 

Yoi tutti ad un ad an, ch' ebbi dell' alto 
Piacer ministri, avro in memoria eterna, 
E, quanto h il mio poter, sempre vi esalto. 

Ne piu debb' io tacer di te, loce^na, 
Che, con noi vigilando, il ben ch' io sento, 
Yuoi che con gli occhi ancor tutto discerna. 
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Per te (u daplicato il mio codtentof 
Hi veramente ai pa6 dir per&tto 
Uo amoroso gaadio a lame apento. 

Quanto piu giova m si aoave eSetto, 
Pascer la viata or degli ocohi divini^ 
Or della fronte, or delP eburneo petto: 

Mirar le ciglia e gli aurei crespi crioi, 
Mirar le rose in soUe labbra sp^rse^ 
Porvi la bocca^ e non temer di spini: 

Mirar le membra^ a cm noa pao aggiiagliarse 
Altro candor, e giadicar mirando 
Gbe le graxie del ciel noa vi fur scarse^ 

E quando a un aeoso aoddisfare^ e qoando 
All' altro; e si che ae frdiacan tiitti^ 
£ pur un sol non ne laaciare in bafndo! 

Deh! perche son d^ Amor si van i frutti? 
Deh! perdie del gioir si breve k il tempo? 
Perchi St Innghi e sense fin i lutti? 

Perche lasciasti, oim^, cosi per tempo, 
Invida Aurora, il too Titon anticp, 
£ del partir m' acceleraati il tempo? 

Ti potess' io, come ti son nemico^ 

Nuocer cosi: se 'I tuo Tecchio ti annoia, 
Gh^ non ti eerchi un piu giovane amico? 

E vivi, e lascta altrui viver in gioia. 



VII, 



O ne' miei danni piu che '1 giomo chiara, 
Crudel, maligna e scellerata notte, 
Gh^ io sperai dolce, et or trovo si amara: 

Sperai ch^ uscir dalle cimeri6 grotte 
Tenebrosa devessi, e veggio c' hai 
Quante lampade ha il ciel teco condotte; 
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Tu, che di si gran luce altera vai, 

Qaaudo al too Pastorel nuda scendesti^ 
Luna, io non so a' avevi taoti rai. 

Rimembraji il placer che alior avesti 
D' abbracciar il tuo amante, et altro tanto 
Gonosci che mi tarbi e mi molesti; 

Ahi non fa per6 il tuo, non fa gia qiianto 
Sarebbe il mio: ae non k false qoello, 
Di che il tuo Endimion si dona vanto. 

Che noa Amor^ ma la merce d' on vello, 
Che di Candida lana egli t^fofferse, 
Lo fe'parer agli occhi tuoi si bello. 

Ma se fa Amor che '1 freddo cor ti aperse, 
£ non brutta avarizia^ com' e fama, 
Leva le laci ai miei desir avverse. 

Chi ha provato amor, scoprir non brama 
Suoi dolci furti, che non d^ altra offesa 
Piu che di quesla, amante si richiama. 

Oh ! che letisia m' h per te contesa ! 
Non e assai che Madonna mesi et anni 
L' ha fra speme e timor fin qui sospesa ? 

Oh I qual di ristorar tutti i miei danni, 
Or quanta occasione ora mi vieti, 
Che per fuggir ha gia spiegato i vanni! 

Ma scuopri pur finestre, usci e pareti; 
Non avra forsa il tuo bastardo lume 
Che possa altrui scoprir nostri secreti. 

Oh! incivile e barbaro costume, 
Ire a quest' ora il popolo per via, 
Che dee ritrarsi alle qniete piume. 

Questa licenza sol esser dovria 
Agli amanti concessa^ e proibita 
A qualunque d'Amor servo non sia. 

O dolce Sonno, i miei desiri afta; 

Quest! Lincei, qnesti Arghi c' ho d' intorno, 
A chiuder gli occhi et a posar invita. 
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Ma prego e parlo a chi non ode; e il giorno 
S^ appressa intaato, e senza frutto, ahi lasso, 
Or mi levo, or m' accosto, or fuggo, or torno. 

Tutto nel manto ascoso a capo basso 

Yo per eotrar; poi veggio appresso^ o sento 
Chi pu6 vedermi, e mi allootano e passo. 

Che dehb' io far? che poss^ 10 far tra cento 
Occhi, e fra taati usci e finestre aperte ? 
Oh ! aspettato invano almo contento, 

Oh! disegni fallaci, oh! spemi incerte! 



VIIL 



Del bel namero vostro avrete un manco, 
SigDor, che qui rest' io dove Appeoniao 
D* alta percossa aperto mostra il fianco, 

Che per agevolar 1' aspro cammino 

Flavio gli diede ia ripa V onda ch' ebbe 
Mai fortanata an capitan Barchino. 

Restomi qai3 ne quel ch^ Amor yorrebbe, 
Posso a Madonna soddisfar, ne a voi 
L' obbligo scior che la mia {% vi debbe. 

TIemmi la febbre, e piu ch' ella m' annoi, 
M' arde e stragge il pensar che V importana 
Quel che far pria devea^ V ha fatto poi. 

Che s^ ero per restar privo delP una 
Mia luce, almen non dovea V altra tormi 
La sempre avversa a' miei desir fortuna. 

Debt perche quando onestamente sciormi 
Dal debito potea che qui mi trasse, 
Non venne piu per tempo in letto a pormi? 

Non fu mat sanita che si giovasse 
A peregrino infermo, che tra via 
Dalla patria lontan compagno lasse, 

Ar. Vol. I. 43 
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Come giovato a me il confrario avria 

Uu langiiir dolce che con scosa degna 

M' avesse avuto di tener balia. 
lo so ben quanto mal mi si convegaa 

Dir ( signor mio ) che fra si lieta scliiera 

lo mal cooteato sol dietro vi regna. 
Ma mi fido ch' a voi, che della fiera 

Punta d^ Amor chiara notizia avete, 

Debbia la colpa mia parer leggiera. 
Yostre imprese co^ tutte siao liete^ 

Come e ben ver ch' ella talor v^ ha panto, 

Ne sano forse aocora oggi ne sete. 
Sapete duaque s^ avria male assunto 

Chi negasse seguir quel ch' egli accenna, 

Quando a ha sotto il giogo il coUo aggiunto* 
Se per spronar, o caricar d' antenna 

Si pu6 fuggir, o cou cavallo, o nave; 

Che non ne giunga in un spiegar di penna: 
Tal fallo poi di punlzion si grave 

Punisce, oime, ch' ardisco dir che morte 

Yerso quella a patir sarfa soave. 
Qiieslo tiran non men crudel che forte, 

Che auco mai perdonar non seppe offesa, 

Ne lascia entrar pieta nella sua corte; 
Perche mille fiate o piii cootesa 

M^ avea la luoga via, che si m' assenta 

Da quella luce in c'ho I'anima accesa: 
DelP inobbedienza or mi tormenta 

Con cosi gravi e si penosi affanni, 

Che questa febbre e '1 minor mal ch' io senta. 
Lasso, chi sa ch'io non sia al fin degli anui? 

Chi sa ch'avida Morte or non mi tenda 

Le reti qui d^ intorno, in che m^ appanni? 
Ah! chi sara nel ciel che mi difenda 

Da questa insidiosa? a cui per voto 

Un inno poi di raille versi io renda? 
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E nel suo tempio a tutlo il mondo noto 
In tavola il miracolo rimanga^ 
Come sia per lui salvo un suo divoto. 

Che se qui moro non ho cbi mi piaoga; 
Qui sorelle non ho^ non ho qui madre, 
Che sopra il corpo gridi o il capel franga; 

Ne qnattro frati miei che con yesti adre 
M* accompagnino al lapide che V ossa 
Dovria chiuder del Eglio a lato il padre. 

Madonna non e qui che intender possa 
II miserahil caso, e che T esangue 
Cadavero portar veggia alia fossa j 

Onde forse piet^, che ascosa langue 
Nel freddo petto, si riscaldi e faccia 
D'iosolito calor arderle il sangue. 

Che s' ella ancor Tespniroata faccia 
Mira a quel punto,. ho quasi certa fede 
Ch'esser non possa che piu il corpo giaccia. 

Se del figliuol di Giapeto si crede, 

Che a una statua di creta con un poco 
Del febeo lume umaoa vita diede; 

Perche non credero che '1 vital foco 
Susciti ai raggi del mio Sol, qui dove 
Trovera ancor di se tepidp il loco? 

Deh! non si venga a si dubbiose prove; 
Pill sicuro e piu iacile e sanarmi, 
Che costringer i fati a leggi nuove. 

Se pur h mio destin che debbia trarmi 
In scura tomba questa febbre quando 
Non possa voto o medicina aitarmi; 

Signor, per grazia estrema vi domando 
Che non vogliate della patria cara 
Che sempre stien le mie reliquie in bando; 

Almeo rinutil spoglie abbia Ferrara, 
E sull'avel, che le terra sotterra^ 
La causa del mio fin si legga chiara: 
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Ne senza morte talpa dalla terra, 

N^ mai pesce dall* acqua st disgiuoge; 

Ne pote aocor chi questo marmo serra 
Dalla sua bella Donna river lunge. 



IX. 



Qnal 80n^ qnal sempre fui, tat easer Togfio, 
Alto o basso fortuna eke mi ruote, 
O siami Amor benigno, o m^ usi orgoglio. 

lo son di vera fede immobil cole, 
Che '1 vento indarno^ indamo il flusso alterno 
Del pelago d' Amor sempre percuole : 

Ne giammai per bonaccia n^ per verno 
Di Ik dove il destin mi ferm6 prima 
Luogo mutai ne mutero in etemo. 

Vedr6 prima salir verso la cima 

Dell'alpi i 6umi, e s'apridk il diamante 
Con legno o piombo, e non con altra lima; 

Che possa il roio destin mover le piante, 
Se non per gir a voi; che possa ingrato 
Sdegno d^ Amor rompermi il cor costante. 

A voi di me tutto il domiuio bo dato: 
So ben cbe della mia non fu mai fede 
Miglior giurata in alcnn nuovo stato. 

£ forse avete piu ch' ahri non crede, 
Quando nel mondo il piu sicnro regno 
Di questo, re n^ imperator possiede. 

Quel dx^ io v' ho dato anco difeso tegno; 
Per questo voi uh d^assoldar persona, 
Vh di riparo avete a fardisegno. 

Nessuno, o che m' assalti o che mi pona 
Insidie, mai mi trovera sprovvista; 
O mai d^ avermi vinta avra corona. 
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Oro noD gi^9 ehe i vili aaimi acqoista, 
Mi acqoisterii n^ scettro n^ grandezza, 
Gh' al Tolgo sciocco abbagliar gaol la vista ; 

Ne cosa che nrnoYa animo a vagheasa, 
In me potrl mai pi& far quella pmova^ 
Che ci fe' il valor vostro e la bellezsai 

Si ogoi vostra maniera si ritruova 
Scolpita Del mio cor, ch'tncli rnnossa 
Esser noo pu6 per altra forma naova^ 

Di cera egli ooo e, che se ne poasa 

FotmBT qitand^ uno e qaand' altro suggello, 
N^ cede ad ogni minima peroossa. 

Amor lo sa, che all^ intagliar di quello 
Nell' idol vostro non ne lev6 scaglia, 
Se non con cento colpi di martello. 

D' avorio e marmo et altro che s' intaglia 
Difficilmente fal^ mia figuca, 
Arte non e che tramntar piii vaglia. 

II mio cor di materia anco piii dura, 
Pq6 temer chi V uccida a lo disfaccmj 
Ma non po6 gia temer che sia scoltnra 

D' Amor che in altra immagine lo faccia. 



X. 



Di si calloso dosso e si roboslo 

Non ha n^ dromedario ne elefante 

L'odorato Indo o PEti6pe adosto ; 
Che possa star non che mntar le piante, 

Se raddoppiata gli e la fama poi 

Gh' egli ha, qual pu6 patir, ne pa6 piik innante. 
Legno non va da Grad^ ai liti eoi, 

Ghe di qoanto portar possa, non abbia 

Prescritti a panto li termini sooi. 
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Se stivata ogni merce , aoco di aabbia 
Pill si raggrava, e piu si caccia al fondo, 
Tal che ne antenoa non appar ne gabbia. 

Non h edificio^ ne cosa altra al mondo 
FatU per sosteatar, che noa ruine. 
Qaaado soverchia le sae foree il pondo. 

Non giova corno o acciar di tempre fine 
All' arco, e sia ancor quel che uccbe Nesso 
Che non si rompa a tirar senxa fine. 

Ahi lasso ! non i Atlante si defesso 
Dal cielo ; Ischia a Tifeo non e si grave ; 
Non e sotto Etna Encelado si oppresso; 

Come mi preme il gran peso che m^have 
Dato a portar mia stella o mio destino, 
E che a principio si m* era soavej 

Ma poi ch' io fui con quel dritto a cammino, 
L' accrebbe ad ogni passo, et accresce anco, 
Tal ch* io ne vo non pur incurvo e chino^ 

Non pur io me ne sento afflitto e stanco; 
Ma se di piii soV una dramma leve 
Gianta mi fia, verr6 subito manco. 

La nave son^ ch* assai piii che non deve 
Piena e grave, sen* ya per troppo carco 
Nel fondo, onde mai piu non si rileve. 

Son queir oltra il dover sempre teso arco, 
Che per rompermi sto non per ferire, 
Se di tirar 1' arcier non k piu parco. 

Meta e al dolor quanto si puo patire; 
Onde ogni poca alterazion che faccia, 
Lo muta in spasmo e ne fa 1' uom morire. 

Stolto far6, quando io perisca e taccia, 
Sotto il gran peso intollerando e vasto; 
Si ch* io dir6 prima che oppresso giaccia, 

C ho fatto oltre il poter, e a piu non basto. 
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XI. 

Ben e dura e crudely se dod si piega 

Donna a prometter^ quanto un siio fedele, 
Che lungamente V ha servita^ prega. 

Ma se promette lai^amente^ e che le • 
Promesse poi si scordi e non attenga, 
Molto e pill dura e molto piii crudele: 

Ne fermo an di ne fermo un no mai tenga, 
Pur come ogni parola che V uom dice^ 
Air orecchie de' Dei sempre non venga. 

E non sa ancor di quanto mal radice 
Questo le sia, se^ben non ya col fallo 
La pena allor allor vendicatrice: 

Ma lo segue ella con poco intervallo; 
Et ogni cor che qui par si coperto^ 
Trasparente e lassu piii che cristallo. 

Promesso in dubbio non mi fu, ma certo : 
Diceste darmi quel che, oltre V avermi 
Promesso voi, mi si dovea per merto. 

Se promettendo areste pensier fermi 
D'attener, indi li mutastej io voglio, 
Et ho perpetuamente da dolermi. 

Del mio giudicio rio prima mi doglio^ 
G^ ho le speranze mie sparse nell' onde^ 
Gredendomi fondarle in stabil scoglio. 

Dogliomi ancor che questo error ridonde 
In troppa infamia a voi, perch^ vi mostra 
Yolubil piu che al vento arida fronde. 

Ma se diversa era la mente vostra 

Dalle promesse, et altro era in la bocca, 
Altro del cor nella secreta chiostra; 

Questo fu inganno, e piu dir6 che tocca 
Di tradimento: ma di par la fede 
E per questo e per quel morta trabocca. 
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A qaeste oolpe oga^ altra colpa cede : 
Pill 81 perdona alV omicidio e al farto, 
Gh' al pergiurarsi e all' ingannar chi crede. 

N& mi daol si che '1 vostro attener ciuto 
M' abbia aommerso al fondo del martire, 
Al fondo onde noa aoo mai piu risurto, 

Gome ahe per vergogaa ni arrossire, 
TSh segno alcuno della fede rotta 
Di pentimento in voi veggio apparire. 

La fede mai Qon debbe esser corrotta, 
O data a an sol, o data ancor a cento, 
Data in palese, o data in una grotta. 

Per la vil plebe e fatto il giaramentoj 
Ma tra gli spirti piJi eleyati sono 
Le semplici promesse un sagramento. 

Yof^ donne incaate^ die qoali era buono 
Esser belle nel cor come nel yolto 
L' un di natura^ e V altro proprio dono; 

Troppa baldanza e troppo arbitrio tolto 
Y* avete, e di poter tutte le cose 
Forse vi par, perch^ potete molto. 

Se dalle guance poi cadon le rose, 
Fuggon le grazie, e si riman la fronte 
Crespa, e le loci oscure e lagrimose: 

Se Pauree chiome e con tal studio conte, 
Mutan color, se si fan brevi e rare, 
Dq' vostri danni k yostra colpa fonte. 

Delia vostra belta che cosi spare, 
Fortie natura prodiga non fdra, 
Se Toi di Tostra fe foste piu avare. 

Madonna, in nessnn luogo, a nessuna ora 
D' ordir inganni altrui mai s' ebbe loda, 
Sia a chi si Tuol, nh agli nemici ancora. 

Chi s%ra mai che con piu biasmo s* oda 
Notar, di quel ch' agli congiunti suoi, 
O di sangoe o d' amor, cerchi usar froda? 
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Taato piu a chi «i fida. Or cbi di aoi 
EraQ pidi d* amor givHiti? e ohi fidarsi 
Paote mai^ piu ek' 10 itii fiicea di voi ? 

S^ al merito « al demerito aapettarsi 
L' nom deve il premio ed il aapplicio uguale 
Ni al ponr t^ al premiar aon gU Dei aoarei; 

Gome temo 10 ohe ve ne Tei^ male^ 
Se *1 peotir priiaa e il soddiaftv oon giqgne 
A cassar qiidato error piu cbe qiortde i 

S* a Toi per aaia cagiooe o macehiar Ti^^y 
O yedesai im erlo mosso; oimi cbe doglial 
Solo fl pensarfi me da m^ disgiqgne. 

Yoi di periglio e ttfe di p^na togUa 
Ua pfMitir preatO) uq soddiafiBirmi iatero 
Che aia il debito voitro } e quel cV io voglia^ 

Che a aaper abbia altri che voi, Qoo chero. 



xn. 



O vero o falao che h hmtt aoone^ 
Io odo dir eke V orso ci6 dve trava, 
Quando k ferito, in la piaga n p<eoe; 

Or un* erba or im* Ara ; a lalor ppora 
£ ateoobi e apim e saaal et aeqiia e terra, 
Gbe afll^goii aemtpre^ e iiidla mai gfi giova. 

Tool paoe^ et egli aol ai fa la gnerra; 
Gerca da afe seaedar Paspro martfre^ 
Et e^ h quel ebe se to chiude e serra. 

GbMo sia aimil a lui ben posse direj 
Chhy poi ek'Amor JBsrhnini, mai nou cesso 
A nuoTi impiastri la mie piagbe aprire; 

Or a ferro or a foeo; et arviett spesso 
Gbe oeroaudoiFi por cbi mi dia afta^ 
Moftifevo yenen dentro ▼' bo measo. 

Al. Vol. I. U 
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lo voki alfin provar se la partita, 

Se star dalle repulse e sdegni asaente^ 

Potesse risanar la mia ferita; 
Qoando provato avea ch' era possenlc 

Trarnii ad irreparabile niina 

A voi senaa merc^ V esser presente. 
Che s' an contrario all' altro a medicioa , 

Non so perche dalP on pigliando forza, 

Per r altro la mia doglia dob dedina. 
Piglia forza dalP ano e non s^ ammorsa: ' ' 

Per 1' altro gUi, ne gia si minuisoe, 

Anzi piu per aasenza si rinforza. 

10 solea dir fra me: Dove gioisoe 

Felice alcuno in riso, in festa e in giuoco,' 
Non sto ben io ch'Amor qui si.nudriace;^ 
£ con speranza eke giorar non poco 
Mi dovesse il contrario, io venni in parte 
Dove i pianti e le strida avevan loco. 

11 ferro, il foco e V altre opre di Marte 
Yeder in danno altriii pensai che fosse 
A risanar an misero buon' arte. 

Io venni dove le campagne roase . . ^ 
Eran del aaiiga^ barbaro e latino, • . • ' 
Che fiera stella dianzi a fdror mosse; * ^'} 

£ vidi un morto all' altro si vicino, 
Che, senza premer lor, quasi il terreno . i 
A molte miglia non dava il cammino. > 

E da chi alberga tra Garonna e '1 Reno 
Yidi uscir cmdelta, che ne dovrfa 
Tutto il mondo d' orror rimaner pieno* , i 

Non fu la doglia in me per6 men ria; 
Ne vidi far d' alcun A fiero strazio, 
Che pareggiasse la gran pena mia. 

Grave fu il lor martfr, ma breve spazio , 
Di tempo die lor fine: ah crudo Amore, 
Che d' accrescermi il duol non e mai ^azio1 
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10 notai che il mal lor li traea foore 

Del mal^ perchi si grave era, che presto 
Fioia la vita insieme col Colore. 

11 mio mi pon fio suUe porte, e questo 
Medesmo ir non mi lascia, e toma addrieto. 
E fa che mal mio grado in vita resto. 

lo torno a voi, ni del toraar son lieto, 
Pin che del partir fossi, e duro frutto 
Delia partita e del ritorno mieto. 

Ayendo dunqne de' rimedii il tutto 
Provalo ad uno ad un, fnor che V assenza, ' 
Ch' al fin provar m^ ave 1 mio error. iadutto; 

E visto che mi nnoce, or resto senza 
Gonforto ch' allra cosa pin mi vaglia, 
Gh' in van di tutte ho fatto esperienza : 

E son le maghe luogi di Tessaglia^ 
Ghe, con radici, immagini et incanti 
Oprando^ possan far ch' io mi rivaglia. 

lo Don ho da sperar piii da qui innanti, 
Se non che U mio dolor cresca si forte, 
Che per trar voi di noia e me di tanti 

E si lunghi martir mi dia la morte. 



XIII. 



O qual tn sia nel ciel a cui concesso 
Ha la Pieta infinita che rilievi 
Qualnnque vedi ingiustamente oppresso, 

Gli affettuosi preghi miei ricevi; 
E non patir che questa febbre audace 
Quant' oggi e al moodo di bellezza levi. 

Lasso! che gi&, poi che Madonna giace^ 
Due volte ha scemo, ed altrettanto il lume 
Kicovrato, il pianela che piu tace. 
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Si che su '1 vifo avorio si consume 

Qaell* ostro, quel che di sua man vi sptrae 
La Dea che nacque in le salate spnme. 

£ quei hegli occhi in che mirando sparse 
Le penne Amor e si scorcid s\ V ale 
Ch' indi non pot^ mai dopo leTsrse ; 

MuoYono^ afflitti dal continuo male, 
Tanta pieta, che '1 ciel metton sovente 
Qua giu in invidia, e ancor non re ne cale* 

Perche patir debb' ella ? ove si sente 
Divina o umana o usan^a prara alcnna 
Che dar pena consenta a un innocenfe? 

Innocente h Madonna, se non d' una 
Golpa forse, che V avida mia voglia 
Sempre ha lasdata oltre il dever digiuna. 

Se a me non dnole ad altri non ne dogliaj 
E s' io sol son offeso e le perdono^ 
Ligiusto e che altri a vendicar mi toglia. 

Et io quanto di lei creditor sono 
Del mio fedel serrir di cotantj anni, 
Tutto dipenno, e volentier le dono. 

Ni pur la ricompensa de* miei danni 
Non le dimando, ma per un sofferto 
Ch' abbia per lei, soffrir vo' mille affanni. 

E s' uom mai si esaudi che si sia offerto 
Poner la sua per V altrui vita, come 
Quel Curzio che salt5 nel foro aperto; 

E Decio, e il figlio del medesmo nome, 
Che tolser della patria tremebonda 
Sopra gfi omeri lor tntte le some ; 

O Padre etemo i miei voti seconda: 
Fa^ ch' io languisca e che Madonna sani : 
Fa' ch' io mi dolga, e toraa le! gioconda. 

E se morir ne dee ( che per6 vani 
Sieno gli auguri ), oggi morir per lei 
Supplisco e al ciel ne levo ambe le man!. 
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lo perch' aaser aocora noo pobrci 
Messo alia elwioo« meaao al partito^ 
Che ftt gia us Graooo e im re ddli Ferei? 

So bea che 'I miglior d' essi avrei segufto^ 
Qael che a far per Gomelia gir a morte 
Noo bisognb ae nea il prcprio inrito* 

Odiosa fit la taa cootraria aorte, 
logratiasimo Admeto, che, agli casti^ 
Pregbi incliuaodo, la fedd oonaorto 

Morir per te nel piii bel fior lasciasti; 



XIV. 



Chi pensa quanto il bei diaio d' AoMM 
Ud ^irto* pellegriu teDga avblime^ 
Nod vorria dod arerae acceaa il core. 

Se pensa poi che quel taate d' opprime, 
Che 1' util proprio e 'Lrero ben a'oblfa, 
Piange in van del soo error le cagi<ifn prknte. 

Chi gusta quanto dolce un credefsia 
Solo eaaer caro a chi sola n' h eara, 
Regaa io an stato a cni anir altro h pria. 

Se poi noB esser sol misero impara, 
E cerca in van come ingannar se stesso, 
Se vita ha poi, V ha piii che morte amara. 

Chi non sa quanto. agj^adb' esser app^e^so 
A' bei sembianti, al bel pariar sodVe, 
Che n' ha A facilm«iite il giogo messo? 

Se caso poi piii del vohr forza have, 
Che ne faccia ir Ionian, si timao cai'co 
Di peso piit che tntti gli altri grilve. 

Chi mira il viso a cui non fu il ciel parco 
Di grazia aleuna, benedice V ora 
Che, per pigKario, Amor V attese al varco. 
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Se, com^ in van rispqnde al bel di foora 
II mutabil voler di dentro, mira, 
Chi U prese biasma, e maledice ognora. 

Chi non resta contento o pia deairai 
Quaodo Madonna con parole e sgoardi 
Dolce favor corteaemeote apira? 

S^ awien che altrove inteada o noo ti goardi ; 
Qual solFor arde, qoal pece, qaal teda, 
Qual Encelado^ al come tu ardt? 

Chi conosce piacer che qaell' ecceda, 
Ch' ella ti faccia parer falso un vero, 
Che ti pu6 far morir quando tu il creda? 

S^ altrui suasione^ o mio pensiero, 

Mostra poi ch* egli e par, com^ io temea, 
Si puo miracol dir, s' allor non pero, 

Chi pu6 atimar il gaadio che si crea 

In quel due giomi, o ire, quai dopo, aspetto 
Un promesso rbtor dalla mia Dea? 

Se diverso 4 sperar segue V efiPetto, 
Ne per lei trovo scuaa ae non frale, 
Noo so come tal duol capisca, il petto. 

Chi pensa insomma che per quante scale 
S* ascende al ben d' Amor, per altrettante 
Poi si ruina , sa ch' e minor male 

Smontar, che, per cader, salir piu innante. 

XV. 

Piaccia a cai piace, e chi lodar vuol lodi, 
E chiami vita libera e aicura 
Trovarsi fuor degli amoroai nodi: 

Ch' io per me stimo chioso in sepoltura 
Ogni spirto ch^ alberghi in petto dove 
Non stiUi Amor la sua vivace cura. 

Doglia a coi vuol doler, ch' ove si muove 
Questo dolce pensier, che falsamente 
E detto amar, ogni altro indi rimuove: 
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Gh^ 10 per me non vorrei, se d* eccellente 
N^ttar ho copia che turbasse altr^ esca 
n delicato gusto di mia mente. 

Prema a cni premer vaol, annoi e inc^esca^' 
Ghe^ se non dopo on' aspra e leng^pidna/^ 



Raro un disegno al bel <kair riesoa:> >^(ii ^ • 

Gh' lo per me so che a una aIlegfe8Bai|(ief)#^ -^ 
Ir nonisi pu6 pet ai difficil via, ? • •> i t- ^ 
S' ostinata sperama non vi mena^ . '' '^'^'^ 

Pensi chi vuol ch' alia fatica ria, '> ' '•■> ^i' 
Al tempo ch' in gran somma vi 'Si'ipbnde^- 
Debil goadagno e lieve premio aiai ) " - 

Gh'io per me dico die ae, quatito oflStade ' '^' 
Sdegno o repuka) im goardo sol ristora> ^' 
Che fia per maggior beo ' che Amor be '« Hskjke ? 

Paia a cm par che perda ad ora adiwa >^ ••^': 
Mille donird' ingegno o di fortana>^ ' • ^' 
Mentre 11 sno intento qiii fisso'AxMra': " ' 

Gh' io per me, piireh' i6:sia earo' a qd4U'-Uftia ' ' 
Gh^.^ mio omor, mk ricclieaza -e'lxiio'idBsi^e, 
Non ho all'allrui corone iavidia akimAJ '1 

Ricordisi chi vuol ingidrie et ire, ^ ' / 

E diacortese oUii ii piaeer tanti, ! ' '* ' '^ 
Ghe tante volte P ban &tto giote : ''' ^ 

Gh* io per me aoa rammento'alcun^di'^tiaiiti^ 
Oltraggi unqua potermi arirecai' dogMa| '^'*1 
E i dolci affetti ho sempre Aitti lonaAti."' ^ 

Pensi chi vaol che '1 Uma^o i lacci soio^lir ^ ' 
Ghe Amor annoda, e che ci dorrenk ^MO '^ 
Nomando qaesta leva e bessa vogliar-; ''■ ' 

Gh' io per me voglio al capel nero e l^iancp ' 
Amare, et esortar che sempre a' ami: ' ' ' 
E s' in me tal voler dee venir manco,' 

Spezzi or la Parca alia mia > vita i stami. ^ 
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X¥I. 

GeatU dtta clieeoB fieUdangikri 
Dul rnpule «ltier idie fbcse per diaiegoo 
Ti mira:«^| qn gi<i ponesti i vmri; 

C!ome del megUo di Toscant hai tega^^ 
Gosl del tuUo avessi che 4 tuo oerto 
F6ra di quaato e di pia impcffia dagoo. 

Qoal stile h si feeondo e d. diaerlo, 
Ghe dalle laiidi toe oorre^se totto 
Un cosi luiigo oampo a cosi aparto? 

Del too MagiKNi pptrai^ qoaiido ^ piii afcifltto, 
Megfio i MBsi contar ofae dira a pieno 
Qoiti die ad amarti a riwif m^ li« iodotto : 

Piu tosto ehe luwrar qaaDlo aia aaiiepio 
E feconda il tao pian^ n^ si dbtande 
Tra yardi poggi infiii al mar Tirreno: 

O eooae liato Anu> lo riga e feiida, 

B qtiiaoi e quiadi quairti frea^ e iii<Ji 
Rivi.tai via aotto ana aeorta prende. 

A yeder piene dl lante yille i aoUi, 
Par che '1 torren re 1^ germogli, come 
YenneoQ f^niogKap saole e rampoUi. 

Se daol^o um mm*^ aotia oa madeamo. mome 
Fo889 fl^eoolti i tDoi pdaai;^ apinvi, 
Nod, ti aariaa (h pareggiar dae Rome. 

Una iftibaa obe aul ti pa6 ugnagliaiai, 
E IM& fiMPae aaeo arvia potato prima 
Ghe gK a^m auoi la Ibsaeto avp 

Da qiwl lofor ch' mwA dal ireddo clima 
Or di Yandali, or d^ BmU, or di Goti, 
AlP italioa raggjae aspra lima. 

Dove 800^ aa hob qoi^ taidi davoti^ 

Dentro e di faor d' arte e d* ampiezza egregi, 
Templi^ e di ripche oblazion non v6ti? 
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Ghi potra a pien lodar li telti regi 
De' tuoi primati, i porlici e le corti 
De^ niagistrati e pubblici collegi? 

Nod ha il veroo poter ch' in te mai porti 
Di saa immondizia^ si ben questi monti 
T' ban lastricata sino agli angiporti. 

Piazze, uiercati, vie maimoree e pooti, 
Tali belle opre di pittori industri, 
Tive scullure, iotagli, getti, impronti: 

II popol graode e di tantVaani e lastri 
L^ antiche e chiare stirpi ; le ricchezze^ 
L' arti, gli studi e li costumi illastri : 

Le leggiadre maniere^ e le bellezze 
Di donoe^ e di donzelle, a cortesi atti, 
Sen^a aloua danoo d' onestade, avvezse: 

£ taati altri oroameDti, che ritratti 

Porto nel cor, ixieglio h tacer' ohe al suono 
Di taat^ umil aVena se ne tratti. 

Ma cbe larghe ti siaa d' ogni suo dono 
Fortana a gara con NaUiFa, ahi laaso, 
A me cbe Val se in te miaero sono? 

Se sempre ho il yiso mesto e il oiglio basso; 
Se di lagrime ho gli occfai Qmidi tipeaso, 
Se niai senza sospir non muto il paasQ? 

Da penitenza e da dolore oppres^o 
Di vedermi Ionian dalla mia luce 
Trovomi si ch' odio talor me stesso. 

L^ ira, il fnrop, la. rabbia mi conduce 

A bestemmiar chi fu cagion ch' io venni, 
£ chi a venir mi fu compagno e duce, 

£ me, che senza me di me sostenni 

Lasciar ( oime ) la miglior parte il core , 
£ piu all' altrui ch' al mio desir m' altenni. 

Che di ricchezza di belta, d* onore 
Sopra ogni altra citta d' £truria sali, 
Che fa questo, Fiorenza, al mio dolore? 

Ar. Vol. T. 45 
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I tuoi Medici, ancor che siano tali 

Che t' abbian salda ogni iua antica piaga, 
Noti baa pero rimedio alii miei mali. 

Oltre quel monti, id ripa all^ onda vaga 
Del re de' fioiniy in bianca e pura stola 
Caataado ferma il sol la bella maga, 

Che con sua vista pa5 saDarmi sola. 



XVII. 



O lieta piaggia, o solitaria valle, 
O culto monticel, che mi difendi 
L' ardente sol con le tae ombrose spalle: 

O fresco e chiaro rivo, che disceodi 
Nel bel pratel tra le fiorite sponde, 
£ dolce ad ascoltar mormorio reudi: 

O se Driade alcuna si nasconde 

Tra queste piante ; o s' iavisibil nuota 
Leggiadra Niiifa nelle gelide onde : 

O a' alcuQ Fauno qui s' avventa o ruota, 
O tontemplando stassi alta beltade 
D' alcuna Diva a^ mortali occhi ignola : 

O nudi aassi, o malagevol slrade, 
O tener' erbe, o ben nodriti fiori 
Da tepide aure e liquide rugiade: 

Faggi, pini, ginepri, olive, allori, 

Yirgulti, sterpi, o s' altro qui si trova 
Ch' abbia notizia de' ini(i' antichi amori : 

Parlar, anzi doler con voi mi giova; 
Che, come al vecchio gaudio testimoni, 
Mi siate ancora e la mestizia naova. 

Ma pria che del mio mal oltra ragioni, 
Diro ch' jo sia ; quantunque de' miei accenli 
Vi devrei esser noto ai primi suoni; 
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Ch' io solea i miei peosier lieti e contenti 
Narrarvi^ e mi risposero piii volte 

I cavi sassi alle parole atteDti. 

Ma stommi id dubbio che V acerbe e molte 
Pene amorose si m* abbiaoo a£Bitto^ 
Che le prime sembianze mi sieo tolte. 

Io son quel che solea, dovnnque o dritto 
Arbor vedeva o lufo alcun men daro, 
Delia mia Dea lasciarvi il nome scritto. 

Io son quel che solea tanto sicuro 
Gia vantarrai con voi che felice era, 
Ignaro, aimi del, mio destin futuro. 

S' io porto chiusa la mia doglia fiera 
Morir mi sento ; e s' io ne parlo. acquisto 
Nome di donna ingrata a qnell' altiera. 

Per non morir rivelo il mio cor tristo. 
Ma solo a voi che, in gli altri casi, miei 
Sempre mai fidi segretari ho visto. 

Quel ch' a voi dico ad altri non direi : 
Io credo ben che resteran con vui, 
Gome gia i buoni, or gli accidenti rei. 

Quella, oime, quella, qaella, oime, da cui 
Con tant^ alto principio di mercede 
Tra i piii beati al ciel levato fui: 

Che di fervente amor, di pura fede^ 
Di streUissimo nodo da non sciorse, 
Se non per morte mai speme mi diede: 

Or non m' ama nh apprezza et odia forse^ 
E sdegno e daol credo che ^ cor le punga 
Che ad essermi cortese unqua si torse. 

Una dilazion gia m'era luoga 

D^ una notte intermessa, et or, ahi lasso, 

II mio contento a mesi si prolnnga. 

N^ si scusa ella che non m* apra il passo, 
Perchi non possa, ma perchi non vnole, 
E qui si ferma et io supplico a nn sassoj 
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Anzi a una crudel aspide che suole 
Atturarsi V oreecbie acci6 placarse 
Non possa per dolcezza di parole. 
Non pure al aoavissimo abbracciarse 
Deir amorose lotte e a' dolci furti 
Le dolci notti a ritornar son scarse; 
Ma quelli baoi ancora a' quai riaurti 
Miei vitai spirti son spesao da morte^ 
Mi niega o mi da a foraa seccbi e curti. 
Le belle Iuci( oim^, quest' e il piii forte ) 
Si studiao che di lor men fniir possa, 
Poi che si son di piii piacermi accbrte* 
Cosi quand' una e quand' un* altra scossa 
Da per sveller la speme di cni vivo, 
Per cui morr6, se fia da me rimossa. 
O di voi ricco, donna, o di voi privo, 
Esser non :pu6 che piu di oie non v' ami, 
E me per voi prezzar non abbia a schivo. 
Si che pel danno mio, ch' io mi richiami 
Di voi non vi crediate; piu mi spiaee, 
Che questo troppo il vostro nome infami. 
Ogni lingua di voi sara.mordace 

Se s'ode mai ^h' un si benigoo giogo 
Rotto abbia o aeiolto il vostro amor fugace. 
O non legarlo o noa scioc final rogo 
Dovea; ch^ in ogni.caso, ma piu in questo, 
Mai dopo il iatto il conaigUarsi ha luogo. 
II pentir vostro esser dovea piu presto : 
£ se ben d' ogni tempo non potea 
Se non. molto parermi acre e molestoj 
£ voi non potevate se non rea 
Esser d' ingratitadine, se tanta 
Servitu senza premio si perdea: 
Pur 10 non sentirei la doglia quanta 
La sento per memoria di quel frutli 
Ch' or mi niega di accor V altera pianta. 
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L' esserne privo causa maggior hitti, 
Poi ch' 10 n' ho fatto il Ba^o^ eke non fdra, 
S* avato ognor n' avesd i denti asciutti^ 

D^ ingrata e di •crudel dar oota allora 
lo vi poteaj dMngrata e di crodele. 
Ma di pill dar di perfida posso ora. 

Or queste sieno V ultime querele 

Cb' 10 ne faccia ad altrui ; non men segreto 
Yi sar6 ch^ io vi sia stako fedele. 

Vol, colli e rivi e Ninfe e ci6 ch' a drieto 
Ho nominato per Dio quanto io dieo 
Qui con yoi resti; cosi aempre lieto 

Stato yi senri ogni elemento amico. 



xvin. 



Gantero Parme^ canter6 gli affanni 
D' amor che an cavalier sostenne gravi 
Peregrinando in terra e ^n mar molt' anni. 

Voi V usato favor, occhi soavi, 
Date all' impresa, voi che del mio ingegno, 
Occhi miei belli, avete ambe le chiavi. 

Altri vada a Parnasso, ch' ora i' vegno, 
Dolci occhi, a voi, ne chieder altra aita 
A' versi miei, se non da voi, disegno. 

Gia la guerra il terzO anno era segufta 
Tra il re Filippo Bello e il re Odoardo, 
Che con Inglesi Francia avea essalita. 

E V nno e V altro esercito gagliardo 
Men di due leghe si stava vicino 
Nei bassi campi appresso il mar piccardo. 

Et ecco che dal campo peDegrino 
Yenne un araldo e si condasse avantt 
Al successor dt Garlo e di Pipino: 
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£ disse, udendo tutti i circostanti, 
Che Del suo campo tra li capitani 
Di chiaro aangue e di virtu prestanti^ 

Si proferfa un gaenier con V arme in mani 
A singolar battaglia soatenere 
A qaalunque attendato era in quei piani, 

Che quanto d' ogni intorno puo Tedere 
II vago sol, non e nazion che possa 
Al valor degP Inglesi' equivalere. 

£ se tra Franchi^ o tra la gente mosaa 
In suo favore^ e cavalier ch' ardisca. 
Per far disdir costui metier ana possa; 

Per V ultimo d' april 1' arme spedisca y 
Che '1 cavalier che la pugna domanda, 
Non vuol ch^ oltra quel di si differisca. 

Come h costui nomato che ti manda? 
Domanda il re all^ araldo; e quel rispose, 
Ch' avea nome Aramon di Nerbolanda. 

Gli spessi assalti e P altre virtuose 
Opere d' Aramon erano molto 
In V uno e i|i F altro esercito famose: 

Si che a quel nome impallidir H volto 
Alia piu parte si Dot6 del stuolo, 
Che presso per udir s^ era raccolto. 

lodi levossi per le squadre a volo 
Alto il tumulto^ come avesse insieme 
Tanta gente impanrito un uomo solo. 

Non altrimenti il mar, se dall' estreme 
Parti di Tramontana ode che ^ tuono 
Faccia H ciel risonar, mormora e fireme- 

Quivi genti di Spagna, quivi sono 
D^ Italia, d' Alemagna, quivi h alcuno 
Buon guerrier piu al morir ch' al fuggir prono. 

Al cospetto del re si trovava uno 
Giovioetto animoso, agile e forte, 
Gostumato e gentil sopra ciascund. 
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Generoso di sangue e in baona sorte 
Prodotto al mondo, e oon passava un mese 
Che venuto d' Italia era alia corte. 

Di cinque alme cittadi, e del paese 
Che Adice, Po, Yeterao e Gabel riga, 
Niccia, Scoltena, il padre era marchese. 

Obizzo era il sao nome; ad ogni briga 
Di forza atto e di ardir; n^ un si feroce 
Ne questo area ni la contraria liga. 

Costui supplied al re, con braccia in croce, 
Che gli lasci provar s^a quel superbo, 
Pu6 far cader coal orgogliosa voce. 

Giovin era robusto e di buon nerbo, 
Di gran statura e in ogni parte bella, 
Ma d' anni alqnanto oltre il bisogno acerbo. 

Un poco stette in dubbio il re se quella 
Pericolosa pugna esser dovesse 
Commessa ad un' incauta eta novella. 

Poi ripetendo le vittorie spesse^ 
Che dal padre et* ai figli et ai nipoti 
Non men che ereditarie eran successe: 

Laonde i cavalieri illustri e noti 

Delia stirpe da Este a tntto il mondo 
Lo fer sperar che avneno effetto i voti. 

Quella battaglia diede a lui, secondo 
Che addimandolla } indi Obizzo spedia 
L* anni con sicur' animo e giocondo; 

Ayendo d' una roba, che vestfa 

Quel giorno molto ricca, rimandato 
L' araldo lieto alia sua compagnia. 

L' aver V audace giovane accettato 
II grande invito d* Aranion, facea 
Parlar di lui con laude in ogni lato: 

Si che il valor de' principal premea, 
Come di Francia cosi d' altra gente, 
Che appo se in maggior grado il re lenea: 
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Indi a 6gger nel cuor V acuto dente 
D' alcun guerriero incomincib V eterna 
Stimulatrice iavidia della gante; 

Non quella che s' alloggia ia la caveraa 
Di alpestra valle in compagnia deU' one, 
Dove sol mat non entra ne luceraa; 

Che da mangiar le serpi il mnso torse 
Allora che, chiamata da Minerva, 
Deir infelice Aglanro il petto morse : 

Ma la gentil che fra nobil cat err a 
Di donne e cavalier ecceder brama 
Le laudi e le virtu ch^ uo altro osserva. 

E prima ad un baron di molta fama 
Entra nel cor, che del Delfin di Vienna 
Era fratello, e Garbilan si chiamaj 

Che morto 1' anno innanzi in ripa a Senna 
Avea il conte d' Olanda; e rotti e sparsi 
Fiamminghi e Brabantini e quei d' Ardenna. 

Stim6 costui gran scorno e iogiuria farsi 
A Francia, quando innanzi a* giierrier sui 
I gtierrieri d' Italia eran comparsi. 

E prego il re che non deasein altnii, 
Che nelle mani sue, quella battaglia, 
O ad altri di nazion soggetta a lui: 

£ che per certo in vestir piastra e maglia 
A grao bisogni^ fuor che la francesca, 
Altra gente non dee creder che vaglia. 

A un capitan di fauterfa tedeaca, 
Che si ritrova quivi, tal parola 
Soffrendp, par che a gran disnor riesca : 

E similmente a questo detto vola 
La raosca sopra il naso^d'.Agenorre 
Gran oondottier di4Compagnia spagnuola. 

Rispoudendo ambedoi che se, per porre 
Coutra Aramon, ai dere cavaliero . 
Delia miglior d^ ogni nazione t6rre ; 
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Giascan per se si proferifa al vero 
Paragone dell' anne, a moatrar chiaro 
Ghe di aoa geatt eaaer dovea il giierriero. 

Obizxo^ delP onor d' Italia avaro^ 
E del rao proprio, e ^piioct e quindi offeso 
Da qvel pariar, vk piii ch'asaenso amait), 

Rispose: Tosto ch'avf6 morto o preso 
( Gome spero ) Aramon , cU ooa mi deve 
Quel che m' ha il re donito eaaer eoaUso: 

Far6 a ciaacon di voi veder, io breve, 
Che la mia gente al par d' ogtit altra nie 
Ad ogtti asBalto, o faticoao o hmtt. 

Moltiplicavao le parole, e tale 

Era il romor, lo atrqpito, ch' uacire 
Se oe vedea una riBsa capitale. 

Ma noD li laseia il re lanto se|;rfre; 

Prima il mo Franco, iodi il Spagtniol ripTendo 
God V AlenUM del temerario ardii^ 

Gome ben fa xki swbl intenBon dlfoade 
Da biasttio ftltroi ( dicea ), cmi m4lt' erra 
Gfai, pei^ la ana lodai^^ ogni ahrti offeUde. 

E chi vuol di voi dir che la am 4erta 
Prevagtia a tiMe V cdtre, ia meXV errore 
Di quetto logle^e, e il torlo ha deUa g«eita. 

Degli altri il deito d' Obicho h 'i migliore, 
Di tostebett* ttth^ Italia eita di loda 
A nessmi' alfra parte h iofeMore. 

Or quaoto Hlk battaglia, mai ooil s' oda, 
Poi ehe ad Obijiao a* ho fktto pMiMsaa^ 
Ghe la pfMietoa noa aia fenrn e aoda. 

Egli fti il primo a chiedek^la e eoncesaa 
A lui VfM VDlMtleri( e noo mi pento, 
N^ meglio alttove potria ateria messa. 

II re fece a Idr lal ragiooainooto, 
Si per ra^n, ri perch^ asaai oon Tdra 
Dt dar ia pugtia a Garbilftn contento: 
Ab. Vol 1. 46 
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Che se fortuaa, che temer <^ora 
Si deve, ad Aramon Tolge la guancia^ 
E meglio che uo estrao sia preso^ o morai^ 

Che Carbilao, q di nazion di Francia 
Altro guerrier, per noo dar la aeateoia^ 
L' Inglese esser miglior della saa lancia. 

Nel yincer non facea tal differensa ; 

Piir eh' an guerrier, sia di che gente voglii^, 
Spegnease a quell' altier tanta credenza : 

Quanto pia il re si sforsa che si togUa 
Garbilan dalP impresa, egli, piii duro 
E pill ostifiato, ognor piu se a' iavoglia: 

E coo parlar non fra li denti oscuro, 
Ma chiaro e aperto, mormorando in onU 
E d* Obizzo e d' Italia, va aicoro. 

Al cavalier da Este per ci6 monta 

Lo sdegno e 1' ira ; e di naovo al cospetto 
Del giostissimo re coo lui s' affronta ; 

E dice : Carbilan, se t' ^ in dispetto 
Che per ir contro ad Aramon andace 
M' abbia, a' miei preghi, il sigow nostro delto^ 

E se perci6 ostinato e pertioace 
Tn Toglia dir che qaest* onor non inerti, 
E che di me tii ne sia piii capacej 

Dico che to ne menti; e sostenerti' 
Yoglio con V arme che in alcona prova 
'Miglior uomo di me non d^i tenerli. 

E perche quest' eiTor da te si mova, 

Che ad intender ti dhiy ch' a tua possanza 
E tua destressa par non si ritrova; 

Proviamo^ in questo tempo che n' avanza 
Di qui alia fin d' april, qual di noi deggia 
Metter in campo il re con piu baldanza. 

£ s' altro ancor, o di tua o d' altra greggia, 
Dice che piu la pugna gli convenga 
Ch' a me, fra questo termine mi chieggia. 
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Cos) diss' egU: or forza e ehe sostenga 
Garbilan il suo detto, e ad altro giaoco, 
Che di parole e di inioaccie^ veaga. 

II re da prieghi vinto^ se ben poco 
Ne par restar coatento^ pur nh tolle 
La pugna lor/ne oega ad essa il loco. 

Ma noo che fosse la querela voile 
Qaal nasion, 1' italica o la franca^ 
Sia piu robusta, o qual d' esse piii molle; 

Ma che ciascaa per s^ abbia piu franca 
Persona, o piu gagliarda, non repugna 
Che mostri, e per ci6 lor da piazza franca j 

E St serba anco di partir la pugna. 



XIX. 



Poich' io non posso con xnia man toccarte, 
Ne dirti a bocca il dolor che mi accora, 
Tel voglio noto far con penna e carte. 

Doglioso e mesto, pien d' aflhnni ognora 
Meno mia vita afflitta e sconsolata, 
Dal di che, mal per me, tu andasti fuora* 

Ghiamo la morte, e lei non viene, ingrata^ 
A finir il dolor ch' io porto e sento, 
Per non poter saper la tua tomata. 

Tu festeggi in piacere, et io tormento, 
Privo di te, chi notte e dl ti chiamo; 
Per6 di ritornar non esser lento. 

Tu m'hai pur preso come pesce alFamo, 
Misero me ch' io son condotto a tanto, 
Gh' altro che te non voglio, apprezzo e bramo! 

Tu vivi lieto, et in me abbonda il pianto: 
Tu altri godi, et io te sol aspetto: 
Di bianco vesti, et io di negro ho il manto. 
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Leva tarp«aftiOB del miser petto; 

Nou e^iettar aaatif mia crudel iPQrte; 

Chi crudthete U eiel tie« in dbpeUo* 
Qualanqae balte alk mia C6$it porU) 

Subito c^opfOy e ikoi Forae ^ il oieaeo, 

Che del mio tido amor DuaTai^ml porta* 
La notte in sogtto teco ,parla spaaao. 

Queato k bes quel ehe mi coosmna il eore; 

Qoando mi sveglio non ti tro?o appreafo. 
lo piaogo i giomi, i meai^ i punti e V ore 

Che ti partiati^ e non diceati Yale; 

Misero, oim^ per te vivo in dolore. . 
Amor cradel CO0 ^uo pungente atrale 

W ha fatto si che sole ombra non veggio^ 

Rimedio alcun non trovo al mio gran male; 
E tu crodel sarai cagion ch* io '1 veggio. 



XX. 



Qael fervente deafo, quel vefo ardore 
Che die prtneipk> e meaao a* desir miei, 
Darii anco fine a' miei sleqti e sudore. 

Nh euro i so^ir piii, n^ tanti omei^ 
Minacoe, ire, temensa e paura, 
L^ abisso^ 3 mondo, 3 eiel^ uoni^i e Dei. 

Chh una fondata rdeca, alta e aicwa, 
Mi guarda 11 regno mio, detto Qostanza, 
Che ferro e fuoco a martellar non enra. 

Li fondamenti, ove si posa e stlinsa^ 
Son di stabiKta viva fermena; 
La calce e pietre h sol perseveranza. 

L' inespugnabil mur viva fortezsa : 
Le sue difese scudi e bastione, 
Son fe, ch^ ogni timore fugge e spresza. 
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Regge spenum il «m^ totrioM 

Sotto dae gnardW; un fecjM ohiaimta 

Pnid^nm^ e Y allm 4vagKata r9gion«< 
CaBtellaDO h on apaar feriao e furovato, 

Che scorge U t«l;tQ( li «arganti aa^poi 

SoUiciti feimei^ Qiaacan fidato. 
L' artellarfk i aaiai e i dardi sqoi^ 

K audacia^ i parlar pronti e aoati agunrdi^ 

Gome dice«^( accostali a^poou 
Son cocenti daair quel faooo cbQ lurdi 

La polT9 ardeatf 9 U tuoo riiabomba in latto^ 

Risolati so^pir ou cqoqi^ et ardi« 
Provido antiv^r, ^agace, instratto^ 

Soo poi la roiui]9iQii9 cV ^ d' ora in on 

Dk agF inimici) alia occorraivie in tntto. 
Gl' inimici) lo aisedio ohe di foora 

Son gelosia timor, odio, disdegnOi 

Disprezzo, cradeltji, langa dimora. 
Ma tutte le lor forze e U lor disegno 

E in tagliar d' acqaa^ e in batter d* adamante, 

Ghe troppo i il Gastellan proyido e degno. 
Dunque con quel penai^r farn\o a coatanta 

Ghe incominciai la oua amoroia gnanra, 

Gon qool aagnitar^ la ianpreia innante; 
Gh^ una rdoM di fa mai noo ai alterra. 



Lasao, che bramo piii^ cbe piii vogV io^ 

Se nulla cQsa di volar mi raaUs 

E aon aeoza desir, pian di daa^Q? 
Amor mi tien pur sempra in gioia a in festaj 

Ghe brami daqque, o daaioaa vogUa? 

Qaal naova coaa tanto mi mplasta? 
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r TOglio, ma non so qod cVw mi TOglia; 
E Tolendo, oii doglio, ah duro fato, 
Che semsa alcmi dolor sempre mi doglia! 

So beo ch' io aon piii lieto e piii beato 
Di quale amaole piu felice mai| 
E aovra modo alia mia doQiia grato. 

So che lei m' ama^ et hammi caro aasai^ 
E meco h d' una Toglia e d' ano amore, 
E possedo qael ben ch* io deaiai. 

Ma nuova voglia ancor resta nel core, 
E sensa mal prorar provo tormeoto 
God certo non so die lieto dolore, 

B bench' io sia tra gli altri il piik contento, 
Par bramo anch' io, bench' io nol sappia dire, 
E cos) il pill felice e piu contento, 

S* altro bramar^non so, bramo morire. 



XXII. 



Lasso, come potro chiadere in rersi 
L' alta beltade, e quel vago dis^o 
0?e si ingordi gli occhi e il core apersi? 

Che se ben lor valor misnro e '1 mio, 
Essendo debil questo, se qaello immenso, 
Ben debbo esser nel dir lento e restfo. 

Ma se ben ugualmente V non dispenso 
Alia man quei concetti adorni et alti, 
Che per gli occfai nel cor mi fermo e penso: 

Por suolsi dir che 'n gli amorosi assalti 
Passione occulta, e virtu non intesa, 
Rado avTien che s' alleggi e che si esalti. 

Pero a rimedio della mente accesa, 
Et a gloria di quella alma beltade. 
La debil penna nella mano ho presa. 
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O singolar Tirtii, vera onestade, 
Che mi sospingi ]k doTe, se manca 
Tao aiato, la virtit mia morta cade, 

Dettami con qual modo illustra e^imbianea 
All' apparire il tno beato lume 
L' occaso, dove ogni alma imbruna e sbianca. 

Gome il cieco disir mette ale o pimne, 
Perch^ continuo i' stia la dove ardendo 
Nodrisco gli occbi, ben che *1 cor consame j 

Gome ne' tuoi per gli occhi miei fuggendo 
L' alma ardente s* annida, e trova pace 
Nell' amorosa brama. in^te yivendo. 

Qaant' agli ardonti sen&i giova e piace 
Un si leggiadro node, dove aTvioto, 
L' antica libertade al cor displace. 

Qual mi face* io^ qoando, talor sospinto 
Deir amorosa sfersa, mostro aperto 
Nel volto il core dai disir dipinto: 

Del riso non dir6j perch* io son certb^ 
Ghe 'n quel^ nh al dolce suon delle parole, 
Non pur nman pensiero agguaglia il merle. 

Ma chi descriver puote a pieno il sole, > 
E 1 suo tanto splendor, si che comprenda 
L' orecchio ci6 che V occhio apprehder suole? 

Non e valor nman che tanto ascenda; 
£ se vi ^ pur che a tanta altezza arriva, 
Grazia rado concessa h che *1 commendt. 

Pero ritoma il debil legno a riva, 

Insana voglia, che *n tal mar t* esponi. 
La coi profondit^ di fine e priva. 

Assai fia se '1 desfo too in parte esponi, 
Gbe si altera belli par che ad oggetto 
Agli occhi il ciel, non alia lingua il doni. 

Dunque per te si intenda che nel petto 
Pensier non ho che non corra al bel volto : 
Si Amor nel dolce node il cor m* ha strelto. 
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Ghe ognor la liDgua in qaegli tcovnti fab vAka, 

Oode risuona il graxiMo Home 

Che a opk^ altro m^ ha V eatrata • 1 corMi tolto ; 
Qie mi aoti lieri 1' amorose sotnei 

Grravi ad ego* dtro pel desir^ cfae apcra 

Gh' al fin tairta dorcKa V ymoa e domtk 
Gome sigil Boa fa al esfireaBa in o«ra 

Immago, come In me speme e timora 

Forma il bel raggto della luee altera^ 
E come io son A iagordo al bel apkndore) 

Ghe, abbandonaodo tatti gli altri aeiiai, j 

L^ alma aegU occhi ooraa ardeodo mor* : 
£ ch* in me rita il cor piii aon ditpenai, 

Qoando quan stordito nd bel aeno 

Goa gli oeehi cdrmn tutti i spirti intenai. 
Aime ! doT« corr' id si a lento freno? 

Fede non trovera tanta mia brema^ 

E so che '1 dine^ a qud ch* io sento> ^ taieiio. 
la tutti gU dtri h tod e la fluna 

Soole aggra^ la vcrita nel grido^ 

Ma non gli efttti dtttt mente di^ ema. 
Occhi leggiadri) doo<{aa, dore ha aido 

La stance ytta e qoella pom lede 

Per ctai pace trovare encto tm fido{ 
Date il perdono al stil mlo ch^ ei vi chi^de^ 

Per tacer i^oslra alteeza^ chh tal poiMie 

La mia virtute seliea modo accede* 
£ to, caldo disit) vago e prefoodo, 

Ghe cbiudi fuoco e amt>r tanto ferveetei 

Ghe ioteso, solo ti fard)be al fnood6{ 
Acqueta i peosier tooi nel fo^o ardente, 

Poi che la man non rend^ forma ugoale 

A qnelle che ritrte V accdsa mente. 
Spera, e vedmi che ^n la piaga d' an strale 

Qod die non mostran yoci^ inchiostri e tarle, 

Mostrer^ il tempo ; e contoaciilto il malc^ 
So non ti sana Amor, gli ha perso V arte. 
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XXIII. 

Rime disposte a lamentarvi sempre, 

Accompagnate il miserabil core 

In altra stil the io amorOse tempre. 
Ch' or giustamente da znostrar dolore 

Abbiamo causa^ et i si graye il danno, 

Ch* appeoa so 8^ esser potria maggiore. 
Yedo i itiiei versi che smarriti stanno 

Udcndo intomo il lamentar comiine^ 

Ch' ove lor debbiaii cominciar non aanno. 
Yedo l'iosego6 scolorite e brune, 

Sospiri e pianti mesecJati insieme^ 

Da mover V alme di pietl^ digiane. 
Vedo Ferrara, che privala geme 

Di sua adomezza ; e per grand* ira intorno 

n fiame Po, che mormorando freme: 
II qaal, presago, il syentnrato giomo 

In cai'la somma Tolonta dispose 

Che un' alma santa fesse al ciel ritorno ; 
Per non vedere, ogni suo studio pose 

D' allontanarsi alP infelice terra ; 

Si che in piii parte le sue sponde rdwe : 
Argini e ripe et ogni opposto atlerito; 

Par con ingegno *dal fuggir si tenne 

Nell' alyeo antico/ dove ancor si serra. 
Ghe ricordar mi fa di quel che awenne 

Dopo la morte del famoso cive 

Che, armato in Roma, ad occuparla venne. 
Allora il Tebro snperd le rive, 

Come ha quest' altro al tramontar di qaesta 

Stella che in ciel santificata vive^ 
Folgori e venti allor, pioggia e tempesta 

Ondaro i campi} et altri segni ancora 

Fecer la gente timorosa e mesta; 

Aa. Vol. I. 47 
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Com' or e apparso a dimostrar qaeai' ora 
Yenuta a tramatar la citU lieta, 
Le feste e i canti^ e a lagrimar Lionora* 

Pib segao di dolor, che una cometa, 
Precorse il tristo di ; ohe ^1 chiaro lame 
Perae io graa parte il lucido pianeta. 

II sol, per cai coavien che U ciel ae allame. 
Tide Ferrara sconaolata e trista, 
E riconobbe il doloroso fiume, 

Ch' ancor qaest' onde a riguardar a' attriata, 
Si ch^ ei turbb la laminosa froate, 
Mostrando osciira e impallidita Tista: 

Le genti meste al lagrimar si pronte, 
Le Eliadi proprio gli parea vedere. 
In ripa al fiume richiamar Fetonte. 

Ni gli occhi asciutti pote il ciel tenere 
Per graa pietade; e dimostro ben qnanto 
Qua gill si debba ogni mortal dolere. 

Or si rhiforzi ogni angoscioso piautoj 
Che assai si chiami al paragon del male, 
Mai non potremo condolerci tanto. 

Crescano i fiumi al lacrimar mortale, 
GroUino i boschi al sospirar frequente^ 
E sia il dolor per tutto il mondo eguale* 

Ma piangi e grida piii ch' ogn* altra gente 
Tu che abitasti sotto il giusto regno, 
Rimasta al suo partir trista e dolente. 

Che Morte orrenda col suo ferro indegno, 
Se uccise qaella, a te fece una piaga 
Di che molt* anni resteratti il segno. 

Non eri forse del tuo mal presaga ; 

Ma se ben pensi pur, perduta hai quella 
Che si fu in terra di ben farti vaga^ 

Abitatrice in ciel fatta novella, 
Lassando in terra la sua iiragil spoglia, 
Di sue virtudi e piit onorata e bella. 
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Si che di noi, non del suo ben ci dogUa, 
Che *1 spirto ia del dalle sue membra sciolto 
Di ritoraar qua giii non ha piii voglia. 

Ter h che pur di noi le incresce molto, 
Gh' ancor V usata aoa pietii> riserba, 
Ri Morte il popol suo dal cor le ha tolio. 

Ma nostra doglia mal si disacerba 

Pensando che sua vita e giunta al fine, 
Non gik matnra ancor, ma quasi in erba^ 

Qual man crudel che (ra pungenti spine 
Schianta la rosa ancor non ben fiorita, 
Morte spiccb da quella testa un crine. 

Quest' ora da Dio in ciel fu stabilita, 
Gh^ degno di costei non era il mondo, 
Ansi ]k su d' averia seco nnita. 

O di Tirtude albergo almo e giocondo, 
Debb' io forse narrar la tua eccellenza, 
A cui me stesso col pensar confondo? 

Che 1' infinita e somma Provridenza 
Degna ti reput6 della sua oorte, 
Pill per giustizia assai che per clemenza: 

E per tirarti alle sideree porte \ 

( Mandati prima a te li nunzi suoi ) 
Gal6 dal ciel la tremebonda Morte. 

Non come ^ usata di renir fra noi 
Con quella falce sanguinosa e oscura, 
Apparve Libitfna agli occhi tuoi. 

Descriyer non saprei la sua figura; 

Ma yenne onesta e in si leggiadro viso, 
Che nulla ayesti al suo yenir paura: 

E con dolci atti e con piaceyol yiso 

Disse: Madonna yien'^ ch' io son mandala 
Per t6rti al mondo, e darti al paradiso. 

O gloriosa in cielo alma beata, 
AUora uscendo del corporeo yelo 
Al sommo Redentor ne sei tornata; 
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Yolaflti accesa d' amoroso xelo, 
Lassando i taoi devoti iofenn] et tpi^' 
Santa, giocooda e rispleadente^ al cielo. 

Beata al nuovo albergo or ti rallegri; 
Noi, che dolenti al too parlir I^eiaati) 
Piangendo andiam Testiti a panni n^ri. 

Fra que* spirti del ciel Vergini e oasti^ 
Non disdegnar, o ben yenuta donna, 
Gnardar le genti tae, clie al mondo tmaati. 

E come in terra a noi fosti madonna, 
Servando ancor Ui su P mansa antica, 
Riman' del popol tuo ferma colonna, 

O in cielo e in terra di virtnde arnica. 






StANZE 






1. 

La geotil dodaa che da queeta figlia 

Del duca Amon non torce gli occhi pantO) 

Di stupor piena e d' alta meraviglia 

Di tal valore a :tal beltk coogionto^ 

E che la vede 3tar ooo meste ciglia 

Pill cb6 96 U padre avease iyi defunto: 

Con lei di molte varie. cose.parla 

£ studia, piu che pu6, di ricrearla. 

S. 

Or le ragiona della saa reginli, 
Le cai bellezze esalta e mette al cielo: 
Or della patria sua, ia cai marina 
Dal vemo e stretta fine al fondo in gelo, 
E piu di cento miglia ne declina 
Di ]k dalle fredd' Orse U parallelo; 
E quando lascia il sol del Tauro il cbrno 
y* ha per tre mesi, o pih^ continuo giorno. 
5. 

Or le dice degli Eruli, ch* usciro 
Di quel paese^ et occuparon quanto 
Di terra abbraccia col suo largo giro 
II gran Danubio in V uno e in 1' altro canto: 
A cui li Longobardi gia ubbidiro 
Gedendo lor delP arme il pregio e il vanto ; 
Or dello scudo d* dr le fa parole, 
Che seco porta, e ci6 che far ne vuole. 
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4. 

Gha, Bon per altro effetto che per darlo 
Al re di Fraooia, ia Francia era maodata 
'God patto che V aresse a doaar Garlo 
AI migtior cavalier di sua brigata. 
E poi aoggiunse che Tolea mostrarlo 
A lei, che ben tal vista avrebbe graU, 
Per6 ch* era il piu ricco e bel lavoro 
Ghe mai con amalto alcun facesse in ore. 
5. 

E che da vecchi e savi cherci avea 
Udito dir che la savia SibiUa 
Gh' abitft a Cuma^ e fa detta Guinea, 
Form6 lo acudo all' infernal faviUa 
Nel tempo ch* a Silvestro dar volea 
Gostantino a goardar qnella gran villa. 
Yilla ^6^ ch* aUor villa divenne 
La cink che del mondo il scettro tenne. 
6. 

Dicea la donna: Qoando ebbe diaegno 
Gostantin di lasciar Italia e Roma, 
Ne venne in Greda, e fe' capo del regno 
Qaella cittk ch* ancor da lui si noma. 
Molti lo giadiclr di poco ingegno, 
E ch' avesse il cervel sopra la chiomaj 
Par, come sempre a' gran signori accade, 
Gli osavan pochi dir la verttade. 

7. 
E discorrendo alcuni sopra questa 
Biasmata volonta, giudicio fSro 
Ghe saria la ruina manifesta 
Prima di Roma, e poi delP alto impero, 
Tal gita piii d' ogn* altro ebbe molesta 
Ghi piu d' ogn' altro ne previde il vero. 
La SibiUa Gumea, la qual ridotta 
S' era in que' tempi alia Nursina grolta. 
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8. 

Su gli aspri mooti in una selva folta^ 
Dai luoghi ameiii^ ove abitava prima. 
Si tra8se> poi ch^ al vero Dio rivolta 
S' era la gente^ qaasi in ogni clima; 
E che V oblazion si Tide tolta, 
E rimaner incolta e in poca stima; 
E fuor d'. ogni commercio in quella parte 
i dipoi state sempre a far sn^ arte. 
9. 

Quivi la Fama, a coi nulla s' asconde^ 
Penetrando apport& che Gostantino 
II seggio imperial volea dall' onde 
Del Tebro trasferir presso all' Eusino. 
Alia Sibilla fur poco gioconde 
Queste novelle, che'l fiero destiuo 
AntiTedea^ ch' a Roma dal partire 
Del stolto imperador dovea seguire. 
*0J 

E perche ayea per le bell' opre antiche 
De' Gesari e de' Soipi e de' Marcelli, 
Le Toglie ancor^ com' ebbe sempre, amiche 
All' alto imperiOy che si accrebber quelli j 
Ya discorrendo come rompa o intriche 
Le fila ordite, e in somma far vedelli 
Disegna le ruine e i gravi danni 
Gh' ayea Italia a patir nei fatnri anni. 

H. 

E yie piii che dell' altra Italia totta. 
La grau ciitk^ del mondo allor regina, 
Ghe molte e molte yolte a patir brutte 
E fiera strage ayra, danno e mina: 
Gh' ora sara da' Yandali distrutta, 
Or da' Gotiy or da gente saracina. 
Or dagli Unni, e molt' altri popol' empi^ 
Dei quali il nome oscuro era in qoei tempi. 
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IS. 

II dotto e savio cfaerco, da oui delta 
Mi fu r istoria ( clie ben o* era iiiatnitto ), 
Dicea che la Si&Ola, acci6 perfetfa 
Notizia aveste Cqatantin del tatto^ 
Fece dodici scodi far in ' fretta ; 
In ciascaii delli q«B)i area rtdntto 
Lo spazio di cent* annij io vogKo dire, 
Ci6 che in cent' anbi Ilalja area a patire. 
18. 

Fra mill* e dogent^'anai^ cii> ehe debbt 
Patir V Itdia ne- dodici aoodi 
Dipinse la Sil]AIa, a rafi tie 'ncrdbfbe, 
E totte T^ adoprd P aiti e gli atndi: 
£ poi ch* al bel lavoc dalo 'fin ebbe, 
Rimossei faocbi e i iiiaitelli e le iiftcodi, 
Dove suddr Vulcani e FiragenoBi, - 
Steropi e Brtioti, e cekitb altri demoni. 
44. 

Gli scadi nn giorno^ senta (ioanpame 
n portator, #o0p'e9f in^^oina al muro 
D! Lateran, t^nandd aflii tHessa uacirb 
Vdlea 1- imperador, t^ati fAro; 
II qual miroIK, e.qnanto arrea a seguire 
Delia partita sua, noii gli fu oscaro^ 
Gh^ per note ttiinnte, dltre 9 dipinto, 
Di tempo in tempo tutto era distinto. 

Le goerre che tn: Italia dovfean ftirsi, ^ 
Tatte Ti si vedeanV conie gUi fiitte, 

y Umbri, Piceni, : Itisiibri; ApuK e Marsi\ 
Morti e capfiti/e le^cittil disfatte; 
Roma presa piii tbkej^d li iempK arsi 
E V alte moli, e non flaai pKi rifatte, 
Da genti sfrane, ch^ a qd^' tempi, ^oine 
Gik detto v' ho^ non pot si sapea il nome. 
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16. 
Questo intendendo Gostantin^ fu alqoanto 
Fra voler ir e rimaner sospeso; 
Ma li maligDi cherci^ che gia qaanto 
Era ntil lor ch' andasse avean compreso^ 
( Per6 che qaanto egli lasciava, lanto 
Da lor aarebbe in pochi giorni preao ) 
Greder gli fer/ che tatte illusioni 
Eraoo false, et opre di demod, 

1 qaali, per turbar il ben, la pace, 
La maest^ e la gloria dellMmpero, 
S' aveano immaginato, con mendace 
Spavento, di mutarlo di pensiero. 
Goal V imperador daUa fallace 
Soasion del tralignato clero 
In Grecia traaferi il aeggio romano, 
Lasciando i acudi al tempio Laterano. 
18. 

Yolgendo gli anni poi, aucceaae quello 
Ghe fu pur yer aenza mancame drammaj 
Ghe Alarico, e poi Totila, flagello 
Detto di DiO) di& Roma a sacco e a fiamma; 
Gli acudi appreaao, e 1' altro amese beUo 
In preda andlir, ne ae ne sahb lamma, 
Fuor che d' un sol, che non foase disfatta^ 
Indi in mon^ta, e in altro uso ritratta. 
19. 

Questo ch' in esser suo primo rimase, 
Forse il pih bello, il crudel re de' Goti 
Mand6 da Roma alle paterne case 
Ai liti del mar Battro si remoti; 
Gol quale i gran successi persuase 
Gh* ancor per fama ben non eran noti; 
Ghe la soperba Italia aveva doma, 
E presa et arsa e saccheggiata Roma. 
Aa. Vol. I. 48 
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90. 

GaleoUo lo Bmn, cb* era a* di saoi 
II maggior cavalier eh' al mondo fosse, 
Che V isole lontaoe e gli Stenoi 
Gol nostro regno al seettro suo ridosse, 
Si fe* signor di questo scndo, poi 
Che uD re de* Goti di saa man percusse ; 
Percosse, e mise a morte : iiidi portollo 
Seco in Islanda, ove al morir lasciollo. 
91. 

Nel scudo prima Radagasso ardito 
Aver distrutta Italia si vedea, 
Poi Stilicone incontra essergli uscito, 
Che coodotto a mal termine V avea. 
Tenia di Gallia an altro che, tradito 
Dal capitan d' Onorio, si dolea, 
Che piglia e metto a sacco Italia e Roma, 
E scritto v' e che Alarico si noma. 
99. 

Ewi Ataolfo, ehe levar desia 
Roma dal mondo, e far nuova cittade, 
Che nome dalli Goti abbia Gotia, 
£ che n^ piu cesarea maestade, 
N^ nome imperial, ne Augnsto sia, 
Ma sia Atanlfo alia fatara etade. 
Edo patrizio v* ^, che par che chiami 
Gli Unm, e V Italia in preda lor dar brami. 
93. 

Yengono gli Unni, e loro Attila k innantej 
La gente afiBitta alle palodi foggej 
Esso Aquilea con V altre terre, quante 
Ne son fra 1' Alpi e 1 Po, tatte distragge j 
Per arder Roma ancor mnove le pianle, 
Ma in riva a^ Mincio un aantb Leon ragge; 
Ed esso vede armato Paolo e Pietro, 
Che lo minaccian, se non torna indietro. 
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PartoDsi gli Uaoi; et ecoo Genserico, 
Che passa il mar co' Yandali, et aasale, 
Di Dioy de' santi e d^ uomini nemico, 
Roma iofelice^ e le fa tutto il male: 
Yiene Odoardo^ e poi vieD Teodorico; 
Italia il gi^o riousar non vale, 
Che al cdlo V han non pur gli aomini messo. 
Ma per piu acorno aacora il debil sesso. 

Giustiniaoo vieo, che par che mande 
Belisario in Italia, e nel passaggio, 
Che pigli la Sicilia gli comande: 
Evvi come eseguisse: e di rantaggio 
Napoli preode, e lo aaecheggia, e grande 
UcciaEoo appar per quel viag^: 
Evvi com^ entra in Roma, e si V offende^ 
Che i bei palazsi e i ricchi templi inceode. 
96. 

Esce fuor Belisario ; i Goti daono 
Le spalle, et a Ravenna poi fan testa. 
Belisario la prende; i Goti vanno 
A fil di apada, e '1 re captivo resta. 
Totila poi snceesae al real scanno: 
Arde e distrogge, e si 1' ItaKa infesta, 
Che flagello di Dio vien detto, come 
Altila prima ^ e ben conviengli il nome. 
97. 

Benevento arde^ e Mapoli saccheggia; 

Fra on mare e 1' altro ogni citt^ si rende; 
Si volta a Roma, e d' ogn' intorno asseggia, 
E con la fame in tal modo V offende, 
Che '1 popol, cbe non sa come proveggia, 
L' un V altro mangia*, alP ultimo la prende, 
E presa mette, senza guardar loco 
Sacro o profano, a sacco^ a ferro, a fuoco. 
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28. 

Ginstiniaa maada di naoro il greco 
Esercito, e ne fa Narsete gnida, 
Che par che, toiti i Longobardi seco 
Dao re de' Goti^ un dopo V altro occida: 
Ma poi di aaogue e d' ira fatto cieco, 
Gbiama Alboioo, e di Paononia il snida, 
E quel crudel. e ingordoalla rapioa, 
Yeaeti e Inaubri apoglia, arde e roioa. 
99. 

Arde Pavia, Milan getta per terra; 
Par ch'egli ucciso poi aia dalla moglie; 
Onde air Italia ogoan corre a far gaerra, 
E ne riporta ognun trionE e spoglie. 
Si vede poi dall' Alpe che la serra, 
Che molta gente al pian qui si raccc^lie^ 
A' preghi mossa di Maurizio Aogusto, 
Che vuol cacciarne il Longobardo ingiusto. 
30. 

Ma le cose succedono diverse 
Dal suo sperar, che ionanzi al Longobardo 
Le genti franche van rotte e disperse, 
Per fortuna e valor d* Eutar gagliardo ; 
Del qual si veggon poi V arme converse 
Yerso Oriente, e corse il suo stendardo 
Da' pie de' monti al mamertino lido, 
E par che s' oda, ovunque vada, il grido. 

31. 

Due volte da costui par Roma oppressa 
Poi da Ghisulfo, quando Augusto irato * 
Par che '1 faccia venire a^danni d' essa; 
Di che u' arde Toscana in ogni lato. 
Ecco con gente piii che V api spessa, 
Che U re bavaro k nel Frioli entrato, 
Poi che Roniilda, in mezzo '1 cor ferita 
Deir empio amor, la patria gli ha tradita. 
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38. 

E quel crudel la stragge si ch^ a pena, 
Di qael ch' esser solea, vestigio resta; 
E i Longobardi in tanto strazio mena^ 
Che poco pill non ni restava testa. 
Di sangae e foco e tatia Italia piena, 
Gh' or gente greca, or barbara V infeata; 
Morto si vede Teodoro al piano 
Con otto mila del nome romano. 
55. 

Altrove par che Grimoaldoj uscito 

Di Benevento, i ricchi Insubri assagliaj 
Che U seme d' Ariperto sia fuggito; 
Gh' a Glodoveo di Fraocia si ne caglia, 
Ghe con lui manda esercito infinite j 
Ghe perda poi con scorno la battaglia 
Gh' al vino e a^ cibi la gente francesca 
Presa riman come la lasca all* esca. 
54. 

Gostauzo passa il mar, e 'n Puglia smonta, 
Arde Luceria e la cooYrada stragge ; 
Yien Romualdo a vendicar quest^ onta; 
Non r aspetta Gostanzo, e a Roma fugge ; 
Resta Saburro, e *l Longobardo affronta ; 
Ma tosto se ne pente, e in van ne lugge, 
Ghe di ventidue mila ch' eran seco^ 
Seicento non tornaro al lito greco. - 
5». 

Onde Gostaozo, che si disconforta 
Del dominio d' Italia, i luoghi sacri 
Spoglia d' oro^ d' argento, e se ne porta 
Degli anlichi Romani i simulacri. 
Non par ferita da costui, ma morta 
Roma ne resta: ne si acerbi, et acri 
In trecent' anni i Barbari le furo, 
Gome in un mese il Greco empio e periaro. 
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36. 

Per ornar la citta di Gostantino 
Porta gli ooori e trioafali aegni 
Che per memoria il popol di Quirino 
Lasciato avea de' auperati regai. 
Ma vento awerao gl' impedi il cammino, 
E fe' io Sicilia acaricar i legni, 
E di la poi, con molti altri tesori^ 
Se li portaro in Alessandria i Mori. 

57. 

Si vede Lapo di Friul^ ch' aspira 
Al dominio d' Italia, e tutta prande 
La Toscana e V Emilia, e dove gira 
L* Adige e '1 Menzo, e la dov' Adda scende; 
Onde '1 figliuol di Grimoaldo lira 
II Bavaro in Friul^ clie poi V incende, 
£ Lapo nccide; e da quella tempesta 
Spianato il F5ro di Pompilio resta. 
38. 

Si vede qaando Romoaldo, e quando 
Di Lupo, e qaando d^ Ariperto il figlio, 
Or Sisulfo, or Teodoro, or Liutprando, 
Astiulfo, Desiderio e Rachisiglio, 
Quando cacciati, quando altri cacciando, 
L^ afflitta Italia por tutta in scompiglio ; 
fS da quest* aroie il Pastor santo oppresso 
A Francia per favor ricorrer spesso. 

Pero si vede poi Carlo Martello, 

Carlo Mano, Pipino, e '1 maggior Carlo, 

Qaando reprimer questo, e qaando quello 

Levar le forze, e all' ultimo cacciarlo. 

E tuttavfa arrecar nuovo flagello 

Al bel paese, e spesso in preda darlo; 

N^ V infelice, per mutar sigapre, 

Fa sua condition pero migliore. 



S T A N Z E 31S 

40. 

Dall' Alpi scende Lodovico irato 
Contr* al nipote che la regge e frena; 
£ poi che gli ha V esercito spezzato, 
Fra molte accislon preso lo meoa; 
Nel cui laogo Lotario incoronato 
Di tanta gente ha la contrada pieaa, 
Che vien di Francia, ch' a peua yi cape. 
Per tiitto accide^ arde, raina e rape* 
41. 

Poi prende il padre, bench^ preso molto 
Non lo ritenga, pur dh occasione 
Che U saracino stool d' Africa sciolto 
Entra iu Sicilia, e tutta a sacco pone 
Civitavecchia; indi alP Italia v61to 
Getta per terra uccise le persone, 
Assedia Roma, i borghi arde e raina 
Per tutta V Appia e per h via Lrtina. 
42. 

£ di Pietro e di Paolo arde ie chiese, 
II monte Cassinate e San Germano; 
Indi per Ostia aasalta il Calavrese, 
Passa a Tarento, e lo fii eguale al piano; 
Lotario il fi^io a rinnovar 1' offese 
A tutta Italia maada capitano: 
Tornano i Mori, e va il Piceno a sacco, 
Et arsa h la citti di San Giriacco* 
45. 

Yoglion due Garli d'Alemagna un Carlo 
Cacciar d' Italia, e della vita insieme, 
£ lo fanno col tAsco, perch^ farlo 
Non pon col ferro, in cV esso lor piii preme : 
Dio manda Berengario a vendicarlo, 
Chi tol rimperio al tralignato seme 
Di Carlo Magno ; benchi sia paiiito 
n successor, non quel c' ha piu fiJIito. 
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Di Carlo Magoo i nel figliool d* Amulfo 
n bel lignaggio e ^1 graode imperio estioto: 
Yien Patrizio da Grecia, e da Landolfo 
Di BeoeTento e superato e Tinto. 
Gacciato k Bereogario da Rodulfo, 
Poi quel da un altro e faor d' Italia apioto^ 
Qui del sangne tedesco^ italo e franco 
Si vede ro^so, ov' era verde e bianco. 

Qnei popoli pareano aapirar tutti 

All' alto imperio, e mentre fan conteaa, 
I Mori, che ffk in Puglia eran ridutti, 
Tutta campagna aver rubata e accesa: 
Par che Alberico alfin gli abbia diatrutti, 
n qual si adegni poi s\ con la Chiesa, 
Che faccia Tenir gli Ungari crudeli, 
Peggiori assai di tutti gP infedeli; 
46. 

£ 81 bene imparar la via, che spesso. 
Lor sempre dando il passo Berengaro, 
Gh^ al padre Berengario era successo, 
A tormentare Italia ritornaro; 
Alberico piglilr per questo eccesso 
Poscia i Romania e U capo gli tagliaro. 
Yien il re di Borgogna, e Italia atrugge, 
E Berengario agli Ungheri sen' fugge. 
47. 

E poi tomando con V aiuto d' easi^ 
Pavia saccheggia, e mette a ferro.e foco. 
Yiene in soccorso ag? Italiani oppresai 
n duca d' Arli, e M Borgognon dk loco : 
Ecco i banditi per esser rimessi 
Lasciano in pace la sua Italia poco: 
Che y' hanno il duca bavaro condotto^ 
Che da quei d^ Arli al primo affironto e rotto. 
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48. 

U terzo Berengario entra in 1' antico 
Imperio, e noma re d' Italia il figlio : 
Con suoi Bavari in Austria fugge Enrico, 
Ch' a mezza Italia avea date di piglio ; 
Ardon Genova i Mori^ e U lito aprico 
Di cristian sangue per tatto vermiglio 
Si yede; e altrove strage.e uccisione 
Tra n figliaol d' Ugo d* Arli e '1 primo Ottone. 
49. 

Xante volte ritorna Otton, che spigne 
II duca d' Arli, a Berengario caccia: 
N^ la spada dal fianco si discigne 
Prima cV a Roma imperador si faccia ; 
Quel ch' era re d' Italia cos) strigne 
Lo stato suo, che sol Ravenna abbraccia: 
E mentre quindi i Yiniziani infesta, 
Fa che Gomacchio arso e distrutto resta. 

SO. 

II popolo roman spesso si vede 
Levar contra i pontefici tumulto: 
Altri di vita^ altri cacciar di sede, 
Far a quest' uno, a quello un altro iqsulto 
La Ghiesa aiuto ora alia Francia chiede, 
Ora air Italia, ora al Tedesco inculto ; 
£ sempre Roma e le cilti vicine, 
Patir morti, arsion, sacchi, e rapine. 
Si. 

Spesso si vedon Greci, e spesso Mori^ 
£ Greci alcuna volta e Mori uniti, 
Far tra lor, come a gara, qaai peggiori 
Yengano d' essi, alii saturnii liti. 
Poi Schiavoni e nuovi Ungheri, e poi food 
Altri Tedeschi con Ottone usciti, 
Gacciando da Galabria e da^ confini 
Di tulta Itdia i Greci e i Saracini. 

Ab. Vol. I. 49 
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Otton secoado la seconda Tolta 
Par che ritomi^ e Benevento spiani, 
Si yendichi de^ Grreci, che con molta 
Strage caccUir d' Italia i saoi germaiii ; 
Si Tede Perrabraccia, che si volta 
Contra Maloeco, e par seco alle mani^ 
E con seasanta mila auoi Normandi 

I Graci appresso a Melfi in rotta mandi. 

»5. 
Si vede presa Capua, e Gari cinto 
Dall' assedio de' Hori^ e poco lunge 
L'alto Leone dMr yedi dipinto, 
Che, per aalrarli aguzea i denti e I'nnge. 
Enrico y' hy ch' esaendo Ottone estinto, 
Piglia V imperio, e y' ^ ch' a Capua giunge, 
Ne caccia i Mori, e Sbarigano leya 
Da Troia ana, ch' edificato aveya. ^ 

54. 

Si yede in Lombardta Corrado sceso, 
Che saccheggia il paese, e tutto incende: 
Si yede altroye da Siaulfo offeso 
Annarai il papa, e far drizzar le tende 
E perder la sua gente, e restar preso. 
T* hj che SiauUo il lascia, e che gK rende 
Le torri tolte, e fatto lega seco, 
Caccia d' Italia ogni presidio greco. 

as. 

Tornano i Greci, e tomano i Mori anco; 
Geme Calabria, e Puglia piange e stride. 
Con esercito yien noruiando e franco 

II buon Gniscardo, e questo e quello accide. 
Tult'occupa e fa suo, fin dove il fianco 
Dell' Appennino il crudel inar divide ; 
Caccia il nipote, e purga questa offesa, 
Domando ogni crudel poi della Ghiesa. 
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S6. 

Contra Alessandro vien Gadoli^ e pooe 
Nel clero scisma, e 'a tatta Italia guerra. 
Nei campi si combatte di Nerone, 
Molti di qaa e di la cadono in terra; 
La citti tt saccheggia di Leone; 
Or V uno or V altro nel castel si serra; 
Qaando V un, qoando V altro fugge e torna, 
Et alza e china or qaesto, or quel le coma. 
57. 

Enrico terzo^ ch' in favore aapira 
Al falso papa3 vince Azzo da Este; 
Saccheggia Roma; il ver Pastor si tira 
Nel auo castel con le mibrate teste. 
Yien Roberto Guiscardo acceso d' ira 
Contra le parti alia sua parte infeste; 
Et entra in Roma, e V arde e la saccheggia^ 
Et i Romani in Campidoglio asseggia. 
58. 

La rdcca espugna, e si V adagua al piano, 

' Cb' altro non vi riman che '1 nndo sasso, 
E d^ ogn* intorno fino al Laterano 
Palazzi e Chiese van tutti a fracasso; 
Dar si vede Ruggier contr' al germano 
k venti mila Saracini il passo, 
E per la Puglia il generoso seme 
Del buon Roberto arer gran guerra insieme. 
58. 

Si vede Enrico quarto in umil atto 
Radar al santo padre i pie beati, 
£ quindi aliora allora averlo tratto 
Prigion coi vesco^ e coi maggior prelati; 
Ne, prima che non abbian tanto fatto 
Quauto esso lor dices, mai gli ha lasciati: 
Poi cioger fassi, lor mal grado, in Roma 
Delia corona imperial la chioma. 
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68. 

Spoglia Monte Gassino^ ^ dik di [nglio, 
E meite taglia a' monachi e agli abati ; 

I cardinally chMnrano a oonsiglio 
Piglia, e i ves6on e gli altri gran prelati: 
Assedia Roma, e a poco piii d' ud miglio 

Lontano a'Parmigian ch^ avea assediati, I 

Fonda Yittoria, ove improTTiso e c61to ' 

Da quel da Este, e rotto e in faga vdlto. 

Con Benevento, v* h Sora distrutta; 

Le sacristie e le chiese a sacco vannoj 

Par col favor di lui che presa tutta 

La Traspadana abbia Ezselin tiranno, 

Che fa di sangue oman la terra bmtta 

Dovunqne passa, e quei di Padoa 11 aanno; 

Poi y' e cbi uccide 1' uno, Azso g^liardoj 

Da morte all^ altro il suo figliuol baatardo. 
TO. 
Manfredi nccide il padre, e accide insieme 

II suo fratel Corrado, ambi di tdaco; 
Spoglia Napoli, e Aquino affligge, e preme 
Con gente saracina il Brazio e V Oaco; 
Spesso la Chiesa per lui piange e gcme, 
L' Arbia e rossa per lui di sangue tosco. 
Per lui sembra ch' a ferro e a foco vada 
D^ Insubri e di Piceni ogni contrada. 

Tl, 
Par che i Franceachi accorraao in aita 
A' Guelfi afflitti, et al pastore Urbano, 
E che la parte di Gibel smarrita 
In rjva a Mella empia di sangue il piano, 
E lasci al vincitor la via spedita 
D^aodar ove di la dal Garigliano 
Cacci li Saracini, ai quai Lucera 
Ad abitar co' liti lor dat' era. 
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72. 

Per vendicar poi tanti e si grao falli 
Priva il Pastor Manfredi, e fa che yiene 
Carlo di Fraacia^ e la corona dalli 
Di quanto alia Sicilia s' appartiene. 
Poi di uomiai, di navi e di cavalli 
Ta vedi i mari e le contrade pieoe; 
Yedi la pugna e i Gibellini vedi 
Rotti e dispersi) e preso il re Manfredi. 
75. 

La Guelfi ripigliar vedi il domino, 

Che a Monte Aperto avean prima perduto: 
Yien di Corrado il figlio Corradino 
La dove h vinto dal consiglio astoto 
Del vecchio Alardo, e '1 campo gibellino^ 
E PAleman^ ch'era con loi vennto; 
E resta il giovinetto a Tagliacozzo 
Prigion di Carlo, e poi col capo mozso. 
74. 

Si vede altrove che Bologna ha guerra 
Co '1 Yinisian, che prende i mari e porli 
Si vede altrove che d' intomo serra 
I Forlivesi, e fa lor miHe torti; 
£ che qael popol ^alta dalla terra, 
Et otto mila Bolognesi ha morti. 
Altrove par che quel medesmo nccida 
Otto cento guerrier, ch^ an Guide guida. 
7». 

Ancora rompe al Yinizian la fronte, 

Che U campo intomo gli e vennto a porre ; 
Si vede altrove che Luchin Y^onte 
Cacdando ha da Milan quel daUa Torre; 
£ di Locca e Fiorenza il piane e '1 monte 
Con ferro e foco e con rapina scorre: 
Altrove par cb'abbia Perugia fatto 
Spianarle mora intomo al Folignatto 



u- 
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78. 

Pier d'Aragona intaoto ha i l^oi scioiti, 
£, chMa Africa ir vuol, sfiarge le grida, 
E va aspettaodo che Sicilia volti 
L' arme cootr' a^ Fraoceschi e che gli uccida. 
Di qaa si yeggon poi tutti esser cdlti, 
E par che al ciel ta senta andar le atridaj 
£ qua e la per la citU diviai 
Li vegga a ud suon di vespto tutti uccisi. 
77. 

E uientre Carlo vepdicar vaol Ponta, 
E per Provenza uomini e oavi accozsa, 
Con gU iaimici il figlio ia mar s* affironta, 
E ne va vioto e preso a Saragozza. 
L'armata vedi poi di Genoa proota^ 
Che del aaague pisan fa V acqua aozza, 
Par che 'n tanto il pontefice smantelli 
Forli^ perche mai piu dod si ribelli. 
78. 

La pugaa aeguia poi di campo Aldino^ 
A* Guelfi nel principio acra et acerba, 
Che Giudo Fellri, e *1 vescovo aretino 
Co* capi lor vi faa vermiglia V erba. 
Poi volta contra il campo gibellioo 
Fortuna^ e se gli mostra si soperba, 
Che fa tre mila della vita privi, 
Et altrettaoti fa restar captivi. 
79. 

Si vede Diego d' Aragoa. che batte 
Con macchine Gaeta, e con ogni arte. 
Si vede il re Roberto^ che combatte 
Di Ik dal Faro, e n' ha vinto una parte. 
Ma poi che le sue genti ode disfatte, 
E che il fratello e preso, se ne parte; 

- Fa Bonifacio a' Colonnesi guerra, 
Gilta Preneste, e i nidi loro in terra. 
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80. 

Yien Federigo terzo^ e la Siciglia 

Tutta racquista^ e la Calabria appreaso: 
Fiorensa un'altra volta si scompiglia; 
II popol guelfo in Bianchi e Neri e fesso; 
Si vede Sciarra, cbe di sua famiglia, 
Di sh e d^ogni altro Gibellino opprcsso^ 
Si vendica ia Anagna, e cbe V antique 
Debito sconta a Bonifazio iniquo. 
81. 

Poi 81 veggono i Biancbi, cb^in Fiorenza 
Entran di notte, e prima cb' esca il giomo 
Spinti da' Neri ae ne yanno^ senza 
Mai volger fronte, non cbe far ritorno i 
lodi in Piatoia fan tal resistenza, 
Che cbi cacciati gli ha fugge con scomo; 
E '1 daca di Calabria, che condotto 
Aveano i Neri^ e vdlto in fuga e roUo. 
82. 

Si vede i* avarizia e la viUade 

Di Rodolfo tedesco^ cb' a contanti 
Yende a' Lucchesi la lor libertade, 
A' Fiorentini, e agli altri circostanti; 
E poco dopo, poi ch' Alberto cade 
Per man del suo nipote, vedi alqnanli 
Yendicarai le terre cbe gia foro 
Da Cesar date alia custodia loro. 
85. 
Mantoa per signer Passerin prende; 
La terra d' Antenor prende il Carrara; 
Quel dalla Scala la cittJi che fende 
L' acqua che per Fosson poi si fa amara : 
Modena al marcbese Obizzo s' arrende, 
Cbe con la vita poi perde Ferrara 
Per man del suo figliuol^ cbe in sua difesa 
Move il Leon del mar contra la Cbiesa. 
Al. Vol. I. SO 
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U. 

Manda Glemeate fl Pehnguni in fretta; 
Par che Flisco cnidel espognt intanlo 
Gastel Tedaldo, e che la patria metta 
A feiTO e foco tutia da qael canto, 
Di che poi fanno i ciUadin Teodetta, 
Ma tosto lor fa rinnorar 3 pianto 
Uo Catalan, che taglia quante teste 
Tro?a in favor de^ principi da Este. 



ALTRE 

UkUl 



I. 

Un non so che, ch' io non so ben se rio 
Nominar debbio, o pnr onesto e bnono; 
E se timor dMnfamia, o se disfo 
Di gloria il fa, non meno in dubbio sono: 
E stima alcnn che di quel vase uscio 
Gh' air incanto Epimeteo fn mal demo, 
E fra le peati to racoonta e mali 
Che tarban la qaiete de* mortali. 
S. 

Qnesto, o rispetto o debito che sia, 

Gh^ io non so appunto ritrovargli il nome, 
Dal voler proprio spesso Puom dev(a, 
£ al voler d^ altri il tira per le chionoe ; 
Servo Io fa, che libero saria, 
Et io non so bene esplicarvi come, 
Ghe in tanti cast e in tanti vari modi, 
Avvioce Tuom dMnestricabil nodi. 
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5. 

In voi porro, doone, V esempio prima^ 
Che vi guastate mille b«i pieceri, 
Cbe se di c}aesto non faoeste stima, 
Come d6d fairao otolte, avreste intteri. 
Se fate bede o male, altri I'eaprtma; 
Yi so bea dir cbe appreaao grindi neri 
Le donoe, cbe non ban tanti rispetti^ 
Yivoo pill liete in lor comuni letti. 
4. 

Queata cbe forse saria meglio delta 
Opinion, cbe debito o yirtute. 
Per miaima oagion fa cbe negletta 
Ha r Qom sovente la propria salute, 
Affinitade at amicisia irtretta 
Ha violate e in pooo Costo avute, 
£t a serviaio e soldo de' tiranm 
Ha fatto a can arnica oltraggi e daoni. 

». 

Lascio gli anticbi esempli di soldatt 

Di Cesar, di Fompeo, d' Antonio e Bruto, 
Ch^a lor patria, a lor sangtie erano ingrati, 
Dando a' lor oapi in le maPopre aiolo: 
Quanti n' arete, o gloriosi nati 
D^Ercole inritto, a qaesti d) vediito > 
Cbe vi sonstati e sdn di core amid, 
E negli effctfi poi come nemici? 
6. 

L' essere o con Yinegia, o col Pastore, 
O con altra poleiiea a yoi nemica, 
Par lor, per questo aniTersale errore, 
Cb' obbligbi piu cbe I' amiciaia antica. 
Di farvi danno a tatti scoppia il core, 
E pur lo fanno, ovunque lor lo dica 
Questo, cbe far il debito vien detto, 
Che non si lascia innanei altro rispetto. 
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7. 

Ma voi^ ch^avete cognision del strano 

St3e ch' al moodo^ o ben o mal ohe s' usi^ 

Ben ch^area il laogo il cardinal toscano 

Che usar mal seppe qoel degli AHdwi; 

Ne lui per6 n^ il suo fratel Ginliano 

Dair amicizia vostra avete esclusi^ 

Li diii rampoUi del ben nato lauro 

Che fe' , mentre fa verde, il secol d^ auro. 

8. ! 

Se fa il duoa d^ Urbino ubbidiente 

Al zio nel guerreggiarvi, ndn gli tolle I 

Che del mal vostro^ come boon parente^ 

Non abbia avuto il cor di pieta moHe, 

Ne voi manco 1' amate, onde sovente 

Con quelle maggior laudi che s^ esfollo 

Uom di valor, n sento^l'Dpre belle • 

De' siioi verd' anni alzar fin aUe stelle. 

»• • ! 

lo potrei ricordare aftri infiniti , 

Che son skati e aocor aono amici vostri, ^ 1 

Benche per tai rispetti abbian seguiti 

A^ nostrt danni gli avveraari nostri: ' 

Discorrendo vi vo per qneeti riti, 

Accio che di Ruggiero io vi dimostri 

Ch^esser pno che Riaaldo onori et ami^ 

£ che a battaglia tuttavolta il chiami. 
10. 
Poiche tra lor feriti ebbeno i patti 

Che i re fer prima e i cavalieri poi, 

E giuramenti e cerimonie et atti 

Ciascun secondo i modi e riti suoi^. 

Fu dato il segno di vefnire a' fatti, 

E quinci e qiiindi i gloriosi eroi 

Con lungo passo e maestrevol giro 

A far le piastre risuonar veniro. 



ALTRE 



*. 

Se voi, Madonna, gia mar j^iu veduto 
Me non avete, lo ben veduto ho voi: 
Yostro sembianle ho nel cor sempre avuto, 
Qoal prixtia il vidi, it vidi sempre poi 
E dir6 piu, ch'altra non ho potato 
Yedere: A.mor, tu '1 sat, dillo, se vuoi; 
£ di' ch'ogni allra visia, in veder questo - 
Bel luibe, vioco, e son cieco del pesto.' 

a. 

y ho SI nel mio pensier leggiadra e bella, 
Si viva e vera ho di voi, si, nel core • 
Real costiimi, angelica favella^ 
Andar celeste^ e star degno d'ionord; 
Ch^ io vi contempio c riconoico quella 
Medesma in me che vi vede altri fuore: 
Voi veggio, con voi parlo e voi sempr^ odo ; 
Son con voi sempre e di voi sempre godo. 

S. 

Dunque se '1 cor sempre si vede e tocea, 
Che mi puo dar di piii Pocchio o la mano? 
S^egli parla con voi, che s'ha la booca 
O I'orecchio a doler che sia.lontano? 
Vol sete in me; et io son quella rdcca 
Delia qual trarvi ogni disegno e vanoj 
Che la difende Amor la notte e '1 giorno, 
£ con fuoco e con strali entro e d'intomo. 
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4. 

Deh! quanto, ahime! qoftato sarei felice, 

Che piacer aaria il mio, che gaodio immeoso, 
Se cio che la raglon diacOlra e dice 
Dicesse ancora et aj^provalse il aeoao! 
Ma che n^ha egli a far se nuUa lice 
A lui gioir di tanto ben cV 10 penso ? 
Quante cose ia disegao, oimi! son belle, 
Che poste in prova poi non soq pia qaelle! 

Che li miei sekisi di voi pri?i sieoo 
Par patirei, se beb non tolentieri; 
E forse ancora voleatier) se akntoo 
Fossino i gaudi della Mente idtierij 
Che come gU occhi e U }^el tiso aereao^ 
Cos! vedeasi anoor vostfei pentteri^ 
Si obe foasi aicur che tal foas' 10 
Nel TQ$tro cor qual Toi siete Del imo. 
6. 

Se scolto. avesse Amor ne' pensier miei 
Yostro peoater, come v^ ha il tiso scutta^ 
Aocor ch'io creda che lo trorerei 
Palese tal qud 10 lo stimo occultd: 
Pur si sicur da gelbsia saret, 
Che ad or ad or non vi sarebbe iosuho^ 
E dove appena or e da me respitita, 
Rimarria morta^ o rolta almeno e vinta. 
f. 

Son simile >alPavitr, c'ha il cor si intento 
Al suo tesorb e si ve Tha aepolto, 
Che Don ne pu^ Ionian viver contento, 
Ne non sempre temer che gli sia tolto. 
Qualor^ Madonna, io non vi veggio o sento, 
Sono in mille timor snbito involtoj 
E benche tatli yani esser li creda, 
Non po^so far di non mi dargli in preda. 
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8. 

Quaado il Sol meno appar, 1* ombra e tnaggiore, 
Di che nasce talor vana paura, 
Poi, se vibra nel ciel chiaro aplendore, 
L' ombra decresce e '1 timido aflsicara: 
lo lontano al mio Sol vivo in timore; 
Torpa il mio Sol, piu qnel timor noQ dura. 
L' un Sole almen non ardi; ore dod splende ; 
Presso o lunge^ qaesl^ altro ogoor m^ incende. 
9. 

U' non h il Sole ogni fiammella luce, 
Che non si vede poi che M giorno arriva: 
U' non e Sol che di mia vita e dace, 
Fiammeggia il van sospetto e in me s' avviva : 
Ma quando aggiorna la mia diva luce, 
La dibil fiamma di splendor e priva. 
Deh! che val che ^1 mio Sol spenga ogni lume 
Se in me resta i| c^lor che mi consume? 
10. 

Gome la notte ogni fiammella h viva, 
E riman spenta subito ch' aggiorna } 
Cosi quando il mio Sol di 9^ mi priva, 
Mi leva incontro il rio timor le corua: 
Ma non si tosto alPorizzonte arriva, 
Ghe '1 timor fugge e la speranza torna; 
Deh ! torna a me, deh ! torna, o caro Inme, 
E scaccia il rio timor che mi consume. 

11. 

Se U Sol si scosta e lascia i giomi brevi, 
Quanto di hello avea la terra asconde ; 
Fremono i venti e portan ghiacci e nevi, 
Non canta augel, ne fior si vede o fronde: 
Gosi, qualor avvien che da me levi, 
O mio bel Sol, le tue luci gioconde, 
MtUe timori, e tutti iniqui, fanno 
Un aspro verno in me piit volte Panno. 
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Deh! torna a me^ mio Sol, Tieni, e rimeoa 
La deslata dolce primavera, 
Sgombra i ghiacci e le neyi^ e raaserena 
La meote mia s\ Dd>ilo8a e nera. 
Qaal Progoe si kmenta, o Filomena 
Gh^ a cercar esca ai figliolini ita era#. 
E trova il nido v6to, o qaal si lagna 
Tortore c' ha perdoto la compagoa. 



FINE. 



AL LETTORE 



er dare una nuoya prova ai nostri leltori delta cura 
che noi poniamo alia presente edizione afBach^ essa si 
mostri superiore a quante altre ne furono pubblicate, 
non sapremmo come meglio dar termine a questo pri- 
me volume, per la maggiore intelligenza dei nostri let- 
tori sucid che risguarda i tempi e le vicende accennate 
nel poema, che pubblicando, senza alcun dispendio di 
quelli che ci onorarono del loro nome per la intera edi- 
zione, la yersione di un layoro scritto ultimamente dal 
celebre Alessandro Dumas, ed a questo uopo tradotto. 
Esso riguarda la storia di Carlo magno , e fa parte di 
un' opera piu grandiosa pubblicata non ha molto dal ce- 
lebre romanziere francese. Valga questo nostro pensiero 
a renderci sempre piu benevolo Tanimo dei nostri as- 
sociati, e noi saremo lietissimi di nulla avere trascurato 
dal canto nostro per che Veffetto pur anco seguitasse in 
gran parte il buon volere. 



Groii. U 



CRO]\^A€A 



DI 



(QiiIBIL(D mii(En(D< 



Come U bastardo Wenneman accusasse falsamente la prineipma 
Bdegarda e di cid ehe ne awenne. 

Y ivente ancora il re PipiDo, Carlo magno aveva sposato la buo- 
na principessa fldegarda* non gia per V altezza de* suoi natali, es- 
sendo essa la figlia di un semplice caYaliere» ma per la molta 
fama di pieta e di saggezza che avea sollevato. 

Ora accadde che V anno che segul quello in cui il nuovo re 
era salito al trono, essendosi grinfedeli nuovamenle riuniti in 
Sassonia e nella Ungheria, il re Carlo magno afBd6 la propria 
moglie a suo fratello Wenneman, e riuniti a Se i cavalieri che 
teneva al suo comando, e fattosi loro capo, si pose incontro ai 
pagani. 

II re Carlo magno si era giA fin da quel tempo appalesato per 
qaello che mostrava di diventare sino dalla sua primissima fan- 
ciuUezza, cio^ a dire, un possente cavaliere dalla nera capel- 
latura, dal volto colorito, e dalF aspetto severo. La sua sta- 
tura era otto de* suoi lunghi piedi, poichd i suoi piedi erano lun- 
ghissimi e fu per essi soltanto che si diede un tal nome a quella 
misura che chiamasi ancbe oggi giorno piede di re : la sua fronte 
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era lunga un piede : 1e sopracciglia erano pari in lunghezza al suo 
naso cbe sporgeva mezzo palmo, e coprivaDO due occhi si risplen- 
denti cbe al yederli animatt dalla collera si rimaneya innDiobili 
e quasi pietrificaii. Egli maDgiava pooo pane, ma il quarto d* ub 
montonet o due polli, o un* oca, o un pavone, o una grua, o una 
lepre, era il suo cibo ordinarfo. 

La sua robustezza era tale cbe fendeva di un sol colpo della 
sua spada, cbe cbiamavasi GioiosOf un cavaliere colla sua armatuia, 
e piu d* una volta raddrizz6 ad un tempo, quatlro ferri di cavallo 
sovraposti V un V altro; e fatto montare un uomo tutto annate 
sulla sua mano, lo sollev6 rapidamente e senza pena alcana fioo 
alia aUezza delle proprie spalle, e poscia lo ripose colla steasa fa- 
cilita sul terreno. 

£ focile il presumere da ci6, come i pagani giocassero a ma! 
gioco opponendosi a lui, ma il numero ne era cosi considerevole 
cbo per quanti ne ponesse in rotta, allrettanli e piu ne soi^vano, 
talcbi la gixerra cbe in un anno doveva essere condotta al soo 
termine, durava da oUre due anni e mezzo, ne era da presagir- 
sene il fine. 

Accadde in quesio tempo cbe Wenneman, tentato forse dal 
maligno spirito, era divenuto si fattamente innamorato della baona 
principessa lldegarda aiBdatagli da suo fratcllo, cbe nella speranza 
di yedersi corrisposto, pose in opera ogni mezzo per venirle io 
favore, e tutte le risorse della piu fina galanleria. lldegarda acco- 
gliendo per6 tulte quelle premure, come omaggi dovnti al di lei 
grado, o come ftimigliarita non affatto disconvenienti alia paren- 
tcla, fu uopo a Wenneman di spfegarsl piii cbiaramente, il clie 
os6 di fare un ^iorno cbe trovavasi solo colla regina. 

lldegarda perd ricevette la confessione del suo amore con 
una tale riservatezza da torgli ogni speranza di migMor successo. 
Ma le cose non andettero di tal maniera, poiche dopo alcuni gior- 
ni, essendosi ritrovato tutto solo colla regina, egli os6 non sola- 
mente riparlarle del proprio amore, ma volendo essa sottrarsi a 
queir abboccamento, la ritenne per forza dicendole, cbe se non 
avesse diyiso con lui il suo amore, si sarebbe ucciso alia di lei 
presenza. lldegarda in suite prime rimase muta per la meraviglia 
e il rossore, poscia pensando al trovard essa sola, lontana dal 
marito, e quasi in podesta del cognato, risolvetle di usare V ha- 
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ganno per togliersi a si fatte persecuzioni Ella fiose perci6 di es- 
sere commossa dalla violenza di una passione che si manifestava 
con tale (rasporto, e la sua difesa si fece ogni giorno piu debole. 
FinalmeDte essa le accord6 un conregno, ma qiiasi che vergognasse 
di se medeslmay voile come una coudizione assoluta, che questo 
avesse luogo ia uno degli appartamenti piu celati del castello. 
Wennemao nulla dubitando, come accade il piu delle volte a chi 
ama, accord6 fecilmente i patti ricbiesti, e venne per primo ad 
aspettar la regina nella camera oscura e appartata ove era desti- 
nato r abboccamento. In fatti, pochi moment! dopo egli udi un 
rumore di passi: ma questi passi si fermarono alia porta, che si 
chiuse ad un trattp. 

Allora egli udi una voce che gli disse: 

— lo spero mio caro cognaio, che la frescura di quesie mu* 
raglie, calmera il vostro sangue. Yoi aspettereie in questo luogo 
il ritomo dell* imperatore. 

Queste parole furono seguite da un rumore di chiavistelli; 
Wenneman allora si accorse un p6 tardi di essere stato ingan- 
nato: egli era in carcere. 

Nei primi moment! egli fu preso dalla collera, e voleva spez- 
zarsi il capo contro il muro, ma in segnito dato luogo alia rifles- 
sione, vide esser migtior partlto il dissimulare a sua posta, e ren- 
dere il colpo colla stcssa arme coUa quale era stato ferito. 

Tl giorno appresso una donna del seguito della regina^ e che 
possedeta tutta la di lei confidenza, si rec6 a portare di che ci- 
barsi al prigioniero. E siccome quella camera era un antico ritiro 
ove stette tempo innanzi racchiusa una donna in espiazione di 
gravi delitti, cosi eravi un largo foro praticato n^l muro per in- 
trodurre il cibo alia prigioniera. E fu infatti di questa specie di 
oscura finestra, che la confldente della regina si servi per far te- 
nere a Wenneman la colazione ed il pranzo. Pei primi cinque o 
sei giomi egli mangi6 e si mostr& lieto come fosse in pienissima 
liberta, ma al cominciare della seconda settimana, imprese a do- 
lersi e lamentarsi di essere caduto nel disfavore della regina, poi 
cominci6 a mangiar meno, dicendo, che se la regina non gli avesse 
perdonato, egli si sarebbe lasciato morire di fame. La servigiale 
di Ildegarda che conosceva Wenneman per un uomo malvagio ed 
astuto, rise sulle prime di questa minacda, ma ad un tratto egli 
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mise ad effetto la sua parola, e per tre giorni contiauatameDte si 
ostin6 a ricusare ogni maniera di nutrimento. Finalmente il terzo 
giorno eon una voce morente preg6 la confidente delta regina a 
dirle, che la supplicava di venire a ricevere Y espressione del sod 
pentimento, poich^ non voleva morire senza avere 'ricevuto il di 
lei perdono. Ildegarda spaventata dal proposito del cogoato, e lieta 
di vederlo Gsir ritomo a piu savi pensieri, si rec6 alia porta della 
prigioae, e gli cbiese se fosse verace un tal pentimeDio. Allora 
Wenneman la assicur6 coi piu terribili giuramenti, come esso si 
fosse sciolto di un tale amore, e come si lasciasse morire, non gia 
per non vederlo sodisfatto, ma percbe non si sentiva il coraggio 
di affrontare lo sdegno di un fratello che egli aveva si indegna- 
mente offeso. Allora la buona principessa coitimossa da suoi ri- 
morsi» non solamente le aperse la porta, ma gli promise di man- 
tenere il segreto della fattale ingiuria. 

Wenneman riapparve alia corte senza che alcuno sospettaase 
deir aecaduto : una missione segreta ne spieg6 V assenza e niono 
seppe il vero motivo della sua scomparsa. Pochi giorni dope giunse 
un corriere di Carlo magno apportatore di dispaoci che annuozia- 
vano le sue vittorie ad un tempo ed il suo ritorno. 

Queste notizie allegrarono sommamente la buona principessa 
Ildegarda, ma Wenneman non potendo credere cbe essa mante- 
nesse il promesso segreto, risolvette di prevenirla, e recossi incon- 
tro a Carlo magno. Egli si pose percio in cammino seguito sol- 
tanto da alcuni servi, ed avendolo raggiunto a circa cinquanta le^ 
dal suo castello, gli cbiese un abboccamento segreto, dicendogli di 
avere a dargli parte di a&ri della piu grave importanza. Qu^le 
cose rilevanti, erano una falsa accusa di adulterio contro la re- 
gina, ma formulata si artatamente, che Carlo magno che non po- 
teva supporre nel suo fratello alcuoa intenzione ad ingannarlo, 
credette alle sue parole, e convinto di non poter rientrare nel 
€astello di Weihenstephan senza aver cancellata 1* onta pubblica 
che la regina aveva fatta al suo onore, ordin6 a Wenneman, di 
precederlQ e fiur condurre la regina in una grossa torre sitaata a 
un circa quindici leghe dal castello nel mezzo di una imroensa 
foresta. Frattanto egli rimase nel luogo ove trovavasi, non volen- 
do porre il piede nel proprio castello prima cbe i suoi oomandi 
avessero avuta una piena esecuzione. 
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La regina fino dal momento che vide partire Wenneman 
sospett6 in parte la trama che si ordiva contro di lei» ma sperando 
che Carlo magno non V ayrebbe oondannata senza prima ascoltarla, 
aspettava oonfidentemente il suo ritomo: in qneslo mentre i sol- 
dati penetraroDO nelle di lei staDze ed impadronltisi di lei, e della 
sua confidente, la condussero nella torre. 

Per buona ventura la oonfidente era una giovanetta motto 
astuta, per cni dal primo istante in che le venne sospetto che 
sovrastasse qualche sventara alia sua padrona, fece un fordello 
delle orerfe, dei gioielli, e di quanto denaro pot& ragunare, e lo 
port6 seeo; di tal maniera che il giomo seguente a quello in cui 
furono Citte prigioniere, ayendo udito che la moglie del carceriere 
trayersando la foresta mentre impenrersava r uragano, era rimasta 
uccisa da un ramo d* albero che andato in pezzi r aveva colpita 
nella fronte, fece salire il carceriere, e mostrandogli sulla tavola 
un mucchio d* oro e di gioielH, gli disse : che tutto quello era 
SUO9 se avesse yoluto porre il cadayere di sua moglie nel Ictto 
della regina, ed asserire che essa si era uccisa precipitandosi dal* 
Y alto della torre, giacch^ in quel tempo esse sarebbono fuggite 
abbandonando V Alemagna che promettevano di non rivedere piu 
mai. 

n carceriere che yide in cl6 un facile mezzo a divenir ricoo, 
accett6, pose la moglie sua nel letto della regina, e procur6 la 
sera stessa alle due prigioniere che si diressero verso Roma, un 
travestimento da pellegrine. 

N^ fa mal pensiero, perch^ Wenneman avendo ottenuto da 
Carlo magno Y ordine di far morire la regina, due uomini si pre- 
sentarono in sulle cinque ore del mattino alia torre per eseguire 
gli ordini del loro padrone: ma il carceriere raccont6 loro, die 
la sera innanzi la buona principessa Ildegarda si era precipitata 
dal terrazzo nel cortile, e avendo loro mostrato il cadavere sflgu- 
rito giacente nel letto, i due malandrini non so^ttarono diversa- 
mente, e fecero ritomo a chi li aveva mandati, dicendo, cbe la 
regina non aveva atteso il meritato castigo, essendosi uccisa da se 
medesima : del che potevano far piena fede avendone visto il ca- 
dayere. 

Questo racconto fu una nuova prova al buon re Carlo magno 
del delitto di Ildegarda, ed accrebbe anoora la confldenza del re per 
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^Venneman che nella sua assenza aveva presa una ciira si manifesU 
del di lui onore. 

Frattanto Tldegarda e la sua oompagna si erano poste oorag- 
giosamente iq cammino^ e nello spazio di sei settimane giunte 
nella saDta ciitk di Roma. Appena postoyi il piede, prima cora 
della pia principessa fu quella di visitare tatte le chiese, e di par- 
(ecipare alia beaedizione generale che il papa tutti gli anni com- 
parte alia cristianiti. Gompiuti qaesli doveri la baona regina risol- 
vette votarsi ioteramente alia goarigione dei po?eri malati, e sic- 
come, seguendo Y usanza di tatte le giovanette iKd)ili di quella ela, 
ella aveva imparata r arte di conoscere le piante, e medicar le 
ferite, si adoper6 alia oomposizioiie di van rimedi che ebbero la 
migliore efficacia. Non trascorse lungo tempo, che in Boma dob 
tenevasi altro discorso che delle care miracolose della dama Dolo- 
rosa, giacche qaesto era il nome assunto dalla buona principessa 
Ildegarda, cosich^ papa Adriano soontratala un giomo mentre esd- 
va di chiesa, si ferm6 per impartirle la saa paterna beaedizione. 

Bea tosto i pellegrini che faceano ritorno da Boma narrarono 
alia corte di Carlo magno le cose meravigliose operate ognt gior- 
no dalla scienza e dalle preghiere della dama Dolorosa, e come 
sanasse al solo toccarli, i paralitici, gli storpi, ed i ciechi. Accadde 
intanto che per giosta punizione del cielo» Wenoeman si trovd ia 
seguito di una malattia alio stremo di vita. Non ingannandosi sulle 
intenzioni divine^ egli rlguardava una tale sventura sicoome on 
castigo dovutOy e bench^ pentito altamente del delitto commesso, 
non osava per6 oonfessarlo al fratello, i cui primi movimenti di 
collera erano terribili al pari della tempesta. Venendo frattanto io 
GOgniztone che Carlo magno stava per recarsi a Boma, chiese egli 
al fratello il permesso di accompagnarlo sperando la sua goari- 
gione dalla scienza miracolosa, e dalle sante preghiere della dama 
Dolorosa: al che il re che amava di moltissimo amore il fratello, 
di buon grado condiscese. 

Quando si seppe a Boma Y arrivo del re Carlo, il papa, i car- 
dinali ed il popolo ne provarono una gran gioia, giacchi la cri- 
stianita non aveva miglior difensore di quel pio e religioso mo- 
narca: ma niuna allegrezza fu maggiore di quella provata dalla 
dama Ddegarda, giacchi essa aveva il presentimento che un simile 
viaggio fofise una ispirazione del cielo, che dovesse compensaria 
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di qaanto aveva sofferto oETereadoIe ua mezzo qualunque per ma- 
nifestare la di lei innoceoza. Ella trascorse percio iutto il tempo 
cfae passo tra la noiizia delF arrivo, e V arrivo stesso, inginoc- 
chiata ai piedi degli altari, Don alzandovisi, che per recar con-* 
forto ai malati ed agli aflSitti, che provavano anch* essi il frutto 
di un tale raddoppiamento di pieta, eolla loro piu sollccita gua- 
rigione, o colla maggiore efficacia delle consolazioni. 

Carlo entr6 in Boma circondato da un corteggto di cardinal! 
che il papa aveva mandati ad incontrarlo, per dargli un attestato 
di stima, roentre egli stesso lo aspcttava in gran pompa al palaz- 
20 pontificate. 

Wennaman era con lui, ed accecato dair ambizione, divideva 
gli onori resi al fratello; ma appena compiuto il ricevimento, 
s^ informo della abitazione delta dama Dolorosa, e quando n* ebbe 
contezza, Ic fece dire« che il giorno vegnenle si recherebbe a farle 
visita. Ildegarda rispose, come ella fosse sensibile all* onore che le 

I voleva procurare il fratello del re di Francia, e che perci6 Y at- 

I tenderebbe il giorno vegnente. 

i Wennaman si rec6 presso la dama Dolorosa all* ora indicata 

sopplicandola ad impiegare tutta la sua potenza» a rendergli la 

i vista. 

I — Signore, gli disse ella» prima di intraprendere cosa alcuna 

I nel nome di Dio, del suo FigliuolOt dello Spirito santo, e della 

I santa Yergine, fa nopo che V anima vos^ra sia monda del peso 

i d* ogni sua colpa. Inginocchiatevi dunque, e confessatemi i vostri 

peccati, giacch^ senza il vostro sincero pentimento, ne la mia scien- 

I za» ne le mie preghiere varrebbono a cosa alcuna. 

— - Ahime! Ahimel sclamd Wenneman ponendosi in ginoc- 

I chio e battendosi il petto : io so d* essere un gran peccatore ... ma 

niuno de' miei peccati, o dir6 meglio de' miei delitti mi pesa mag- 
giormente sulla cosdenza, deir avere vilmente calunniata la piu 
pura, la piu virtuosa delle donne, che h stata ingiustamente posta 
a morte, a causa della mia falsa accusa: cb^ se io debbo alten- 
dere per sanare, il perdono di Dio, temo forte di rimanermene 

I cieco per tutta la vita. 

I — E avete voi palesato un tale delitlo, gli chiese Dol(m)sa, 

I a quello che dopo il Signore del Gielo, aveva piu a dolerseoe, es- 

I sendo il vostro signore sopra la terra? 

Crok. 52 
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— Ahimcl rispose Wennaroan; mille volte ne ebbi il pen- 
stero, e veggio ora che qaella era una ispiraziooe del Cielo, ma 
io non Y ho mai osato, conoscendo quello che ho offeso, la cni 
ira al pari del folgore, splende, cade ed annieota. 

-— Evvi qualcbe cosa piu temibile della collera degli oomtiti, 
rispose la santa: e qnesta ^ la collera di Dio: ed io non saprei 
qual oosa operare a vostro sollievo. Fate questa confesrioDe, ed ia 
vi prometto di intercedere al momento dal re Clario il Tostro 
perdonOy e poseia colle molte preghiere, di ottenervi il perdcmo 
del Cielo. 

Un tremito corse per totte le veDe al colpevole al solo pe»- 
siero di affrontare Io sdegno del re, ma questa tema non fti die 
passeggiera, ed alzandosi, poteh^ egli era sempre rimasto giooo* 
chioDi : 

— Voi avete ragiODe, le disse: ^ meglio sacriflcare la pro- 
pria vita di quello che Y anima, ed essere pinttosto puntti in que- 
sto mondo, che nelF altro : accompagnatemi dunque, o santa don- 
na, at palazzo: siate presente al mio pentimento, ascoltate la con- 
fessione del mio delitto, e siatemi mediatrlce col re mio fratetlo. 

La dama Dolorosa prese un velo, e segul Weoncman che si 
fece coodurre al palazzo pontificale. II re Carlo era occupato a 
trattare in quel momento delle cose della cristianiti con papa 
Adriano, ma tanta era in Wenneman la fretta di confessargli do 
che gli aveva per ben tre anni interi celato, che voile Introdorsi 
nella camera ove erano a parlamento il re Carlo, ed il sovrano 
pontefice: la sola dama Dolorosa coperta il voUo di un velo, ri- 
mase al limitar della porta. 

Carlo fu assai maravigliato della alterazione che iniravide 
nella fisonomia del fratello, e Io ricbiese del perch^ di un tat 
turbamento. Wenneman allora, guidato dal suono della voce, ven- 
ne senza far motto ad inginocchiarsi davanti il fratel suo, ed in 
mezzo le lagrime battendosi il petto, gli fece la genuina esposi- 
zione del suo delitto, e ne implord il perdono. 

Carlo rimase muto un momento, ma in ripensando all* enor- 
mita del delitto a cui esso stesso era stato trascinato dalla caiun- 
nia del fratello, la sorpresa diede luogo alio sdegno, e levando b 
spada del fodero con un ruggito simile a quello di un Hone, la 
sollevo sul capo al colpevole. 
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^ ^' Ma a quella visU la daraa Dolorosa si slancio dalla porta 

' ^ ( ove era rimasta, e con uoa rnano fermando il braccio del mariio, 
^ ^ coir altra si tolse il velo. 

Carlo niagno rimase pietrifieato : easo aveva rioonosciuto Ilde- 
n i^ garda. 

ion Allora la boona principessa pose ud dito sulla booca in alto 

ODi« di silenzio» e recandosi alia volta di Wenneman che era rimaslo 

]»iol inginoccliiato aspettando il colpo, gli soflBo sugli oechi, e a quel 

errjii soffio ne caddero tante piecole scaglie come quelle di san Paolo. 

La (Mima cosa che si presento alia yista del colpevole fu quella 

le^) donna di cui egli eredeva di aver cagionata la morte: a tal visla 

y g riserrando gli ooehi, e staidettdo ginnto le mani : 

ink — ^ ^^^^ donna, le disse: rendetemi le tenebre nellequali 

ero immerso: giaocb^ io le soelgo assai pin volentieri che rive- 

^ dere V ombra di quella che ho assassinata. 

. — Non i la sua ombra, firatello mlo, rispose Ildegarda: essa 

e la stessa vostra sorella che il braccio deir Onnipotente ha mirar 

^ colosamente salvato, perchi ella vi perdonasse: e che il Signore 

' Iddio ha ricompensata oltre ogni suo merita, rendendola oggi al 

^^ suo signore e padrone. 

£ dicendo quesle parole si volse al re Carlo che le apersc* 
le braccia, e la strinse al suo petta 

II papa Adriano benedl gli sposi che la misericordia divina 
aveva riuniti,. ed alle molte preghiere di Ildegarda avendo Carlo 
perdonato al fratello, essi partirono alia volta di Alemagna. 
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^ Came U re Carlo magna eesendo alia caecia scaprt um sargenle 

'* (f aequa calda^ e risolveUe di fabbricare una magni/ica chiern 

A aUa Vergine. 
M 

if Di tutu i passatempi che usava il re Carlo per distrarsi dalle 
cure politiche e guerriere, quello che ei predileggeva maggiormente 

f^ era la caecia, poiche a dir suo, un tale passatempo era il solo in 

i cui un re potesse ancora, ricreandosi, occuparsi del ben essere del 

i suo popolOf combattendo o gli animali feroci che spopolano il greg* 

I ge» o i timidi che divorano le messL 
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E siccome era nolo in tutte le parti del suo vasto impera, 
]* amore che egli avera per la cacda, un giorno di buon mattioo 
alcuni messaggeri gianti di Frankenberg, lo pregarono a recarsi 
a cacciare nelle foresle che ciroondavano il veccbto castellOt e i 
Tillaggi dipendenti, poich^ tanta era la quantila di animali d' ogni 
maniera* orsi, daini, lapi, cerri, che nessun gregge poteva riparar 
sano air ovile, e niun genere di messe poteva giugnere a matura- 
zione senza essere divorato. 

Niuna cosa piu di questa poteya gradire al re Carlo magno. 
Erano tre mesi che egli non aveva adoperata d^ lancia, n^ arco, 
n^ spada, di modo che la sua mano destra non avvezza ad un si 
proluogato riposo, era stata presa da un reuma del quale il solo 
esercizio poteva sollecitamente guarirlo. Egli diede perci6 Fordine 
ai suoi picchieri di rimettere le mute a numero, e parti co* socri 
piu fedeli servi per recarsi a cacciare nei boschi di Frankenberg. 

Non appena il re Carlo vi fu giunto cbe egli si avTide ooine 
gli fosse stata detta la yerita, giacch^ la foreste erano talmente 
ghermite di animali selvaggi cbe era quasi impossibile il caociani 
non sapendo gli stessi cani per qual parte rivolgersi. In allora il 
re Carlo fece legare le mute, e ordin6 a tutte le sue genti di per- 
corrcre a varie riprese la campagna e distruggere come meglio 
loro veniva fatto quegU animali; e quando ne forono morti tre 
quarti, egli si pose come di solito alia caecia eoi cani e coi pic* 
cbieri. Ma la sua mano diritta malgrado queslo iriolento esercizio, 
rimaneva sempre intormentita non valendo che con gran dolori 
a servirsene. 

Un giorno che il re Carlo trovavasi alia caecia del cigoale, 
esso fu condotto dalla foga deir animale in una parte della fore- 
sta di cui nen aveva mai avuto cognizione. La corsa del cignale 
era stata si rapida che pochi cani soltanto lo avevano potuto se- 
guitare, ed il re Carlo dovette soltanto alle buone gambe del pro- 
prio cavallo se giunse a non perderne le traccie, Yedendo il ci- 
gnale di non essere inseguito che da alcuni cani, e da un solo 
cacciatore, si ferm6 air improvviso per opporsi di fronte, e pog- 
giandosi contro un albero, col grugno e colle zanne ebbe sbranati 
in pochi istanti vari di que' cani che lo inseguivano. 

II re Carlo vedendo il male andamento delle cose, e come 
il cignale fosse prossimo a sfuggirgli, afferri un nodoso bastone, e 
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benche potesse soltanto servirsene a disagio pel dolore clie provava 
alia mano destra, gli men5 tali colpi colla sinistra, ed evito col- 
r agilita del suo cavallo si abilmente gli assaiti deir animale, che 
fini collo stringerlo di tal maniera coDtro Y albero, che iDtrodot* 
togli nella strozza il bastone, ve lo spinse lino alia gola. 

Fraltanto la lotta era stala si lunga^ ed il gcneroso cavallo 
del re Carlo si riscaldato, che avcndo visto a pochi passi di Ion- 
(ananza un piccolo ruscello, trasporto il suo padrone da quella 
parte: ma giunto alia sponda, temcndo il buon re Carlo che il 
suo cavallo non avesse a sentir danno col here di quelV acqua 
fresca, sudato coni* era ( giacche esso usava cogli animali di 
egual maniera cbe cogli uomini ) lisciandogli il collo gli disse : 

— Aspetla, mio buon corsiero: ora il caldo e troppo ercessi- 
vo, c r acqua quanto e piii fresca e cristallina, tanto piii c peri- 
colosa. 

E il cavallo clie comprese cio die diceva il suo padrone alia 
voce del quale era abituato, gli rivolse il capo quasi in atto di 
ringrazfamcnto, e poscia, come for caso, pose il piede nel ruscello: 
ma ad un tratlo egli mand6 un urio di dolore, c si impennd con 
tale ardenza, che se il re non si fosse ben rctto suir arcione, sa- 
rebhc stalo disteso al snolo. 

Carlo che conosceva da lungo tempo il suo cavallo, non po- 
teva attribuire al caso una tale bizzarria, e niesso il piede a ter- 
ra, credendo che il suo fedele compagno fosso rimasto ferilo da 
qualche pietra aguzza, immerse la sua mano diritta nell' acqua per 
ricercaria nel fondo del ruscello: n^ egli aveva compiuto un tale 
atto, che a lui pure sfaggi un forte grido, e diede uno sbaizo in 
addietro: T acqua del ruscello era boliente, senza che in niuna 
parte il foco la riscaldasse. 

II re Carlo credette allora di essere in balia di una forte illu- 
sione, e ritornando alia riva del ruscello vi immerse di bel duovo 
la mano, usando per5 maggior riserbo della prima volla/ e trovo 
con sua gran meraviglia 1* acqua siccome Y aveva sperimentala 
poc' anzi: finalmente avendo rinnovato per una terza volla Tespc- 
rimento e sempre colla medesima mano, rimase convinlo che, fosse 
per una cagione naturale a lui sconosciuta, fosse per un miracolo 
di cui gli era ignoto Y autore, egli vedevasi la vittima di una re^lta, 
non il ludibrio d' una illusione. 
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II re Carlo osservo scrupolosamente il luogo delb foresta owe 
Irovavasi: era questa una amena Yallata circondata per ogni parte 
da fiorenti collioe in cui gli uccelli cantavano le lodi del Signore, 
e respiravasi un* aria s\ fortificante da credersi trasportati nel Pa- 
radiflo terrestre. 

Fatte queste osservazioni il re stabili di ritornaryi il giomo 
vegneDte col filosofo del re suo padre. 

Per essere certo' di noo errar Del cammioo Y iDdomanU egli 
sparse per tut to il tragi tto, dei pezzetti di rami d*aIberoche git to 
sul tcrreno, perche gli servissero di guida al suoritomo: e sicoo- 
me a tal uo(/0 fcce iiso della mano destra, eosi da quel momeDfo 
si accorse di potersenc servire oou maggiore facilita che per Ip 
passato. 

II di vegnente senza far parola ad alcuno delta fiitta scoperia, 
fece ritomo col filosofo alio steaso luogo, e temendo cbe il ru- 
seello nella notte avesse raffreddato, scese di cavallo per primo, 
ed iramerse la sua mano nell* acqua per sentire se ella fosse tot- 
tora calda, e la trovo piu calda che mai. Allora egli disse ai filo- 
sofo di Jhre come egli avea falto, e siccome la mano del filosofo 
noQ era come quella di Carlo incallita a maneggiare la lancia, h 
spada e il bastooe, si bruci6 fino air osso. 

Quando il filosofo si trovo si malcoocia la mano, si assise in 
riva al ruscello, e si pose a riflettere, mentre che il re Carlo ignaro 
dci fenomeni fisici e geologic!, e credendo sempre a qaalcbe causa 
visibile, (t>sioggiava il ruscello per giugnere alia sorgente, peo- 
sando di trovarvi qualche straordinaria caldaia che bollisse sopra 
un immenso braciere. Con sua gran meraviglia pero, giunto alia 
sorgente, egli vide che V acqua scatariva dal suolo come una polla 
ordinaria: e avendo provato ad immergervi la mano, la trovo in 
quel luogo di un calore piu insopportabile. Betrocedendo presso il 
filosofo, il re Carlo aveva la mano tutia piagata, ma non ne pro- 
vava il piu che menomo dolore. Egli trovo il filosofo uello stesso 
luogo in cui lo avcva lasciato, e sempre seduto e meditabondo. 
Dopo alcuni istanti il filosofo trasse di tasca le sue tavolette e co- 
mincio a far de' calcoli : poscia prese deir acqua del ruscello in 
una piccola boccia, la gust6, si rimise a far calcoli, e dichiaro che 
quest* acqua, era acqua calda conteoente 46 a 48 gradi di calore, 
e una gran quantita d* acido muriatico, d' acido carbonico, e d'aci- 
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do solforico, ed essere eccellente per la lebbra e pei reumh II re 
Carlo che ne aveva fatta la sperienza, riconoM)e allora che il suo 
filosofo era un grand* uomo, e ne ebbe una estimazione maggiore. 
Per eib poi che riguardava alia causa che face\a calde queste acque 
che dovevano essere fredde, egli riconobbe francamente la propria 
ignoranza, e disse che erano tali perch^ questa era la volontA del Si- 
gnore. Saggi di tal maniera rare volte si trovano ai giorni nostri, 
poichi quando alcuna cosa gli era ignota, esso conFessava con 'tutta 
franchezza di non saperla. 

Gomunque fosse la cosa, il re Carlo miracolosamente guarito 
del suo reuma, non voile che un si prezioso ritrovato andasse peiv 
duto per V umanita, e decise che in quel luogo medesimo venisse 
fabbricata una cattedrale in onore della Yergine di cui venera- 
vasi la festa, il giorno della scoperta miracolosa, dando la cura 
al suo filosofo di adoperarsi in modo coll* architetto, che questa 
cattedrale fosse la piu splendida dell* universo, e rimanesse monu- 
mento delta sua grandezza e della divozione particolare che avea 
sempre nutrita per la santa Madre del N. S. Gesu Cristo. 

Stabilite queste cose il re Carlo lascio una gran somma di 
denaro al filosofo, e parti pel suo castello di Weihenstephan, ove 
le cure del suo regno lo chiamavano imperiosamente. 

III. 

Come il filosofo non avendo piu denaro ne chieee a preslUo al 
diavolo^ e come il diavolo rimase derubato dal filosofo. 

A porre in esecuzione gli ordini del proprio signore, il filo« 
sofo fece venire un architetto da Gostantinopoli, ed avendo riuniti 
i migliori operai che gli fosse possibile di rinvenire, e conosces- 
sero r arte del disegno in mosaico, pose a sorvegliare i lavori« un 
giovinetto che era suo allievo, e del quale poteva garantire su 
tutti i rapport'. Questo giovinetto era chiamato Eginardo. 

Le cure del saggio architetto, 1' abillta degli operai prescelti 
I al lavoro, a piu di tutto il denaro gittato a piene mani, ottennero 

il miglior risultato, ed il filosofo vide in poco tempo sorgere dalle 
fondamenta una Chiesa e splendere all* occhio del sole. Di %\k 
¥ edifizio sorpassava in altezza le cime piii elevate degli alberi 
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dei dintorni : gii eraoo giunte da RavenDa e da Boooa le ooloane, e 
fuse le porte di broozo, quando il filosofo si ayyide di essere li- 
masto con ua solo sacchetto di denaro. 

II filosofo invi6 tostameDte un oorriere al re Carlo aflbicbe 
gli maodasse una somma doppia di denaro di qaella che gli 
aveva lasciato, poiche ai calcoli fatti dall' architetto, la catte- 
drale non era che ad un terzo di costruzione. Ma il corriere 
giunsc in un cattivissimo momento. Yitichindo avera viDti in 
battaglia tutti i luogo-tenenti del re Carlo, di modo che que- 
sto obbligato a soldare nuove troppe per opporsi in persona al 
terribile Sassone, aveva impiegati tatti i suoi mezzi per qoesCa 
ultima spedizione, e non poteva togliere cosa alcuna al proprto 
tesoro. Ma siccorae d* altronde egli amava fuor di nusura che st 
compisse la cattedrale, fece rispondere al filosofo^ che, poicV egli 
si era incaricato del lutlo, lo mandasse ancora a termine: che 
egli si procurasse perci6 il denaro in quel modo che crederebbe 
"^iu opportuno, oppure febbricasse deir oro, poiche una tale impresa 
non doveva imbarazzare un sapiente del suo grido, ed al soo ri- 
torno esso voleva oompiuta la cattedrale. Non havri re, sia pure 
egli pio e religioso, che non abbia i suoi moment! di mal umore, 
nei quali si mostra agli occhi del pubblico, ingrato ed ingiusto; ed 
avendo il messaggero c61to il re Carlo in uno di que' momeDti, 
senza rinnovare la istanza, yenne a riferire al filosofo la risposta 
fattagli dal re Carlo. 

Quelle acerbe parole posero in graye imbarazzo il filosofa 
Egli si troyava, come abbiam detto, all' ultimo sacchetto di danaro, 
che nel tempo delta corsa fatta dal messaggere, era ito in fonda 
Un prestito gli pareya impossibile: in quanto al fabbricare deiroro^ 
e ben yero che egli ayeva detto qualche yolta in uno di quei 
passeggeri moti di yanita di cui V uomo piu modesto non puo ^- 
mersi, che ne ayrebbe fabbricato yolendolo, ma al momento del- 
r esecuzione, siccome il buon filosofo non si illudeya sopra la pro- 
pria scienza, conosceya ageyolmente che se la cosa non era inn 
possibile, era almeno difficile: e d' altronde 1* una delle prime ne- 
cessita per la confezione dell' oro, essendo una quanttta di argento, 
lo stato altuale del filosofo yi si opponeya. 

Esso era percio occupatissimo a pensare profondamente alia 
coHera che si sveglierebbe nelre Carlo al.suo ritorno dalla spe- 
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I dizione, non trovando la cattedralc al suo termine^ quando gli renne 

I annunziato che ano sconosciuto desiderava parlargli. II filosofo cbe 

quando trovavasi immerso nei suoi calcoli, e nelle sue meditazioni 
I non era ftcile a lasciarsi interrompere, ordin6 al servo di recarsi 

I a chiedere il nome di questo sconosciuto: egli seppe allora chia- 

marsf Euriant 
, Era la prima volta che il filosofo udiva pronunziare un tal 

, nomet e gia stava per dire, che non si trovava disposto a rice- 

yerlo, quando il servo soggiuuse» che lo siraniero aveva aggiunto 
come egli venisse da paesi lontani per togliere il filosofo air imba- 
razzo in cui si trovava. Questa ultima osservazione corrispondeva 
talmente allMnterno pensiero del filosofo, che diede al momento 
gli ordini opportuni per for introdurre lo straniero sconosciuto. Po- 
chi moment! dopo entrava il signor Euriant. ' 

Esso era un bel giovanotto di 25 a 30 anni, vestito colla piu 
I ricercata eleganza e che mostrava alia fisonomia di andare piuttosto 

in traccia di denaro di quello che di prestamc. Due cose soltanto 
facevano uno strano contrasto col resto del suo iabbigliamento: i 
guantt di un color fuor di moda, e gli stivali colla punta aguzza, 
mentre la oonsuetudine modema voleva 1e punte quadre. Ma sic- 
come il filosofo era troppo preoccupato da un solo ed unico pen- 
siero per prestare attenzione a piccolezze di tal fotta, n^conosceva 
le abitudini della gioventii per constatarne a primo colpo d*occhio 
le infrazioni, lo accolse con quella fisonomia aperta e gioviale che 
h propria della speranza; e volendo mostrarsi cortese verso chi 
aveva fatto unidlnngocamminopertoglierlod*imbarazzo,si alz6, ben- 
ch^ in elk molto avanzata, e fattosegli incontro, gli offerse una se- 
dia, che Euriant accett^ senza altre parole. 

Le parti erano male distribuite: il vecchio era quello che aveva 
biflogno di denaro, ed il giovine quello che lo prestava: ma il vec- 
chio a guisa di un vero figlio di fomiglia, non avea n^ terre, ne 
oggetti preziosi da garanUre un prestito, e ci6 poneva 11 biion filo- 
sofo in una estrema agitazione, conoscendo a prova che in questo 
basso mondo non si opera la piu che menoma cosa per niente. Egli 
meditava perci6 nel suo intemo un complimento che sollecitasse 
in qualcbe maniera Tamor proprio di Euriant, giacchd Tadulazione 
^ la moneta di chi non ha denaro: quando Emiant indovinando il 
suo penaiere e dondolandosi suUa sedia, gU dia^ ad un tratto: 
Ar. Vou I. 53 
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•^ Dunque, fllosofo mio non hai piu denaro? I 

— In fede mia rispose il vecchio scienziato senia oercare 4k dis- 
simulare la propria situazione flnanziariat voi siete an uooio medio 
istruito, signor Euriant, giacchd avete indOYinate le eoie a primn 
Yista. 

— E il re Carlo che non ode ragione, quando ba fissalo una | 
cosa, Yuole che si termini la fabbrica come se Toro abbcmdaase? | 

— Anche questo e vero, soggiunse sospirando il fllosofo. I 

— Di modo che, se al sao ritomo egli non troya la caltedrale 
terminata, la sua coUera sara tremenda, e ei6 Ti cagioDern m 
grave disappunto. 

•^ La cosa ^ precisamente come la dite. 

— Ebbene! io vengo a toglieryi d*impi€cio. 

— Yoi potete dunque prestarmi del denaro? gli chiese il fi- 
losofo. 

•— Gertamente, rispose Euriant. 

— lla io ne abbisogno di molto. 

— Io ve ne dar6 qoanto ne vorrete. 

— Diavolol soggianse il fllosofo 

— Che dite? chiese Euriant. 

— Io? 
— - Gredevo che mi aveste cbiamatoP 

— Quale garantfa bramate? domandd il fllosofo. 

— Una cosa da nulla. 

— E quale? 
*— Io chiedo I'anima della prima persona che entreri ndla 

chiesa il giomo della sua consecrazione. 

— Yoi siete dunque il diavolo? chiese allora il fllosofo fis- 
sando Euriant con una ardente euriositJL 

— Per servirvi, riprese Satana alzandosi e GaKsradogli mm ri- 
verenza. 

— * Io sono lietissimo di fiam la yostra oonoscenza, diase il fl- 
losofo alzandofift a sua yolta» e restituendogli il salnto. 
-^ Che dite adonque? . . • domand6 Satana. 

— Che la cosa pa6. ftrst, riprese il fllosofo. 

— Io Io sapeya, replied Satana con molta gioia. 

— Ed ayete con yoi il denaro? 
*-• In questa borsa» rispose Satana. 
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— Vostni Blaesta si prende gioco di me: mi ocearre ^d di 
un millione per dar termine alia mia cattedrale e questa borsa 
pu6 contenere al piili 500 scudi d*oro. 

— Yoslra Filosofla scberzat riprese Satana, percM ella non 
pu6 ignonre che a do! poveri diaToli h concesio di avere cerii se- 
greti flcooosdati agli oomini. 

•^ Spieghiamoci, diase il filosofo che poteva contenere la pro- 
pria sorpresa. 

— Yolentieriy rispose Satana. 

— lo vi asGolto. 

•^ Yoi sapete la storia del Giudeo errante? essa ^ cognita 
a tatto il monda 

— • Che aTeva sempre cinqae soldi al suo oomandoT almeno 
mi pare« 

— Ebbenel questa borsa h facta come qaella, ma inyece di 
cinque soldi, ella contiene 500 scndi d*oro. 

— Si, ma non ne sono persoaso. 

— Male: poich^ la diffidenia prodosse quasi la royina di San 
Tommaso. 

— Si, ma esso dubitava di elb che diceva Dio, e a fortiori 
lo aVrebbe iktto, se avease avuto al pari di me Ponore di parlare 
al diavolo. 

— Non posso negarlo, rispose Satana un poco sooncertalo da 
questo argomento. 

— Egli avrebbe chiesto la prova. 

— La prova? eccola. 

Etre Tolte di segnito T0t6 la. bona sulla tavola del fllosofh, 
mentre che questinumerava attentamente il denaro e trovaya giusta 
la somma dei 1,500 scudi d'oro esaminando tutte le monete. 

— Saranno essi ealanti? 

— Hi grbdbtb fobsb un bbrbo? 

— He ne sto alia parola di V. H. E quando stabiliremo noi 
il nostro trattato? 

— £ gi4 formulato. 

— Gomel cornel 

— Ecoolo, seguiti Satana presentandogli una carta nera con 
caratteri rossi: questa i una obbligazione regolare e senza frutti 
di sorta. 
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— lo lo v6do, ma se la bona nelle mie mani perdease la 
sua virtili riproduUrice? 

— n ooDtratto sarebbe nallo. 

— Noa lo potreste scrivere in margine? 

— Di buon grado rispose Sataiia feceodo la chiesta postilla e 
consegnando V atto al filoaofo: ora tocca a vol : sottoscriTete e 
tatto h fiitta 

— £ vero: noi diinque aU^iamo stabilito che 1* anima del 
primo individao che eDtreii nella chiesa vi appartenga? 

— £ co6a gia convenuta. 

— - Gonyenuta, oonTenata! dtee il flloaofo sooteDdo il capo: 
fa uopo vedere di che qualita di anime si tratta I se dopo avere 
10 sottoscritto, mi chiedeste T anima di on papa, o qoella di on 
imperatore, r inchiesta sarebbe troppo forte. 

— Un* anima qoalunque mi basta , rispose Satana. Neir in- 
ferno r anima di un papa o di un imperatore non vale per doe. 

— « Un^ anima qualunque? ehiese il filosofo. 

— Un' anima qaalanquct ripete Satana. 

— Voi siete un buonissimo principe ed eccoYi la coDTeozio- 
ne sotioscritta 

— • Ed ecooYi la borsa piena. 

— A rivederci, signor EurianL 
— • A rivederci, signor filosofo. 

^— Aprite le porte al signore che parte, gridi il filosofi) al 
-servo che attendeva neir anticamenu 

— Non occorre; tutte le strade guidano a Boma. E dette 
queste parole disparve prima che il servo aprisse la porta. 

— Ghe ^hiede Y. & ? disse il servo. 

— Yammi a cercare Y architetto. 

Mentre il servo recavast dall* architetto, il filosofo divertivas 
a vuotare la borsa e il diavolo manteneva scmpolosamente le sue 
promesse e la borsa si riempiva oolla stessa rapiditi oolla quale 
il filosofo la vuotava, di modo che al giungere delF architetto, il 
filosofo gli consegn6 non solamente V oro bastante per compiere 
la cattedrale, ma 1' occorrente per fabbricare un palano. L*ar^ 
chitetto non poteva credere a suoi oochi, ma P oro era di ottima 
qaalita, se se ne eccettui un certo odore sulforeo che lo rendeva 
partieolare. 
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i Ma siocoine non vi fu mai caso cbe architelti od operai ri- 

Gosaasero V oro perchi sapesse di zolfo, i laYori per un momeolo 
intenotti ricominciaroiio tostamente cod una attiyita crescente, le 
colonne fiorono ooUocate al loro posto, la cupola riooperse la cima 
I della cattedrale e le porte si videro sui loro cardini; in una pa- 
r rola in 18 mesi non solamente la cattedrale, ma anche il palazzo 
vennero condotti a termine. 

N^ Ti era a £air gitto di tempo, perch^ il re Carlo di ritorno 
dalla Sassonia, ayeva fatta conoscere la sua intenzione di recarsi 
ad Aix per esaminare i layori eseguitiyi ed il filosofo ayeya ri- 
sposto, che ef^A poteya yenire quando meglio gli piacesse, senza 
tema di rimanersene malcontento. 

Quando Carlo Magno soi^rse da Inngi una cupola splendenle 
ed un magnifico palazza, in quel luogo ove pochi mesi prima non 
f troYayasi ombra di tutto queslo, fu talmente merayigliato di un 

I simile cangiamento, cbe ricusb fede ai suoi occbi, molto piu sa- 

pendo di certa scienza cbe il denaro lasdato al fllosofo non sa- 
rebbe stato bastante a condurre la sola cattedrale alia semplice 
I meta di costrnzione. Ma la sua scMrpresa crebbe a mille doppi, quan- 
do accolto dal suo fllosofo al yestibolo della porta, quest! lo con- 
dusse negli appartamenti, e gli aditt6 le magniflcbe tappezzene cbe 
li adornayano, e le bello mobilie cbe yi fiiceyano ^ricca mostra : 
poscia quando ebbe fatte yedere al re tutte le camere, lo con- 
dusse nei sotterranei e gli mostro dodici botti piene d' oro e cbiuse 
da molte toppe e chiayistelli. Una tale moltitudine di denaro era 
costata un mese di layoro al poyero fllosofo, cbe per tutto quel tem- 
po non ayeva mai fatto altro cbe yuotare la borsa. 

II re Carto credeya suUe prime di sognare, ma doyette pur fi- 
nalmente credere alle realta: allora egH cbiese al buon fllosofo 
in qual modo ayesse potuto procurarsi una tale immensita di 
denaro. 

— Sire, gli rispose egli ; tutto ci6 cbe ordina un re cosi pos- 
sente, quale yoi siete, deye essere &tto: yoi mi ayete ordinato 
di ftr deir oro, ed 10 ne bo fotto. 

Bencbd sembrasse inyerosimile al re Carlo una tale, rtsposta, 
pure esso dovette mostrarsene sodisfatto: d* altronde Toro esisteya 
e questa era una realtji. 

II re Carlo decise allora cbe V iuaugurazione della cattedrale 
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avrebbe luogo Tanno segoente, il glomo dei re> ed idtM il fratel 
sue, e papa Leone III che era salito sal Irono ponttflcale V asno 
di Nostra Sgnore 795, percM ne sokniizasse r iaaugciraiioiie* e 
invito i 365 Tescoyi ed areivescoyl del regno a fargli eortegRio. 

ATvieinavasi il giorno della cerimonfa: di giii po^ia Leone III 
era giiinto ad Xix^ ed ayeva recato al re Carlo uno scodo d*oio 
massiceio: gli arcivescoyi ed i vescoyi venivano da tiitte le pwii 
e ptiii di 300 erano gia arrivati nella dtla. 

Finalmente giunse la vigiiia della inaogorazione. Fino a ipiel 
giorno, ed a nisara che si appressaya Tepoca staMlila, dod ti 
era alcuno che noa avesse scorto nella fisonomia del fflosoib an 
turbamento che si laccya di glomo in giorno sempre pidi riflnr- 
cheyole, e daya laogo alle piu strane supposizioni: tatto ad an 
tratto esso riacquistd yisibilmente la saa ilariti, e si rec6 a yis- 
tare il re Carlo, che da Inngo tempo cereaya eyitare. 

Egli lo troy6 dispntando col sao fiatello Leone. 

Una questione di preminenza li teneya diyisi : anendne crede- 
yano di ayere il diritto di entrar per primi nella eattedrale, e 
I* uno reclamava dall' altro una tal distinzioiie : il prino nella sua 
qualiti di capo supremo delle cose temporal!, il secondo delle sph 
rituali presso la cristianHi. 

Air ayyicinarsi del filosofo, le liti si ((nietarono, ed easo fii 
eletto a gindice della questione: allora il buon uomo disse loro, 
come egli yenisse a palesare al re Carlo il graye imbaraxzo m 
ml si troyaya in forza di un atlo iraprudente che egli ayeva sot- 
toscritto col diayolo: e profferendo queste parole eoasegno al re 
una copia del patto eol quale Tanima del primo indiyidoo che 
entrerebbe nella chiesa^ dovesse appartenere a Satana. 

A questa yista cessarono affatto le gare, e niuno dei due oerco 
piu di essere il prImo : ma il filosofo soggiunse lonv che verreb- 
bono spalancate le porte; che essi entrerebbono oontemporaaea- 
mente, ma che yiyessero pure tranquilli che ayrdd)e troyato il 
modo per(M son fossero i primi. La slessa sera 363 vescoyi sfa- 
yano cou impazienza attendendo r indomane, e si diMrette soltanto 
alia morte dei yescoyi di Tongres, e di Triyes se il numeso non 
fa completo. 

Fino dairalba delF Epifania, giorno in cui doyeya aver hioga 
Tapertura drih diiesa^ tutti gli abitanti della cttta e dei viilaggt 
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' posti a ^u di 50 leghe di eircaito, erano riuniti intorno la nuova 

' Gattedrale» le cm porte sCayano accuratamenfe cbiase: anche il pa- 

' hsBBO era pieno df prelati, di signori e di cavalieri. 

i AUe dieci ore il papa e rimperatore escirono coi loro abiti 

i dl ccnrfmoDlK catmnfnaDdo del pari, e portando in capo Vuno la 

t tiara, Taltvo la oorooa. 

i Stavano dietro loro i signori, i prelati, gli arcivescoTi ed i 

veBCOvi. 
i GtanH a due passi di lontananza dalla chiesa, il papA e rim- 

1 peralore trovarono Tari soldati che tenevano un enorme sacco dt 

I tela chiiuo da tatte le parti. 11 fllosofo fece segno loro di for- 

I marsi toglieiidosi di aoccoccta la chia^e, schiuse la p(n*(a 

deHa iShtesa. 

Nello stesso momento i soldaii apersero il saeco, e ne esci 
fiiora im grossd Inpo clie non Vedendo altro scampo libei^, si 
laneid d*nD siAto dal sacco nella chiesa: ma appena egti vi fti 
entrafov sr udl un urlo tremendo e Tanimale disparvein un tnr- 
btne di flamme« 

Sartana ftirioso Bi era precipltato airinqnroTviso sopra di lui, 
poichi la convenzione stabilita col fllosofo lo obblfgava a conten- 
tarsi' df quell* anima qualunque che passasse per prima nella cat- 
tednde. 

II papa, rimpera(ore» i signori, i prelati, gli arcivescovi, i vc- 
scovi, i cavalieri ed il popolo risposero a quell* urlo diabolico, in- 
tonando ad sUtBt Toce grinni sacri, e ripigliando il cammino, en- 
trahmo nelhi chiesa che fii capace in quel glorno d( 62,000 anirae, 
talch^ totti, a I01V) bel agio poterono assistere alia consacrazione 
delta cattedrale. 

Compiata la cerimonia il fllosofo voile frugarsi nelle saci^oc- 
cie per elargire un generoso soccorso ai poyeri 'ma la borsa era 

Una simile vendetta era ben ^ poca cosa a saziate 1* ira tre- 
menda di Satana: egli aveva fessa, come puossi vedere anche al 
presente, ool batfere delle sue ali, una delle porte di bronzo della 
catteArale, ma anehie questo era un nulla: esso voteta dtstrugge- 
re interamente la maledetta cattedrale. 

Beiitre eo^ fiitli pensieri di totale dfstruzlonc e di eccidio 
lo venivano ag^tando, egli vide sulle code del1*0landa, una dt 
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quelle Immeiise done che il flusso deirOceano vi ha flno daleo* 
minclamento del mondo formate a grano a grano, e penaaiido che 
niuna cosa potesse conyeDire meglio di quella per seppellire gotta 
la sabbia la intera citta, si diresse a yolo per quella parte, e postas 
snile spalle la piu alta di quelle dune, prese a piedi la via di Aix» 
poichd il teneria sulle spalle in quel modo gl* impediva il senini 
delle ali. 

II viaggio percio fu lungo e di molta diffloolti: la tea 
posta suite spalle di Satana aveva a pooo a pooo scemato di al- 
tezza e presa la forma di una immensa bisBaociav la cm neta 
pendeva sul dinanzi, e Taltra per Faddietro: cosi che la mela 
pendente al dinanzi, nasoondendogli il cammbio» Satana si trrnn 
costretto ad ogni istante di chiedere qual fosse il vero. Finalaieote 
ora pigliando a diritta, ora a sinistra , ora sviando dal retto sen- 
tiero, ed ora rimettendovisi, Satana giunse alia Moaa, e valicatak 
d'un passo, si trovo nella vallata d* Aix. Ma arriyatcm appena, il 
vento che imperversava in meuo i monti, oomincl6 a soBtt^ 
talmente la sabbia nel viso, che si vide obUigato a camminv* 
ad oochi cliinsi« n^ potd giugnere alia Yallata di Sen che con io^ 
menso stento e dolore. 

Trovavasi in quel mentre in «ulla strada una buona donna 
che era di ritorno d*Aix e die vedendo venirle inoontro qadh 
immensa montagaa, e Tuomo nero che la sostentavat ^ ^^^ 
Ja parte. 

— Madre mia, dtsse Satana» quald distanza trovasi anoora ad Ait' 
— « Ah I mio buon signore, rispose la vecchia rioonoscendaSi- 

tana, e temendo una qualche tradigtone, ne siete ben lootano. i 
ne potete aver prova nelle mie scarpe che erano nuove qnaJiio 
sono partita da Aix e che trovansi ora in pessimo stato: cio 
valga a persuadervene. 

L' argomento era si po&itivo, e sopra tutto si visibOe cbe pe^ 
suase Satana. II Qhe mostra che il diavolo non ft poi tantoasto- 
io come si crede. 

— Perquesta volta, diss'egli, quel miserabili sftiggiranno agfui^ 
peli della mia collera, ma verra un giorno che essi ne proTcraa- 
no gli efTetti tremendi. 

E detle queste parole lascio caderc la duna che si diviseca- 
Jendo, in due partly e formo i due colli cbe dominano aoeb^ ^ 
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presente Aix* e chiamansi in memoria di queiravvenimeiito, Loo- 
i sberg, e Salvatorsberg. 

I E Satana mantenne, bench^ ad epoca piu remota, la sua pra- 

[ messa, giacch^ neiranno di Nostro Signore 1224, essendo Aix di- 

I venuta una bella e grande cittil, yenne qdasi inieramente divorata 

! da UDO spaventevole iDcendio: ni esseDdosene mai potuta oodo> 

soere la vera cagione, hod vi fu alcoiio che dubitasse, essere que- 

ftia una yendetta di Satana, che ben rade yolte si dimentica, ye- 

nendogli il destro, di vendiearsi. 
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Come U bmn imperatore Carlo Magno trovasse $ua iordia Berta che 
era fuggita per isposarri a Milone : ed arditezza del piccolo Bo- 
lando suo nipoie. 

Berta ensi iDTagfafita df v^eiientlssiinD amore di im bdlo e 
raloroso cataliere chiamalo Milone, ma skcome il porero Mikxie 
non possedeva altri beDi di fortuna che la propria lancia e la sm 
spada, e Berta conosceva per certa scienza, come le fofise impos- 
sibile di ottenere Fassenso del fratello per un publico matrimo- 
monio, si era maritata a lui segretameate, e fuggita airimproYriso 
dalla citta. 

Essi avevano \iaggiato lungo tralto di tempo insieme senza 
che le loro risorse aumentassero, traone la nascita di un figlioolo 
a cui essi imposero il nome di Bolando, e che valse in parte a 
fajr loro sopportare con maggior rassegnazione, tutte le privazioni a 
cui si trovavano esposti. 

Nel traversare la Spagna essendo giunto a notizia di Mikme 
come il re di Aragona guerreggiasse contro i Saraceni, gli offerse 
r aiuto delta sua lancia e della sua spada ; ma abbandonato dagli 
Spagnoli mentre egli si opponeva a campo aperto ai loro nemici, 
rimase prigioniero e venne condotto in ischiavitu nel regno di 
Tunisi. 

La povera Berta rimasta di tal maniera priva del suo IGlo- 
ne: dopo avere traversata a piedi la Francia e la Spagna, feoe 
ritorno negli stati alemanDi, nutrendo ferma intenzione di rivol- 
gere le sue preci air imperatore , e supplicarlo a vantaggio del 
proprio marito. 

Giunta ad Aix-la4]bapelle, trovandosi cosi vicina ad un fra- 
tello tanto temuto in tutto V universo, essa comprese la necessita 
di indirizzargli in persona le sue preghiere, ma non osandolo, 
tanta era la tema che le ispirava Timperadore Carlo Magno, per 
otto giomi continui rimase vagolando intorno il palazzo imperiale 
di Aix-la-Ghapelle, rivestita di un abito da pellegrina e reggoi- 
dosi ad un bastone da mendicantct senza sentirsi forza bastante da 
presentarsi a1 fratello di cui teroeva troppo il primo slancio della 
sua collera. 
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Finalmenle il dodo gionio, ella veoDe omdo per la debokna, 
avendo dato il solo pezzo di pane cbe le rioianeva al suo piefiolo 
Bolando che I'avea divorato oolk Don euranza delta sua tU^ men- 
tre che essa da oltre ventiquattro ore, non A era dbala di notri- 
menlo alcunow 

— Che hai tu, madre mia? le chlese il piccolo Rolando nel 
Tederla eadere pallida come la morte. 

— Ho lkme» rispocie B^ta. 

— - Aspetta, soggiunse il piccolo Bolando: vo io sicsso a pio* 
cacciarti un qualcbe sostentamento. 

E dette queste parole, ricordandosi di aver vlBto un giomo 
cbe egli aveva lasciata sua madre per pvenderai un poco di spasso 
con alcuni fancialli della citta, pafisare Mircva appostodclpran- 
zo deir imperator Carlo Magoo, una moltitudine di servi che por- 
tayano le piu sqsisite vivande tuitora famantty si dirt see verso il 
palazio imperiale: ma Tora era traseorsa» i servi avevano eom- 
piuto il loro giro* e le vivande erano gia disposle sulla mensa 
deli' imperatore. 

Per buona fortuna il piccolo Rolando mm era quel tale da 
pigliarsi alcuna briga di una cosa per Ini di A lieve importanza: 
esso penetrd arditamente nel palazzc^ sail le scale^ si intern^ senza 
tema alcuna ne'corritoi, entr6 nella sala ove praniava V impera- 
tore Carlo Magno^ e v61to ua rapido sgoardo alia tavota s« c«i 
fumavano ancora 1 cibi piu saporiti, aUiing6 un braceio*, prese il 
piatto cbe gli parve 11 migliore, e senza dire paiolaad aleu^o, od 
csitare un momento per una <H^razionc A aidita, si dlresse cele- 
remente verso la porta per la quale era venutoi 

II maggiordomo voleva impedire al fanciiiHo Fescita ed ar- 
restarlo; i servi erano giii eorsi per fare altreltanto, ma il boon 
imperalore Carlo Magno a cui era sommamente venuto a grado un 
simile tralto di arditezza, e cbe provava molta curiosita di sapere che 
fosse per accadere di un tale fanciallOy fece un cenno colla mano 
perch^ gli fosse lasciato libero il passo, ordinando nel medesimo 
tempo ad un servo, ehe Io seguitasse di nasoosto ed alia lontana 
per iscoprire a ehi reeasse quel piatto che egli aveva preso dalla 
mensa impenale. 

Di ritorno, scorsi appena pocfai istanii il servo, disse all* im- 
peratore, che il fanciullo aveva portato il piatto ad una povera 
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donna morente di fiime e ehe airappareoEa aembraYa emit an 
madre. 

InfiLtti il piccolo Rolando aveva recato il tuttoa Berta,e8ie- 
come la poyera donna languiva di fkme, easa aveva divorato an- 
damente quel cibo senza pensare alia mancanza in ciri si ixonn 
d*ogni bevanda. 

Quando ella si sentl sazia» si accorse allora che an bisognr 
cosl imperioso non era cessato, che per dar luogo ad una na» 
Atk piik imperiosa ancora: ella volse attorno lo sgnardo, e dod 
vedendo alcuna sorgente d'acqua: 

— • Ahimel disse, ho molta sete. 

— Aapetta madre mia, rispose il piccolo Solando: vadoa 
procorarti Toccorrente percalmare la tna sete. 

E tostamente il fanciullo si ripose in camnoiinOy e riprendeodo 
la via che condnceva al palazzo, ginnse a1 vestibolo, sail le seale, 
scorse i corritoi e rientr6 nella sala; e poiche in quel momento 
il ooppiere delV imperatore riempiva appuntola sua tazza, rioclm- 
sima di pietre preziose, del miglior vino del Reno^ il ficcdo Bo* 
lando siese il bracciOt e prese la coppa deirimperatoreima Ctf* 
lomagno trattenendogli la mano, gti dbse: 

— Fermati, mio ardimentoso monello. 

Ma il piccolo Rolando non lasci6 la coppa, e guard6 il boon 
imperatore con tanta impertnrbabiliti e sicurezza, che questi pro- 
ruppe in uno sooppio di risa: ma il piccolo Rolando non risei^ 
volgendosi incollerito air imperatore: 

*— Lasciatemi il braccio, gli disse, poich^ io voglio portar A 
che here a mia madre che ha sete. 

— Ma non potresti tu, gli rispose il buon imperatore Carto 
MagnOy prenderti un*altra tazza tranne di questa che io destioaU 
mio solo uso, e portarle un'altra qualiia di vino che non fo^ 
questa che e la miglioreP 

— Nulla evvi di troppo belk), o di troppo buono per una 
figlia di un re» e per una sorella di un imperatore. 

— Ma se tua madre ^ flglia di un re e sorella di uo i^' 
peratore, riprese Carlo Magno, easa deve avere un palazzo. Ore 
c dunque il palazzo di tua madre? 

— n palazzo di mia madre, riprese il fanciullo, ^ la ^^^ 
delle yerdi foreste. 
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•^ E i 81101 eortigiani, poichi essa ne deve posBedere eerla* 
mente? 

— - I soei eortigiani sono gli accelli del Signore^ che cantano 
quand^eflsa si sregliat e sciolgano le piu fioavi canioni allorcbi si 
addormeDta. 

— Beochd la oosa sia an p6 singolare dinuniy era come si 
chlami il suo siniscalcoP 

— La mia mano destra, rispose yispamenfe rardito giovi- 
netto. 

— £ il fortnnato mortale cbe le vena da bereP 8eguit6 Carlo 
Uagno. 

— n sao coppiere non i altro, rispose Rolando che la mia 
mano sinistra. 

— - £ chi sara allora la sua guardia d*onore? chiese V impe* 
ratore. 

— La sua guardia d'onore non si compcnie che del mio oc- 
chio turchino. 

— -' Dimmi ora per ultimo, chi sia alia oorte di questa nuova 
regina, il suo menestrello? 

— La mia booca i quella soltanto che si apre a cantarle le 
canzoni dei Troratori. 

— Una si nobile dama che ha on palazao oi splendido, una 
corte tanto magnifica, cd una casa in si buon arnese, non deve a 
buon diritto rimanersi senza mangiare, e senza here. Becale dun- 
que da here, come le hai portato da mangiare, e toma con lei, 
quand*essa enntk bevuto, poichd 10 voglio sincerarmi oogVocchi miei 
di ci6 che asseriscL 

' — Gosi sari fiitto, rispose il piccolo Rolando tutto allegro e 
festoso. 

E dette qneste parole corse a portare a sua madre la coppa 
del buon imperatore, e le disse tutto che ci6 egli aveva aTuto 
ordine di parteciparle per parte del buen imperatore e re Carlo 
Magno. 

Allora Berta riconobbe come un volere del Cielo che le cose 
fossero andate di quella maniera, ed alzatasi, reggendosi ^ suo 
bastone da mendicante, segul il piccolo Rolando verso la direzione del 
palazzo del buon imperatore suo fratello, provando per6 entro di 
se una terribile agitazione, che era troppo connaturale a chi al 
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pari di fei conoscefva T indole fbriosa e le terribfli vendette il 
Carlo Blagno. 

£ sioeome Carlo Magno era mdto in qael momento daRa sah 
ove trovavaai a meiua, vide mostrarri salla eog^ia il piccolo Eii- 
dallo che teneva in mano il piatto di argento» e la ooppa rie- 
chissima di pietre preziose, segofto lentamente dalla madre soa, 
Testita alia fi)ggia di pellegrina, e resa quasi irriGonoseibOe pd 
moiti patimenti e sacrifici a cni aveva donito sotiostare dopo ia 
sua foga con Milone dalla oorte di Carlo Magno^ ed in partioolir 
modo durante le rae varie peregrinaziooi per la Spagna, rAI^ 
magna e la Francia. 

•^ Mo ml perdoni, sdami egli, se qnella doma che io vedo 
entrare nel nUo palazao Testitadell*abitogrigiode*pell€griiii,eool 
basfone da mendicante tra le mani, non i mia sorella, V infeliee 
Berta, che fuggiva da questo palazzo or sono tre anni per segoi- 
tare il valoroso Milone, e di cui io non ne avevo potato, per 
quante ricerche fottene per tutto il mondo, ottenere notizia al- 
cuna. 

Allora Berta si chin6 per porsi ginocchloni dinanzi airiope* 
ratore Carlo Magno, ma il boon Carlo Magno non io volie pe^ 
mettere, e con una mano alzando la propria fiorella, tese Taim 
al piccolo Rolando die era lietissimo di essere stato la cansa pria- 
cipalisBima di un cosi felice evento. Tanto e pur vero che la poi- 
yidenza talToHa si 8er?e degli esseri piu deboli a far trion&re 
la cawa del debole, quando essa sia avralorata e protetta daib 
giustizia. 

— • Tu avevi ragione, gli disse egli, mio faneiollo, e ta po^ 
yi prendere per la madre tua tutto d6 che trovavi di piJk ^^ 
e di migliore, non gii perch^ ella fosse figlia di un re, e soidb 
di on imperatore, ma perdii ella Ik ritomo reramente peo^^' 
ed il Tero pentimento, per ogni luogo si presenti, ha diritto al V^ 
sto di onore, ed un re soprattutto ne deve dare ai snoi sadditi 



n giomo yegnente 1' imperatore Carlo Magno mand6 una amr 
basderia al re di Tunisi con venti prigioniori infedeli, ai (fP^ 
fece porre intomo ricche collane e braccialetti d*oro, giacchi 9^ 
pareva ben poco prezio il pagare il riscatto di un cosl yaloroi<| 
cayaliere, quale era Milone, col cambio di venti infedeli, cbe eg» 



_^ I 
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teneva prigionieri, senza caricarli dei piu preziosi e piu splendidi 
donativi. 

Dopo tre inesi dal gioroo in cui accaddero gli ayvenimenti 
che abMamo narrati, e ehe erano ay venati nel paltuezo di Aix-la- 
CSiapelle, Berta abbiaociava il mo diletto sposo Hilone da cui era 
vissuta cosi gran tempo divisa; il piccolo Bolaodo accarezzava colle 
sae mani infantili il padre suo e Carlo MagDO, lieto di avere 
riacquistata la propria sorella, perdonarat aoeogliendolo nel reale 
palazzo al cognato. 
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IV. 

Come U buan re Carto avendo una caUedrak, 

vidk acere aneora una eampatio, e feu venirt da San GoUo un 

famoio fondUare ehiamaio Tanko. 

FiatUiDlo il boon re Carlo si era avvMo nel ghmo ddh 
iDaagumzioEie che mancava una oosa esseDziale alia cattedrale, e 
questa era ana campana: egli prese perci6 notixia, ove si troTs- 
vano i piu ablli fonditori di metalli, se in Franciat in Italia, o 
in Alemagna, e gli Ai rispostoi che il piik abile fonditore era ma- 
8tro Tanko di San Gallo, che aveva foso la gnin campana delh 
cattedrale di Worms. II re Carlo si ramment6 allora di aven 
udito il suono di quella campana dal sno palazzo di Ingelheioi, 
benchi ne fosse alia distanza di 15 leghe, e come on tal suono 
lo avesse sempre rallegrato. Perci6 confermata la scelta di mastro 
TankOp inyi6 un messaggere a San Gallo coll' ingiunzione di me- 
narlo seco ad ogni costo. II messaggere parti e giunto a San Gallo. 
gli Tenne detto che mastro Tanko si trovava pel momenfo a 
Francfort per fondervi la campana della cattedrale, per cat 9 di- 
resse a questa ultima citti, e rinyenutolo al momento in coi h 
campana Teniva collocata al suo posto, gli pales6 le proposiziooi 
del re Carlo, che yennero aeoettate dal boon Svizzero, che si reoo 
insieme col messaggere, ad Aix* 

Fu somma la gioia del buon re Carlo nel sentire che egli 
pare avrebbe una campana, e perci6 &tto venire senza altro in- 
dugio alia sua presenza mastro Tanko, lo richiese di quanto me- 
tallo avesse duopo per fondere la campana. — Bramate forse ana 
campana che si tolga dalla oomune grossezza? — lo voglio la piu 
bella campana che abbiate Iktto. — Ebbenel altera mi oocorrano 
10,000 libbre di bronzo, 10,000 libbre di rame, 10,000 libbre 
di ferro, 5,000 libbre d'argento, e 1,000 d*oro. — *Non vioocorre 
altro? chiese il re Carlo: ne bramate in maggior copia? Parlate 
fin che siete in tempo: voi avrete tutto ci6 che dimandate. — No, 
rispose Tanko: io non ho chiesto che quanto mi occorre. Allora 
il re Carlo fece consegnare a mastro Tanko la quantitJi del me- 
tallo richieslo, ed esso si pose all* opera. 

Ma nel fondere quest! vari metalli nella fornace, un trislo 
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l^siero gli oocap6 la mente; esso si persuase che ponendo nella 
fin'oadone della campaoa sollanto 4^000 libbre d* aiigento, ed 
ottoceoto di oro, il suono di questa non cangerebbe che di pochb* 

i simo, ed esso rimarrebbe padrone di 1^000 libbre d* argento^ e di 

200 d* oro; il die unito alia mercede del re Carlo, gli formerebbe 
una piccola fortuna bastante pero a metteirlo in istato di nonavere 

^ piu uopo di una si Ingrata fatica. Ma essendo questa la prima volta 

' che un pensiero di simil falta ricorreya alia mente di Tanko^ es- 

so lo combaltd lungamente, ma invano: mastroTanko cedeitealla 
tentazione e sottratte le 1,000 libbre d* argento e le 200 d' oro, e 
postele nel pagliariccio, gitt6 1' allre nella foroace. Entro 15 gioroi 

i la campana venne fusa e oon tale maestria che ICNmaTa impos- 

sibile di rieonoscere la proporzione nella quale ciascuno del metalli 

I ^aveva contribalto alia formazione generate. 

! Mastro Tanko era lietissimo intanto di ci6 che aveva operato 

ed in luogo di ritirarsi onestamente dal commercio, come fin dal 
principio gli era nato Tidea, pens6 di seguitare anco un anno o 

, due H mestiero di fonditore che avea cominciato a procurargli una 

I utiliti non comune. 

j Giunse flnalmente il giorno in cui dovevasi appendere la cam- 

pana, e quello fa an giorno di moltissima festa: ^ Yero che per 

, consRcrare una simile solenniti non trovavansi present! n^ un papa 

; ne 365 vescovi, ma I'assemblea pen^ che vi era convenuta, era 

cosi splendida ed onorevole* che mastro Tanko non ne ayeva 
mai vista un* eguale alia consecrazione delle sue campane. La 
campana yenne dunque battezzata dairarcivescoyo di Ck)Ionia, 
« ne f u patrino il re Carlo, e matrina la buona principessa llde- 
ganla che le diede il nome di Haddalena in memoria di santa Ma- 
ria Maddalena alia quale N. S. apparye dopo la sua risurrezione. 
Poscia yenne collocata nel suo campanile per mezzo di un meo- 
canismo ingegnosissimo inyentato dal filosofo. Fu osservato per6 
con merayiglia uniyersale, che mastro Tanko non era presente nft 
al battesimo, n^ al collocamento della cattedrale, ma credendosi 
da tutti che ei fosse nascosto in qualche parte per assistere incognito 
al suo trionfo non se ne parI6 piu lungamente. La veritsk per& 
era die mastro Tanko yergognandosi del latrodnio commesso, era 
rimasto in casa aspettando con impazienza die il primo suono della 
sua campana, gli annunziasse che tutto era finilo. 

Gron. 54 
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Quando la oampaoa fu bene assieurata nel suo campanile, ne 
venae presentata al buon re Carlo la fane percb^ nella saa qua- 
nta di patrioo, ne facesse per primo udire il siiono. II boon re 
Carlo adunque si attacco alia corda, ma inutilmente: Maddalena 
rhnase rauta; il re che conosceva la propria robustezza, e apem 
come egli bastawe per died uomini» raddoppio gli sforzi, ma aodie 
quest! tornarono vani, e gli convenne lasciare la fone per asdo- 
garsi il sudore che grondaya dalla ana fronte senza aver potato 
trarre il*menomo suono da Maddalena. 

Ailora venne mandato tosto un messaggere a mastro Tanko, 
per dirgli, ebe il baon re Carlo voleva parlargli al moroeoto e 
lo attendeva nella cattcdrale. Mastro Tanko avrebbe certo Toloto 
evitare tli parlare al re, ma non essendovi via a farlo, poieh^n 
rifluto poteva fiir nascere qualehe sospetto , cbiuse la propria porta 
a cbiave e seguit6 il messaggiero. Giunto nella cattedrale €gii troio 
il buon re Carlo dl cattiviasimo umore possedendo una campam 
cbe non suonava. Mastro Tanko rassicurato pel motlvo che ae- 
cessitava la sua venuta, rispose, che la cosa era impossibile.lbil 
buon re Carlo che aveva appresa la logica alia scuola del filosobt 
pose la fune tra le mani di mastro Tanko dicendogli: suooate. 
Mastro Tanko si sospese alia fune, e fosse perche egli possedesse 
maggior forza od abitudine, o percb^ Y incantesimo finisse, H^ 
dalena suond , ed in modo si grato e romoroso che i di lei «(^ 
ni si udlrono a Liegi, e a Colonia; maal decimo, o doodeciiao 
toccoy essendosi staccato il battaglio ad un tratto e caduto sol cap 
di mastro Tanko, esso ne rimase morto. 

Snlle prime si credd che il povero fonditore fosse rimasto 
tramortito, ed avendolo il re Carlo fiitto sollevare di terra, orm 
che gli venisse amministrata ogni maniera di soccorsi, ma fio^l^ 
mente avendo riconosciuto che il povero diavolo era mortO) cm^ 
al sagrestano di trasportarlo nella sua camera, e sdraiario ^ 
proprio letto: il sagrestano obbedi, e trasportd mastro Tanko nelb 
sua camera , ma al momento in cut per annuire agli ordioi i^ 
buon re Carlo lo voile sdraiare nel letto, si accorse che nel P"" 
gliariccio trovavasi nasoosto un immenso e pesante yolame. A"^^ 
visitato il pagliariccio si rinvennero le 1,000 libbre d' argento. e 
le 200 di oro, e siccome tutto questo denaro essendo in ^"** 
verghe segnate col suggello reale, non dava luogo ad eqnivoc^» 
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cosi il sagrestano corse in tutta frelta a dame annunzio al re 
Carlo. Ed allora si rioonobbe visibilmenle che la morte di masiro 
Tanko era stata una puoisloae del Cielo^ ne volendo il re Carlo 
riprendersl il denaro che egli avea destinato ad un uso pio e re- 
ligioso, oe fece dooo alia cattedrale. 

Yerso quest* epoca il filosofo mori in eta di 106 anni , rac- 
comandando il suo allievo JEginardo al boon re Garlo» che per lo 
amore cbe avea settipre portato al moreDle, lo elesse per suo 
segretario* 



Come U n Carlo avendo cacciaio lontano da ie la sua fyliuola 

EmmOj fu accolto dieci anni dopo da lei in una forula 

e la riconobbe al modo col quoie cueinawk U mpreUo. 

II boon re Carlo aveva avuto dalla principessa Ildegarda una 
ligliuola che per essere la minore, era la sua prediletta. Per amore 
di verita, noi dobbiamo dire , che Emma meritava tutta V affe- 
zione che le mostrava il buon re Carlo, non solamente per essere 
bella come un angelo, e fresca oome una rosa, ma dotata di tutte 
quelle prerogative che compooevano V educazione di una princi- 
pessa di queir epoca. Ella stessa ricamava pel giorno in eui il re 
Carlo circondato di tutta la sua maesta sedeva in trono, le piu 
belle stoffe d* oro e d' argento possibili a rinvenirsi a Yenezia, o 
nei bazar di Granata e d* Alessandria, e la sera seduta presso il 
lelto di suo padre, leggeva quelle vecchie canzoni alemanne che 
il re amava tanto e per cui propose una ricompensa di 500 scudi 
d* oro a chi le riunisse in una sola raccolla : ne ^contenta a cio 
cucinava il capretlo, cibo favorito del cacciatore reale, di una ma- 
niera si saporita, che il buon re Carlo anche dopo avere termi- 
nalo di mangiare, vedendo giungere il caprello fumante preparato 
dalla sua Emma, rioominciava nuovamenle il suo pasto. 

Ora accadde che Eginardo pel nuovo impiego ottenuto alia 
corte, ebbe occasione di scontrarsi piu di sovente che per lo ad- 
dietro, colla figlia del re Carlo, che per merilarsi il nome accor- 
datole da suo padre che la chiamava la giovane far&lla, trascoi^ 
reva gran parte del giorno nel giardino a coglier flori; cd i due 
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gioviaetti cominclarooo a sorridersi, e poscia a paiiafsi; e alie 
parole si avvidero di essere divenuti amanti. Emma dimentioo per 
tal modo la distaoza cbe \i era tra lei ed on segretariOt ne in 
lei fu colpa veruna, perch^ a 15 anni dod si conosce la fona del 
principato. 

AvTettBe in questo tempo che il re Carlo aflbllatisrinio di 
affari, avendo riconosciuta nel sao segretario una gra&de intelli- 
genza unita ad una somma discrezione, 1o fece assistere a totte 
le sue deliberazioal. Era questo certamente un grande onore per 
un giovinetto di 18 anni, ed esso ne valutava tutta la distinnone, 
ma egli avrebbe voluto piuttosto cbe un tale Eaivore fosse piu li- 
mitato, poich^ stando le cose in tal piede, non gli era dato che 
di yedere una sol voUa il giorno la sua Emma, e tre volte la 
settimana parlarle. 

Una tale situazione era troppo difficile pei due amantu Gli 
aBari del regno a misura cbe venivano discussi sembravano inca- 
gliarsi maggiormente , ed il re taWolta tencva consiglio tre volte 
il giorno, e talvolta vi impiegava V intera giomata. Allora i doe 
giovinetti nella purezza del loro amore, risolvettero non poteodo 
parlarsi nel giorno, di profittar della notte, e siocome stima- 
vano la loro affezione una cosa importantissima, ma imlnnogliaCa 
come la polilica del regno, cominciarono ogni nolle a tener con- 
siglio nella camera di Emma sulla maniera di volgere le cose a 
buon termine. 

Questi notturni consigli durarono tutta la state, e quando 
venne V autunno, di questi amori accadde eib cbe e solilo awe* 
nire degli afTari di stato, die trovavasi ogni notte qualche oosa a 
trattare di nuovo sul medesimo argomento. Giunse V inyerno ed 
il freddo si fece sentire con tutto il suo rigore, ma T amore es- 
sendo un Gore di ogni stagione, i due amanti non ebbero tema 
del freddo, anzi 1' oscurita della notte rendeva piii celate aglt al- 
trui sguardi le visite di Egtnardo. Accadde per6 che una notte di 
novembre il convegno amoroso venne si fattamente prolungato, 
che i due amanti scorsero dalle cortine i primi raggi del sole. 
Eginardo a quella vista corse tostamente alia porta, ma appena 
apertala gilto un grido. A quel grido Emma accorse e rimase me- 
ravigliata: il cortile che Eginardo doveva passare per giungere 
al proprio appartamento, era coperto di neve. La posizione era 
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tcrribile: Eginardo non poteva nA escire , ni rfmanere; giacche 
se egli esciva, I saoi passl impresst wpra la neve avrebbono pale- 
sato a tuttiil suo segreto: se rimaneva, I' imperatore come era 
solito, avrcbbelo fatto chiaraare alle 9, e non trovandolo, lo avrebbe 
fatto cercare per tullo. Non eravl che un mezzo e la coraf^io^ 
giovanetta lo adott6 senza esitare. Essa so11ev6 sulle sue braecia 
Eginardo e lo tnisportft in tal roodo fino alia sua abitazione. 

II buon re Carlo che aveva anch'esso vegliato tutta la notle 
non gia ne' tcneri ragionamenti d' amore , ma preoccupato dalle 
tmporianti cure del regno, quando vide sorgere 11 glorno, aperse 
la finestra per respirare T aria del roattino, e vedendo il cortile 
ricoperlo dl neve, si allegri pensando alia miglior cacciagione che 
un tale incidente gli procurava* Ma tutio ad tin tratto il buon 
re Carlo mandd un grido di sorpresa e si stropiccii gli occhi non 
credendo a se stesso. Emma, la sua predtletta, quella silfide che 
un soffio avrebbe piegata a1 pari di una rosa, traversava il cortile 
portando un uomo tra le braccia, e dopo avere deposto questo 
uomo alia porta di un abitato, ritomava, leggera cosi da non la- 
sciare ombra dl se sulla neve, al proprio appartamenlo tulla lieta 
Credendo di non essere stata vista da alcun'^. 

Tl glorno appresso essendo ragunati i ronsiglieri alF ora sta- 
htlita, e seggendo Eginardo alia tavola ove era solito di scrivere 
le loro deliberazioni, entr6 il re Carlo e volgendo suli* intera as- 
scmblea uno sguardo truce e severo da muovere in tutti il timore, 
e piu che in altri in Eginardo, benche stimasse ignota a tutti la 
sua avventura, si avanz6 verso II trono, e dopo un istante : — Si- 
gnori, diss' egli rivolgendosi ai suoi ministrt, quale castigo merite- 
rebbe la figlia di un re che durante la notte accogliesse un uomo 
nella sua camera? I consiglieri si guardarono tra loro pieni di 
maraviglia non essendo in nessuna maniera preparati ad una tale 
inchiesta; poscia dopo essersi consultati a vicenda, e indovinato a 
un bel circa ci^ di che si trattava, risposero ad una voce: che in 
fatto di amore, come tale appariva la rosa di che erano richiesti, 
il piu saggio partilo era di perdonare. V imperatore ascoIt6 questa 
discussione con gran gravita, poscia dopo un nuovo silenzio sog- 
giunse: — Qual castigo meriterebbe un giovine che durante la 
notte avesse penetrato nella camera della figlia d'un re? E tutti 
sospettando al rossore di Eginardo, di avere davanti gli occhi uno 
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dei due colpevoliy risposcro come per lo innanzi : -^ Sire in &tlo 
dt amore il piu saggio partito e quello di perdonare. — E yoU si- 
goor segretario, chiese Carlo magno volgendosi ad Eginardo, come 
la pensereste? — Sire, rispose con voce ferma il giovinetto, se io 
avessi vote deliberativo , \i avrei gia risposto, essere quest' norao 
degDO di morte. II buoD re Carlo si senti ghiacciare alia fermezza 
colla quale furono profferite queste parole; poscia avendo fissato 
per alcun tempo il suo occhio severo sopra Egioardo : — Non gia 
la morte: e voi» sigaor segretario, siete in cio troppo severo. Io 
voglio soltanto che coloro i quali si trovano rei di un tauto de- 
litto, si alloDtanioo per sempre dalla nostra presenza. 

Eginardo si alz6 in silenzio, ed inchinandosi al re io segno 
di obbedienza, senza proSerire parola si tolse dalla camera det 
consiglio. Gontemporaneamente, lo stesso giudizio e la medesima 
condanna venne intimata ad Emma. La povera &nciulla pianse 
amaramente a tale notizia, ma pensando essere una tale punizio- 
ne piu mite di quanto poteva aspettarsi^ senza cercare di rivedere 
suo padre, e di intenerirlo, si spogli6 de* suoi abiti principesdu, si 
tolse ogni ornamento ed indossata una veste di tela » baciando 
la soglia di quella camera che non doveva piu rivedere, si alloD* 
tan6 dal reale castello patemo, e si pose piangendo sul sentiero 
che guidava alia strada principale. Sul sentiero parallello al suo, 
ella vide camminare un uomo a testa bassa* e riconobbe in quello, 
Egioardo. E cosi seguitarono il loro cammino fino a tanto che i 
due sentieri sbucando nella strada principale, si trovarono riuniti. 
Allora Emma gli stese la mano, e siccome nel suo rispettoso do- 
lore Eginardo esitava a stringerla: — E ctie mi resta al mondo, 
gli diss' ella, fuori di te? Chi f amera se non sar6 io quella? Al- 
lora Eginardo strinse la di lei mano ponendosela sul cuore ed 
amendue continuarono il loro cammino I* uno presso V altro , a 
somiglianza di Adamo ed Eva cacciati dal paradiso terrestre. 

Quello frattanto che aveva maggiormente sofferto di una tale 
condotta era il buon re Carlo, poich^ privo delle fresche iUnsioni 
della gioventu, e di quelle lacrime di tenerezza che giovano a sop- 
portare r esiglio ( essendo un esiglio ogni cuore ridotto in solito- 
dine ) conosceva di essere rimasto ioteramente solo dopo che la sua 
cara Emma, la sua dolce Emma, si era allontanata da lui. Allora 
egll chiamd successivamente in proprio soccorso le sue due occupa*- 
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2iont pill predilette, la caccia e la guerra, ma in mezzo at com- 
battimentt e alia caccia il pensiero gli rioorreva continuamente alia 
perduta flgUnoIa. Essa non gli compariva piii dinanzi sol vesti- 
bolo del suo palazzo quand'era di ritorno dalla caccia, per prepa- 
rargli il capretto che aveva ucciso» ed uoa tale mancanza mista 
al dispiacere di oon averla presente, rendeva sfigarito il yiso del 
misero padre che troTavasi iimanzi tempo iQTecchiato. 

Fa in quelF epoca che il re Carlo magno essendosi recato a 
Itoma, papa Leone lo elesse a imperador de'Bomani: questa seconda 
corona non gli rec6 che un peso novello, ed easo fece ritorno ad 
Aix piij tristo e melanconioo di quello che n' era partilo. Talch^ 
i consiglieri desiderando il ritorno dei due esigliati, inviarono per 
ogni dove messaggeri^ benchd invano, per iscoprirne ii ritiro: niono 
yalse a darne notizia, poich^ essi erano scomparsi senza lasciare 
traccia alcana di 5e medesimi. 

Scorsero due anni ancora in questo stato di oose, e gia erasi 
giunto al sesto autunno dopo resfglio di Emma ed Eginardo, 
quando IMmperatore si decise di fere una gran caccia neirOdene* 
yald. Era questa una foresta montoosa in cui esso non aveya 
cacciato che nella sua prima giovanezza, e dalla quale, rivedendo 
queluoghigiiconosciati sperava di ricevere un qualche allievamento 
al proprio dolore. II boon imperatore piena la mente di questa idea, 
si diede alia caccia, ma in luogo di seguire il cervo, seguitando 
il proprio pensiero, si svi6 ben tosto, e non si acoorse di essere 
smarrlto, se non quando per troirarsi troppo lonlano dai suo se- 
guito, il suono del suo como non era piii in grado di fiirsi intendere. 
Non essendo per6 questa la prima volta che accadeva una tale 
avventura al re Carlo magno, egli continu6 a camminare senza 
pigliarsene pena alcnna : ma in sul mezzogiomo essendo eccessivo 
il calore, e straordinaria la stanchezza dell* imperatore, egli si tro- 
v6 costretto a scendere da cairallo, e staccatos! dal flanco la spada 
la cui cintura lo poneva in disagio, si ripar6 all* ombra di un al- 
bero fronzuto, avendo a* suoi piedi un mscello il cui lento mor- 
morio non tardd a oonciliargli il sonno. 

Scorse due ore, Carlo magno si rlsvegli6 e guardandosi intomo 
vide un giovinetto 00' capelli biondi che galoppava a cavallo delta 
sua lunga spada che teneva per la cintura. U imperatore guar- 
do un istante il piccolo scudiere senza che questi si accorgesse che 



44o DI CARLO MAGNO. 

il proprietario della sua cavalcatara si fosse svegliato, e me^ 
ravigliato di vedere un si bel fimdollo in qoella solUtidiiie^ lo 
cbiamo come era solito di fare ia altri tempi la sua prediletti 
Emma. II piccolo glovinetto si rivolse tostamente addietro* ma 
in Tece di recarsi a qoello die lo chiamava, rimlse il proprio ca- 
irallo al galoppo e si intern6 nella foresla. II buoo imperatore pre- 
sagendo ci& che sarebbe accaduto delta propria spada, se non avesse 
volto ranimo a ricaperaria, ed amando Hiaiota sopra ogDi alta 
cosa dopo la sua prediletta Emaiat si pose dietro il piccolo ladro 
die fermavasi a tratto a tratto per vedere se Y imperatore lo se- 
guitava, e cbe fiiceva le Tiste piuttosto di guidarlo, di quelle die 
di sottrani alle sue ricercbe. 

Eflsi giunsero entrambi in una pianura, ed il re vi scorse uui 
picccria capanna ciroondata da ameni vigneti: sulla soglia di ipie- 
sta capanna stava seduta una giovanetta. Air apparire di uno stia- 
niero essa si alzi e mosse inoontro lui» ma &tti appena pochi 
passi si ferni6, ed un yivo roasore adombrd il suo viso: di^ noa 
impedl per6 cbe ella non lo acoogliesse con un rispetto che aTreb- 
be potuto far credere, non esserle ignoto il grado deir augnsto 
ospite. 

Allora il buon Carlo ie raooontd come egli si base addor* 
mentato^ ed al suo risvegliarsi a^esse visto un bel fimciuUo scher- 
zare colla sua spada, e cbe essendo fuggito, egli lo ateva inaeguito 
fino alia capanna. La giovanetta cbiam6 il fanciullo, e sgridandolo, 
lo bact& in fironte, poscia togliendogli di mano la gran apada cbe 
non voleva aUMindcHiare , ne baci6 rispettosamente rimpugnatnra 
e la restitui all* imperatore. L* imperatcnre pens6 cbe la giovancUa 
atesse fiitto queir alto per essere T impugnatura formata a aomi- 
glianza di croce, e fu lieto di vedere una donna di tanta beliezza* 
dotata ancora di rara pietii; di modo cbe quand* essa lo preg6 a 
rimanere con lei fino cbe il suo segnito Vavesse ragginnto, il 
boon imperatore accett6 con viva gioia 1* offerta, e senza che vi 
fosse uopo di rinnovarla. Allora la giovanetta recatasi nell* intemo 
della capanna ne escl nuovamente recando all* imperatore varie 
frutta seccbe, ed alcuni cibi freddi cbe il buon Carlo seduto sul- 
r erba, e servito dalla madre e dal figIio» mangii col migliore ap- 
petite. 

Al cader della notte mentre I* imperatore seduto sulla porta 
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Jella.capaiina scharzava col fanciulletto, sopravetine ud cacciatore 
die portava sulle spalle uq capretto ucciso, ed il bioado ranciulletto 
i&l solo vederlo da lontano, laaciato CarM subitameDte , gii corse 
iacoDlro» gridando; papa^ papa. II cacciatore si avvicino; era 
esso un giovine di circa 26 a 28 anDi, ma cbe per la molla 
barba^ ed i langhi mostaccbi cbe porlaYa* addimostrava ua'etA 
piu fflatara. Alia irista dell' imperatore egli mostrd una subilanea 
sorpresai e inchinaiidosi rispettosaoieate davanti a luii gli rionovo 
r offeria di dspitaliti fattale dalla propria moglie d rientro nella 
capanna, meatre cbe il fanciullo si pose naoYamente a scherzare 
coir imperatore. 

Carlo Magno era dotato di on grande appetito e sopra tuUo 
noi gioml di caccia, e gia cominciava a provarUe grinflussi qaando 
air odore egli rioooobbe yiciai gli appareccbi per la cena. II ca^ 
pretto, era come abbianid detto altre volte, il siio cibo £aivorito, 
ma esso Hon ne areva voluto piu gustare dopo la partenza di 
lEmma. La sua sorpresa perci^ fu itnmensa quaudo dal fumo pro- 
Veniente dalla cucina, egli rioouobbe quell* odore gratissimo cbe 
per se solo era taltdo a r^iklergli 1* appetito quahd'anche ne fosse 
privd; L' irtlperatore sospirb nel |[^etisare alia felicity di que' tempi 
trasoorsi. Frattanto.ne la moglie, lA il inaHto otaiparivano, e Tim* 
peratore era rimasto solo col fanciullo, cbe entrato un istante 
nella capanna, ne esci toato dicendo: 

*^ NonnO (era questo. il nosie cbe il fanciullo avea dato 
air inperatore per la sna gran barha), il capretto d in tavola. 

L* imperatore entco allora ndla capanna e vide come egli 
avesse detto il veto, nia siccoipe la tavola non era apparecchiata 
ehe per an solo iudividuo, egli comprese cbe i suoi ospiti non 
osavono sedersi a tavola eon lui ed impost al feittdiullo di rccarsi 
a cercare i suoi genitori. 

II bnojik Carlo itmasto solo, e dominato da una gran ^ame 
si appresso alia tavola per vedere id qual modo fosse cncinato 
quel capretto cbe tante voMe egli aveva gustato con sodfsfazidne 
inesprimibile: ma quale fci la sua meraiviglia nel vederlo cucinatd 
in <^la stessa maniera cbe era Bolitaj&rlo la sua Emma? ni 
potendo vincere la propria cariosity, ed incapace a resislere piu 
luogamente al desiderlo cbe gl* ispirava un pasto cbe da 6 anni 
mon avea gustato, preso un coltelld, ne tagli6 nn pezzetlo, ed 
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more? c perche destero il mio buon padre cbc dormc di un sonoo 
cosl profondo? E detle tra se queste parole, avendo cinta al liaRfo 
la luDga spada di MiloDe, presa la lancia con una mano e coiral* 
tra imbracciato lo scudo che (utto lo rieopriva, saliio a gran stento 
il pesante cavallo di battaglia del padre suo, si avvid a qaclb 
parte bcendo il minor rumore cbe gli fosse possibile per noo to- 
gliere al sonno il padre suo. Glunto presso al gigante che qob 
si degnava n^ manco di guardarlo, gli grid6: — 0\k\ sigoor gi* 
gante: eccomi venato ben da lontano per combattervi, e tofjileni 
il vostro smeraldo : compiacetevi dunqae df riTolgervi dalla parte 
ove sono per trovarci di faccia. — — Cbi mi chiama? cbi mi pufa 
di combattimenti? chiese in tono beffardo il gigante: sarebl)e ioise 
quel bambino che io mi vedo dinanzi salito su quel pesante ca* 
yallo, colle gambe tanto corle, con qaella lunga spada, e qaelle 

piccole braccia? Ebliene! guardami dunque, dfsse RdaiKla, 

e quando mi avrai ben guardato, apprestati a) combattimeQto. H 
gran cavallo, le gambe corte , le piccole braccia e la langa spaia 
devono aiutarsi a vicenda; lo scudo poi rbe tu redi, fu da dk 
scelto appositamenle pcrch^ mi servisse di scado, d' elmo e di co- 
razza ad un tempo. — E a dir vero il glorfnetto non aveva ni 
elmo, n^ corazza, ma celato dietro il suo scudo, si trovava difeso 
perfcitamente. Egli mosse perci6 con gran impeto alia volta M 
gigante che Tisto non esscre tulto questo uno scherzo, c trorars 
attraversato il cammrno, pose la lancia In resla colla menle * 
rovesciarlo al primo scontro: e senza manco coprirsi del pwp* 
scudo gli corse incontro mandando il solito suo grido di guerra; 
ma Rolando non ne fu inlimortto, e posto al galoppo il cavalb 
gli dirizz6 si fattamcnle la punta della lancia alfa vislera, fl^ 
giaceva quasi pcnzoloni, che il g»gante ne ebbe ferila morlal- 
mente la gola, menlre che il colpo da lui vibrato si spunto sopn 
lo scudo di Rolando senza fargli alcun male. H gigante cadde 
come un albero stcUo dalle radici , e vomilando dalla g^> * 
dalla bocca un fonte immenso di sangue, e Rolando vcdendolo 
cadere si pose a ringraziare Mdio dl averlo fatto trionfare come 
altra volta fece con Davidde; c poscia allontanandosi due o (re 
passi lasci6 slorcer^i e dibaltersi a sua posta il gigante, tenendogt^ 
pero sempre sospesa la punta della l^ncta sul capo per ucciderk) « 
ipinimo atto che egli facesse di rialzirsi. Dopo pochi moffl«ol» 
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di agonia il gigante mandd un grande fiospiro e rcsso di agilarei: 
allora il vincitore dlscese dal suo cavallo, e depobla la lancia per 
prendere la spada, si avYicin6 al violo, e tenendofliene sempre la 
punta al viso, lo guardo fissamenio e dovctte persuaders! delU 
sua morte. Allora senza manro togliergli di braccio lo scudo, ne 
I )cv6 colla ponta delta spada la pietra preziosa, e nascostesala tra 
I le vesli, rfsali a cavallo , e dire((osi ad una sorgente si tolse il 
I sudore e la polvere ebe gli coprivano il viso, e venato a suo pa- 
I dre die dormiva sempre protondamente, gli si pose al fianco c si 
I addorment6. Erauo gia le sette quando Milonc svegliaiosi, lo scosse 
dicendogli: — Svegliati, Bolando, tu sei una trista guardia: alzia* 
moci , saliamo a cavallo e cerchiamo il gigaDlc. — E il giovinello 
obbedi senza far motto, sali sul sno piccolo cavallo, prese la lan- 
cia e lo SGudo del padre suo, e gli tcnne dietro. Ma falli appena 
500 passi, essi giunsero al luogo ove giaceva il gigante, clio con 
somma sorpresa di Rolando era stato spogliato dell* armatura, nc 
nveva piu accanto a se, ne la lancia r ne la spada, ne lo scu«- 
do. — Ahlme! abimel sclamo Milone; noi giungiamo troppo tardi: 
un altro dei nostri compagni mentre dormivo, si sara scoutralo 
nel gigante, e lo avra combattuto. Maledetlo sonno clie mi rosli 
r onore ! — Ed il vatoroso cavaliere si strappava i capelli dalla 
I disperazione di essere stato prevenuto da un altro, e di non avere 
ucciso il gigante; ma accortosi come tulto c\6 a nulla gli valesso 
si dispose a ritornarsene ad Aix seguito sempre dal piccolo Ro- 
lando che gli portava la lancia e lo scudo. Erano gia scorsi duo 
mesi dair epoca della loro partenza ed il buon Carlo Magno die 
cominciava ad impazientarsi di non aveme notizia alcuna, trascor- 
reva una parte del giomo al balcone dal quale vodevasi la strada 
di Liegi. Finalmeate un mattino egli srorse venire da lungi un 
cavaliere che ei riconobbe pel duca Haymon il quale moniava un 
cavallo di tale grossezza da crederlo un elerante. Non dubitando 
rhe il duca fosse Y uccisore del gigante, poiche ne possedeva il 
cavallo, r imperatore gli fiece cenno di affrettarsi, e scesc le scale 
per andargli incontro. — Ahim^I monsignore, disse il duca scen- 
d^nda a stento da quell* enorme corsiero: questo e il cavallo del 
(;igante, ma io non fai quello che Y uccisi, poiche lo trovai di gia 
niorto al mio arrlvo. — Dopo II duca Haymon, giunse il duca 
^aymes die rccava la lancia del g'g^nle, ma esse pure lo avcva 
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trovato oeciso; cm\ pare il oMte Garto ehe depooeva ai prfj 
ieW imperatore la spada del gigante, ed il ooBte Ricrardo che oe 
aveva portata r armatara. Finalmente I* imperatore vide giipere 
rarcivescovo Turpino che ne imbracciava lo acodo. — Eoco il m- 
citore, gridd allora Cirio MagQo: Dio e con not: onore a{ bnio 
arciTcscovof — — Ahimel sire; io vi reco lo sciido, ma mn 
?o smeraldo, potclii al mio arrivo il g^gaole era iiiorto e lo srodo 
Don areva Del mezzo pietra alcana. •» — • Poiche nipno di voi ki 
nccfso il gigaDte« nn tale (rionfo appartiene dl eerl6 a mio eogmto 
fhe io vedo apparire da lungl segaito dal piccolo Bolando. In Mi 
MiTone si appressava a capo basso poich^ da langi atea tisIo i (rofci 
del gigante e credeva die qualcoDO de'suoi oompagni ravesev- 
ciso: ma mentre che egli si avanzava di tal maniera, fiotani) 
tolto r oraameDto che facea di se bella mostra nello seado del 
padre, vi avea sostitaito lo smeraldo. II buoD impemtore fislo <b 
Tungi i raggi di faoco che yenivano dallo scudo di Mflone, si posfr 
a gridare tutto lieto: — » Avaozali mio bel cognate: on TJoriloiv 
non deve entrare di tal maniera nef nostro palazzo. *- Hiloie 
credelte che V imperatore volesse pigliar giuoco di lul, e cooliow 
a camminare di un passo lento ed a capo basso; ma le (rida 6 
tiva MUone rimbomhando per ogni dove, si volse addfelro e Tide 
Io smeraldo nel proprio scado. — Avanzati BoIandi>« e dimoi. 
piccolo mariaolo ov© bai involata questa pietra? — — Scasattw 
padre mio» disse allora il giovine Bolando, ma mentre dormini^ 
e venato il gigante e non ho creduto che ci6 Talesse il dfstflih^ 
di svegliarvi : V ho combattoto, Y ho ucciso, c gli ho toha lo sme- 
raldo. Io credo che voi non mi sgriderete? — * Milone a 40^^ 
parole abbraccio il piccolo Bolando e pianse di gioia ; poseia ^ 
gendosi a Carlo Magoo: -— Ebco il vincitere, rispose: il ducato^ 
sao e allora raocoal^ air imperatore come erano andate le <^' 
e niuno voleva prestar fede alle sue parole, ma Io so>eraI<l<> ''^ 
faceva certi. Essendo perd Bolando troppo giovine ancora per ^ 
tenere un dacato, esso venne aflBdato a Milone affinche lo f^^'^' 
nasse in sao nome. II giorno dopo Carlo Magno avendo al co"^ 
lo smeraldo parti a combattere gl* infedeli, e ne f it viocilore io ^^ 
i combattimenli come gli aveva profetato Y arcivescovo Tarpjo* 
Ma una tremenda sventura lo sopraprese al suo ritomo, f(^ ' 
giorno stesso in cut esso entrava la suglta del suo paldzzOi gli ^^' 
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tic nnDunziata la morte della buona principessa Ildcgarda al ca^ 
stello di Weihenstephan. 

VII. 

Cam f imperaiore Carlo Magno non Ocendo 

patuio porlari ad tin veeehio prete ^na peUe di daino promesia^U 

gli dkie hvmt una peBe d* wwmno. 

In qael tempo moriva rardTeacovo dl Colonia, e gravl dh 
tsmssioDi si soscitavano per V elezione del soo soccesstM'e * poiehi 
Intti i prelati posti nel cercbto di 20 leghe dalla cilia, freleode* 
vano alV oBofd della mitf ia. Per fsmtisegaeiiza H bum tmpet^tore 
giudic6 Deeessaria la sua presenza in Cblonia p&t condsirere appleim 
in quail mani doveva Hporsi la tergii pastorale che atrclbbe po* 
tutOy malamente collocata, divenire un bastone di schiavitu. Satifo 
perci6, tutto solo sul suo cavallo e cogli abiti da caccia, si avvio 
verso Golonia. GluiUo a an bel eirca a mezio del eammioo, egli 
trov6 in un angolo di un bosco, una piccola cappella il suono 
della cui caidpaitii annunziava ai fedefi f uffido dlviaix 11 buon 
imperatore che prima delta sua partenza da Aix non aireva airuto 
il tempo di udire la messa, profitti con giola di questa drcostanza 
che la proTvidenza git offeriva e posto U piede a terra» ed attac-* 
t^to colle briglie il cavallo alia porta, entr& ttella cappella e st 
pose ginocchioDl nel coro. It povero prele eiti solo »i aveva thi 
lo aiutasse alia sacristia od al cono, ed il buon imperatore fehe era 
1* unico assislenle airufllcio divino, gli si propose a serrtrlo, co« 
nosoendo bastantemente gli ufBd dlvini. Gtunto il saeerdote UfoP* 
fertorio. Carlo Hagno n alzft per badare la patena» e dopo averta 
baciata vi depose un Horino d* orOw Ma il veccbio prete tentenno 
il capo e ritfrando a se la patena gli disse: — signor eacdatore 
tenetevi it Tostro oro, giaccbi io dtco la messa per guadagnarmi 
la via del Gielo, non qnella degli agi. — Atlora V imperatore gli 
rispose: -^ Pure, padre miO| fa uopo cfae dAsouno %iva delle pro« 
prie fatichet t* imperatore de* sooi tributt, It preto ddle sue offer^ 
te: — * ed insist^ percb^ il prete accettasse il denarb, ma questi 
riprese: •— Dto ci mantenga Inogo toniHK) ancora il nostro buono 
Imperatore, polch^ i suoi tributi sono ragionevoli: ma io feci yoto 
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di poveria » e che diverrebbe il mio voto ie io pigliasBi 4[aesiW- 
— Ma HOD avreste voi cosa alcuna* padre mio, in cai poUa 

giovarvi? Si: rispose il vecchio prete, poiche alfe vostre 

vesti mi avete sembianza di caociatore: il messale di cai mi serro 
da 40 anni a celebrare la messa ^ tutlo lacero: io duoque toe- 
rei che mi destinaste la petle del primo daino che acciderete, per 
ricomporlo alia meglio. — Carlo Bfagno gKela promise e salito i 
ravallo richiese il vecchio prete del monome: ma il buoo sacer- 
dote che da 40 anQi dod si senttva diiamare con altro nome eke 
di padre^ dovetto ri flettere uo liHmieDto, e si ricordd tome egli i 
nomasse Ideboldos del che Carlo Magno btlo oontenlo, Io assicaro 
die non avrebbe dimenticato un tal nome. L* impefatore gioose 
iatto penaieroflo a GotoDia^ dod avefldo mai riovenuto Id oa pnie 
una egiiale umiltJi, ed an tale distacoo da ogai coaa terrena, e 
parendogii che queste yirtii nascoste in una piccola eappelta io o 
angolo di un bosco traessero un maggior lame fosle al coofroito 
delle scandalose ricchezze de' prelati di Coloaia. In faUi, appeM 
giunto a Colonia tutti quei vesoo?i sapendo come I* elezi(me 1- 
pendesse da lui, cercarono ooi donativi di volgere Ie cose io too 
farore: talche gli uni gVlnviarono dai 100 ai 1000 floriUi t^ 
altri, pietre prezioae, anelli e eorone. II buon impeFatore aooetio 
tuUOy e fece porre V argento coU* argento, Foro eoir ore, Ie pietre 
preziose colle pietre, e £iUo chiamare il teaoriere del capitolo»l^ 
richicae ae i auoi oonli foasero in plena regola, at die rispostfljlli* 
che Ie dflapidazioni degli ullimt Yescmi oltre di aver ridotia b 
cassa al verde, avean oostretio il capitolo ad ua debito di ottff 
50,000 Tiorini; il buon imperatore vers6 nella casm del eifi- 
iolo tutto r oro, r argento.e Ie pietre preziose che gli tnvo^ 
to date^ per conromperio, e che fidrmavano il doppio della ^ 
ma mancante, o folio certo eooae la nomina 4i un yefioaro toe 
cosa urgente» ciiiaai6 a ae i due prelati piu foaiigerati pei ^ 
diaordini e la mala vita da essi oondoCta, e disse^ ioro: *- ^ 
deto ciaacuno di voi per uqa briglia il mio cavallo, e recateviaU 
cappella del bosoo, poicbe io voglio cbe guidiate a me qo^i ^^ 
chio prete Idcboldo ch0 vi si troya. -« E benchi a mallocooi^ > 
due prelati obbedtropo, sapendo non essere cosa molfo prudeatelop' 
porsi air imporatore. Scorse Ire ore dopo la laro parleo^a, (^ 
Io MagQo cl)e slava al b^lcone li vide grondanti di sudore^ 
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potverosi odndarro il buon prete a cavallo che noD comprendeva 
cosa alcuna di uq tale trionfo. Allora il buon imperatore discese 
flno alia strada, ed avvicinatosegli » gli disse: -^ Padre mio^ io 
non ho ayato il tempo di cercarvi una pelle di daino, ma aalite 
in quel palano (e con nna mano gli additd il pala2zo) e vi tro- 
verete una pelle di ermisino. *-> E (u di tal maniera cbe il buon 
prete Ildebaldo fu nomlnalo vesooTo di Colonia« 

VIIL 

tome t imperatore Carlo Magna in causa di un anello magico si 
invaghisse deUa imperairice Fabirade^ ddT arcitoescovo Turpino e 
del logo di Frankenberg sH faUamenU^ ehe si lasdd morire e voile 
essere sepolto ad Aix. 

tin giorno che per consolar^i della perdita delta buona impe- 
ratrice Ildegarda, Carlo Uagno trovayasi a caccia, yide una gio- 
yinetta inginocchiata sulla soglia di una piecola cappella posta in 
mezzo di un bosco, che pregaya, ed era talmente assorta nella di lei 
meditazione da non credersi alia yista, cosa terrena. Temendo 
di impaurirla^ non ayendd essa altro accompagno che di una ser«- 
Vigiale che le si teneya ad una rispettosa distanza, ordin6 al pro- 
prio segutto di iermarsi e sceso egli stesso dalla sua cayalcatura , 
ic SI ayyicin6. AI romore de' snoi paasi la gioyanetta yolse il capo 
addietro, e Carlo Magno, benchi in eti senile, rimase incantato 
da quella strana riunione delle piu opposte bellezze. In fatti la 
gioyane soonosciuta ayeya i lunghi capelli biondi e la syelta figura 
delle donne del Nord, e gli occhi neri ed ardenti del clima me- 
ridionale: il suo abbigliamento era semplicissimo, poich^ non era 
composto che di una lunga yeste bianca. Le sue orecchie ed il 
collo, togliendosi all* usanza delle donne di quell* epoca, erano spo- 
glie di ogni gioiello, e I* unica cosa di qualche yalore che le ap- 
parisse intorno, era un anello d* oro nel quale yedeyansi fiammeg- 
glare tre pietre preziose di diyerso genere. 

L* incontro era troppo strano anche in qnei tempi di oneste 

jperegrinazioni, perch^ il buon imperatore nod si intbrmasse delle 

cagioni che faceyano yiaggiare di tal maniera seiiza paggi e senza 

servi una delle piu yaghe donne deir impero. La bella penitente 
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gli rispose; cbtamarsi Falslrade; avere perduto fio dalla culh il 
padre suo, ed essersi trovata per la morte avvenuta in appnsso 
di'lla madre, senza beni di fort una: percio doq riroancrle tllra 
via, cbe di abbracciare lo stato religioso nelle Orsoline di Colonia, 
ed a tal fine, avere dl gii venduti tutti i gioielli che le eruo 
rimastif tranne I* anello della propria madre, per provvedere tile 
spese di viaggio ed alia dote vofuta dal mooastero, e posUsi per 
conseguenza in viaggio per dar compimento at suo progello^dw- 
dere in ogni cappella in cui si abbatteva duranle la slrada« qoelb 
protezione che le bisognava, col mezzo dei sagramenti delbcoB- 
fessione e della eucarestia. II pio imperatore noa poteva cbeip* 
plaudire ad an si santo proposito, perci6 dope averle offerU m 
scorta che venne da lei ricosata, preso congedo, la pregi a dob 
dimenticarlo nelle sue orazioni. La belia pellegrina to promise, 
e Falstrade riprese il suo cammino verso Ck>lonia. Carlo Hagao 
la seguit6 cogli occhi, fino che esso pot^ intraredere in wM 
gli alberi la sua veste bianca, e quando disparve, riaiase immotOe 
ancora per qualche tempo. Final men te, ricordandosi che il soose' 
gnilo lo atlendeva, risali a cavallo, ma in luogo di coDtinuare h 
raccia, ritom6 verso Aix, ove appena giunlo, 5i racchiose Delb 
camera piu appartata del palazzo. Siccome dopo la morte deHa 
buona imperatrice Ildegarda, V imperatore trovavasi preso di so- 
venle da lunght accessi di malinconia, niuno si fece caso di (p^ 
sto, tranne V arcivescovo Turpino che cominciava a prorare Doa 
poca agitazione di un dolore cosi prolungato; pure egli penso.^ 
sere prudente il non inlerromperlo, potendo esso da un llberosfcP 
(rarre un qualche giovamento*, ma le cose invece andettero seJa- 
pre peggiorando. L' imperatore piu non mangiava ne dorminf « 
trovandosi solo nella propria stanza prorompeva in dirollissi^ 
pianto. Una disperazione tanto violenta pose in tale inquiem^ 
Y arcivescovo, che egli si decise di penetrare nelle stanze delTifl^ 
peratore ed ofTerirgli le proprie consolazioni : esso pcrcii si |W* 
aHa porta di Carlo Magno, e quando credette maggiormeote d^ 
cessaria la sua presenza, ne chiese I'ingresso. L' imperatore doinanw> 
allora con una voce lamentevole, chi fosse quello che lo ^^^ 
deva, ma accortosi essere V arcivescovo, venne tosto ad apr>»8 • 
II buon arcivescovo Irovo Y imperatore motto cangiato. Alto'^ 
dutosigli presso, usando della liberta che gU accordava il ^ ^^ 
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I Tuioistcro, comiocio a rimproverare al suo penitente un cci^cbso 

I di afflizione che era iodizio bastante a far credere cbe egli all* amore 

I del Grealore facesse prevalere qaello della crealura. Carlo Magno 

j lo ascoltava in mezzo a forii sospiri. Tncoraggiato da questi segni 

\ di compunzlone, Turpino parlandogli d*lldegarda» gli disse; die 

I dopo la saDta vita da lei condotta nel mondo« essa non aveva la- 

I sclata la terra che per dirigersi al cielo, e che non era a dolersi 

I si forlemente di chi unicamente per procurarsi una felicita eterna, 

I aveva cangiala una corona perilura in una celeste ed eterna. 

^ Ahime! ahim^J padre mio, rispose il buon imperatore, fosse que- 

, sta la sola cosa che mi addolora! E qual altra mai? riprese 

L il pio arcivescovo. — — lo ne amo un* altra, soggiunse Carlo Ma- 

I gno. — — Dite il vero? chiese Turpino meravigliato. — Poscia 

dopo un momento di silenzio: — Ebbene! tanto meglio: le cose 

Qi ponno aocomodare piu focilmente. No, mio Dio, no: poiclie 

quella che amo vuoie votarsi al Signore. -— — Grandissimo impe- 
ratore, replied Y arcivescovo; se ella non ha pur anco pronunciati 
i suoi voti, converra cbe si sciolga: voi avete consecrata a Dio 
tanta parte di voi stesso, che esso non sapra negarsi at vostri de- 
sideri. — « — Ahl padre mio, io non gli chiedo cbe Falstrade. -« 
Lo stesso giorno 1' arcivescovo Turpino parti d* Aix per recarsi a 
Colonia munito dei pieni poteri dell* imperatore, e tre mesi dopo 
Falstrade era imperatrice. Questo nuovo maritaggio produsse nella 
vita di Carlo Magno. un gran cambiamento, poichequanto la buo- 
na Ildegarda era pia e caritatevole , tanti» la bella Falstrade era 
spensierata e ambiziosa, dissipando tutto il denaro che riceveva 
dal suo sposo reale nella compra di gioielli, collane, braccialetti , 
orecchini ec: gli anelli soltanto non vedevansi far parte delle sue 
gioie, poich^ ella teneva unicamente in dito quello venutolq da 
sua madre* E bencbe ella fosse, come abbiamo accennato, troppo. 
spensierata e ambizipsa, e si compiacesse delle romanze d' amore dei 
trovatori , ed amasse per far mostra de* suoi denti piu biancbi 
delle perle, a sorridere ai giovani cavalieri, il veccbio impera* 
tore r amava ogni giorno maggiormente , e la fnceva sedere so- 
venti volte sopra il suo trono, mentre che, ponendole la corona 
sul capo, le si accovacciava ai piedi come un fanciullo. E siccome 
un tale amore andava scmpre crescendo, e staccava a poco a poco 
la sua anima dal Signore il S'gnore lo coipi in quella stessa crea- 
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tura che egH aveva preferila al Creatore e Faktrade moii Nod 
e a dirsi il lutto che invase allora il palazzo dell* imperatore. 
Carlo Magno si assise vlcloo al letto della morta, ripetendo inco- 
santemeDte che la sua adorata Falstrade dormiya^ e non voleodo 
credere alia di lei niorte. Per db, quando i sacerdoti yeanero per 
trasportarne altrove il eadayere, Carlo Magno sfoder6 la sua spadi 
gridando, che egli fenderebbe iQ dae parti quef li cbe per prioo 
osasse ayvicinarsi al letto oye era stesa pallida e tremante, di 
bella ancora come iie*giomt trascorsi. Per mala ventim rairi- 
vescovo Turpino era a Maienza e noa doyeya ritomare che scoisl 
ire giomi, per cui darante questo lasso di tempo niuno ardi pe- 
netrare nella camera di Falstrade, cosi tutti erano rimasti ^ 
yentati dalle minaccie dell* imperatore. Carlo Magno intanto fn^ 
scorse que! tre interi giorni al capezzale del letto delFesliDtt, 
senza dormire, senza here, senza mangiare, gaardandola inoessu- 
temente, ed aspettando sempre che ella aprisse gli occhl» e s2 ri* 
syegliasse dal sodho. Compiti i tre giornit torDd V arciyescovo, e 
venuto in cognizione dell* accaduto , e temendo nascondersi in m 
amore si strano qualche effetto soprannaturale, si chiuse Dell'ora- 
torio pregando Dio colla maggiore effusione del cnore, e profraeodo 
la sua preghiera flno ad ora si tarda, che yenotegli meno le foRe, 
si addorment6 ; ed ebbe la seguente yislone. Paryegli che un ao- 
gelo scendesse dal Cielo e gli raccontasse come la madre di Fal- 
strade amoreggiando un mago arahi^ di gran fama , ayesse awto 
per frutto del sao amore una figliaola, cui pose oome Falstiade, 
e che al suo nascere il mago le ponesse in dito un anello nu- 
gico che ayrebbe costretto il pii^ grande imperatore del mondo 
ad amarla. Falstrade era cresciuta di anni, pure con gran inen- 
ylglia, r anello conyeniva sempre perfettamente al dito nel qaa^ 
era stato poslo nel gioroo della sua nascila; OnalmenCe moiia b 
madrc, essa si era messa in yiaggio alia volta di Colonia non gia 
per andare in cerca di un monastero, come ayeya detto, ma f^ 
trovare quel grande imperatore che la doyeya amare: come i" 
fatti accadde nel suo scontrarsi con Carlo Magno. Ma siccome ella 
conosceya perfettamente la potenza di questo anello, cosi non ^ 
lo era mai tolto di dito, n^ ye ne ayea sostituito alcan al(ro« 
e giunta a morte, non yolendo che T imperatore amasse an*altra 
donna di quella guisa che clla era stata amata ([a lui, Icvalo^^'^ 
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dt ditOy avea cercato ingoiario, ma sorpresa dalla morte, V anello 
le era rimasto in bocca. Ed ecco il perch^ Carlo Magno noa po- 
teva abbandonare il capezzale di Falstrade, poich^ la poleaza 
deir anello si prolungava oUre la irita. 

Appena terminafa la visione, Turpino si sveglio, ed alzandosi, 
poich^ si era addormentato ginocchioni, si rec6 (osto alia camera 
ove era Carlo Magno che egli trovft disperato, ed ostinato ad as* 
serire costantemente, come la bella Falslrade non fosse ancor morta. 
II buon arcivescoYO conosoeva bastantemente Y imperatore da a?- 
Vedersi, essere cosa jmpossibile il richiamarlo alia ragione, e per- 
ci6 lasdandogli ogni liberta di pensiero, si avvicino al letto« quasi 
che egli Tolesse ascoltare se la giovanetta respirasse ancora ed 
aperta la bocca delF estinta, le tolse Y anello che si pose in dito. 
Nel medesimo istante svani Y incantesimo, e parve al buon impe-> 
ratore che una profonda benda gll cadesse dagli occhi, e non vide 
in Falslrade se non ci6 che di lei rimaneva, vale a dire un freddo 
cadavere; talchd si tolse al momento da quella camera (rascinando 
seco Turpino te dando gli ordini opportuni perche un magnifico 
fiinerale fosse eseguito in suffragio dell* anima della imperatrire. 
Poscia, temendo che la vicinanza di un corpo Canto amato lo ri- 
chiamasse a troppo dolorose ricordanze« decret6 che esso venisse 
sepolto non gia ad Aix» ma sopra il colle di Sanf Albano. Final- 
mentc nel timore, che lasciandone ad allri la cura, repitaflio della 
sua predilelta non fosse scritto a piacer suo, risolvette comporlo 
da se, procurandosi di tal maniera una salulevole disirazione. Esso 
sussiste ancora nella cattedrale di Maienza ove nel 1577 vennero 
trasportate le ceneri di Falstrade, e noi crediamo bene di ripor- 
tarlo in queste carte. 

= Sotto questo marmo riposa la pia Falslrade, sposa di Carlo, 
e cara al Signore: la Musa non permette di dire in un verso 
il numero 794, anno della sua morte. Bcnche la sua spoglia 
giaccia in questo luogo fatta gia polvere, vogliate o Be clemente 
nato dal seno di una Vergine, dare alia sua anima per eredila, la 
patria celeste dalla quale ^ sbandita ogni trisCezza. = 

Compiuto a questo ullimo dovere, Carlo Magno giudicando es- 
cicre un piu lungo dolore norevole agV intercssi dello stato, chia- 
mato a se r arcivescovo, si diede a tutr uomo agli aflari deiP im- 
pero clic erano voiti a ben trisla piega nel tempo cbe egli aveva 
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coDsecrata ogni sua cura soltanto a Talslrade. Frattatilo il pio a^ 
cirescoYO cbe per sincera Tocazione non sentivasi chiamato dk 
cose moDdane, voile ricordare al buon imperatore, come toI- 
gesse luDga stagione che egli trovavasi assente dal suo arci?e^ 
vado di Reims; ma Carlo Hagno cbe seQlivasi preso per lui di ooa 
straordinaria affezione» non voile odire raglone e gli ordino di ri- 
manere. Non scorse molto tempo, cbe F arcivescovo gli diTeoDe 
talmeote iDdispeasabile , cbe Doa potova conseDlire a separarsoie 
rbe a stento nelle ore in cui, logoro dalla faticat easo chiedeva r'n 
tirarsi Delle proprie sCaiize: n^ a queslo punto soHaoto giugneodo 
le cose, per averlo sempre dioanzi a se, Carlo Magno gK propose 
di abilare nelio stesso appartameoto da lui occupato; al cheop- 
pooendosi vivameole Turpino, V imperatore fu costretto a ccderc. 
Ua somiglsante &vore bencb^ fosse un* altissima prova di 
stima e di eoDfidenza, pare dispiaceva non poco al buon a^rif^ 
scovo, poicbd gr impediva di attendere alle sue prattrhe religiose, 
non potendo egli allontanarsi un solo momento senza cbe Carlo 
Magno non gliene movesse lamento, n^ trovando cbe alia sfuggili 
il tempo opportuno per compiere agli ufBci divini, obbligato a »- 
guire il re alia caccia, al consiglio, e ne*suoi viaggi a Worms, a 
Francfort ed a Maienza> E ben vero che 1' arcivescovo faceva ttr- 
nare in vantaggio della Beligione una cosi strana amicizia, otie- 
nendo da Carlo Magno non pocbe rendite a cbiese ed a vom- 
steri, ma esso non ne era oontento sotto verun rapporlo, v^ 
trovando on tale affetio superiore di gran langa ai suoimeritif" 
leggeva alcun cbe di straordinario. Tutto ad un tratto ud gi<>^ 
cbe egli si trovava a passeggiare coir imperatore sulle rive di oo 
piccolo lago, egli si ricord6 del magtco anello tollo di bocca a 
Falstrade, e spaventato di essere rimasto st lungo tempo sodo Tm' 
cantesimo di un potere diabolico, toltoselo di ditojo giflo neirarqi^' 
Cinque miDuti dopo, Turpino espose il proprio. parcre sopra ^^^ 
questiooe del giorno« e per la prima voUa dopo due anal, C^rl^f 
Magno non fu della sua opinione: 1* arcivcscovo non awezzo a 
senfirsi contradetto, si ostin6, e Y imperatore slanro di una doci- 
lita troppo protrat(a» sobtenne la propria opinions, ed anrnlu^^ 
rienlrarono disputando vivaraente nel palazzo. La sora stessa C'f 
Magno ricordo a Turpino come fossero scorsi 5 aiini da fl'^ * 
manr^ava al suo arcivescovado, e come cio avesse potulo coiup 
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nicUere la salute eterna di non poclii individui; e Turpino lielo 
di una tal concessione parti la notte stessa alia volta di Beims. 
II giorno appresso Carlo Magoo si ricordi^ con una certa sod- 
disfazione de( piccolo lago sulie rive del quale aveva passrggiato 
il di innaniit quasi meravigllando di non avere prima d* ora sco* 
perto un luogo cosi delizioso. Percid termfnata la colazionc, postosi 
in cammino, oltrepassato Wurm e Felsimbach e seguendo un sen- 
tiero fiancheggiato di siepi, giunse al luogo in cui il giorno avanti 
' r arcivescoTo aveva gittato V anello, e vi rimase rapito come in 
' una estasi» tanto gli parve delizioso quel luogo. Ninn albero gli 
era mai sembrato piu verde, niun fiore piu fresco, di quell! che 
adornavano la riva, niuna acqua piin bella, e piii pura di quella 
i che si trovava nel lago. Perci6 quasi in espiazione di non aver 
! mai fatto una debita osservazione a quel luogo, risolvette lo stesso 

giorno di farvi innalzare un castello. 

I II buon imperatore era Y uomo dalle istantanee risoluzioni, e 

I dalle rapide esecuzioni: la stessa sera egli fece ritorno alle rive 

i del lago col suo architetto, che in quella notte medesima esegui il 

I piano del castello di Frankenbergt le cui Tondamenta furono git« 

I tate il giorno vegnente. Per un anno intero che dur6 la costru- 

I zione del castello, Carlo Magno non si diede altra cura che di 

questo, recandovisi la mattina, partendone la sera, e rimanendo al- 

cuna volta ritto le ore intere al piede di un salice i cui lunghi 

rami toccavano colle loro curve estremitji le acque del lago. 

Compiuto il castello, Carlo Magno lo preferi ai suoi bci pa- 
lazzi di Ingelheim, di Worms, e di Francfort e voile che ei fosse 
la sua residenza abituale , dichlarando Aix capitale dell* impero. 
Da quel momento esso accumul6 (^ni maniera di benefizi su quella 
citta che egli non abbandon6 piu, e dove morl cristianamente 
r anno 814 dopo avere ordinato che gli venisse aperta la^nestra 
per veder meglio anco una volta il lago ove stava sepolto il ma^ 
gico anello. Esso era nella eik di 72 anni, avendone regnati 47. 
Secondo il suo desiderio il buon imperatore fu seppellito nella 
cattedrale d* Aix, e sceso in una tomba preparatagli da gran tem- 
po per cssere il suo ultimo ed eterno palazzo, venne rivestito d* un 
cilicio che egli portava abitualmente , e postivi sopra i suoi abitt 
imperial!. Gli fn cinta al flanco GiaiosOj quella buona spada colla 
quale aveva uccisi lanti inredeli, e adagiatolo sopra un trono 
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il mamio, gli fa oollocata la oorona sal capo» il libro dei vaigeli 
suUe giaocchia, e lo scndo d* oro che ayeva avoto in <ioiio da 
luo fratello Leone til sotto i piedi: indi gli veiuie sospesa al ooDo 
ana preziosa catena dalla quale pendera it prezioso smeraUo oob- 
qoistato da Bolando; posto snlle apalle il mantello reale» 6d attics' 
cata alia cintara qoella bona da pellegrino die era aolito di ptM" 
tare ne* sooi viaggi a Boma* Finalmente dopo ayerglt profiimito 
il fiepolcro» addobbatolo di riochi drappi, ed fDtanialoae il pa?i- 
meato con monete d* oro» ne fu chinsa 6 aoggellata nel muro h 
porta di bronzo; ed alzato un aroo trionble sulla tomba, ti li 
collocato qaesto epitalBo. 

SoTTO QVBSTA PlETRA 

GIACB IL GOBI^ M GaRLO Ha{;nO 

GBANDB SD ORTODOSSO IHPBRATORB 

chb ahpu6 ifobilhbhtb il rbamb de* francht 

rbgk6 gloriosambhtb 47 anm 

morI oltrb cob sbitdacbnario 

il qcinto dellb calbhde di fbbbraio 

ANNO 814 

Della incarnazionb di CRlSTa 

SBTTIMA 1NDI7J0KE. 

Dio libbia la sua anima! 
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Satira T. 



Pag. 211, ver. 3. •*- Se la cart9, eec» Inteiule della corte del cardinale Ip- 
polito da Esle, che, essendo arcivescovo di Slrigoniay era andato allora 
ID (Jngheria, ove V Ariosto rictts6 d' accompagnario per le ragioni che 
in qaesta satira espone. 
Ivi, ver. 23-24. — Belle quali per eb , ecc» Ecco la coslruziooe e il senso: 
DelU qwM (ragioni) ciaseuna per $k sola daveva eteer degna (Talevole) 
di tenermi in Ferrara. 
Pag. 212, ver. 6 — ti ValetUino e il Poslumo, eee* II Valentino fu medico 
e chirarffo in corte del cardinale Ippolito , e lo accompagn6 in Un- 
gheria. Ii Postumo, cioe Guido SiWestri da Pesaro, fu insieme medico, 
soldato, poeta, e grande amico deir Ariosto: fu deito Postumo, perch^ 
nato dopo la morle del padre. Profess6 pobblicamente prima in Bolo- 
gna, poi in Ferrara, e fu medico e famihare del cardinale Ippolito. 

Pag. 213, ver. 8. »^ Vorrd mastro Panino , eee. Nome del cuoco del cardi- 
nale. 

Ivi, vet*. Hi — Francesco di Siver, eee. Spenditore del cardinale. 

Ivi, ver. uU. — Mandar dl Culiseo, ecc. V anflleatro di Tito in Roma chia- 
masi anche il Colosseo perch^ v' era situato vicino il colosso di Nerone. 
La plebe romana lo chiama ii Culiseo; e il poeta scherza sull' equivoco 
di qnesta voce. 

Pag. 214, ver. 13. — £ m in canceUeria, eee, V Ariosto godeva del terzo 
degfi utiU della cancellerfa arclvescovile di Milano , cbe ascendeva a 
circa cento scudi annul. Qnesto provento gli apparteneva per un con- 
tratto dt society con uno della casa de' Costabili^ famiglia iltustre ferra- 
rese ; forse era il canonico Bellrando Gostabili residente in Milano in 
quality di vicario del cardinale Ippolito , allora arcivescovo di quella 
diocesi. 

Ivi, ver. 19. — Fa* a mio senno, Maron^ eee, Andrea Marone, bresciano, va- 
ioroso poeta latino estemporaneo , che viveva nella corte di Ferrara. 

Ivi, ver. 24 — Zara, antico giaoco di dadi. Ne parla anche Dante. 

Ivi, ver. 34. — Alia muda, eee. Muda, propriamente h luogo ove gli nccelli 
rinnovano le penne ; qui metaforicamente vuol dire il poeta che il cardi- 
nale gli ritolse il mesclio di ci6 che gli avea dato slando in corte. 

Pag. 215, ver. 14. •— Agti usaUiy agli spron, ecc* Gbiamansi usatti i calzari 
di cuoio ; e il poeta dice che, per esser lui grande di statura , non era 
atto nh a levarli n^ a metterli ; e che non era neppure bnono scalco 
perch^ non avea troppo gusto di vivande. 

Ivi, ver. 19. — Non vo' %l eonto, ecc. Gismondo h probabilmente tl nome 
del maestro di casa del cardinale Ippolito. Riguardo air andata del poeta 
a Roma, essa ebbe luogo due volte ; e V oggelto fu di perorare presso 
Giulio II la causa d' Alfonso suo signore, allora in guerraco'Veneziani, 
favoreggiati da quel pontefiee. 

Ivi, ver. 27. — £ slarqli eome ArtofUace aU* Orse. Artofilace h costellazio- 
ne ^ detta anche Boote , vicina all' Orse maggiore e minore , nel polo 
artico. 

Pag. 216, ver. 3. — Perchb Marone o Celio, ecc. Andrea Marone nominato 
di sopra, e Celio Galcagnini, letterati di quel tempo in corte del cardi- 
Ar. Vol. I. 57 
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nale. Male spiego il RolU prendendoli per due nomi ideali di eorth 
giani. 

Pag. 216, ver. 13. - ntover lUi in 6ene/iett, ere. Per 1' iotelligenn diqneib 
lenina, giova rammentare ci6 che abbiam detto di sopra, cio^ cbe rArio- 
8to parlecipava agli atili deila cancelkria arcivescovile di Milano. 

Iviy ver. 2f- — Potto ecc. Bench^ totte 1e edizioni leggano potto, m 
debb'essere errore di copisti in vece di potto; altrimenti dod r'eni 
senso n^ sintassi. 

Ivi, ver, 22-23. — Ma percM, ecc. E maniera latiua di parlare, diitflRoli, 
circa la mercede che davasi al notaro. Dice il poeU che non mole eoil 
a longo trattenere il leltore, da dovergli poi pagare la mercede cok 
al uotaro. 

Ivi, ver. 31. — Di cinque che noi tiam, ecc. Neasono dei comeDUtorib 
inteso chi sia questo Cleandro dicai qui si ragiona. Eccoqaelchemol 
dire il poeta : Di cinque flraieUi che noi tiamo , Carlo h net rtpa di 
Napoii, da eui i Turcki cacciarono il mto Cleandro. Cleandro e peno" 
naggio immaginato dair Arioato nella commedla dei SmppotHi, i qnak 
egli finge che faggisse da Otranto allor quando qaella ciuk fin pres 
dai Turchi. 

Ivi, ver. 34-35. ^ Oalatto vuol, eec. Vool dire il poeta che GalassOi aKn 
sao fratello, trovaTasi allora in Roma, dove aspiraTa alia prelatm o ad 
altra digniUi ecclesiastica ; e allade in modo acfierzevole al roccetto d» 
i prelati portano aopra la resle talare nelle fonzionl. 

Pag. 217y ver. 28. — il FUo, a Cenio^ ecc. Luoghi del ferrarese cbe ne dh 
segnano i qnaltro lali a menod) , a ponente, a leTante, e a triBOi- 
tana. 

SATIIA II. 

Pag. 218, ver. penvdi. e uU. -^ Or eh$ li cardinali^ eec. Intende dell'avteilof 
detta quaresima» nel qual tempo i cardinali depongono V abito roM, t 
veatono il violaceo. 

Pag. 219, Mr. II. -- Con Gianni mio.ece. Servitore del poeU, iiqw 
era da Pescia, come ci assicura il Fornari. 

Iti, ver. 12. «-« Roua^ una cattiva cavalla. . 

Jvi, ver. 28. ^ Unga il tuo tchidon, eec. Sferza on ghiottqne, ch'eiw 
ma con nome attissimo aer Vorano, e aembra die fosse qoaldie tw 
dlrenuto cameriere nella corte del doca o del cardinale. E dio^ » 
aer Vorano aolo deve incaparrare on baon cuoco perch^ vnole cibi o^ 
licati e Tariati. . 

Pag. 220, ver 6. — L' Blitea. E un hosco abboudante di salvaggma, nei 
ferrarese, tra le foci dei due rami del Po, Primaro e Yolana. . 

I?i, ver. 7-8. —Fa' ch' to trovi^ece. L'aoqua delTevere h aalubre a bettf* 
fatto che abbia il necessario aedimento e sia ripurgata. 

Ivi, ver. 28. <— In GorgadeUo o al Moro. In Ferrara, lateralmeote « do^- 
mo, h un vicolelto chiamato GorgadeUo, ov' era un' antica ostena d^ 
la Maetara, Il JIforo , altra osteria di Ferrara , coal chiamata dan v- 

Pag, Sal, ver. 7-8. — Agora no te miada, ei ee mfjor^. eec. F"*f^ * 
r nsciera parli apa^uolo, e dica : Ora non si pu6, ed e megUo che tor' 
niate domani matluaa. . 

If i, ver. 24, e sef. — E per leaar, ece.^ cio^ per oUenere ana bolla o^ 
ci^eto pontificio che esce dalla Dateria, scritto in pergamena con^ 
di piombo appeal ad una cordicella. II poeta desiderata queata do 
per aasicurarsi il godimento della rendita detta canoeUeria ^rci^tse^ 
di Milano , e la sopraTvivenza al rellore del benefizio di S. ^i^^ 
Romagna, che era allora un Lodovico Ariosti fljjlio di Rioaldo p^ 
del poeta; beneQzio ch' egli ottenae anche avanti la morte di ^^^*^.^. 
tore, per rinunzia fattagii dal medesimo, come in segpito racco 
Moeeare h parola del volgo, e significa prendere qoaai di f>P*^LM,i|r 

Pag. 222, ver, vii. — Che fatte le ha adorar, ecc. Ciofc li ha M*' ^^ 
pontefici. 
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Pag. 223, ver. Si. — QelValtro^ eec, cio^ quell' altro, per divenir vescovo, 

ha lascialo, ecc. 
Pag 224, ver. i2. ^ che da Bipa , eec. Ghiamasi Ripa a Roma qaella 

gponda del Tevere di rimpelto air Aventino , ove approdano 1e merci 

cne vengono per il fiume. E vool qui moatrare il poeta che , quando 

moDsignore non cavalcava, la mula andava a Ripa a far vetture. 
iTi, ver. 30. — neW Aria far dupoli. V Arta , eitUi dell' Epiro , ove ri- 

siedette Pirro ; aDlicamenle Ambraeia ; e dava il suo nome al seao del 

vicino mare. 
Ivi, ver. 31. — Ma tpestar la Colonna, eec, cio^ i Golomiesi e ^i Oraioi , 

due antiche e potenti famiglie romane. 
ItI, ver. 32. — Ptr torgli PaUslina^ tee. Bench^ le edizioni, fuor di quella 

del RoIIi , abbiano Falniina , bisogna leggere FaUiirina ; ch^ tale h il 

nome di quel castello nella Gampagoa di Roma , gi^ tpettante ai Colon- 

nesi, e poi ai Barberini: ed h ranUca PraenetU. 
Pag. 225, ver. i, ^ B qwU flrouolo, ecc Aecenna Vaviditii e la cradelCa 

di Alessandro YI e del duca Valentino auo figUuolo baatardo. Veggasi 

il Ouicciardini. 
Ivi, ver. 34-35. ^ Se la haeehetia^ ece. Segnale per aliarsi da tafola. 

8AT1BA m. 



Pag« 227, ver. 14. — Daria mi partori , eec. Daria di Gabriele Maleguzzi, 
' nobile famigUa di Reggio, partorl LodoTico nelF anno 1474 , mentre si 

. trovava in quella cittk col suo marilo Nicol6 Ariosti, aUora capitano delk 

' cittadella di Reggio per il duca di Ferrara. — E nota la &Tola di Gelo, 

' a cui il fig(io Saturno risec6 gU organ! della generazione per easere 

unico erede. 

Ivi, ver. 4-5. — S^ che di tne^ eec. , cio^, onde fosae di me aolo piccolo 
asse patemo, che h bisognato dividere in dieci tra fratelU e sorelle. 
L I?iy ver. 20-21. — S* un di ti figliuolo di Maia , ece. Mercurio , dio della 

ricchezza. La maggior parte delle edizioni, anche le pid splendide. leg- 
' gono in qneato luogo, con evidente incongrnenza, U figliw>lo di Maria. 

Le edizioni per6 di Venezia 1537 , 1557 e 1560 leggono rettamente 
Maia. 

Pag. 229, ver. 1. — Tanlo pik ch' ero, eec. Parla di Giovanni de* Medici, 
che fu papa Leone X, e dice ch' era suo anlico amico prima eh* ei fosse 
aasunlo al pontificato, cio^ da cardinale, e anche fino ai auando i Me- 
dici banditi da Firenze si ricoverarono in diverse corti d' Italia, e Giu- 
liano, fratello del pontefice ai ripar6 presso i duchi di Urbino , ove 
strinse amicizia coir Ariosto , col Bembo, col Gastiglione , e con altrl 
illustri lelierati di quel tempo. Quasi tutte le precedenti edizioni leg- 
gono, con manifesto errore, Tanto piit ch* ora. Quella del 1537 leg- 
ge ero. 

Ivi, ver. 10. — B dopo anew , eee. Dopo il sacco di Prato, Paolo Vet- 
tori, con altri nobili fiorentini entrati in palazzo, forzarono Pier Sode- 
rini, gonfaloniere perpetuo della repubblica fiorentina, a fuggirsene , e 
lo spogliarono di quella dignitli: Restitoiti tntti i Medici in patria, fu 
dato il gonfalonierato perpetuo, e reso annuo, e poco di poi fu da essi 
cambiata la forma del govern o. Teggaei Qvieeiaraini^ Stor. lib. 11. 

ivi, ver. 21. — La ereeta deniro verde, ecc, cio^ il cappello nero foderato 
di verde ; distintivo de* vescovi. 

Pag. 230, ver. 33. ^ J* JVm, a' Vanni, eee. Gon questi nomi fiorentini vuol 
dire il poeta che il papa avrebbe prima pensato ai suoi paeaani che ad 
un Ferrarese. 

Pag. 231, ver. pentdt, — Giona di Cappella. Nome forse, dice il RoUi, del 
maestro delta cappella pontificia. 

Pag. 232. ver. 10-11 -- delli tervi — lo tia il gran servo ; cio^ sommo 
pontefice. II papa s'intitola: Serwu servorum Dei. 

Pag. 234, ver. 11. — Vemdo pel dado o per la macehia; ctoh acqaisto ve- 
nule per giuoco o per latrocinio. 
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Pag. 235, ver, 4. ^ Qui sce$i, dove, eee. ParU di CaatelnooTo, i 
cipale di Garfagoana, aitaata al basso def^i Appennini. 19e1h 
la chiama fo$$a e poi vaUe; e per tal silaazione dice die 
passa il fiume Serchio, uel quale non lungi di 1^ imbocca h 
Poco dopo la morte di Leone X, la Garfagnana, soiW^eadoa 
pazione deir armi pontificie, si reslitixl al suo anlico sigDore il 
rerrara, ehe vi iDand6 1* Ariosto governatore. 

Pag. 237, ver. 8. — Come di Ale$$io il Gianfa. Tratlo matirieo emk 
Giaafa, che a?eTa il vizio di Goridooe. AUre edizioni leggono 
e$$o. La nostra edizione k giustiiicala dalle edizioni di Veoffi 
1537 e da altre. 

Pag. 238, ver. 38. — 11 natio nido mto. Nacgae, come dieemno^i 
poeta in Reggio di Lombardia Tanno 1474, iiel mese di seUai 

Ivi, ver. 31. —11 luo Mauriziany ecc. Villa de' conli Malegnni i 

Sio, parent! delF Afiosto, situala suUa riva d* un flumiceUo , dtf 
ano, tra Reggio e Modena. L* Ariosto vi compose ia pkeA 

molle poesie. 
Pag. 239, ver. 2. — Le vigne e i tolchi del teeondo laco. AXinpm 

dei siffnori Maleguzzi. 
Ivi, ver. 16-17. — La nuda Pania^ eee. Sono due monti altissinili^ 

gnana , uno detto la Paniay e V altro V Mpe di S. PellegriMfitf^ 

si Tenerano le ossa di quel santo eremita. 
Ivi, ver. 32-33.'— Pot che la PatUera^ ecc. La repubblica di Laeeiff 

da prima la Garfagnana, e dopo essa Leone X. 
Pag. 2iO, ver. 30. — Mariocco, Nome del governatore pontiflcio. 

SATIEA V. 

Pag. 242, ter. penM. ■- MeV dovreste^ eee, Poco prima che il ^.^ 
vesse quesla satira , Reggio si arrese alle armi di Giulto SeN^ 
mico del duca di Ferrara ; e Biodena si era gik data al pooio 
opera di Gherardo e Francesco Rangoni. Veggcui QtdecUri^ 
9 c 11. o Y 

Pag. 245, rer 24. — Che le letortni, ecc, cio^ che le sostenga ci** 
coda del manto, detta etraecteo. ^ 

Ivi, ver. 29. — Sema carrella^ ecc, Ghiamavasi, ai tempi del poeUt^ 
quella che h detta oggi carrona, . 

Pag. 246, ver. 3. — Rinaldo mio. Forse il conte Rinaldo Ariosb*^ 
deir autore. ^^ 

Pag. 247, ver. 28. — Non voglio, eee, Non voglio che abbia pn»^ 
ecclesiastici. II Rolli spieg6 troppo genericamente , eon uomtw^ 
hanno moglie, j* 

Pag. 248, ver. 18. — I^ vuo lor $' affaldi. Dice che il sublinuio e?^ 
guenti , che le donne teogono per uso del viso , sono ca^ . yii 
presto s' increspi e diventi rugoso. Questa voce affaldarsi M>'^ 
che vale anche piega, ^ 

Ivi, ver. 31. — Delta tua sorie, II Rolli corregge della lua sorl^t^^ 
see miglior senso. ^^ 

Pag. 250, ver. 3. — Chi 7 bel rubar , ecc, t il proverbio : 1' o«^ 
r uomo ladro. ^j 

Ivi, ver. 6. ■— Che fuor non temi, ecc, cioft, sicch^ tu vod l^ 
male venga di fuori, mentre sta in casa. 

SATIRA VI. 

Pag. 251, per. 9 della salira. — Vuglcio di DemtriOf eee. D^IB^^ 
condila e Marco Musuro, grammatici e umanisti famosi di !P^* ^ 

Pag. 252, ver. 19. — Il peceadiglio. Voce spagnuola, che signifi^P^^ 
menle peccaluccio ; ma qui il poeta parla ironicamente. 



^ 
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Pag. 253, ver. 28. -« Se NiecoleUo o fra^Martirty ece, Inteode parlare di Martin 
Lutero e di Niccolo Yernia professore diPadova, contemporaDeo deirau- 
tore, il quale fa accusato di non retta credenza sopra alcani dogmi 
della Feae, pcrch^ difese in qoella university , per finezza d* ingegpo , 
r opinione di Averroe, Deir unico intellelto. Veggasi Papadopoh^ Bui, 
Gymnast Palavini^ vol. /, pag. 291. 

Ivi, ver. 34. — Ma iu, tec. Giova avvertirc cbe qui il poeta non intende 

f;ih di rivolgere il discorso a1 BerobO) ma bensl a quegli umanisti de* qua- 
i ha parlato nelle precedenti lerzine. 
Pag. 253, ver. 7. — 11 nome d' apo$iolo. Riprcnde I'uso e i! gusto d'allora, 
che gU scrittori, cio^, si cambiassero i nomi cristiani del battesimo in 
nomi genlili; uso inlrodotlo da Pomponio Leto sulla fine del seco- 
lo XV. 
Pag. 254, ver, 8. — Del Pistoia , tec Antonio Pistoia e Pietro Aretino , 

poeti satiricr d' allora. 
Ivl, ver. iO-ii. — Degli allri studi, ece. Ecco la costruzione e il senso: II 
biasmo e V onore degli altri studi mi danno noia e piacere ; ma non 
come quello che io provo quando sento che V onore de'poeti risplende 
per yirtd, o si oscura per vizio. 
Ivi, ver, 31. - La seroffa; cio& la concubina. 

Pag. 255, ver. 10. — Che nslla propria lingua ece. , tioh che gFinsegnasse 

a inlendere nella lingua greca cib eht tflisse tofferst a Troia , vale a 

dire 1' Iliade, e poi nel lunqo errore^ e 1' Odissea di Omero ; V Argonau- 

tica d' Apollonio ; le tragedie d' Eunpide e di Sofocle ; le poesie d'Esio- 

do ; eli idillii di Teocrilo, ece. 

Ivi, ver. 3i. ^ Al pegatto melo. Piuttosto che credere che intenda qui di 

parlare dell' albero cosl delto, come spiega il Rolli, pensiamo che I Ario- 

sto abbia voluto imitare il peaaseium tnelos di Persio , e voglia dire , 

quando thbi V tid disposta alia poetica melodia. 

Pag. 256, ver. 25. ilfi /u Gregorio^ tee. Gregorio da Spoleto, agostiniano» 

maestro dell Ariosto e di Alberto Pio da Carpi , fu otlimo grecista e 

lellerato del secolo XV. Isabella d'Araffona, vedova di Gio. Galeazzo 

f Sforza, lo prese per istitutore di suo figlio Francesco, a cui Lodovico 

I Sforza, detto il Moro, suo zio, aveva usurpato lo stato di Milauo. Poco 

I dopo, il Moro cadde nelle mani de' Francesi e fu relegato in Francia. 

I Isabella, con la sua flglia Bona, si rifugio in Ischia, ove finl i suoi giornl; 

e Francesco , condotto dai Francesi a Lione , si vest) monaco nella Badia 

I di Borgogna, e per una caduta da cavallo morl. Gregorio , ai preghi 

d' Isabella , avendolo accompagnato in Francia, vi finl anch* esso di vi- 

( vere. 

Pag* 257, ver. 4. — Da Maria il pensitrOf eec. I comentatori saltano que- 

I sta difficoltk. II Rolli credette che Maria e Marta fossero due sorelle 

deir autore ; ma s' inganna , perch^ V Ariosto non ebbe sorelle di tal 

I nome. Marta h^ nel Vangelo, simbolo della vita operativa, e Maria delta 

I contemplativa ; e perci6 vuol dire che dalle speculazioni poetiche dovette 

rivolgersi agli affari domestici, come anche h chiaro dal contesto. 
I Ivi, ver. 2S. — Mori Pandolfo , ece. Pandolfo di Malatesta Ariosti fu cu- 

gino e tenerissimo amico del poeta, per conformitk d' et^, d' indole e di 
1 studi. Mori nel Oor degli anni, meulre dava del suo ingegno alttssime 

speranze; e lasci6 inconsolabile il suo parente ed amico. 
Pag. ^8, ver. 11-12. — Come di quel fUosofo, tec. intende forse di Eschilo, 
a cui un'aquila lasci6 cadere sul nudo capo una testuggine. 

SATIRA VII. 

Ivi. -^ La satira h indiritta a Bonaventura PistofUo seniore , da Pontre- 
moli, il quale fu segretario del duca Alfonso, e amico dell* Ariosto. 

Pag. 259, ver. 34. — • Colei che fu del v€uo, tee. , cio& ta Speranza. Yeggati 
la favola. 

Pag. 260, ver. 1. — Quella t*uola dipinta, tee. La ruota delta Fortuna, che 
h cosl dipinta nel giuoco dei tarocchi e delle minchiate. 

Pag. 261, ver. 14. — Snsrna allora ^ rec Suppone il Rolli che forse parli 
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il pqela di qoakhe oomo di spirito di qoei tempi, della ftmiglB k 
conti di Sosena di Ferrara. 

Pag. 261, ver. 16. — Bi avria diUo^ eee. Lorenzo de*Medici, daca dUrin 
e ('iulianoy doca di Nemoars, morirono gioTani nell' auge della foctBi 
della quale poco godettero. Bernardo da Bibbiena, poi grande ant! 
de* Medici, e create cardinale da Leone X, dope easer tornatodallaky 
gazione di Francia, ove and6 per pubblicare nnacrociate conlro i Ti 
chi, e mori, come fa credato, di veleno. 

Ivi, ver. 19. - B deUo a Conteuina , ecc. Gontessina Medici fa mo^e i 
qael Ridolfi decapitato a Firenze per aver avato parte nella coDgii 
per il ritorno di Pietro de' Medici esnle. — Madda&ena Medici fa nt 
tata a Francesco Gibo conte deir Anguillara, fislio d' innocenzo YIU, 
fa madre d' Innocenzo Gibo, create cardinale da Leone \ sao zio. 

Ivi, ver 27. — > il fondalor di Troia; cio^ prima che tormApoUo, oil sol 
nel segno del Leone. 

Pag. 262, ver. 22 — Di Ubri antiqui, eee. Accenna la Biblioteca Vatican 
formaia principalmente per cura di Sisto IV. 

Ivi, ver, 28 -* Come Emilia, eee Paolo Emilio, avendo ripndiataUconfoii 
Papiria, con tal delto faceva tacere colore che di ci5 lo riprenderaBi 

Ivi, ver. ti/(. -^ E le due ttalue, eee. Descrive la piazza di Ferrara, chei 
levanle ba la facciaia della catledrale, e a ponente, di rimpetto adefi 
facciata, due statue di bronze. Tuna equestre del marchese Kuxi 
d' Este, e Y altra sedente del marchese Borso, cbe fa primo daca. 

Pag. 263, ver. 3. — Cfu stan bramando. eee Veggasi Dante ^ Frnpitn. 
CatUi 22 e 23. 

Ivi, ver. 9. — Piu Id d* Argenta , eee. Argenta , terra del ferrareie i » 

vante di Ferrara, a distanza di vemi miglia. II Bondeno ^ aUntani 

ponenle, distante dodici miglia, 

Ivi, ver. 16. — In quesla voile. Quando V aatore scrisae quesCa ntira.n 

tattora in Castelnaovo di Garfagnana al govemo di qaella prom» 

SONBTTI. 

Son. i. ver. 8. — Btperidi. Donne, appresso i poeti, preposte allic8rti& 

deir albero e dei pomi d* oro alle radici del monte Atlanta. 
» ver* 9. -^ Peano. Dae copie antiche a penna leggono Ugno, joaoltfVfi 

propriety : le stampe lesgono pegno. . 

Son. 2, ver. 10. -— B voi aovesse a un laeeio eoglier meeo. Le wKW 

copie portano quest' altro verso : E voi legar dovesse a » "^ 

meeo. ^ 

Son. 4. ver. 1. — Perehh simili tiano. 1 saddetti manoacritti: ^^j^ 

le tiano. Questo sonetto fu altribuito a Bernardo Accolti , dettoi v* 

Aretino, da Girolamo Ruscelli nelle Impreee. 
» ver. 3. — Stf manea in lor la perfetion del lume. I test! a peom '^^ 

Se I' acutezia aneor non v' k del lume. ^ ^ 

» ver. 13. — Si ehe non tiale in un da me^ eee. Le copie scritte '.*•"* 

dunque in un da me^ eee. 
Son. 5. -« Questo sonetto manca ne' manoscritti. 
Son. 6, ver. 4. — II votlro manto. Le copie a penna: il tacro ^^;^ 
Son. 7, ver. i. QueW arboteeL eee. II Ginepro. Si argomenta da cio cm»»' 

mente che il nome della donna amata dal poeta era Ginevra. , 
Son. 8. — Manca ne' testi a penna. fi lavorato sulla favola , ^^ ^' 

d* Icaro. 
Son. 9, ver. 14. •* Affelto. Men bene le stampe leggono : effetto. . 
Son. 10, ver. 12. — Atereo. Esiodo, pocla greco , nativo d'Ascr^XT 

Beozia. Tocc6 V Ariosto questa medesima cosa anche nella satira ^^• 
Son. 11. — Manca nelle predelte copie. ^^ 

Son. 12. ver. 13. — Lontan arder solea^ eee. I manoscritti: ^^^ ^ 

lonlanOf eee. , p 

Son. 20, ver. 11. *— Leandro. L* innamorato di Ero, il quale, ^'^^Ik, 

nuoto di notte tempo quelle stretto di mare che Abide da S^^^ ^ 

per andarsene alia sua arnica, morl affogato ueir acqua. 



^^^* Ulu^ l»e 



itiQuando il senso colla prima len^^ <*t 
iza di boon senso, leggono in auMiiir • *^ 



Son. 21, vcr, 5. — Qiw* di ehe doimc e e-» 
contiQuando ^ «*««« '•"Wa nnm. *__ *^<*«i. 
canza < 
vaHtfH elelti. ^ 

» rer. 6 — Quai non d>he PeUo a' nioi eer r 

delerminalo di sposarla ; ma awerliU) ^V/^* . 
qaella nascerebbero, diverrcbber mag^ofi a**^' •* 
poi, re di Tessaglia, fu Bcello per di \t\ %t^ ^* • 
faron descritle da Catullo. ' ' • C-. 

Son. 23, ver. 9. — hcwi I* error mto, Signor eiem/ " "" 

V wanxa ria^ che par eht A ^* 
Cosi leggono concordemente i preciUU due manC?*^ *^^ 
della scorrelta lezione di molte edizioni , la qtule t^ '" -^ 
sentimento, alcune slampe piii diligenti leggono: * *"* -^ ^ ' 
I sensij Signor mio, V errore eterno • 

L'usanza ria par che cosl mi copra, c(# 
Gerlamente i manoscrilti portano miglior senso, piii nnw 
e meglio dedotto. ^ ^^ ^ 

Son. 24, ver. 4-5—0 del mio ingiwto mal giusti lamenfi- 
O sempre in un voler pensieri intenii*, 
Cos) le suddette copie a penna. Le slampe fanno quarto ii 
quinto il auarlo di questi versi. La lezione de* manoscrilU . nS^ 
guita, sembra migliore della slampata, trovandosi in essa orduuir^l * 
posli ue' primi quattro versi qualtro segni esteriori di dolore^T*^- 
lagrime, prieghi e lamenti, e negli altri quattro tre intemi afleUi^ 
sieri, desiri e speranze : ma la lezione delle stampe iiid[>roglia J ^'^^ 
fonde r una cosa coll' altra. * ^^ 

Son. 27, ver 7. » eleUa : elezione, scella. 

Son. 28, ver. 12. — come il crine ?dt Berenice. Fu adulazione di Conon. 
matemalico che i capelli di Berenice, moglie di Tolomeo EvercetT 
ch* ella per voto si recise, e nel tempio a Yenere offerse , non et^I 
dosi dopo r offerta pid riirovati, fossero stati rapiti in cielo e trasfonnaii 
nelle sette stelle che si veggono alia coda del Leone. 

Son. 29, ver. 10. — Fe* eoetar cara ogni swi tronca vita. Fu Licurgo , re 
de' Traci, che per disprezzo di fidcco tronco le vili del suo regno , e 
per castigo di tal delitto si tagli6 da sh medesimo le gambe. 

Son 30, ver 12. — Se voi Falari sele^ «cc. Falari, famoso tiranno d^Agri- 
gento, che premiava gF inventor! di tormenti nuovi. Per vaghezza di 
premio Perillo, famoso Ateniese, formo uu toro di bronzo, in cui posto 
chi da Falari si volea morlo, ed accesovi sollo il fuoco, le strida del 
tormentalo uscivano dalla bocca della slalua cosl armonizzate, che pareva- 
vano muggili di toro vivo. II premio che ne riport6 fu Tessere cacciato 
nella sua raacchina perch^ ne facesse in s^ stesso la prima prova. 

Son. 31, ver. 5 — conlinuo: avverbio, continuamente. 

Son. 33, ver. 1. -— Magnifico faUore, eec Si supplisca il primo verso colle 
parole Alfonso TroHo^ che cosl nomavasi colui conlro il quale furon 
fatti questo e il sonetto 34. Era fattor ducale in Ferrara , carica assai 
importanle come quella che comprendeva la presidenza air economia ed 
at contratti privali del principe. II poeta lo ebbe contrario in certa 
lite insorta tra i fratelli Ariosti e la Camera ducale, per cagione della 
pingue eredilk del conte Rinaldo Ariosti loro cuffino, morto senza suc- 
cessione mascolina. La Camera and6 al possesso di quei beni, rigoardan- 
doll come feudali. Primo giudice in quella causa fu il delto Alfonso o 
Alfonsino Trotti, che sentenzi6 contro i fratelli Ariosti. 

a ver. 5. — Coifnieo, ece. Mon fu certamente quel) Cosmico a cui V Ario- 
sto compose V epitafiSo che vedesi tra le sue poesie latine. Sar^i state 
persona viva e vera in Ferrara a' tempi del poeta. 

» ver. 9. — T insegnb Benedetto Bruxa , ecc. Fu questi fattor ducale in 
principio del secolo XVI; e in tal carica precedette appunto ii Trotti, 
contro di cui V Ariosto compose guesti due sonetti. Nelr orazion funebre 
chefurecitalainmortedelBruzasi dicono, al solito^mille beni dilui.Veg- 
gasi il Guarini, Campendio i$lorico delle chiese di Ferrara^ lib. 5, pag. 350. 
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Son. M, v«r. uU. Non fratd tolamente, eec. E staU ed h tattora opinioDe. 
noD senia (ondameDlo, che molti personasgi ed istorie inbrodotte oei 
Fkrioio noD fossero immagini capricciose del poeU, ma copie esiUisi- 
me di personaggi e d' istorie dei tempi saoi, accadute la inaggior lorte 
in Ferrara, e nellacorte de*duchi. E appunto vi h tradizionecherob- 
brobriosa persona di Martano fosse una piltura di qoel fallore dook 
di cai ragiona in questo e neir antecedente sonetto: la qaal coia m 
h poco favorita da quanto si dice oel presente, ore rifleltasi aUi firstd- 
lanza di Mariano con Origille, inventata a coprire le loro ptaticbe diio- 
neste. 

Son. 35, ver. 1. >- Bcco Ferrara, #ec. Fu scritlo questo sonetto dal poeti 
per an duello seguilo fra un soldato ferrarese , nomato Rosso delhlU^ 
?asia, e an soldato spagnuolo, eletti dalle due parti come cunpiooii 
sostenere V onore delle due nazioni per aver detto an soldato iUltuo 
che gli Spagnuoli erano traditori dell infelice duca d* Urbino- In qse^ 
duello , accaduto uel regno di Napoli il soldato spagnuolo restd ica» 
Questo sonetto non trovasi in nessuna delle precedenti edizioDi,t^e 
riportato dal Baruffaldi, vita delVArioslo^ pag. 179. 

Son. 36, pag. 283. — Lasti piangiamo ece, Questo soneUo sembra if^ 
per la morte immatura di Pandolfo Ariosti , cuffino deir autore, e Uk 
suo amico e confidente, che il poeta, come si ha dal Fornari eM» 
ruffaldi, quasi ne voile morire d^angatoia^ $1 $misuralafMnU V i9i» 
Veggasi anche la satira 6. 

MADEICALI. 

Pag. 9B5, Midi. 5, ver. 4-7. — A voi dovrei eaniario^ eee. Ecco la ffi^ 
zione: Dovrei raccontarlo a voi, madonna; ma arrestomi P^ ^ 
d' uno sdegno il quale faccia» s* io ne parlo, creacere al cnore il d«liit 
si Ottamente che presto 1' uccida. 
Pag. 286, Made. 7. — Questo madrigale sembra scritto dal poela a Maf 
delta sua donna, quando se gli rese pietosa; e percid le fa dire: 
.... non rieuBO di eaUna cifUa» 
Chs mi meni captiva al sacro coUe, 
cio^ al Parnaso» sacro alle muse, perch^ essafu vinCada si ffi^f^' 

CANZONf. 

Pag. 290, CANZ. 1. — Ganla le lodt della sua donna, e narra il U^v 
luogo in cui di lei s*inoamor6. Veggasi la Viia delV Ariosto niesfl" 
fronte al presente volume, pag. 15. 




quale, comecchfe giovine c bella, diedesi nondimeno a vita nis^ 
relijziosa in un monastero da lei ediGcalo. i- 

Pag. 299, ver. 30. — Questo piii onory ecc. Tocca dell* antichila e graw"" 
della Gasa reale di Savoia. . . .^ 

Pag. 300, ver. 19. — Nh lanlo val, ece. Lodi di Lorenzo de' McdJd ^^ 
il Magnifico. 

Ivi, ver. 30. -^ I^on poea gloiHa, ecc. Lodi di Leone X. .- ^, 

Pag. 301, ver. 12. — Quel cortese signor, ecc, lotende del cardinal Bena^ 
Dovizio da Bibbiena, gran fautore della Casa Medicea, e grana« »«^ 
del detto Giuliano e deir autore. . ^^ 

Pag. 304, CANZ. 5, ver. 1. — Rapido Po , che con le torbid'on^'^ 
Dipinge in queste canzone il misero sUlo d' Italia ed in^^'^,^, t^ 
strofe 7 e 8 (pag. 307) contro 1' in allora regnanle ponleflce aew '^^^ 

glia del Medici; al quale atlribuisce ilmal reggimenlo de'pofou^^^ 
>adlo stile per6 di questa composizionc , in cui non si ravviM ^ ^ 
brio, nh il carattere di corretla sponlaneitk del nostro P^®^*' ,j„, t 
acri rampogne contro un' illuslre lamiglia da cui fu sempre ouort 
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che egli ha in mille altre occasioni lodaU, aembra doversi iadurre chc 
qttesla canzone non sia lavoro deirArio0to. 

Pag. aOS, ver. 22. -- li bel voUo di latcro. Molti fiomi, come TAcheloo, TEve- 
no, il Metaoro, il Rodano, il Po, ecc., farono rappresentati con testa 
di toro. 

Pag. 308, CANz. 6. ^ Spirio geniU. etc. Composizione fatta dal poeu a no- 
ma di Vittoria Golonna in morte del marchese di Pescara sno eonsorte. 
valoroso capitaoo di quei tempL Si trova impre«sa anche fra le rime di 
Vittoria Golonna, ma piili scorretta e senza l'^ ultima strofe di commiato. 

Pag. 313, GANZ. 8. — Quando il tol parHy $e€. Da qoetta canzone si ha una 
conferma dell* amore di LodoTico per una donna chiaoata Ginevra , 
come fa notato al sonetto 7. 

B0L004* 

Pag. 316. ^ Scrisse l* Ariosto qnesta legyiadra B^Ioga pastorale all* occa- 
sione che nel luglio 1506 Ai scoperta una congiora ordila contro la vita 
di Alfonso , daca di Ferrara, da due siioi fratelli D. Ferrante , e D. 
GioliOf bastardo. Loro complici ftirona Albertino Boschetti e Gherardo 
Roberli suo genero, Franceschino Boccaccio da Rubiera, e certo prete, 
per nome Gano, confidenle e cantore in corte del doca. A questa con- 
giora alluse il poeta anche nel Arto<o, can. III, sU 60-62. If fatto vie- 
ne diffusamente narrato dal Giovio nella vita d* AlfonsOt e da Muratori 
nolle AnlichiUi E9ien8i. 

Tvi. v«r. ult. — Fereo; cioh Ferrante, fratello del doca Alfonso. 

Pag. 317, ver. 10. — Mandaei Alfenio, Alfenio invece d' Alfonso , che in 
pena del tradimento con6sc6 i bent di Ferrante e degli altri congiurati. 

Ivi^ ver. 34. — Sola eec. ; cio^ Glulio d' 9ste, fratello bastardo del duca Al- 
fonsoy e uno de* congiurati. 

Pag. 318, ver. 7. — Braelide He. E^rcole I, padre del doca Alfonso. 

Ivi, ver. 32-33. — E conu me W hai mottro, ece. PersoniOca poeticamente 
la consiura con membra umane; e dice che, avendone mostrata una 
parte, hisogna fame vedere il rimanente. 

Pag. 319, ver. 15. — La casli$$ima Argimia. Eleonora d* Aragona , figlia 
di Ferdinando il Galtolico, re di Napoli, e moglie d' Ercole I da Este. 

Ivi, ver. 22. — 4^ camUo Silvan, eee, Albertino Boschetti, congiurato. 

Ivi, ver. 23. — iK gener p'ii, ece» Gherardo Roberti, altro cospiralore , e 
genero del Boschetti. 

Ivi, ver. 25. — Boceio^ ece. Franceschino Boccaccio da Robiera, altro con- 
giurato. 

Ivi, ver. 26. « Gano h V estremo. Qano prele e, come abbiam detto, confi- 
deiite del duca Alfonso, e uno de* oospiratori. 

Pag. 321, ver. 7-8. — lo credo^ ecc. II manoscritto in questa teraina h scor- 
retto per poca diligenza del copista, n^ se ne pu5 cavare buon sense. 

Ivi, ver. 13. ^ Ollra eh' iimatio, ece. Oltre V essere umano, voglio che tu 
lo conosca per Tuomo pid capace che si trovi; e cerca pure gli 
Umbri, ccc. 

Pag 323, ver. S- — • Qiunse Licoria; cio^ Lucrezia Borgia, moglie del duca 
Alfonso, con le lodi della quale e con quelle del duca chiude T Egloga 
il poeta. 

GAPITOLI. 

Pag. 325, CAP. 1, ver. 1. — Nella stagioun ece. Introduce il poela la cilia 
di Firenze a dolersi della grave infermit^ di Lorenzo de* Medici , duca 
d* Urbino e nipote di Leone X, della quale mor) assai giovane, non la- 
sciando altri eredi che una fanciuUa di salute delicatissima « dctta Gate- 
rina. che fu poi regina di Francia, e in lei termino la linca rctta del 
gran Gosimo il Vecchio.Di essaacccnna il poeta 1^ ove dkcei Verdeggia 
tin ramo jo(, ecc. 11 detto Lorenzo de' Medici fu principe di moUo va- 
lure e di molto ingcgno, c graudc amico de' lelterati. 

Ar. Vol. L 58 
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nale. Male spiego il RoUi prendendoli per due nomi ideal! di cmli- 
gianL 

Pag. 216, ver. 13. - mover liti in benefieii, ecc. Per riDtelligenza di qaesta 
tenina, giova rammentare ci6 che abbiam detio di sopra, cioi cbe FArio- 
8lo partecipava agli utili della cancellerSa arciyescovile di Milano. 

Iviy ver. 21. — Potso ecc. Bench^ tutte le edixioni leggano poeto , pore 
debb' essere errore di copisti in vece di po$io ; altrimenti noQ t' e ni 
senso n^ sintassi. 

Ivi, ver. 22-23. ^ Ma percM, ecc, E maniera iatiua di parlare, diM il RoDi, 
circa la mercede che davasi al notaro. Dice il poela che non ▼note cosi 
a longo trattenere il lettore, da doYergli poi pagare la mercede come 
ai uotaro. 

Ivi, ver. 31. — Pi cinque che nn siam, ecc. Nessaoo dei comeDtatori ha 
inteso chi sia (raesto Gleandro di coi qui si ragiona. Ecco quel che Yuok 
dire il poeta : IH cinquf firaielli che noi siamo , Carlo k nel regno di 
Napoli, da eui i Turchi eaceiarono il nUo Cleandro. Gleandro h perso- 
namo immaginato dair Arioato nella commedia dei SuppottC«\ H quale 
egli finge che fuggisse da Otranto allor quando quella citU Id presa 
dai Tarchi. 

Ivi, ver. 34-3S. ^ Qalaeio vuoU ^^c. Vnol dire il ()oeta che Galaaso » attro 
suo frateUo, trovaTaai allora in Roma, dove aspirava alia prelatnca o ad 
altra dignity ecclesiastica ; e allade in modo acnerzevole al roccetto che 
i prelali portano sopra la Teste talare nelle fanxioni. 

Pag. 217y ver. 28. — il FHo, a Cenio^ ecc. Luoghi del ferrarese cbe ne di- 
segnano i qualtro lati a mexxodl , a ponente, a lerante, e a tramoD- 
tana. 

SATIIA II. 

Pag. 218, ver. pentUl. enU.-^Or che li cardinaliy ecc. Intende deiravYento o 

della quaresima* nel qoai tempo i cardinal! depongono V abito roMO , e 

veatono il Tiolaceo. 
Pag. 219, ver. II. — Con Gianni mio.ece. Ser?itore del poeta, il quale 

era da Peseta, come ci assicnra il Fornari. 
Ivi, ver. 12. -< Rotza^ nna cattiva cavilla. 
jTi, ver. 28. — Unga il tuo echidon , ecc. Sferza on ghiottqne , ch' ei c^hia- 

ma con nome attissimo ser Vorano, e aembra che fosse quakbe Tiliano 

divenuto cameriere nella corte del doca o del cardinale. E dice che 

ser Vorano solo deve Incaparrare nn baon cuoco perchi vnole cibi de^ 

licati e variati. 
Pag. 220, ver 6. — L* Blisea. E an hosco abboudante di saWaggina , nel 

ferrarese, tra le foci dei due rami del Po, Primaro e Yolano. 
I?i, ver. 7-8. — Fa* ch' io irovi^ ecc. L*acqua delTevere h salubre a beTersi, 

fatto che abbta il necessario sedimento e sia ripurgata. 
Wi, ver. 28. •» In GorgadeUo o dl Moro. In Ferrara, lateralmente al dno- 

mo, h nn vicoletto chiamato GorgadeUo, ov' era un' antica osteria delta 

la Maeeara. II Jiforo , aitra osteria di Ferrara , coal chiamata dali* in- 

segna. 
Pag« W.. ver. 7-8. — Agora no se miedf, ei e$ mejore^ eee. Finse che 

r nsciera parli spa^nolo, e dica .... 



6ra non si pu6, ed h meglio che tor- 
niate domani mattina. 



Ifi, ver. 24, e sef. ^^ i per leaar^ ece.^ cio^ per ottenere nna bolla o de- 
cceto potttificio che esce dalla Dateria, scritto in pergamena con sigilli 
di piombo appesi ad nna cordicella. II poeta desiderava qaesta bolla 
per assienrarsi il godimento della rendita della canoelleria arcivescovfle 
di Milano , e la sopravTivenza al rellore del benefizio di S. Agata in 
Romagna, che era allora an Lodovico Ariosti fi^Iio di Rinaldo proiio 
del poeta; beneQzio cb* egli oUenne anche ayanti la morte di quel ret- 
tore, per rinunzia fattagii dal medesimo, come in segnito racconta. 
Moeeare h parola del volgo, e significa prendere qoasi di rapina. 

Pag. 222, ver. nit. -^ Che faUe le ha adorar , ecc. Cioe li ha fatti^ diventar 
pontefici. 
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Pag. 223, ver. 91. — QeWallrOy «cc., cio^ queiraltro, per divenir vescovo, 

ha lasciato, ecc. 
Pag 224, ver, 12. — che da Bipa , tee. Ghiamasi Ripa a Roma qaella 

gponda del Tevere di rimpelto air Aveatino , ove approdano le merci 

che vengono per U Oume. E vuol qui moatrare il poeta che, qoando 

monsigDore non cayalcava, la mula andava a Ripa a far vetture. 
Iti, ver. 30. — nelV Aria far diipoll V Arta , eitUi deir Epiro , ove ri- 

siedette Pirro ; aDlicamente Ambracia ; e dava il suo nome al seno del 

▼icino mare. 
Ivi, ver. 31. --^ JIfa tpezzar la CoUmna^ ecc, cio^ i Golomiesi e ^i Orsini , 

dae antiche e potenti famiglie romane. 
Iviy ver, 32. — Per torgli PaUslina^ ece. Bench^ le edizioni, faor di qaella 

del RolH , abbiano PaUslina , bisogna leggere Paletirina ; thh tale h il 

nome di quel castello nella Gampagiia di Roma , gi^ tpettante al Colon- 

nesi, e poi at Barberini: ed h rantica Praenette. 
Pag. 225, ver. 1. — £ qwU tiroualOj ecc Aeceima Y aviditii e la crodelU 

di Alessandro YI e del duca Valentino aao figliuolo baatardo. V€gga%i 

il OuieciardinL 
hru v^' 34-35. — Se la baeeheita, eee. Segnale per aliarai da tafola. 

8AT1BA in. 

Pag« 227, ver. 14. — Daria nd partori , eee. Daria di Gabriele Maleguzzi, 
nobile famiglia di Reggio, parlorl Lodovico nelF anno 1474 , mentre si 
trovava in paella cittk col suo marito Nicol6 Aripsti, aUora capitano delk 
cittadella di Reggio per il duca di Ferrara. — E nota la favola di Gelo, 
a cui il figiio Saturno risec6 gli organi della generazione per easere 
nnico erode. 

Ivi, ver, 4-5. — S^ che di me, ece* , cio^, onde fosse di me solo il piccolo 
asse palerno, che h bisosnato dividere in dieci tra fratelli e sorelle. 

Mf ver. 20-21. — 5*1191 dl ti figliuolo di Uaia, eee. Mercurio* dio della 
ricchezza. La maggior parte delle edizioni, anche le pid splendide, leg- 
ffono in questo luogo, con evidente incongruenza, il figliuolo di Maria. 
Le edizioni per6 di Venezia 1537 , 1557 e 1560 leggono rettamente 
JUaia. 

Pag. 229, ver. 1. — Tanio fit& eh' ero, eee. Paria di Giofanni de' Medici, 
che fu papa Leone X, e dice ch* era suo anlico amico prima ch* ei fosse 
assunto al pontificato, cioi da cardlnale, e anche fino di auando i Me- 
dici banditi da Firenze si ricoverarono in diverse corti d* Italia, e Giu- 
liano, fratello del pontefice ai ripar6 presso i duchi di Urbino , ove 
atrinse amicizia coll Ariosto , col Bembo, col Gastiglione , e con altri 
illustri lelterati di quel tempo. Quasi tutte le precedenli edizioni leg- 
gono, con manifesto err ore, TatUo piit eh* ora. Quella del 1537 leg- 
g0 ero. 

My v^. 10. — B dopo aneor , eee. Dopo il aacco di Prato, Paolo Vet- 
tori, con altri nobili Borentini entrati in jpalazzo, forzarono Pier Sode- 
rini, gonfaloniere perpetno della repubblica fiorentina, a fuggirsene , e 
lo spogliarono di quella dignitli: Restituiti lulti i Medici in patria, fu 
dato il gonfalonierato perpetuo, e reso annuo, e poco di poi fu da essi 
cambiata la forma del governo. Veggasi Quieeiaraini^ SU}r. lib. 11. 

Ivi, ver. 21. — La eretta deniro verde, ecc, cio^ il cappello nero foderato 
di verde ; distintivo de' vescovi. 

Pag. 230, ver. 33. ^ il' JVm, a' Vanni, eee. Gon questi nomi Oorentini vuol 
dire il poeta che il papa avrebbe prima pensato ai suoi paesani che ad 
un Ferrarese. 

Pag. 231, ver. pewuU, — Giona di Cappella. Nome forse, dice il RoUi, del 
maestro della cappella pontificia. 

Pag. 232. ver. 10-11 -- delli tervi — lo tia il aran tervo ; cio^ sommo 
pontefice. II papa s' intitola : Servu$ servorum Dei. 

Pag. 234, ver. 11. — VemAo pel dado o per la maeehia; cioh acquisto ve- 
nulo per giuoco o per latrocinio. 
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